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Preface 


It gives us great pleasure to present to the scholarly world volume TV of 
the critical edition of the Skandapurana. The publication of this volume 
takes the reader up to about half of the entire text. 

The present volume follows the well-established format and style of the 
previous volumes. The main text of the critical edition is preceded by an 
introduction and a detailed synopsis of the edited chapters, which includes 
annotation on cultural-historical and philological matters. A significant 
feature of the part of the text that commences here is the Skandapurana’s 
remarkable engagement with Vaisnava mythology. We discuss some of 
the most noteworthy aspects of the text’s treatment of Vaisnavism in the 
introduction; we will return to the subject in the next volume. There is 
much in the text that should be of great interest to scholars of brahmanical 
Hinduism at large. 


Since the preparation of this edition has been a joint undertaking, we 
would like to give the reader an indication of how the volume came about 
and who did what. The first meeting where chapters of this volume 
were discussed took place in 2014 at a panel in the workshop ‘History 
of Saivism: Readings in Inscriptions and Early Manuscripts’, held at the 
Centre d’Etudes de l'Inde et de l'Asie du Sud (CEIAS) in Paris. After this, 
we had bi-annual meetings at Leiden University and Kyoto University. At 
these meetings the Sanskrit text along with the English synopsis of each 
chapter were read and discussed in detail. Yuko Yokochi was responsi- 
ble for the Sanskrit edition and Peter Bisschop for the English synopsis. 
Drafts of several chapters of the Sanskrit edition were also prepared by 
Diwakar Acharya (chapters 76—79) and Judit Tórzsók (chapters 70, 71 and 
75). The overall finalization of the edition was done by Yuko Yokochi, and 
the introduction was prepared by Peter Bisschop, with input from Judit 
Torzs6k and Yuko Yokochi. The meetings were attended by a number 
of participants, several of whom also gave valuable feedback, including 
Hans Bakker, Amandine Bricout, Elizabeth Cecil, Nirajan Kafle, Martine 
Kropman, Sanne Mersch, Ben Staiger, Kenji Takahashi and Somdev Va- 
sudeva. We would also like to thank Kristen De Joseph for correcting our 
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English and Peter Pasedach for the final typesetting of this volume, and 
his involvement in other technical and Digital Humanities related aspects 
of the project such as the generation of the e-texts. 

To make the various meetings possible we have been fortunate to re- 
ceive the support from several funding agencies. In 2015 Yuko Yokochi was 
awarded a JSPS grant From Vaisnavism to Saivism: A shift of religious 
culture in the beginning of Mediaeval India, while Peter Bisschop received 
an NWO Free Competition grant From Universe of Visnu to Universe of 
Siva in 2016. The NWO grant also allowed for the appointment at Lei- 
den University of Sanne Mersch for a PhD project ‘Counter-Narratives: 
Parallel Themes in Saiva and Vaisnava Mythology’ and of Nirajan Kafle 
for a Postdoc project ‘The Sivadharma and Visnudharma: Communities, 
Rituals and Contexts’. This created the ideal environment for addressing 
some of the broader backgrounds of the incorporation of Vaisnava mythol- 
ogy encountered in this part of the text. Finally, in 2014, Peter Bisschop 
joined the ERC Synergy project Asia Beyond Boundaries: Religion, Re- 
gion, Language and the State, which provided him with teaching relief 
that allowed him to spend time on this volume. 


A final word of thanks is due to Hans Bakker, to whom this book is 
dedicated. While this volume of the critical edition of the Skandapurana 
does not bear his name on the cover, his active participation at nearly all of 
the above-mentioned meetings is testimony to his continued engagement 
with the text. The two co-authors both received their PhD under his 
guidance, and we are more than aware that this work would never have 
seen the light if the Skandapurana project had not been conceived under 
his inspiring vision in the first place. We owe a great debt to him, both 
as a person and as an academic, and we hope that this volume lives up to 
the standards that he has set. 


Spring 2018, 


Peter Bisschop, Leiden 
Yuko Yokochi, Kyoto 
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A Web of Myth Cycles 


The present volume of the Skandapurana, covering chapters 70 to 95, in- 
troduces several important narrative lines that take the reader far beyond 
the 26 chapters edited here. Three new myth cycles are started, but only 
the first one is completed here. The following scheme shows their distri- 
bution across the text of the Skandapurana as a whole:* 


SP 70-71: The Narasimha Cycle 

SP 72: Start of the Skanda Cycle 

SP 73-SPpp 112 & SPgn 130-157: The Andhaka Cycle 
SPpn 163-165: Continuation of the Skanda Cycle 


The myth of Visnu’s manifestation of the Man-Lion (Narasimha) forms 
the subject of the first two chapters (SP 70-71). After this, the cycle of 
Skanda’s birth (SP 72) is started, only to be taken up again much later 
in the text (SPp, 163-165). Finally, SP 73 commences the lengthy and 
central Andhaka cycle, which takes up a large part of the Skandapurana, 
running all the way up to SPpy 157, with the exception of chapters 113 
to 129, which comprise a different narrative layer.? 

This volume thus includes two elements that are central to the com- 
position and redaction of the text as a whole: the birth of Skanda and the 
birth of Andhaka. In addition, it introduces a religious theme that will 
continue to be important in the following volumes, namely the integration 
of the Vaisnava avatara mythology within a Saiva framework. Finally, 


1 We use the term ‘cycle’ in a loose sense to indicate a more or less complete narrative 
unit that centers around a main character or group of characters with a storyline 
that has a beginning and an end. Individual cycles may be included in other cycles. 
The above scheme does not take into account the various subnarratives included 
in the Andhaka cycle or other intricacies of the Skandapurana's overall structure. 
A detailed analysis of the structure of the various narrative layers in the text will 
be provided in Yokochi forthc. 

2 This layer includes stories of past and future wars between the Devas and Asuras. 
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4 Introduction 


running through all of this, there is the narrative thread of the war be- 
tween the Asuras and the Devas. Hiranyaksa’s victory and rule over the 
earth, which forms the subject of the final chapter (SP 95), prepares the 
ground for more battles to come. 

The centrality of much of the material to the composition of the Ska- 
ndapurana is borne out by the fact that several key episodes are referred 
to in the Anukramanika (‘table of topics’) in SP 2. They are mentioned 
in three verses immediately following the listing of topics relating to the 
Vindhyavasini cycle of SP III.* The topics listed in the Anukramanika 
and covered in the text of the present volume include the following: 


e the birth of Andhaka (SP 2.15a — SP 73.69-80) 
e the capture of the Earth (SP 2.15b — SP 95.8-15) 
e the death of Hiranyakasipu (SP 2.15d > SP 71.44-45) 


e the coming of the gods and the mission of Agni (SP 2.16cd > SP 
72.51-87) 


e the granting of a boon to the gods (SP 2.17a > SP 72.88-102) 
e the emission of the semen (SP 2.17b > SP 72.96-97) 


The order listed in the Anukramanika diverges from the one followed in 
the main text. This is probably due to the fact that the Anukramanika 
combines several exploits of Visnu against the Asuras, even though these 
are treated separately in the main text. The first three topics concern 
episodes connected with the Asuras, while the last three items relate to the 
birth of Skanda. Interspersed between these two themes, the Anukrama- 
nika refers to two other episodes connected to Visnu's exploits against the 
Asuras, namely the slaying of Hiranyaksa and the checking of Bali.” 

'The text presented here follows naturally from the storyline with which 
the previous volume left off. In the final verse of SP III (SP 69.77) we were 
told that Siva and Parvati returned to Mt. Mandara. In the opening verse 
of this volume (SP 70.1), Vyasa asks Sanatkumara what the couple did 
after returning to Mandara. Sanatkumara tells him that they delighted 
in their divine residence there. 


3 On the relation between the Anukramanika and the Vindhyavasini cycle, see SP 
III, 11-24. 

4 SP 2.15cd-16ab: hiranyaksavadhas caiva hiranyakasipos tatha|| balisamyamanam 
caiva devyāh samaya eva ca |. The slaying of Hiranyaksa is narrated in SPgp 107 
and the checking of Bali in SPgp 116-117. The reference to Devi's observance 
(2.16b) is obscure. 
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The Narasimha Cycle 


The Narasimha cycle commences with the arrival of Indra, Soma and Vayu 
at the couple’s residence on Mt. Mandara (SP 70.5). They request that Si- 
va do something about Visnu's form as Narasimha, which he had taken on 
to kill Hiranyakasipu. It turns out that, after killing the demon, Visnu has 
not abandoned the Narasimha form and the gods are frightened of it. Siva 
promises to help them. We are thus led into the narrative of Narasimha’s 
manifestation in retrospect, as we hear about the outcome of events first. 
This provides the opportunity for Vyasa to ask about Hiranyakasipu and 
Narasimha. Sanatkumara’s answer starts from the beginning, with the 
birth of Hiranyakasipu as the Daitya son of Kasyapa. 

After Hiranyakasipu has been crowned king of the Daityas, he becomes 
desirous of taking over Indra’s kingship of the Devas. He proceeds to Šrī- 
parvata to practise tapas. There he is offered a boon by Brahmā and asks 
for invincibility, listing a series of conceivable circumstances under which 
he cannot be killed: neither by a weapon nor by a spell, neither during 
the day nor by night, etc. Brahmā is willing to offer this to him, but 
only if he states a loophole (antara), to which Hiranyakasipu responds 
that he accepts any other kind of death there may be. While the series 
of conditions of Hiranyakasipu’s death is a well-known topos from other 
epic and Puranic sources, the emphasis on Brahma’s particular request to 
state a loophole is specific to the Skandapurana.? 

'The remainder of chapter 70 contains a Mahatmya of Sriparvata (SP 
70.37-53). The place is described as a Pasupata centre, where in the past 
Devi practised Pasupata yoga. The hill, which has been identified with 
Srigaila in the Kurnool district of present-day Andhra Pradesh, is one of 
the southernmost places furnished with a Mahatmya in the text. It attests 
to its growing importance and recognition at the time of its composition. 

When Hiranyakasipu starts tormenting the gods, they go and complain 
to Brahma (SP 71.4-7). He advises them to ask Visnu to take on the body 
of Narasimha, for, Brahma reminds them, he has made Hiranyakasipu 
state a loophole earlier. Visnu agrees to the plan, but he asks the gods to 
enter his body, because the demon is very strong. A lengthy description 
of Narasimha’s entry into the park outside of Hiranyakasipu’s city and his 
fight with the Asura forces follows, culminating in Hiranyakasipu’s own 
arrival at the scene and his death at the hands of the Man-Lion. Nara- 
simha kills him with a single slap of his fist and then tears open his chest. 
The gods regain their positions. 

At this juncture in the story the starting point of the Narasimha cycle 
and the present narration converge, with Siva’s arrival in the form of a 


5 It is worth noting that there is a similar request for stating a loophole in the stories 
of the Asuras Andhaka and Maya; see n. 72 on p. 39. 
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Sarabha, a magnificant creature with four legs on his back (SP 71.48-50). 
Narasimha realises that it is Siva and that he cannot conquer him, so 
he starts a hymn of praise. Siva allows him to return to his own form 
(svayoni), then tramples him with his feet. Siva grants Visnu the boon of 
being a slayer of Asuras. 

There are several details worth noting about this version of what is 
usually known as the Narasimha avatara of Visnu. First of all, it is striking 
that the text does not once use the term avatara to describe Visnu's Man- 
Lion form. Instead we find the words vapus (‘body’), rüpa (‘form’) and 
yoni (‘form’ or ‘origin’).© This is quite likely intentional, for the same 
holds true also for the accounts of Visnu's other manifestations in the 
Skandapurana, such as Vamana and Varaha. The avatara terminology 
was well established at the time, but the text does not make use of it.” 
Instead it continues the older brahmanical model of manifestation. Most 
significant, however, is its introduction of a new element to Visnu's demon- 
slaying manifestations, namely the god's attachment to the form he has 
taken on to kill the demon. The Skandapurana raises the critical question 
of what happens to Visnu's demon-slaying manifestation after he has done 
the job.” The Narasimha episode shows him to be attached to the new 
form and Siva, as the supreme God, has to intervene to make him return 
to his original form. Visnu is assigned the task of slaying demons, while 
Siva creates the circumstances that allow him to resume his true form 
afterwards.? 

All of this is reflective of a deep engagement with Vaisnavism, the dom- 
inant brahmanical religious tradition at the time. First of all, the central 
concept of Visnu as an avatara is neglected. The text only deals with the 


6 The precise meaning of yoni in this context is not made clear. It comes up towards 
the end of the story, where the text distinguishes between Visnu's ayoni and his 
svayoni. The passage emphasises the distinction between his original form and his 
temporary manifestation. 

7 For the development of the concept of avatāra, see Hacker 1960 and Brinkhaus 
1993. Significantly, the only time the text refers to the concept of avatara is in 
the Mahatmya about Siva's descent as Lakulīša at Karohana in SPs 167.110-138. 
This part may belong to a different layer of the text. 

8 A passage found in a large group of manuscripts of the Harivamsa, yet deferred to 
the appendix in the text of the Poona critical edition, is one of the few early 
Vaisnava sources that also shows an awareness of this problem. It tells that 
the lord abandoned and installed his Narasimha body on the northern shore 
of the Ksiroda ocean, before taking up his primeval form again: tato nadatsu 
türyesu nrtyantisv apsarahsu ca| ksīrodasyottaram külam jagama prabhur isvarah || 
nārasimham tanum tyaktvā sthāpayitvā ca tad vapuh| paurāņam rūpam asthaya 
yayau sa garudadhvajah || (HV App. 1 No. 42A 11. 578-581). See also n. 91 on p. 45. 

9 See also Granoff 2004, who first drew attention to the Skandapurana's unease with 
the doctrine of Visnu's avataras, referring not only to the account of Narasimha 
but also to that of Varaha in the text. 
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main brahmanical model of manifestation, not with that of Krsna, which 
was specific to the Krsna- Vasudeva cult and in which the avatara concept 
was developed."” In the Skandapurana Visnu is granted the boon of being 
a demon-killer, but only within the parameters set by Siva's overlordship. 
Moreover, Visnu cannot do the job himself; he needs all the gods to enter 
his body in order to be able to stand up against Hiranyakasipu. While 
the notion that Visnu is ‘made up of all the gods’ (sarvadevamaya) is 
well-established," the Skandapurana manipulates and frames it in such a 
way that it becomes a weakness rather than a strength of his personality. 
Finally, and most importantly, the dreadful form assumed by Visnu is 
presented as deeply problematic, because in his attachment to it he is not 
able to leave it. The manifestation becomes a menace to the gods and it 
is Siva alone who can provide relief for them. Siva thus becomes the true 
saviour. 


Start of the Skanda Cycle 


The birth of Skanda has been on the reader’s mind since the very first 
chapter, when Vyasa asked Sanatkumara how Kumara could be the son 
of Rudra, of Vahni, of Ganga, of Uma, of Svaha, of Suparnt, of the Mothers 
(Mātrs) and of the Krttikas (SP 1.26). It is only in SP 72 that Sanatku- 
mara comes to relate the events leading to Skanda's birth. 

'The scene returns to Mt. Mandara, where the flowers of all seasons 
start blooming simultaneously. This provides the perfect setting for Pa- 
rvati to ask Siva for a son. She adds, significantly, that it should be a 
son ‘born from my own body’ (SP 72.12a). This qualification will remain 
a guiding theme throughout the rest of the narrative. The Skandapu- 
rana differs from other accounts, such as Kalidasa's Kumarasambhava in 
particular, in that the story of the birth of Skanda does not start from 
the gods! request to Siva for a son to conquer Taraka, but from Parva- 
tī's expression of desire for a son of her own. As Yokochi has shown (SP 
III, 22-24), obtaining a son was one of the two goals of her tapas, along 
with gaining a fair complexion, as recounted in the Vindhyavāsinī cycle; it 
connects the Skanda cycle with the Vindhyavasini cycle.'? It should also 
be observed that in the previous chapter the boon of being able to slay 
demons was granted to Visnu, which would be incompatible with a birth 
story in which Skanda’s existence is needed to slay the demon Taraka. 
It is Parvati’s own desire for a son that is the guiding principle of the 
narrative. 


10 Cf. Matchett 2001. 
11 Cf. e.g. HV 30.17c, ViP 5.20.85b and VDh 1.21d. 
12 Cf. SP 72.16. 
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8 Introduction 


For their union (yoga) the couple retire to the golden peak of the Vi- 
ndhya. Nandin is stationed at the entrance as a door guardian while Deva 
and Devi engage in union for a thousand divine years. Terrifying omens 
start to appear and the gods convene to discuss what is going on. They 
agree that it is due to the couple’s union; they must prevent Devi from 
having a son born from her body. Agni is charged with introducing them 
to Deva. After a hymn of praise, Agni is allowed in by Nandin and hides 
in a jewelled pillar, from which he tells Deva that the gods are waiting 
outside. The gods praise Deva and they receive a boon. They request 
that no son be born from Devi’s body. Agni offers to receive the seed 
from Deva and is granted a boon for this. When Deva returns, Devi gets 
angry with Nandin for letting Agni in, and hurls a water lily at him. The 
water lily, about to kill Nandin, is caught by Deva and rendered auspicious 
(bhadra). It becomes a pond called Bhadrotpala on top of the Vindhya. 
A brief Mahatmya of this sacred place follows (SP 72.114—116). 

When Deva tells Devi that he has offered his seed in Agni, she curses 
the gods. They shall not beget sons with their wives, and Earth shall 
have many husbands but never a son. Devi becomes known as Kaitabha 
on the golden peak of the Vindhya. A man who visits the sanctuary and 
the rock there becomes a Ganapa when he dies. 

Then the gods arrive, pregnant and ashamed (SP 72.127). They tell 
Deva that they cannot bear the seed and that He should save them. More- 
over they are afraid of Andhaka, who is practising tapas. Deva promises 
to kill Andhaka and tells them to go to the Saravara grove in the centre 
of Meru. They go there and, splitting their bellies, the seed comes forth, 
turning everything into gold. When Devi hears that a son has been born 
she is satisfied. 

This birth story is unique in several respects." First of all there is 
the opening scene on Mt. Mandara. It is Devi’s request for a son born 
from her own body, rather than the gods’ desire for a son to slay Taraka, 
that forms the starting point of the narrative. The hiding of Agni in a 
pilla is also a unique motif, and the Skandapurana appears to be the 
first text to introduce the motif of Agni as messenger of the gods. Also 
noteworthy are the small Mahatmyas relating to places and events on the 
golden peak of the Vindhya. This location for the couple's union is unique 
too; it is probably connected with the earlier Vindhyavāsinī cycle of the 
text. Finally, the remarkable motif of the pregnancy of the gods is a rare 
feature, not found in any of the early epic accounts. The Skandapurana 
thus makes a major intervention in the narrative tradition of the birth of 


13 Mann 2012, 192-195, draws attention to certain similarities with accounts found 
in the Aranyakaparvan and the Salyaparvan of the Mahabharata; this concerns 
not so much SP 72 but SPgp 163, on which see below. 
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Skanda. 

A problem arises when we try to connect the end of SP 72 with the start 
of SPgj 163, which is where the Skanda cycle continues. For here Vyasa 
asks Sanatkumara a number of questions, relating to Skanda’s birth, that 
do not fit the present ending: 


What did Vahni do when he received the seed of Sarva? How was 
Skanda born? At which location [was] the very splendorous one 
[born]? And how was he consecrated as general by the best of the 
gods? And for what reason was he consecrated and at which spot, 
O master? And how was Taraka slain by him at the front of the 
battle? 4 


In what follows, Agni continues to carry the seed, while, according to SP 
12.135, the gods should have already given birth at Saravara. Instead, 
SPpgn 163.5-7 narrates that Agni is not able to bear the seed, and that 
he beseeches Ganga to carry it for him. She receives the seed from Agni, 
becomes pregnant with it, and gives birth to the six-faced Skanda (SPpn 
163.8-15). The two accounts of Skanda's birth are logically inconsistent. 
How can we account for this? The answer may well lie in the process of 
redaction, for there are strong indications that a large part of text was 
inserted here, in between the end of SP 72 and the start of SPpy 163. If 
one were to leave out the final part, where the gods return to Deva in 
a pregnant state (SP 72.127-140), the storyline continued in SPp, 163 
would follow much more naturally. ? 

There is strong additional support for the hypothesis that there is 
a major insertion of text here, for it is precisely at this point that the 
Andhaka cycle artificially interferes with the Skanda cycle. In SP 72.130 
the gods, out of the blue, tell Deva that the Asura Andhaka is performing 
excessive tapas and that it makes them afraid. Deva promises them that 
he will slay the son of Hiranyaksa. There is no connection whatsoever 
between the gods’ pregnancy at this moment and the slaying of Andhaka; 
the introduction of Andhaka makes a forced impression. 


Start of the Andhaka Cycle 


The Andhaka cycle proper starts with Vyasa’s questions about Andhaka 
at the beginning of SP 73. Sanatkumara tells him that after Hiranyaka- 


14 SPph 163.1-3ab: šārvam tejah samādāya vahnih kim krtavams tada| katham 
skandah samutpannas kasmin sthāne mahādyutih || senāpatye katham  casav 
abhisiktah surottamaih| kimartham abhisiktag ca kasmin dese "pi va prabho || 
tarakas ca katham tena nihato ranamürdhani |. 

15 This view has been developed in an unpublished paper by Martine Kropman, “The 
consecration of Kumara. The role of Thanesar and king Harsa in the composition 
of the Skandapurana’. 
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Sipu is killed by Narasimha, his younger brother Hiranyaksa takes over 
as king of the Daityas. Since he does not have a son he starts practising 
tapas. He does so at a place called Sankukarna, at the confluence of the 
Sindhu and the ocean (Sindhusagara). We learn that Sankukarna is the 
spot where in former times Deva practised tapas for the welfare of the 
world. When the gods tried to enter to see him, they were prevented by 
Deva’s Ganapa Sankukarna. The episode serves to introduce the place of 
Hiranyaksa’s tapas as a powerful Saiva site; it concludes with a Mahatmya 
of Šankukarņa (SP 73.57-67). 

The name Šankukarņešvara features in several early lists of Saiva sites, 
including, in the Skandapurana, SP 29.83b and SPpgn 183.48d. Sankukarna 
must have been a major centre of Saivism at the time of the text’s compo- 
sition. Bakker (2014) has identified Saükukarnesvara with the temple at 
Banbhore, referred to as Debal in Arabic sources, in Sindh at the mouth of 
the Indus river. He concludes: ‘Sankukarnegvara, identified with the great 
temple in Debal as described in the Čāč-nāma, may thus be one of the 
very few temples mentioned in the Skandapurāņa of which we have a con- 
temporaneous description.’'® The two places where the demon brothers 
practise tapas—Hiranyakasipu at Sriparvata and Hiranyaksa at Sanku- 
karna—both lie outside the sphere of Madhyadega, which forms the focus 
of much of the rest of the narration of the text. The remote location of 
both these places is compatible with the topos of tapas, and also provides 
important clues to the geographical horizons of the authors of the text. 
These represent the boundaries of the Skandapurana’s vision of civilisa- 
tion.'” Moreover, the fact that these are the very two places where Siva 
and Parvati performed tapas in the remote past lends an air of prestige 
to them and creates a connection across time and space. 

After the Mahatmya of Sankukarna, we are transported to Mt. Maina- 
ka for a scene that serves to explain the birth of Andhaka. Devi approaches 
Deva from behind and covers his eyes. Everything becomes dark and Deva 
materialises a third eye on his forehead. Out of the darkness Andhaka is 
born. Deva gives the blind boy as a son to Hiranyaksa, who is practising 
tapas at Sankukarna. Andhaka grows up in Hiranyaksa’s household but 
is depressed by his blindness and goes off to practise tapas himself, in 
order to gain eyesight. He does so at the ascetic grove of Kanakhala, in 


16 Bakker 2014, 118. See also n. 133 on p. 55. 

17 See also Bakker 2014, 2-3, who notes that what the Mahatmyas of these and other 
places lying at the periphery of the geographical heart of the text have in common 
is that 'they hardly, if at all, betray first-hand information about the topogra- 
phy. This differentiates them from, for instance, the Mahatmyas of Kuruksetra, 
Bhadreévara, or Varanasi. The importance of these places is acknowledged and 
guaranteed by connecting them with Saiva mythology, but the text does not bear 
witness to a direct acquaintance of the composers with the local situation.' 
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the Himalayan mountains (SP 74). After years of ascetic mortification, 
Brahma appears. He grants him eyesight and another boon. Andhaka 
asks for immortality, but Brahma is only willing to give him this if he 
states a loophole. Andhaka responds by asking that he may only be killed 
if he does not bow to Devi, the Mother of the World. The scene recalls 
the earlier episode of Hiranyakasipu’s tapas. The loophole is a connecting 
element linking the stories, and eventual deaths, of both demons. 

The Skandapurana is the first Purana to give a full account of the life 
story of Andhaka. We learn very little about Andhaka from the Maha- 
bharata, although the epithet ‘Slayer of Darkness/Andhaka’ (Andhaka- 
ghatin) occurs in some praise hymns to Siva, and several similes hint at 
the killing of an Asura named Andhaka by Šiva.'* While the epic contains 
no account of the birth of Andhaka, the Anusasanaparvan does include 
a passage on the origin of Siva’s third eye (MBh 13.127.26—-45) that is 
remarkably close to the episode of Devi's covering of Deva's eyes told in 
the Skandapurana. It confirms our general impression of the closeness 
of some of the material included in our text with the Anušāsanaparvan. 
'The Skandapurana is unique compared to most other sources recounting 
Andhaka's tapas in specifying its location at Kanakhala. This concern for 
topographical exactitude is characteristic of the text as a whole. 


The War between the Asuras and the Devas 


After Andhaka's successful practice of tapas and his return home, Hira- 
nyaksa organises a Kaumudi festival to celebrate his son's success (SP 75— 
76.13). Detailed descriptions of the celebrations are given, some of which 
are quoted in medieval Dharmanibandhas.'? When the celebrations are 
over, all the Asuras assemble to discuss the course of action (SP 76.14— 
77.75). Hiranyaksa states his intention to avenge the killing of his brother 
Hiranyakasipu all by himself. Following a heated discussion, in which the 
other Asuras insist that they also want to take part in the war with the 
gods, they prepare for battle. 

When the Asura army sets out for Amaravati, dreadful omens start 
to appear. Brhaspati advises the gods on the course of action, and the 
gods start preparing for battle. They take up the ‘falcon’ array (vyüha), 


18 See, e.g., MBh 7.57.50d, MBh 7.13.53, MBh 8.15.18. There are further references 
in passages excluded from the main text of the critical edition. See also Ram. 
3.29.27, which contains a simile referring to the burning of Andhaka by Rudra. 
A lengthy account of Andhaka’s killing is given in HV App. 1 No. 290, a passage 
that features in all manuscripts of the Harivamsa except for the three groups of 
manuscripts used by the editor as the standard of each version (Sarada, N1, and 
M1-3). This means that the text is not included in any of the early manuscripts 
of the three versions (northwestern, northeastern and southern). 

19 See the section ‘Dharmanibandha Citations of the Kaumudimahotsava’ below. 
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which is described in considerable detail. On their own side, the Asuras 
form a counter-array called the ‘crescent moon’, and the battle takes off. 
Extensive descriptions of the battle take up much of the second half of the 
volume, culminating in the flight of the gods (SP 79.14-93.25). 

One can identify a general development in the unfolding of the 
Devasura war. While initially it is a matter of all against all, as the 
battle continues, it turns into one-to-one fights. While the gods seem 
poised for victory initially, from SP 84 onwards the scales tip in favor of 
the Asuras. This chapter introduces the theme of the battle as a sacrifice 
(yuddhayajna) involving two opposing sacrificial parties. It also includes 
an enumeration of the individual Devasura duels, which functions as a 
kind of Anukramanika of the chapters that follow (SP 84.8-12 > SP 
84-88). 

The theme of a sacrificial battle derives from the Mahābhārata.” 
There are many other elements in the battle scenes that attest to the 
influence of the great epic, in particular its battle books. The epic war 
between heroes is transported onto a higher plain, with the Asuras and 
the Devas as protagonists, but the techniques of description remain es- 
sentially the same.?' The fact that the battle descriptions are largely 
informed by the Mahabharata’s battle books also means that the reader 
should be cautious in taking them as evidence for how war was actually 
conducted in ancient India. They rather present a paradigm of warfare 
that follows the textual models of the Arthasastra and the Mahabharata, 
although the extensive concern with the theme of war may well reflect the 
general circumstance of a continuing state of war between different rival- 
ing kingdoms at the time. While the introduction of an Anukramanika of 
individual duels finds no parallel in the Mahabharata, there is a similar 
presentation of duels in a passage in the Harivamsa (HV App. 1 No. 42B 
ll. 733-776). This features in a part of the Harivamsa excised from the 
main text of the critical edition, which—also in other respects—shows 
remarkable correspondences to the structure of the presentation of the 
Devasura war. It attests to a shared narrative technique between the two 
texts. ?? 

The individual duels take up chapters 84 to 88, starting with Indra 
and Hiranyaksa and ending with Dhruva and Hrada. After Hiranyaksa 
captures Indra, Tvastr and Pūsan and immobilises the weapons of the 
gods, Vàyu, Soma, Agni and Yama once again go on the counter-attack 


20  Forthe Mahabharata's depiction of the central war as a sacrifice, see Feller Jataval- 
labhula 1999. 

21 See pp. 21 ff. 

22 These correspondences, relating roughly to SP 77-95 and HV App.1 No. 42B, 
are being studied by Sanne Mersch in the context of her PhD project, ‘Counter- 
Narratives: Parallel Themes in Saiva and Vaisnava Mythology’. 
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(SP 89-93). It is Andhaka who gives the gods the final blow, after which 
Hiranyaksa orders the Asuras to take over the kingdom of the gods. Hi- 
ranyaksa installs regents throughout the kingdom to occupy the former 
offices of the gods, consecrates Andhaka in Amaravati and successfully 
rules the entire world himself (SP 94-95). In the process he takes the 
Earth to Rasatala and holds her captive under the Sankha mountain. 
This will eventually form the reason for Visnu’s manifestation as Varaha 
(SPgn 97-110). 

The description of Hiranyaksa’s takeover of the kingdom of the gods 
conforms to an ideal model of Arthasastric conquest. At each city the 
Asura army displays Hiranyaksa’s might and declares victory, while the 
citizens come out and receive them as the new rulers, offering Hiranyaksa 
gifts of welcome. Hiranyaksa installs an Asura in office, and the citizens 
are told to respect him as the new ruler in charge. Hiranyaksa rules his 
newly acquired kingdom in accordance with the dharma, and his kingdom 
prospers as a result. The Asuras are not represented as wicked demons 
but as an opposing party that is just as well able to follow the dharma. 
In contrast to the attitude displayed in some other early Puranas, which 
tend to portray the Asuras as the embodiment of all evil,? the Skanda- 
purana here presents the Asuras in a much more favourable light. The 
Asuras are Siva-worshippers and they follow and promote the dharma. It 
is ultimately their adherence to Saivism that makes their rule successful. 


Dharmanibandha Citations of the Kaumudimahotsava 


The text edited in the present volume includes a fairly long passage on 
the Kaumudi or Moonlight festivities (SP 75.12, SP 75.22-39, SP 76.1- 
2, SP 76.6), which is cited by at least three Dharmanibandha authors.?* 
'This provides a first and thus far unique occasion to examine how these 
authors used the text, and possibly to better evaluate the relationship of 
the citations and to see what they can tell us about the history of the 
Skandapurana.? The first two authors, Laksmidhara and Cande$vara, 
were pointed out already in SP I (pp. 7-8, 11-13), and one could consider 
adding Mitramisra, author of the Viramitrodaya. It is highly unlikely, 
however, that he had direct access to the Skandapurana.?? Mitramisra 


23 See, however, Doniger O'Flaherty (1976, 94—138) on the paradox of the good 
demon. 

24 Not all authors cite the same verses, as is discussed below. 

25 In the next volume we will have occasion to return to this subject, because parts 
of SPBh 111-112 are also quoted by Dharmanibandha authors. 

26 Cf. also SP ITA, 214-215, on the secondary nature of a portion of the Skandapu- 
rana's Vārāņasīmāhātmya, quoted in Mitramišra's Tirthaprakasa. 
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appears to have been active between 1610 and 1640, in or near Orccha.?* 

For a start, the Rajanitiprakasa of the Viramitrodaya does not cite 
any passages that are not quoted also by Laksmidhara or Cande$vara. 
Some minor differences aside, the citation in the Viramitrodaya follows 
Laksmidhara’s citation and variants quite closely,** including the verses 
not cited by Cande$vara (SP 75.36-39) and some of the omissions (SP 
75.12cd and SP 75.33). There are only three hemistichs (SP 75.26 and SP 
75.30ab) that figure in Mitramisra’s text but are omitted by Laksmidha- 
ra; they are however found in CandeSvara’s citation. It is also possible 
that these six padas were omitted only in the transmission of Laksmi- 
dhara’s text, but were still part of the Krtyakalpataru when Mitramisra 
consulted it. Considering the rather overwhelming agreement between 
Laksmidhara’s and Mitramisra’s citations, and being aware of Laksmi- 
dhara's importance and influence as an authority, it is most likely that 
Mitramisra used Laksmidhara’s work to cite the Skandapurana. 

This leaves us with two first-hand citations by Laksmidhara and 
Cande$vara, which do not include the same verses, although the core part 
of the description is shared by them. Caņdešvara omits the last section 
of the text, which lists substances to be used for bathing Siva’s image 
and offerings to be given to it afterwards. By saying ityady abhidhaya, 
however, he does refer to the list, which he apparently did not intend to 
cite in full, perhaps to remain concise. ?? 

Laksmidhara’s omissions are less obvious to explain. First, he omits SP 
75.12 and SP 75.33, two verses that give the narrative context of the ritual 
description. It seems therefore likely that by adapting the Puranic passage 
to his prescriptive work, he discarded these narrative details, which did 
not serve his purpose. Secondly, he also omits SP 75.26, which explains 
what brahmins must do at the festivities. This verse is somewhat out 
of context in a series of prescriptions about decorations. In this case, 
however, Laksmidhara's omission of the verse is less obviously explicable. 


27 Dating according to Kane I, 440-6. He was the son of Para$urama-pandita and 
grand-son of Hamsa-pandita, the latter of whom was a resident of Gopacala 
(Gwalior?), according to Mitramisra's introductory verses. Mitramisra lived dur- 
ing the reign of Virasimha, who ruled at Orccha from 1605 to 1627 and who traced 
his origins to Medinimalla, king of Kasi. See also Banerji 1999, 71. Kane I, 443, 
points out that the Viramitrodaya was a work of high authority in the Benares 
School of Hindu Law. 

28 ‘This is true for the majority of the variants; it is also to be noted that some sig- 
nificant variants that cannot be explained by the mere corruption of aksaras, such 
as the hemistich of SP 75.34cd and the variant šārīram/dehe tu in SP 75.32c, also 
agree in Laksmidhara’s and Mitramisra’s quotes. This confirms that Mitramisra 
is likely to have used Laksmidhara's text. 

29 For various techniques and principles applied by the Nibandhakaras when quoting 
passages, see De Simini 2015. 
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Finally, his omission of SP 75.30ab may be due to the irregular syntaz of 
the Skandapurana (nominatives for accusatives), which Laksmidhara may 
have wanted to eliminate. It also cannot be excluded that all of these 
verses were dropped in the transmission of Laksmidhara’s work. °° 

In addition to omissions, there are other differences between the two 
citations. In general, Cande$vara's text seems to have been much bet- 
ter preserved than Laksmidhara’s, which has numerous corruptions of its 
own.?' [ndeed, Cande$vara's citation has even helped us to reconstruct 
the text. In SP 75.23f, none of our manuscripts read dattapanka,*? and 
Cande$vara's citation provides the appropriate reading from which the 
corruptions can easily be explained.” 

One tendency that the two Dharmanibandha authors share is that 
they try to eliminate the Asuric context of the original passage, namely 
by changing the Daitya women (SP 75.28f) into divine (divya) women 
(Laksmidhara) or just into ‘women’ (yositah, Cande$vara). Similarly, the 
night-time celebrations, which are originally said to ‘destroy the gods’ 
in SP 75.22f (suranāšinī) since it is the demons who talk, come to be 
called ‘destroyers of the demons’ in both Laksmidhara’s and Candesva- 
ra's versions. The same tendency can also be observed elsewhere, for 
instance in one of Laksmidhara’s citations given in SP IL A.** One can 


30 In that case, a scribe may have wished to eliminate the irregularity. To confirm 
this, one should make a critical edition of Laksmidhara's work and evaluate the 
manuscript evidence in the light of this problem. Nevertheless, even then, no firm 
conclusion may be drawn concerning this particular quotation. 

31 The lists of corruptions below exclude differences that appear to be explicable by 
the use of slightly different recensions of the Skandapurana (i.e. SP 75.32c and 
SP 75.34cd). For corruptions in Laksmidhara’s text in the shared passages, see 
vasobhih samhatath for vasobhir ahataih in SP 75.23c; ca sitahsnata for sasirah- 
snata in SP 75.23e; sadampatya for dattapanka in SP 75.23f; sayanani for sna- 
panāni in SP 75.29d; grhe for grha- in SP 75.24d; bhupair for dhüpair in SP 
75.25d; nrtya- for nrtta- in SP 75.28d; krsarams tatha for ca rasams tatha in SP 
75.30d; mamsapakvam for mamsam pakvam in SP 75.31b; ca dvijottamah for dvi- 
jasattamah in SP 75.31f; dandam raja for raja dandam in SP 75.32d; and santah 
for snatah in SP 75.34a. Note that Mitramisra appears to follow these secondary 
readings in most cases, so they probably had been produced by his time. In 
each of these 12 instances, Cande$vara's reading appears correct. Candesvara 
has only four variations, which are found elsewhere than those of Laksmidhara: 
susamsrstopalabdhabhi for susammrstopaliptābhī in SP 75.23a; uddīyantām for uc- 
chriyantam in SP 75.24c; navamalayutani for vanamalakulani in SP 75.25f; and 
pujante for pujam ca in SP 75.29a, each in the same shared part. 

32  Bhattarai conjectured dattabhukta to remedy the corrupt readings. 

33 Note that in SP 75.31b, it is the testimony of all the Dharmanibandha authors 
that provides the solution to read athamakam for the corrupt variants of our manu- 
scripts, while Bhattarai conjectured anüpakam. 

34 SP 29.50a reads grahaih sukrapurogais ca, which becomes devaih sakrapurogats ca 
in Laksmidhara's citation. Here, deities are preferred to planets. 
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easily understand that the authors felt it more appropriate to give their 
dharmic prescriptions a divine rather than a demonic context.*° 

It has been observed several times that these two authors cite a re- 
cension of the Skandapurana that is closer, at least in some important 
respects, to an ancestor of the R and A recensions than to the S recen- 
sion, most importantly because they cite several passages present only in 
RA.** Furthermore, the readings of Laksmidhara and Candešvara, where 
both are available, are generally closer to each other than to RA.*” From 
this, one can conclude that the two authors used essentially the same 
text. The citations of the Kaumudimahotsava, however, suggest that con- 
cerning some minor points, the text cited by Laksmidhara is sometimes 
slightly closer to the S recension than the one cited by Cande$vara. Two 
important variants must be taken into account here, in which the differ- 
ences cannot be attributed to the mere corruption of the Dharmanibandha 
texts. 

First, in SP 75.32cd, the S recension reads šārīram, followed by 
Laksmidhara, while RA read dehe tu, adopted by Caņdešvara. Al- 
though the meaning is the same, the change cannot be attributed to the 
corruption of aksaras or to an attempt to remedy a corruption. 

The second case is less unambiguous. In SP 75.34cd Laksmidhara 
again follows SŠ, changing only the vocative of Vyasa into rudram, and 
the perfect (snapayam asa) into the optative (snāpayīta for snāpayeta), 
probably again to eliminate the contextual or narrative elements.** Thus, 
Laksmidhara reads divase divase rudram snapayita (for snapayeta) pra- 
yatnavan (‘every day he should bathe [the image of] Rudra, with care’), 
while S has divase divase vyàsa snāpayām asa yatnavān (‘every day he 
bathed [Siva’s image], O Vyasa, with care’). 

Instead of this line, Candesvara has a line that can be found, in a 
practically identical form, only in RA: sarvasyayatanam gatva svayam 
eva subhaktitah. The first word transmitted in R is šarvasya, which is cer- 
tainly the intended reading given by Cande$vara too;?? the sentence hence 
means ‘Going to a temple of Siva, he himself, with great devotion...’ This 
reading is not problematic in R, for the text, after enumerating some sub- 


35 One could also argue that these changes took place in the transmission of the 
Dharmanibandhas, but their great consistency across authors suggests they were 
intended by the authors themselves. 

36 See SP I, 7 ff., 16. 

37 See Torzsok 2004, 36-8, and Harimoto 2006, 36. 

38  Laksmidhara does not need the Purana’s vocative, which reminds the reader that 
the whole teaching is a conversation between Vyasa and Sanatkumara; he moreover 
prefers the use of the optative rather than narrative perfect for his prescriptive 
context. 

39 The change between the dental and palatal sibilants being almost orthographic, 
especially in eastern India. 
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stances, gives the missing verb in SP 75.37d: tryambakam so 'bhyasecayat 
(‘he bathed Tryambaka’). It is however problematic in Cande$vara's read- 
ing, for he does not continue his citation until SP 75.37 and so there is no 
verb. 

Looking at the A recension, it gives both the hemistich transmitted in S 
and probably read by Laksmidhara before transforming it (divase divase 
vyāsa snapayam asa yatnavan), as well as a corrupt version of what R 
and Candeévara read (parvany āyatanam gatvà svayam eva subhaktitah). 
There are several possible ways to explain this variation and distribution 
of variants, but a few elements are certain. 

At this place, both Dharmanibandha citations are contiguous. If they 
had had both lines from an ancestor of the A recension, it is not partic- 
ularly likely (though not inconveivable) that either of them would have 
omitted a line on purpose, without good reason, especially Candesvara, 
who does not seem to have such a habit. On the one hand, there is noth- 
ing in the line starting sarvasyayatanam that could prompt Laksmidhara’s 
rejection if he had an ancestor of A in front of him (unlike in the other 
passages examined), on the other hand, Candesvara would probably not 
have eliminated a line that provided the much needed verb in the sentence 
if he had had some form of A.* If we accept that nothing was dropped 
by the Nibandhakaras or the transmitters in this case—which is not the 
only possible scenario—then Laksmidhara agrees with S, while Cande$va- 
ra agrees with R.“ 

'The evidence of SP 75.32cd and the variants in SP 75.34cd suggest that 
Laksmidhara’s text may at times be slightly closer to the S recension in 
some respects than to Cande$vara's, even if they used what was basically 
the same recension, an early ancestor of RA.” Such a difference can be 
explained in many ways,” but it certainly does not imply a linear change 


40 Moreover, as Cande$vara does not omit any verse up to this point, it seems rather 
unlikely that he should start right here. Let us also remark here that the A 
manuscripts in fact do not read šarvasya; therefore, if one assumes that Candesvara 
read an ancestor of A, one must also assume, in addition to the purposeful dropping 
of a line by Caņdešvara, that A read š$arvasya at that point in the transmission. 
One can of course argue that something was dropped during the transmission of 
the Dharmanibandha texts themselves, but again, this is less likely, specifically in 
the case of Cande$vara, whose text appears to be better preserved. 

41 It is very difficult to argue whether R’s or A's version is primary, for R could have 
eliminated a line, or A could have been contaminated with an extra one. It does 
not, however, influence the fact that we have a similar distribution of readings 
as in SP 75.32cd. The agreement between R and Cande$vara's text may also 
confirm what Harimoto 2006, 30, has already observed, namely that in some cases 
Laksmidhara and Cande$vara are closer to R in particular. 

42 SP 75.12 also shows that Candesvara agrees with RA; here, unfortunately, we do 
not have Laksmidhara’s citation for comparison. 

43  Laksmüdhara's text of the Skandapurana may have been one of the branches into 
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from S to Laksmīdhara, then to the R and A recensions, and finally to 
Cande$vara. 

Therefore, we can conclude that the Kaumudimahotsava passage as 
transmitted in Cande$vara's citation strongly confirms that Candesvara 
had access to an ancestor of the R and A recensions (being possibly closer 
to R), and that Laksmidhara’s text, although he reads essentially the 
same recension as Cande$vara, occasionally may transmit variants that 
are closer to the S recension. The passage also shows that Cande$vara's 
text is probably better preserved, at least as far as one can judge from the 
printed editions of this passage, and that both authors seem to interfere 
with the text occasionally to adapt it to their own purposes. 


Language and Style 


Certain features of language and style that are characteristic of the chap- 
ters edited here may reveal something about the process of composition 
and redaction of the text. One particularly outstanding feature in this 
respect is the use of the epithet ‘Son of Sakti’ (Saktinandana) to address 
Vyasa. This epithet is attested 11 times, from SP 71.46b to SPgn 126.4b, 
after which it disappears, not to be used again. This distribution more or 
less covers the part that deals with Visnu’s manifestations and the vari- 
ous Devāsura wars, ^ but significantly the epithet does not feature in the 
Skanda cycle, started in SP 72. Its limited use may therefore be indicative 
of a different authorship of the part of the text dealing with Visnu's man- 
ifestations. While there is no intrinsic connection between the meaning of 
the epithet and the specific content of the text, other features discussed 
below are more directly related to the subject matter. 


The Use of Similes 


'The descriptions of the battles between the Devas and the Asuras are 
remarkably rich in detail and display the author's proficiency, as well as a 
real sense of joy, at the staging of the events. The speeches and debates 
are lively and full of effective rhetoric. Particularly noteworthy is the 
employment of unconventional and innovative similes in the depiction of 
battle scenes, many of which are pregnant with meaning. 


which the ancestor of the R and A recensions developed, retaining some S-related 
readings, while Candesvara perhaps had access to another branch of the transmis- 
sion, which was closer to the R and A recensions as we have them; otherwise, there 
may have been regional variations or cross-contaminations in the transmission. 
44 SP 71.46b, SP 75.18d, SP 78.8b, SP 80.46d, SPgh 107.37d, SPg1 109.1b, SPBh 
116.99d, SPg, 119.98b, SPgp 123.1b, SPg, 123.4b. See also n. 86 on p. 44. 
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One group of similes involves the reversal of identity of the Asuras and 
the Devas. A good example is SP 77.5, which relates how the enemies of 
the gods rise before Hiranyaksa, shouting victory, ‘like the Vedas before 
Pitamaha’ (veda iva pitamaham). Also noteworthy is SP 76.46, in which 
Hiranyaksa rises ‘like Sakra’s banner at the [Indra] festival’ (šakraketur 
ivotsave). In SP 81.15, on the other hand, Indra cuts Hiranyaksa’s mace 
to pieces, ‘like a Nastika [shatters] matters of dharma’ (dharmarthan iva 
nastikah). These similes deliberately play with the conventional identities 
of the opposing sides of the army. 

Another group of similes likens the Asuras to various planets, some- 
times with reference to very specific constellations. Chapter 77 in partic- 
ular has a number of such astrological references: for example, SP 77.2, 
which refers to a constellation that occurs when Venus reaches the five 
asterisms of Magha. This particular constellation is associated in astro- 
logical literature with destruction of the crops. Also remarkable is SP 
77.69-72, which describes the Asura army setting out: Sukra goes in front 
of Hiranyaksa ‘like Mercury [rising] before Venus’ (tasyaivābhūd yatha 
budhah); Andhaka goes on his right “like the Sun [which is right/south] of 
the world when it takes the southern course’ (daksinayanam āsādya yatha 
lokasya bhaskarah); Vipracitti goes on his left ‘like Himavat, the supreme 
mountain, {standing left/north| of Bharatavarsa’ (bharatasyeva varsasya 
himavan parvatottamah); and all the other Danavas go before and after 
him ‘like the planets [surrounding] the moon’ (šašānkasya yatha grahah).^* 

Other similes are simply unique. In SP 85.26, Vala catches a mace 
called ‘the root of death’ (kalamula) mid-flight, ‘like Nandin [who con- 
quered] his own death’ (nandi mrtyum yathatmanah). The simile refers to 
an important episode narrated earlier in the text (SP 30.39ff.). In SP 90.7, 
Hiranyaksa’s charioteer carries his master away from the battlefield, ‘like 
the Nidhis [carrying away] DhaneSa’ (dhanesam nidhayo yathā). The sim- 
ile portrays the Nidhis, who are the personification of Kubera’s treasures, 
as carrying their master to safety. In a fanciful image in SP 92.7, describ- 
ing how Agni burns the tongues of all the wailing Danavas, the fire inside 
each mouth is compared to a ‘burning light in a cave’ (guhayam dīpavat 
sthitah). Other battle-scene similes involve images of the liberation and 
conquest of the senses. For example, in SP 80.42, Andhaka does not budge 
when he is struck on the head by Yama, ‘like a sage who has conquered his 
senses when he is touched by the objects of the senses’ (jitendriyo munir 
yadvat sprsto visayagocaraih), while in SP 82.15, the heads of members of 
the army of the gods no longer move, ‘like those who are on the path of 
moksa’ (yatha moksapathi sthitah). 


45 See also SP 75.34 and SP 75.9. As observed by Sharma 1988, 40, with reference 
to the Mahābhārata, ‘|t]he planets, in general, symbolise terror and war’. 
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Finally, there are passages that consist of strings of similes (e.g. SP 
78.37-39, SP 88.31-33, SP 90.24—26, SP 95.10-11 and SP 95.16-18). All 
of this speaks of the great care taken by the author to stage the battle 
scenes with the help of lively and imaginative similes. While there are 
also similes that show the deep influence of the battle books of the Maha- 
bharata, many of them are in a category of their own and bear an original 
stamp. 


Formulaic Phrases in the Battle Descriptions 


In addition to the remarkable use of similes, the descriptions of the battles 
between Hiranyaksa's army and the army of the gods have many stock 
phrases that are peculiar to this part of the text (SP 76-SPpi 108). While 
some of them are also found in later chapters that deal with Devasura wars 
(SPpn 115-129), they do not occur in other major battle scenes, such as 
those between the goddesses and the Asuras in the Vindhyavasini cycle 
(SP III), between the Ganas and the Asuras in the Andhaka cycle (SPpn 
130-156) and between Skanda and Tāraka (SPg, 165). They are also 
very rare or lacking in the epics. In short, these stock phrases evince the 
stylistic coherence and particularity of this part of the text. ° 

A first example is rathenambudanadina (‘on a chariot resounding like 
a cloud’), which is found altogether six times in the present volume (SP 
77.69b, SP 81.21b, SP 85.17b, SP 87.7d, SP 87.19b and SP 91.23d), as 
well as in SPpn 115.6c.^' A phrase of two padas in length, tesām tesam 
ca samgramah sughorah samapadyata (‘a very terrible battle took place 
between them’), occurs three times in the relevant chapters (SP 81.20ab, 
SP 89.4ab and SP 89.48ab), and elsewhere with slight variations, but each 
time within the chapters that describe the Devasura wars. The battle 
cry grhna grhneti (‘seize, seize!’) is also used four times in the chapters at 
issue (SP 80.46b, SP 87.22b, SP 89.3e and SP 89.43d) and once elsewhere 
(SPpn 115.29c). The unique simile citrapattārpita (‘painted on a picture’), 
possibly influenced by Kalidasa, occurs four times in the battle scenes in 
this volume (SP 80.33d, SP 82.14f, SP 90.30d and SP 90.35d; see n. 222 on 
p.78). Another pāda-length stock phrase, yugantambudavan nadan (‘re- 


46 The following observations are restricted to the battle descriptions. In the Prole- 
gomena the editors of SP I have provided a provisional overview of stock phrases 
in the Skandapuràna in general, in comparison to those used in the epics (SP I, 
29-31). Shared phraseology between the epics and some early Puranas has also 
been referred to here and there in the footnotes of individual volumes of the critical 
edition. 

47 SPpy 115.6c has ^nadena instead of ^nadina. The phrase gajenāmbudavarcasā 
(‘on an elephant resplendent like a cloud’) in 89.56b may be regarded as a variant. 

48 E.g., the variants samavartata for samapadyata at SPpy, 129.4ab and tumulah for 
sughorah at SPpy 115.29c. 
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sounding like a cloud at the end of a Yuga’), occurs three times (SP 86.58d, 
SP 93.11b and SPpp 103.7d), as do the variations yugāntāmbudavat ... 
nadam (SP 91.25cd) and yugantambudanisvanah (SP 79.3d). The image 
of fallen warriors groaning with pain, comparable to the crying of sinners 
in hells—which occurs three times with slightly different wordings (SP 
80.5cd, SP 81.34cd and SP 85.6cd)—is also characteristic of the present 
chapters. The phrase fasyapatata eva (evāšu or evātha, once evāmšah) 
occurs six times in this part (SP 80.24a, SP 81.15a, SP 82.3a, SP 89.59a, 
SP 91.24a and SPpx 105.21a) and twice elsewhere (SPgp 115.228a and 
SPpn 122.5a). It is also used in the Mahabharata, but only twice (MBh 
7.163.2a and MBh 14.83.20a). 

A pattern found in even pàdas, in which two verbs in the perfect are 
combined with ca (X ca Y ca), also deserves attention. The first verb (X) 
may vary, but most frequent is the use of rarāsa as the second verb (Y) 
in the Skandapurana (eight times in the relevant battle chapters and once 
elsewhere), or nanada (five times in total). The pattern also occurs in 
the epics, but here nanada is most common for the second verb, “° while 
rarāsa is never used. 


The Influence of the Battle Books of the Mahabharata 


In the battle descriptions of the chapters mentioned above (SP 76-SPpn 
108, SPgn 115-129), some of the specific formulae are shared in particular 
with the battle books (6-9) of the Mahabharata.?? 

The phrase šaraih samnataparvabhih (‘with arrows with bent knots’), 
occurs three times in the chapters at issue, with variations (e.g. bhallaih, 
sītaih and banaih for garaih, as well as the accusative plural for instrumen- 
tal plural). It is very popular in the Mahabharata and the Ramayana, but 
their concentration in the battle books of the Mahabharata is conspicu- 
ous: 41 times in book 6, 32 times in book 7 and 16 times in book 8.*! It 
may be noteworthy that it also occurs five times in HV App.1 No. 42B, 
which narrates a version of the Vamana myth with lengthy battle scenes 


49 This occurs seven times in the MBh, four times in the Rām., and twice in HV 
App. 1 No. 42B. 

50 Here we only single out formulae that are uniquely shared between the above- 
mentioned chapters and MBh 6-9. There are also formulae shared between the 
battle books of the Mahabharata and battle descriptions in other chapters of the 
Skandapurana. These require further study. For the moment we also have to 
neglect the star passages in the Poona edition of the Mahabharata. 

51 Brockington points out that the battle descriptions tend to be formulaic, and as 
such the battle books of the Mahabharata contain many formulae; he refers to this 
phrase as one example (Brockington 1998, 107f.) A similar phrase, the singular 
Sarenanataparvana, which occurs twice in the relevant chapters in the Skandapu- 
rana, is also frequently used in the Mahabharata and the Ramayana, but not in 
the battle books of the Mahabharata. 
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between the gods and the Asuras. Another stock phrase is tad adbhutam 
ivabhavat, which is found four times in this volume (SP 80.20d, SP 81.13d, 
SP 86.10d and SP 87.35d); it occurs throughout the Mahabharata, but is 
especially common in books 6 (17 times) and 7 (27 times). The epithet 
praharatam varah (‘best of the attackers’) at the end of an even pada oc- 
curs seven times in the relevant chapters (SP 80.25b, SP 81.32b, SP 82.3b, 
SP 82.8b, SP 87.32b, SP 87.40b and SP 90.2b) and twice elsewhere (SP 
73.41b and SPpp 121.45b). The phrase is popular in the Mahabharata, 
but it is not limited to the battle books. 5? 

The phrase abhidudrava vegena (‘he attacked with speed’) in odd padas 
occurs three times in this volume (SP 73.41c, SP 81.14c and SP 91.23c) and 
twice in another Devasura war (SPpn 121.46c and SPpn 122.4c). This pada 
only occurs in the battle books in the Mahābhārata,” but it is also found 
in the Ramayana and twice in HV App. 1 No. 42B.?* A bow drawn in a full 
circle is another popular image in both the Skandapurana and the Maha- 
bharata, expressed by a compound mandalikrtakarmuka or mandalikrta 
qualifying a noun for a bow or a weapon, e.g. dhanus, ayudha. The image 
is encountered four times in the Devasura battle scenes in the Skandapu- 
rana (SP 81.41a, SP 85.2b, SP 85.4b and SPgn 121.502), eight times in 
the Mahabharata, of which seven in books 6 to 8 and once in the Harivam- 
sa (HV App.1 No. 42B). The number of attestations in the Mahabharata 
is not very high, but the exact wording of SP 81.41a (= SPg 121.502) 
occurs twice in book 6 and once in book 7. Another shared expression is 
tistha tistheti cabravit (‘and he said: “stand still"), occurring five times 
in the chapters at issue (SP 80.34d, SP 87.19d, SP 89.58d, SP 92.3d and SP 
93.11d) and once elsewhere (SP 33.87d). It is also found with various other 
words for cabravit, but the phrase with cabravit is the most common. In 
the battle books of the Mahabharata, we find the same formula ten times 
in book 6, nine times in book 7 and five times in book 8. In this case, too, 
it is the most common formula, although there are variations for cabravit. 

The verb yni with the accusative yamasādanam at the end of an 
even pada, meaning ‘to bring somebody to Yama’s abode’, i.e. ‘to kill 
somebody’, is another popular formula. It occurs altogether eight times 
in the chapters at issue and three times in other chapters (SPpn 115.22d, 
SPpn 119.21d and SPpgn 154.10b). The same formula is found eight times 
in book 6, four times in book 7 and once or twice in some of the other 


52 Its frequency in books 1 (five times) and 3 (six times) is striking. The total number 
of occurrences in the battle books is nine (twice in book 6, four in book 7 and three 
in book 8). Brockington refers to this phrase, including a variant sresthah for varah, 
as an example of intermediate frequency (Brockington 1998, 114). 

53 The distribution is: 12 times in book 6, three times in 7, twice in 8 and four times 
in 9. 

54 See Brockington 1998, 110. 


Peter Bisschop and Yuko Yokochi - 978-90-04-38351-7 
Downloaded from Brill.com03/21/2019 11:48:03AM 


via free access 


Introduction 23 


books of the Mahabharata.”” The influence of the battle books of the 
Mahabharata may also be noticed in the use of names of weapons. A sort 
of small arrow called ksudraka, which is mentioned in SP 86.8b, is not 
a well-known weapon, but it features four times in book 6, five times in 
book 7 and once in book 8 of the Mahabharata. 

Besides the relative freguency of occurrences of formulae, some more 
peculiar, idiomatic phrases also attest to the influence of the battle books 
of the Mahabharata on the battle chapters of the Skandapurana. An exam- 
ple is SP 86.23d: sudrstam kriyatam jagat (‘Give a good look to the world 
(before you die)!’). This phrase occurs, with lokah for jagat (sudrstah 
kriyatam lokah), in MBh 6.104.47cd, MBh 7.28.13c and MBh 7.45.15a.°° 
Another striking example is SP 87.13f: mrtyur ivantakah (‘like Death, the 
ender’). The apposition of Mrtyu and Antaka may seem strange because 
both are names of Death, but the same expression is attested, in either 
the nominative or accusative, four times in book 7 of the Mahabharata 
(MBh 7.15.38d, MBh 7.61.31d, MBh 7.66.40b and MBh 7.114.86d), once 
in book 9 (MBh 9.16.6b) and once in the Ramayana (Ram. 6.73.15d). 


A Different Authorship? 


To conclude, the battle descriptions of the Skandapurana contain several 
formulaic expressions whose attestations are more or less restricted to the 
part concerned with Hiranyaksa’s battles with the gods (SP 76-SPg 108), 
as well as some of the Devasura battles (SPgn 115-129). This fact suggests 
that the battle descriptions of those chapters were composed by the same 
author, and that this author was different from the one(s) responsible for 
the battle descriptions in the other chapters, such as the Vindhyavāsinī 
cycle and the Skanda cycle. The former was well acquainted with formulae 
in the battle descriptions of the Mahabharata, and made frequent use of 
them, but also invented unique formulaic phrases and similes of his own, 
as discussed above. The frequent use of the unique epithet Saktinanda- 
na in reference to Vyasa, which is restricted to the very same part of 
text, supports the view of a different authorship. We hope to return to 
this question in greater detail in the next volume, also in relation to the 
position of these chapters within the larger composition of the text. 


55 The occurrence of the phrase with anayat or anayan is restricted to the battle 
books except for one attestation in book 10 (cf. Brockington 1998, 110). The 
use of the accusative yamaksayam for yamasadanam is also very common in the 
Mahabharata, in particular in books 6 to 8. In the Skandapurana, however, it is 
used only once, at SP 85.13b. 

56 Other instances are sudrstā kriyatam lanka in Ram. 6.31.61c and sudrstah kriyatam 
esa... janah at Mrcchakatika 4.24ab. 
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Editorial Policy 


In editing the text published here we have followed the aims and methods 
of the critical edition of the Skandapurana as set out in the previous 
volumes. Readers new to the text are referred to the relevant sections 
of the prolegomena and introductions.”” The presentation of the critical 
apparatus likewise follows the model set by SP I.** The lists of symbols 
and abbrevations and of sigla used in the apparatus are printed before the 
Sanskrit text for easy reference. 


Manuscript Condition 


Two features of the manuscript condition of the text contained in this 
volume should be pointed out. First, 30 folios are lost in S, after f. 117. 
This loss covers the text from the beginning of chapter 77 (SP 77.1c) 
to the middle of chapter 105 of the next volume. As a consequence, 
Bhattarai, the editor of the first edition, could only consult manuscripts 
S, and A,. This has resulted in the indication of loss of many aksaras 
in his edition in cases where folios of S, are also lost or damaged. In 
our new edition, however, we have been able to retrieve the lost passages 
from S,, a manuscript that probably shared an exemplar with S, and is 
nearly complete for this part of the text.” The recovery of SP 94.7— 
18d is especially noteworthy. Because the text missing in S, due to the 
loss of one folio happens to overlap with text missing in the A recension 
(probably due to the loss of a folio in its hyparchetype), SP 94.7-18d is 
preserved only in $,, except for Tab, which is also preserved in R (the text 
of about one folio is lost after 7c in R). The retrieved text contains an 
intriguing conversation between the sages and Hiranyaksa, which reveals 
the dharmic/ethical character of Hiranyaksa’s rule in the SP. 

The second point worth noting is a change of scribe in S, from f. 145 on- 
wards (from SP 91.4a?). In contrast to the scribe of the previous part, the 
new scribe, who continues until the end of the text, distinguishes between 
the characters va and ba. These two characters are clearly distinguished 


57 See in particular SP I, 38-54, and SP II A, 9-14, for a description of the aims and 
methods of the edition, and SP II B, 16-21, and SP III, 33-66, for more detailed 
discussions of the relationships between the different manuscripts and recensions, 
in addition to our editorial policies in this respect. 

58 See SP I, Prolegomena, 54—54, for a description of the principal conventions. In 
addition, readers are referred to SP III, 73-76, for an updated and extended list of 
orthographical variants not reported in the apparatus of SP IIB, SP III and the 
present volume. 

59 The importance of $3 in this respect has already been demonstrated in SP I, in 
which S is the only manuscript of the S recension that retains a large part of 
chapters 17 to 21 (SP I, p. 34). 
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in old epigraphical records in North India and Nepal, such as the Gupta 
and Licchavi inscriptions, but their distinction becomes blurred later.“ 
In Nepalese manuscripts from the eighth century and later, those distin- 
guishing between va and ba are very rare. It is not sufficient, however, to 
argue on this basis that S, is older than $,, which is likewise ascribed to 
the ninth century. Rather, this may have depended on the writing con- 
ventions of the scribe, or of a workshop of manufacturing manuscripts in 
Nepal between the eighth and the twelfth centuries. 


Grammatical and Syntactical Anomalies 


As in previous volumes, the text edited here displays a number of gram- 
matical and syntactical anomalies, deviating from standard Sanskrit. In 
comparison to the text of the editio princeps, this is much more common in 
our edition. This is because Bhattarai often selected the more grammati- 
cally ‘correct’ reading or emended the text accordingly, while we consider 
this Puranic Sanskrit to be an original feature of the composition of the 
text. The list below draws attention to some noteworthy examples. The 
instances listed here may be collated with others already mentioned in SP 
I: 27-29, SP II B: 21-23 and SP III: 67-73, as well as the individual cases 
discussed in the philological commentaries of SP II A and Bisschop 2006. 


1. Sandhi 


Double sandhi is very common and so its many occurrences are not 
listed here. It also appears within a compound, e.g. karapadasiropala 
(a bahuvrihi qualifying nadi; *širas+upalā — ?iropala) 88.15b. 


— -a+e- becomes -e-: caranenetya 76.3a; rathenetya 80.35a; neti 
87.47b. 


— -as becomes -o before a voiceless consonant at the end of an odd 
pada: °visto tale? 71.51cd; vo tato 13.15cd; bhūyo pucche 93.17ab. 


— pronoun sah for sa before a voiceless consonant (m.c.): sah patito 
11.432. 


— r- at the beginning of a word treated as ri-: pitaro rsayas 94.11d; 
aham rsi 94.27b. 
2. Nouns, pronouns and adjectives 


— °rajan- at the end of a compound: daityarajno 71.19b; deva- 
rajanam 86.4c; daityarajanam 89.23b. 


60 The distinction is reintroduced again much later, around the 19th century. For 
example, in some of the manuscripts of the A recension of the SP ascribed to the 
19th or 20th century, the two letters are distinguished, but not consistently. 
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— °path(in)- at the end of a compound: moksapathi (sg.loc.) 82.15f. 


— plural nominative for plural accusative: “bhrataras 79.10c; 
prakrtayas 93.34d. 


— plural accusative for plural nominative: š$uno for š$vāno 88.18b. 


— singular accusative for singular nominative: divam for dyaus 


92.17b. 


— adjective used in the meaning of an abstract noun: cürnam for 
curnatvam 71.41d and 43d; daityaghnam for daityaghnatvam 71.72b. 


— change of usual gender: jyotis (masc., or lack of concord in gender) 
72.72c (jyotih süksmataro); yogam (nom.sg.) for yogah 73.37a (cf. 
SP 53.43c); vasanān (vasanāmšcā” masc.acc.pl.; em. from S,) for 
vasanāni (vasanānyā” RA) 76.5a; grhān (masc.acc.pl.) for grhani 
95.23d. 

— tam for tad (neut.acc.sg.) 81.12a; 85.32b (tam is used for tad as 
neut.nom.sg. in all manuscripts in 85.31a, which we have emended 
to tad). 


— devata as a masculine noun, which is used throughout the whole 
text (see SP III, p. 68). 


— svasam for svasāram 81.13b and 87.13d. 
— sadam (acc.sg.) for sadah 88.21d. 


— mūrdhnan- for muürdhan- murdhnabhir 72.82c; °murdhna 
(nom.sg.) 76.34a, 90.18a; murdhnany (loc.sg.) 83.1b (S,), 89.39d. 


— shift of ending -i- to -in-: padatinah for padatin (acc.pl.) 89.54b. 
— vrdita- for vridita- 73.54a. 


— pratyahas for pratyaham as an adverb 74.10d (cf. SPgn 159.17d, 
pratyahah in S,8,). 


— vadanya- for vadanya- 77.11a (vadanya- is constantly used in the 
S recension). 


— ayasmaya- for ayomaya- 80.11b (cf. Astādhyāyī 1.4.20: ayas- 
mayadini chandasi; ayasmaya- is also common in the MBh and HV). 


— uracchada- for uraschada- 83.18a. 


— sragmin- for sragvin- 75.23e (sragmin- is constantly used in the S 
recension; see SP III, 71). 


— yoga- in the meaning of yogin- 90.25a (yoga- used for yauga-?). 


— rare vocabulary: talabha- 79.23b (n. 195 on p. 73); kikhara- 80.53a; 
kankatī- (probably same meaning as kankata-) 83.18a; pārakya- for 
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parakīya- 83.27d; hastin- in the meaning of ‘an arm’ 79.18b; various 
names of musical instruments in 77.54—56, 78.73-74ab, 88.12abcd 
and 93.3abcd (n.171 on p.67, n. 190 on p. 71 and n.312 on p. 98); 
kimkara- as the name of a weapon 86.37a, 89.14b, 93.10c (n. 270 on 
p. 87); jarjara- as the name of an animal or bird 88.18b. 


— addition of extra sa- in compound: devah sendrapurogamah 73.24b 
(sa- in sendra- may have been added to avoid hiatus). 


3. Irregular taddhita formation 
— ganapatya- for gāņapatya- 70.51d (n. 79 on p. 41). 


— taddhita without vrddhi of the first syllable: vahneya- for vahneya- 
72.73a; paramešvarī- for pāramešvarī- 73.18f. 


— taddhita -in with vrddhi of the first syllable: parivesin- 80.15b, 
81.39b. 


4. Verbal forms, flexions and derivatives 


— thematic instead of athematic present class: agrhnat (3rd sg., IX 
— I) 72.111d; pratyagrhnanta 83.14c; grhna 80.46b, 87.22b, 88.20b, 
89.3e, 43d, 90.8c, 8d; akurvanta (3rd pl., XIII > I) 75.33f, 78.1c, 
3d, 4d (praty-), 75c, 79.2c, 92.20a (pra-, augmentless); akurvata (3rd 
sg.) 79.8b; kurvanti 83.30d; adadhat (3rd sg., III + I) 78.61d, 87.3d 
(with sam-); adadat (3rd sg., III > I) 84.16c; avabandhata (3rd sg. 
augmentless imperfect, IX + I) 80.48d; mardamāno (present partici- 
ple, IX — I) 84.34e; samahanat (II — I) 80.42d, 84.14b; abhyahanat 
(II — I) 86.43f; vyahanat 71.32d; vyahanan (3rd pl.) 92.20d; ahanat 
93.14b; anvašāsata (3rd sg., II — I) 95.7f. 


— fourth class for sixth class: mucyato 82.17c (gen.sg. of present 
participle; since the word is used in an active meaning here, this 
cannot be a passive present participle with parasmaipada ending). 


— secondary ending for primary ending in indicative present: 
mrgayata (2nd pl.)  70.10d; nasyama 73.14f; anucarüma (m.c.) 
73.35b; bibhema 77.35c; palayata 82.28c; vipalayata 82.34f; yata 
89.32d. 


— future imperative (or secondary ending for primary ending): 
ksamsyama (m.c.) 72.36d; nāšayisyāma 73.31d; hamsyama (m.c.) 
77.23d; jesyama (m.c.) 79.6d. 

— primary ending for secondary ending: prapašyatha (imperative, 
2nd pl.) 72.94c (n. 116 on p.51; cf. GES 6.2.1). 

— irregular future: nayisyami for nesyāmi 83.23c, 86.22b (cf. GES 


8.4 (a)). 
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— jajne (3rd sg. of V jan) in causative sense with acc. 70.22d. 


— parasmaipada for atmanepada: samjajnur (sam-Vjan) 78.5c: 
modanti 79.36c; ramanti 88.17b; ma tvarih (is-aorist injunctive of 
v/tvar) 83.28d (n. 236 on p. 81). 


— parasmaipada ending for passive present participle: mathyatah 
(gen.sg.) 79.3b; vikrsyatam (gen.pl.) 79.19a; vimucyatam 79.19b; 
bhidyatam 79.19d; dahyatam 92.12b. 


— irregular form of atmanepada present participle: codayana- 81.2b; 
acintayana- 84.17c; bhramayana- 84.34f, 87.34b; chadayana- 85.5a; 
pātayāna- 85.16b; varayana- 87.9c. 


— optative for imperfect: nivedayet 72.29d; bhojayet 75.38d (n. 156 
on p. 63). 


- augmentless imperfect: bhavat 73.72f; avaghosayat (m.c.) 75.20d 
(with sam-), 80.38d; avaghosayan (m.c.) 93.33d; aveksanta 77.15c; 
pravadyanta 79.15b; ardayat 80.9d, 87.1b, 90.36d, 93.9d; avaba- 
ndhata (m.c.) 80.48d; avapürayat (m.c.) 81.28d, 83.13f; presayat 
83.25f; samutsrjat 86.17d; prajnayata 92.17d; prakurvanta 92.202; 
prapadyanta 93.23d; prayacchanta 94.12b. 


— augmentless aorist: bhut 92.21a (conj.). 


— irregular placement of augment: aprarthayat 72.98d and 73.83c; 
apresayan 75.18a; apresayat 94.2f (or augumentless presayat); 
abhyaviksata 86.12b. 


— strong stem for weak stem: bibhema for bibhimas 77.35c (sec- 
ondary ending used for primary ending); sasarjur for sasrjur (m.c.) 
89.13c; utsasarjus for utsasrjus (m.c.)  89.30b; mamardur for 
mamrdur 79.16c. 


— -anta- for -at- in present participle: jvalantam (neut.nom.sg.) 
72.110b; vrajantam (neut.nom.sg.) 77.73b; āpatantam, nadantam, 
samabhasayantam (sama- for sam-), samudgirantam and unma- 
thantam (all in neut.nom.sg.) 85.31; nistananta® (in compound) 
88.14c. 


— -ati- for -antī-: gacchatyā (fem.inst.sg.) for gacchantya 72.16a; 
patatyah (fem.nom.pl.) for patantyah 86.15c. 


— sphutann iva (sphutan in neut.nom.sg.) 72.110d (present participle 
with iva seems to be used as an idiomatic phrase; cf. smayann iva 
in fem.nom.sg. in SP 63.35b and 67.19b, for which see SP III, p. 71). 


— prapalina- (past participle of pra-/palāy) 71.33b and 82.25e (n. 83 
on p. 43; cf. s.v. BHSD). 
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— jnapta- for jnapta-: samājnāpta- 70.8a; vijnapta- 10.19a. 


— sadhayanti: this verb is used in the sense of 'shouting Sadhu 
Sadhu’, as if it is a denominative verb derived from sadhu, in 79.35c 
and 83.26c. 


— Absolutive I for II: prasādayitvā for prasadya 77.18c; sambhittvā 
for sambhidya 72.133a; sammohayitvā for sammohya 91.27c. 


— Absolutive II for I: a-dršya for a-drstvā 85.16a (see GES 9.7.2 
(b): -ya added to verbs with the negative prefix a(n)-); varjya for 
varjitvā (or varjam) 94.21d. 


— samstambhya for samstabhya 87.37c. 


5. Lack of concord between subject and verb 


— singular subject with dual verb: savahnis candramās tatha ... ci- 
cchedatur 91.24 (the subject in the nominative singular corresponds 
to the verb in the dual, but the actual subject is dual, Fire and 
Moon). 


— plural subject with singular verb: ete sarve ... abhidudruve 
81.18cd; abhüt kotyo vimšaty eva 78.51ab. 
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Structure of the Contents of Chapters 70 to 95 


1 SP 70-71: The NARASIMHA CYCLE 


1.1 SP 70.1-19: Indra asks Siva to make Visnu abandon his Nara- 
simha form. Soma and Vayu ask for boons for themselves. 


1.2 SP 70.20-71.13: The background: the rise and rule of Hiranya- 
kasipu. 
* SP 70.20-22: Hiranyakasipu’s birth and consecration as 
king of the Daityas. 
* SP 70.23-36: Hiranyakasipu’s tapas at Sriparvata and re- 
ceipt of a boon. He conquers the three worlds. 

- SP 70.37-53: Mahatmya of Sriparvata, the place where 
in former times Devi practised tapas to acquire Pasu- 
pata yoga. 

* SP 71.1-3: Hiranyakasipu torments the gods. 
* SP 71.4-13: The gods complain to Brahma. He tells them 
to go to Visnu to make him take on the body of Narasimha. 


1.3 SP 71.14-47: Visnu's manifestation as Narasimha. 
* SP 71.14-26: The gods go to Visnu and ask him to slay 
Hiranyakasipu. Visnu becomes Narasimha. 


x SP 71.27-47: Narasimha harasses the Asuras in the park 
outside Hiranyakasipu’s city. Hiranyakasipu goes there 
himself and is killed by Narasimha. The gods regain their 
kingdom. 


1.4 SP 71.48-73: Siva takes on the form of a $arabha and confronts 
Narasimha, who ends up praising him. The Sarabha tramples 
Narasimha and Visnu returns to his original state. 


2 SP 72: Start of the SKANDA CYCLE 


— SP 72.1-25: Siva and Devi enjoy Mt. Mandara. Devi expresses 
her desire for à son. They move to the golden peak of the 
Vindhya and engage in union (yoga). 
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— SP 72.26-57: Omens appear. The gods hold council and agree 
that no son should be born to Devi. They decide that Agni 
should be their messenger. 


— SP 72.58-102: Agni is granted entry by Nandīša and receives 
a boon from Siva. He introduces the gods, who request Siva to 
put a stop their union. Siva consents. Agni offers to bear the 
seed. 


— SP 72.103-116: Devi is angry and hurls a water lily at Nandisa, 
which turns into the secret pool Bhadrotpala. Mahatmya of 
Bhadrotpala. 


— SP 72.117-126: Devi curses the gods and the Earth. Mahatmya 
of the Golden Peak. 


— SP 72.127-139: The gods become pregnant. They release the 
seed at Saravara in the middle of Mt. Meru. The seed turns 
everything into gold. Devi is pleased with the birth of a son. 


3 SP 73-95: Start of the ANDHAKA CYCLE 


3.1 SP 73-74: Hiranyaksa’s tapas at Sankukarna to father a son. 
Mahatmya of Sankukarna. Birth of Andhaka and his gaining 
of eyesight. 


* SP 73.1-5: After Hiranyakasipu has been slain, Hiranyaksa 
becomes king of the Daityas. Hiranyaksa does not have a 
son and so goes to Sankukarna, at the confluence of the 
Sindhu and the ocean, to practise tapas there. 

. SP 73.6-68: In former times Siva practised tapas at 
Sankukarna. The gods tried to enter but they were 
captured by the Ganapa Sankukarna. Mahatmya of 
Sankukarna. 

* SP 73.69-96: Devi closes Siva’s eyes in jest on Mt. Mai- 
nàka. The world turns dark. Siva proposes to give the 
Darkness as a son to Hiranyaksa. Andhaka grows up as 
Hiranyaksa’s son. Unhappy with his blindness, Andhaka 
decides to practise tapas. 

* SP 74: Andhaka practices tapas at Kanakhala and gains 
eyesight from Brahma. Being offered another boon, he asks 
that he may not be killed unless he does not bow to the 
Mother of the World. 

3.2 SP 75-77: Hiranyaksa’s festivals and his counsel for war. 

* SP 75.1-76.13: Hiranyaksa organises a Kaumudi and De- 
varatri to celebrate the successful return of his son. De- 
scription of the Kaumudl festivities. 
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* 


SP 76.14-77.75: All the Asuras come together in the as- 
sembly hall. Hiranyaksa expresses his desire to avenge the 
gods. Vipracitti and Andhaka join in with their views. The 
Asuras prepare for battle, Hiranyaksa mounts his chariot 
and the Asura army sets out. 


3.3 SP 78-95: War between the Asuras and Devas. Hiranyaksa’s 
victory and his capture of the Earth. 


* 


* 


* 


* 


* 


* 


SP 78: Dreadful portents appear in Amaravati. The De- 
vas prepare for battle, forming the ‘falcon’ array, and start 
their march. 

SP 79: The Asuras form the ‘crescent moon’ counter-array. 
The Devas and Asuras start fighting. 

SP 80: Scenes of the Devas and Asuras fighting. 

SP 81: Hiranyaksa fights Indra, but Indra destroys his 
weapons. Améga slays the Asura army with his bow. 

SP 82: Vala fights Amsa. Vayu deflects a mountain peak 
thrown by Vala back onto the Asura army, killing many 
Danavas. They flee but are castigated by Hiranyaksa. 

SP 83: The Danavas return to battle. The Asuras and 
Devas resume their fight. 

SP 84: Fight between Indra and Hiranyaksa. Indra loses. 
SP 85: Fights between Vayu and Vipracitti; Amsa and 
Sambara; Bhaga and Vala; and Pusan and Virocana. The 
gods are losing. 

SP 86: Fight between Ptisan and Virocana continued. 
Fights between Mitra and Bali; Varuna and Bana; Yama 
and Andhaka; and Jayanta and Ilvala. The gods are 
losing. 

SP 87: Fights between Candramas and Maya; Ahirbudhna 
and Rahu; Kapalin and Sataketu; Ajaikapad and Kalane- 
mi; and Jvara and Kartasvana. The gods are losing. 

SP 88: Fights between Aryaman and Prahlada; Dhara and 
Anuhlada; and Dhruva and Hrada. The gods are losing, 
but they attack once again. 

SP 89: Hiranyaksa captures several gods. Vayu defeats the 
Danavas. Hiranyaksa again overcomes Vayu. The battle 
continues. 

SP 90: Soma pierces Hiranyaksa. His charioteer carries 
him away from the battlefield. The Daityas and Danavas 
attack Soma, but he subdues them all. 
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SP 91: Discussion between Hiranyaksa and his charioteer, 
the son of Garutman, who defends his choice to carry him 
away from the battlefield. Hiranyaksa turns into Rahu and 
destroys Soma. 

SP 92: Agni burns the demons. Hiranyaksa turns into a 
rain cloud to guench the fire. The smoke that arises makes 
everything invisible, leading to the Ati-Baka battle. 

SP 93: Vayu blows away the smoke, ending the Ati-Baka 
battle. Yama and Andhaka fight. The gods are forced to 
flee. The Asuras take over Amaravati. 

SP 94: The Asuras take over the abodes of Varuna and 
Yama. New rulers are installed there. 

SP 95: The Asuras take over Lanka, the dwelling of Kube- 
ra. Prahlada is installed as ruler of Lanka and Andhaka as 
ruler of Amaravati. Hiranyaksa rules the world and holds 
the Earth captive in Rasatala. His kingdom prospers. 
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Deva enjoys himself with Devi in a divine residence on Mt. Mandara. Indra, Soma and 
Vayu appear at the door and are led in by Nandin. Indra requests that Samkara makes 
Visnu give up the Man-Lion form that he assumed to kill Hiranyakasipu. Vayu asks to 
be provided with a body, and Soma asks to be freed from the consumption with which 
Daksa had cursed him. 

This section marks the beginning of the story of Hiranyakasipu, the son of Praja- 
pati Kasyapa and Diti. Hiranyakasipu is consecrated king of the Daityas and desires 
to rule the three worlds. He practices severe tapas at Sriparvata. Brahma appears and 
he receives immortality from him under a series of conditions. Hiranyakasipu conquers 
the three worlds. 

Mahatmya of Sriparvata. Devi sees Pasupata yogins reach perfection there. She 
practises great tapas to acquire the same result. (5 p.107) 


Vyasa asks Sanatkumara what Mahadeva did after returning to Manda- 
ra together with the Daughter of the Mountain. Sanatkumara tells him. 
Back on Mt. Mandara, Hara delights with Parvati in a divine, golden 
residence, with beautiful staircases and painted decorations,?' fashioned 
by the mind. Jagatpati is served and entertained there by the Gaņešvaras, 
headed by Nandisvara, and the Siddhas. 


As Devadeva is sporting thus (dzvyatas),9? Indra (Sahasraksa), the Moon 
(Saganka) and Vayu come to him. Arriving at the door, they behold Na- 
ndin and, folding their hands, they request that Nandin allow them to see 
Devesa. Thereupon, Nandin approaches and, halting at the threshold, he 
informs Sambhu that the three gods have arrived. Devadeva tells him to 
let them in. The three gods enter in the presence of Samkara. Bowing 
down, they stand together and behold Vibhu, the giver of boons. Then 
Lokega speaks to them: ‘What can I do for you gods? For what purpose 
have you come? Speak, I will give everything that you seek, immortals" 


The Thousand-Eyed (Sahasraksa) says to Samkara: ‘Visnu, the destroyer 
of the armies of the enemies, will not give up the frightening from of 
the Man-Lion (Narasimha), which he assumed to kill Hiranyakasipu, the 
powerful lord of the demons, and take on his own form,” even though he 


61 SP 70.3b = BdP 1.2.25b = SPpy 114.42d. 

62 The usage of div here with reference to Devadeva calls to mind the nirukti 
of Mahadeva in Kaundinya's Pancarthabhasya 1.9: atra deva iti divu kridayam | 
kridadharmitvat |. 

63 The negation na governs the main verb akarot as well as the absolutive samtyajya. 
Alternatively, one could take it only with samtyajya, in which case the meaning 
of svam vesam akarot would rather be ‘he has made [it] his own form’. Granoff 
2004, 119, follows the first interpretation as well: ‘O great one, he has not given 
up that form and taken on his own form.’ Granoff discusses several versions of the 
conclusion of the Narasimha story; according to her analysis, the version closest 
to the Skandapurana is VmP Saromahatmya 15 (Granoff 2004, 117). 
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has killed him. We stand uneasy in fear, O Samkara, because of that form, 
eager for meat. Please show us your favour, O best of the gods, so that 
Madhava abandons that lion form.’ Thereupon, the Bearer of the Pinaka 
says to Sakra: ‘I will make sure that Visnu abandons the frightening lion 
form. Your anxiety can go!’ 


Then Vayu requests of Samkara: ‘Please make me bodiless no longer.’ 
Trilocana provides him with a magnificent body, whereby he gains a corpo- 
real form (mūrtimān).** Next Saganka requests of Him: ‘Formerly Daksa 
cursed my body to be subject to consumption (yaksma). Please show me 
your favour and make me free from it.’ Deva tells Šašin, who is bowed 
down: ‘You shall be free from consumption after practising tapas at Pra- 
bhāsa.'** When Vāyu, Soma and Sahasrāksa have all attained their boon 
they go to their homes. 


Vyasa asks Sanatkumara how the Daitya Hiranyakasipu was destroyed by 
the Man-Lion (Narasimha), how powerful he was, how mighty, and what 
his tapas was. Sanatkumara tells him.°% Prajapati Kasyapa had a wife 
called Diti. She was the daughter of Daksa and bore two sons:% the elder 
was Hiranyakasipu and the younger Hiranyaksa. In former times Brahma 


64 We have found no other parallels for this little episode, although SP 5.4, after first 
referring to Vayu as sarvaprānicara, already makes reference to the visible form 
of Vayu shown to the seers in the Naimisa forest. The underlying idea seems to 
be that wind is subtle (sūksma) (SP 72.21) and hence without body. Cf. Ram. 
1.35.60ab: asartrah šarīresu vāyuš carati palayan. The requests of Indra, Vayu 
and Soma all relate, in one way or another, to issues connected to the bodily form 
of a deity. 

65 For Prabhàsa (— Somanatha), see Bisschop 2006, 219. For the story of Daksa's 
curse and Soma's release from it at Prabhasa, see MBh 9.34.36—77 and MBh 
12.329.45-46. The story, which centres around Soma’s exclusive delight in Rohiņī 
at the expense of Daksa's other 26 daughters, provides an aetiological explanation 
for the waxing and waning of the moon. In the Mahabharata Soma rids himself of 
consumption by bathing at Prabhasa. It should be observed that there is no con- 
nection with Siva or tapas in the Mahabharata, except for an inserted verse in some 
of the Devanagari manuscripts at MBh 9.34.68 *218, which refers to Soma’s worship 
of Deve$a, presumably Siva: samudram pagcimam gatvā sarasvatyabdhisamgamam | 
ārādhayatu devesam tatah kantim avapsyati ||. Siva's involvement in the story ap- 
pears to be an innovation on the part of the Skandapurana and may point to 
the Saivisation of a site originally connected with the moon. The Somnathpattan 
Prasasti of Bhava Brhaspati, dated Vallabha 850 — c. AD 1169, continues and ex- 
pands upon the tradition: “In this inscription the holy site is said, in a mysterious 
Sardülavikridita verse, to have been given by Soma, who was purified by Siva, 
to the Pāšupatas who in the Krtayuga had gone to Vrndavana due to a curse of 
Gauri, after he had established his own (i.e. Soma's) path (paddhati) by order of 
Siva’ (Bakker 2014, 140, n. 431; see also Davis 1994). 

66 For other early accounts of the story of Hiranyakasipu, see PPL 193-196, HV 
31.32-67, ViP 1.17 ff. See also Hacker 1959, 24-33, and Soifer 1991, 73-111. 

67 The perfect jajñe is used with causative meaning. 
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consecrated him (Hiraņyakaśipu) king of the Daityas, Vipracitti king of 
the Danavas®* and Sahasraksa king of the gods. This triad of lords was 
distinguished. 


Then, as they are ruling the three worlds, Hiranyakasipu, desiring to seize 
Sakra’s kingship, fixes his mind on tapas to make the three worlds his own. 
He goes to the southern region and stops at Sriparvata to practise severe 
tapas there. The lord of the Daityas offers fuel sticks mixed with his own 
blood into the fire.” He stands full of resolve, with upward arms, without 
support, gazing at the sun all day, on one foot, without blinking his eyes. 
As he remains in this position for two thousand divine years, the three 
worlds start to shake because of his great tapas. Then Brahma, whose 
vehicle is a lotus (Kamalavahana), approaches and respectfully offers him 
a boon. When the king of the Daityas sees Brahma, the dispenser of 
boons, he requests that he make him immortal, free from old age, very 
powerful, and able to be killed neither by a weapon nor a spell,” neither 
during the day nor by night, neither by something wet nor something 
dry," neither by a man nor by a woman. Brahma tells him [to state] a 
loophole. Hiranyakasipu replies that he accepts any other kind of death 
there may be.” After having consented to his request, Brahma quickly 


68 According to PPL 227.6, Vipracitti was made king of the Danavas. He is a son of 
Kaáyapa and Danu (PPL 167.82, PPL 215.16). 

69 On the use of fuel sticks (samidh) as an offering material in post-Vedic texts, see 
Einoo 2005, 41-49. Cf. also AVParis 36.7, which prescribes different kinds of fuel 
sticks to be offered into the fire in the context of abhicāra, and AVParis 36.2.5, 
which prescribes the offering of fuel sticks joined with mustard, blood and poison 
specifically for rites of destruction (vinasana). See Bisschop & Griffiths 2007. 

70  Bhattarars conjecture follows the condition na sastrena na cāstreņa, found e.g. in 
HV 31.43a and MBh 2 App.1 No.21 1.194, but variants for the second item are 
attested. We have not found the condition na mantrena in any other version, but 
it fits the Saiva context of the Skandapurana. 

71 For this condition, cf. e.g. HV 31.43c, MBh 2 App. 1 No. 21 1.195 and PPL 194.18). 
The same condition features in MBh 5.10.29a, in a version of the Indra and Vrtra 
myth with which the redactors were probably familiar (cf. SP III, 14, n. 25). 
The condition ultimately goes back to the Vedic myth of Namuci. According to 
SBr 12.7.3.1-4 the Asura Namuci was killed by Indra with foam, because of this 
condition set by Namuci. Cf. Soifer 1991, 38-40. 

72 lfcorrect, SP 70.32ab is elliptical and unidiomatic. We have to supply some words 
from context, e.g. antaram avasyam astu. Or should we take abravit in a causative 
sense? We have considered the conjecture brühi for brahma, a reading that is only 
attested in S4, but in view of the limited available manuscript evidence we have 
refrained from interfering with the text. It would be easiest to drop the line, as 
is done in the R and A recensions, but we consider the passage original. It is not 
inconceivable, however, that something has gone lost or that the line has been mis- 
placed. From the perspective of logical sequence, it may make more sense to read 
SP 70.32ab before SP 70.31ab. That the exchange between Brahma and Hiranya- 
kašipu is original to the text is suggested by SP 71.10-11, where Brahma tells the 
gods that he had indeed made Hiranyakasipu name a loophole. The redactors of the 
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goes to his own town, calm and pleased. 


Hiranyakasipu conquers Sakra and takes over his kingship. When he has 
taken over the three worlds and conquered all the gods, he himself becomes 
Sakra, Vayu, Yama, Dhaneša, Varuna, Vahni; verily he becomes all.” 
The Asura tells all the sages, the Siddhas and the brahmins: ‘Bow down, 
worship me; I am Brahma as well as Purandara.’ 


Vyasa asks Sanatkumara about Sriparvata: why is it called Sriparvata, 
what is its merit, what its fruit?” Sanatkumara tells him. On the moun- 
tain where the Daitya Hiranyakasipu practised tapas, Devadeva regularly 
dallied with Uma.” While Deva is staying there, Devi sees great yogins, 
accomplished in penance, shining like blazing suns. She watches them cir- 
cumambulate Sambhu, bow down and leave, and asks Bhuvanesvara who 
these masters of yoga (yogīša) are. "° 


Deva responds with a smile and tells her that they are great souls, ac- 
complished in yoga, adhering to Pasupata yoga. The best of men who 
worship him here and abandon their life, having accomplished the aim of 
embodiment, move about at will and reach perfection in moksa, the final 
conclusion, the final state. 


SP seem to have added the present exchange to the regular pattern of conditions 
set by Hiranyakasipu, in order to make it explicit that a loophole was indicated 
in the conversation. There are parallels for a similar request by Brahma that a 
demon state a loophole in SP 74.22 (Andhaka) and SPpy, 168.14 (Maya). In PPL 
194.19ab; the boon granted by Brahma is called one that has a loophole: evam uk- 
tas tadā brahmanujajne sāntaram varam. Cf. also HV 31.43 *2466 = BrP 213.55cd— 
56ab, where Hiranyakasipu states a loophole, although this is not preceded by a 
request for a loophole by Brahma: pāņiprahāreņaikena sabhrtyabalavahanam| yo 
mam nāšayitum Saktah sa me mrtyur bhavisyati ||. Note that the R and A re- 
censions not only omit SP 70.32ab, but that they also share a significant variant 
reading for SP 70.32cd, in which Hiranyakasipu adds more conditions. The sub- 
sequent omission of SP 70.33cd in R and A is also related, for Brahma’s being 
pleased follows from Hiranyakasipu’s statement of a loophole. In the R and A 
recensions he simply disappears (antardadhe). 

73 For the idea expressed here, which is a common element of the Hiranyakasipu story, 
cf. e.g. ViP 1.17.3-4ab and HV 31.4445. It is linked to the doctrine of MaS 7.4—7 
that the king is comprised of the portions of eight gods. In addition to the six 
gods mentioned above, the Manusmrti also includes Sürya and Candra. The same 
eight gods are mentioned in the Visnupurana passage. 

74 For Šrīparvata, probably identifiable with Srigaila in Andhra Pradesh, see Bisschop 
2006, 201, with references. According to SPs 167.96—100 it is a siddhiksetra, and 
Silada installed a thousand lingas on the mountain. It is a famous pilgrimage 
centre, associated in many texts with magical practices and the gaining of siddhis. 
For an extensive (12th century) description, see Vikramankabhyudaya 34 ff.. 

75 Cf. MBh 3.83.17: Sriparvate mahādevo devyā saha mahadyutih| nyavasat parama- 
prito brahma ca tridagair vrtah ||. 

76 Cf. SP 29.71, where Parvati similarly asks about the identity of the Pasupata 
yogins who make an appearance. 
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After she has reflected for a long time, her eyes wide in wonder, Sarva- 
ni addresses Deva and tells him that she will make an effort so that she 
too may reach this kind of perfection (siddhi). Assuming the form of Sri, 
Devi practises great tapas there for a thousand years. Deva gives her a 
boon egual to theirs, promising her that she shall become a great mistress 
of yoga (yogesvari), versed in the supreme meaning of the entire system 
relating to the self (adhyatmatantra), taught by him.”” The mountain, 
full of lustre ($rīmān), shall bear Her name: it shall be called Sriparvata, 
adorned with manifold trees, very holy, a hundred yojanas all around. 
A mortal who comes here, bathes and worships the two of them shall go 
to His world. The one who leaves his life at Srigiri becomes three-eyed, 
moving at will, and reaches the state of a Ganapati."? Those who come 
here and make a circumambulation around the mountain, which has a 
temple of Sarva, shall become Ganas. The men who behold him at Srigi- 
ri, which is exceedingly delightful, full of Siddhas and dotted with fragrant 
flowers, will become purified and go up into the sky in a celestial vehicle 
(vimana) drawn by birds.*? 


77 The context suggests that this system taught by Deva is the Pasupata system, also 
known as Pajicartha or Svasiddhanta in the SP (Bakker 2014, 133; 145-146). Con- 
trast this with Nisvasamukha 4.70ab, where the Adhyatma system is distinguished 
from the Atimarga and rather refers to the Samkhya-Yoga systems. Exception- 
ally, as a woman, Devi receives this system otherwise restricted to initiated male 
brahmins in the normative literature. See, however, Sanderson 2012-13, 12, for 
‘epigraphic evidence in an inscription of AD 1208/9 from Mt. Abu that this exclu- 
sion was not always enforced’. 

78 AgnP 1.113.3cd-7 contains a small parallel to SP 70.47-50. The reference to 
Gaurī's and Hiranyakasipu’s tapas at Sriparvata suggests familiarity with our text: 
kāverīsamgamam punyam šrīparvatam atah šrņu || gaurī šrīrūpiņī tepe tapas tam 
abravid dharih| avāpsyasi tvam adhyatmyam namna šrīparvatas tava || samantād 
yojanašatam mahapunyam bhavisyati| atra danam tapo japyam šrāddham sar- 
vam athāksayam || maranam šivalokāya sarvadam tirtham uttamam| haro ’tra 
kridate devyā hiraņyakašipus tatha|| tapas taptvā bali cābhūn munayah siddhim 
avāpnuvan ||. 

79 We have accepted the irregular elongation gāņāpatya. Similar ‘Aisa Sanskrit’ for- 
mations are also attested in other early Saiva sources, such as the Nisvasamukha. 
Cf. Kafle 2015, 82-83. 

80 The metre of SP 70.53 is Malint. 
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Hiranyakasipu rules and torments the gods. They go to Brahma, who advises them to 
go to Visnu for help. Visnu instructs them to enter his body. He then takes on the 
Man-Lion form. 

The Man-Lion sets out for the city of Hiranyakasipu and destroys its park. The lord 
of the demons sends the demons to catch him but they are driven back. Hiranyakasipu 
then goes himself and is struck with one blow. The Man-Lion tears open his chest. The 
gods regain their kingdom. 

Deva becomes the Sarabha. Visnu strikes him, to no avail, and realises that it is 
Siva. He praises the lord. The Sarabha tramples the lion with his feet and thus allows 
Visņu to return to his own form. (" p.117) 


Hiranyakasipu rules the triple world for a long time.** Puffed up with 
pride, he despises the gods and does not observe the law. He torments 
and expels the gods, including Sakra. 


'The gods take refuge with Brahma and tell him that the Daitya Hiranya- 
kasipu, who had obtained a boon from him, has taken over the triple world 
and seized their kingdom in heaven. He continually despises them and is 
hostile. Driven away by him, they have come to Brahma for refuge. He 
should do them the favour of making Hiranyakasipu, who has abandoned 
the law, no longer an enemy to them. 


The god whose vehicle is a lotus (Kamalavahana) tells the gods that the 
tapas of the wicked king of the Daityas has diminished. Their enemy 
who has brought pain to them and seized their kingdom, had previously 
beseeched him for total invincibility. He, however, made him state a loop- 
hole. When the bewildered king of the Daityas had named the loophole, 
he (Brahma) became pleased. The gods should go to the dwelling of Visnu 
and ask Acyuta to destroy him. He will take on the body of the Man-Lion 
(Narasimha) and kill him with one blow. Then they will find peace. 


'The gods agree to this, bow down to Pitamaha and jointly proceed to the 
dwelling of Visnu. When Visnu sees the gods arrive he addresses them in 
a gentle voice and asks why they have come. They are his dearest friends; 
whatever is on their mind, he will do it. They should tell it quickly and 
to the point. 


Then the gods, headed by Sakra, speak, praising Janardana. The Dai- 
tya Hiranyakasipu terrifies them and has snatched away their kingdom in 
heaven. The son of Kasyapa despises them and rules the entire world. 
Hrsīkeša, destroyer of all foes, should slay the Daitya. This is the boon he 
should give. 


81 For a study of this chapter, including a translation on the basis of Bhattarai’s 
edition, see Granoff 2004, 116-126. 
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After he has pondered for a long time and devised a plan to slay him, Vi- 
snu promises that he will do what they have asked for. Because the lord 
of the Daityas is very powerful they must all enter his body.*? When he is 
made up of all the gods he will kill their enemies. Thereupon, all the gods 
enter Visnu's body. Once he has been empowered thus, Visnu creates a 
frightening Man-Lion (Narasimha) form, furnished with nails and fangs, 
and sets out for the city of Hiranyakasipu. 


When the Man-Lion sees the park outside, bedecked with flowers from all 
seasons, he stops in amazement. Adorned all around with campaka, asoka 
and jasmine, with kadamba and bakula trees bearing fragrant flowers, with 
lotus-covered ponds bedecked with geese and cakravakas, and with wish- 
granting trees, it resembles Vaibhraja. Moving about at ease the Man-Lion 
shatters it. He stirs up the ponds like a mad elephant. As he moves about 
through the grove he looks like the high peak of Mt. Meru. 


'Then the guards of the grove advance toward the Man-Lion. Full of anger 
they try to stop him, but he slays them. The Asuras that survive run 
away? and inform Hiranyakasipu. The king of the Daityas then calls Pra- 
hlada, Anuhlada, Namuci, Baskali, Bali and all the Danavas, headed by 
Vipracitti, telling them to go quickly, bind and fetch the lion and bring 
him to him. They should not kill him: the little lion can be a pet for his 
queen. 


The Asuras, headed by Vipracitti, go to the park and behold the Man- 
Lion (Nrsimha). Remaining at a distance, they throw lassos at him, but 
Madhava cuts them. Then the lion violently drives away the Danavas. 
The dejected Daityas go to the king of the Danavas and report everything 
to him. 


In anger, king Hiranyakasipu himself steps onto a chariot, in full armour, 
and races onto the Man-Lion. The mountain-like chariot is whirled around 
by the king of lions, quickly tossed to the ground and pulverised. His 
chariot shattered, the Daitya angrily uproots a tree and hurls it at the 
Man-Lion. The tree, landing on his body, is pulverised. Thereupon, the 
lion grabs Hiranyakasipu, strikes him with a slap?* and instantly deprives 


82 The notion that Narasimha's body is made up of the gods (devamaya) is shared 
with PPL 195.21; see n. 91 on p.45. In the SP it forms part of a tendency to 
weaken Visnu's position. The argument is that without the other gods he cannot 
kill Hiranyakasipu. A similar idea is expressed with respect to Visnu's Varaha 
form in SPg1 97.38-39. 

83 The irregular participle prapalīna is a Prakritism. See Edgerton 1953, 169. 

84 This element is also present in the Narasimha myth in HV 31.67d and BrP 213.79d, 
where it fulfills a condition set by Hiranyakasipu that he may only be killed by a 
single blow (HV 31.43 *466, BrP 213.55c). See above n. 72 on p. 39 and Soifer 1991, 
80. The present version combines this element of the killing of Hiranyakasipu with 
the more familiar one of the tearing open of his chest by the Man-Lion. 
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him of his life. Making a loud lion-roar, Hari tears open the chest of 
the Daitya with his nails, which are hard as diamonds.”” After Visnu 
has killed the great Daitya, the remaining Danavas enter the Rasātala.** 
Sakra regains his kingdom in heaven and all the gods enjoy their domains. 


When he has arrived and is informed by the gods—as Vyasa had related 
earlier*"—Deva becomes a powerful Sarabha, with four legs on his back 
and sharp fangs, in order to make Visnu abandon his lion form.** He 
goes to Narasimha and roars, in a composed manner (samāhita).*? When 
the lion sees the Sarabha before him, he is seized with anger and strikes 
him with a blow, but the Sarabha does not budge.? When he hits the 
diamond-bodied Sarabha he rather hurts himself by touching him. Then 
Visnu thinks for a long time and realises that it is Samkara. He bows his 
head and starts a hymn of praise. 


Obeisance to Sarva, to Rudra, to the highest god, to the highest brahman, 
to time, to the destroyer of time and non-time, to you bearing the Pinaka 
and terrible arrows, to Canda, to Vamadeva, to the lord of knowledge, to 
the destoyer of the Asuras, to the wheel of the doomsday fire, to the lord 
of Nara and Narayana, to the giver of a boon to me, to Sarabha, to you 
clad in the skin of a tiger, to the Gaņeša Nandigvara, to the lord of the 
senses, to the lord of the minds, to the lord of the pradhana, to the lord 


85 Hiranyakasipu’s death is listed as a topic in the Anukramanika: hiíranyaksavadhas 
caiva hiranyakasipos tatha (SP 2.15cd). 

86 Sanatkumara addresses Vyasa as Saktinandana ‘son of Sakti’ in SP 71.46b. This 
epithet, which features here for the first time in the text, reappears ten times in 
the following part of the text (the last occurrence is in SPgp 126.4b). Could this 
indicate the hand of a particular author in the SP? See p. 18 and p.23. We have 
only found this epithet outside the Skandapurana in LiP 64.74b. Sakti, the son of 
Vasistha by Adr$yantī, is Parasara’s father. However, when Sakti is devoured by 
a man-eater, he lives on as the child in Adrgyanti’s womb at the time of his death, 
and so, by transference, Vyasa may be called ‘son of Sakti’. Cf. SP 16-18 and SP 
I, 90, n. 94. 

87  'The transition is not so smooth. The text resumes where the frame story left off 
in SP 70.20. Presumably Siva arrives at the place where N arasimha remains. 

88 Here starts the brief Sarabha episode. On the iconography of the Sarabha murti, 
see Rao 1914-16, Vol. 2, 171-174. Drawing on a description in the Kamikagama, 
Rao notes that the Sarabha should have ‘four legs resembling those of the lion 
resting upon the ground and four others with sharp claws kept lifted upwards’ 
(p. 172). Cf. also MBh 3.134.14b: tathastapadah šarabhah simhaghātī. For other 
versions of the Sarabha episode, see Hacker 1959, 180-185, Soifer 1991, 89-92, 
and Granoff 2004, 116-119. See further Slaje 2017, on the transformation of the 
Sarabha from an ordinary animal (markhor) to a mythical creature. 

89 To stress that Siva is not attached to the wild Sarabha form, as Visnu is to the 
Narasimha form, or that he is directing his attention to Narasimha? 

90 This contrasts with the earlier blow delivered to Hiranyakasipu. While Narasimha 
was able to kill Hiranyakasipu with a single blow (talena), this blow has no effect 
on the Sarabha. 


Peter Bisschop and Yuko Yokochi - 978-90-04-38351-7 
Downloaded from Brill.com03/21/2019 11:48:03AM 


via free access 


65 
67 


71 


of the bhavas, to the lord of the tattvas, to the lord of what moves and 
does not move, to the lord of the triple world, to the granter of yoga to 
me, to the granter of aisvarya, to the granter of invincibility! O lord, I 
am supported by you, dependent on you, devoted to you! I take refuge in 
you; favour me always! 


Srutiphala of the hymn. 


Praised by Visnu in this way, the Lord of the Worlds (Bhuvane$vara) 
tells Hrsikesa that he will make him, who hangs on to what is not his 
proper form (ayonau), return to his own form (svayonau). Visnu, who 
has received this boon from him eternally, brought an animal form (tiryag- 
yonim) into being on the seashore.?' Now he has fulfilled his task. Hira- 
nyakasipu has been slain. He should return to his own blessed form. 


'Thereupon, the Sarabha tramples the lion with his feet and rejoins Ke- 
Sava with his divine body. After Vrsadhvaja has given the boon of being 
a slayer of demons to Visnu and said 'take on your natural state', he 
disappears. Sulapani, the creator of the world, goes to his own abode, 
intently watched by the eyes of the heavenly women and saluted by the 
supreme sages. ?? 


Skandapurana 72 


Start of the Skanda cycle. Deva and Devi enjoy the sights of Mt. Mandara. Autumn 
and spring appear simultaneously. Deva decorates Devi, Nandisvara and himself with 


91 We read samudrasya with R. See PPL 195.21: sagarasya ca velayam ucchritas 
tapaso vibhuh| šarīram tasya devasya hy āsīd devamayam prabho ||. Cf. also n.8 
on p. 6. In several other versions of the Narasimha myth the avatara emerges from 
a pillar; see Soifer 1991, 92-94. Presumably what is meant by the receiving of the 
boon is that Siva makes it possible for Visnu to return to his true form at all times 
so that he can take on an avatara when needed. See also Granoff, 2004, 123 ff., 
who argues that this version of the Narasimha myth reflects a transitional stage 
in the formation of the Puranic stories of slaying demons, which initially belonged 
primarily to Visnu, with Siva only gradually taking on a subsidiary role: ‘Here 
that role is that it is Siva who gives Visnu the task of slaying demons; it is also 
Siva who releases Visnu from his animal form so that he will be ready to assume 
another form when required’ (p. 124). 

92 Metre: Mandakranta. The compound ending *vadhūlocanaih pīyamānah in SP 
71.73b echoes Meghadūta 1.16b, which is likewise written in the Mandakranta 
metre. The reference to Siva’s dark chest in pada c is curious. 
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the flowers of all seasons. Devi expresses her desire for a son born from her body. Deva 
promises her that she shall have a son. The couple go to the golden peak of the Vindhya 
and create a divine residence there. Nandīša is stationed as the door guardian. The 
couple engage in union (yoga) for a thousand divine years. 

Terrifying omens appear and the Earth goes to Visnu for protection. Visnu informs 
the gods and they discuss what is to be done. They agree to Visnu's proposal to go 
and propitiate Deva so that Devi shall not have a son born from her body. Agni is 
charged with conveying the message to Deva. After praising Nandīša at the door of 
Deva's abode, Agni is allowed entry, enters a jewelled pillar and praises the couple in 
his mind. Deva proposes to give the devoted jewel a boon, to which Devi agrees. Agni 
asks Deva to go outside to see the gods. They praise him and request that the couple 
stop their union. No son should be born from Devi's body. Agni offers to bear the seed 
and receives boons for this from Deva. 

Deva returns home, where he finds an angry Devi. She hurls a water lily from her 
ear at Nandin. Deva orders the water lily to become auspicious (bhadra); it becomes a 
sacred pool called Bhadrotpala. A Mahatmya of Bhadrotpala follows. 

Devi asks Deva what the gods wanted from him. Deva tells her. Devi curses the 
gods that they shall not be able to beget sons with their wives. She also curses the Earth 
that she shall have many husbands but never bear a son. Devi is known as Kaitabha 
on the Golden Peak. A Mahatmya follows. 

'The gods get pregnant and ask Deva to do something about it. They also tell him 
that they are afraid of Andhaka, who is performing asceticism. Deva advises them to 
go to Saravara in the middle of Mt. Meru and release the seed there. The gods do so, 
and on releasing the seed their bellies become golden. Auspicious sounds and sights 
accompany the birth. (> p.129) 


Vyasa asks Sanatkumara what Vrsadhvaja did after removing Visnu's 
lion form. Sanatkumara tells.?? After returning Visnu to his own form 
(svayonim), Devadeva roams about with Devi on Mt. Mandara. Wan- 
dering around, he decorates its lovely forests and springs. Seeing Deva 
delight in the sight of the forests, autumn (šarat) and spring (vasanta) 
both appear.?* Thereupon, all the plants and ponds simultaneously pro- 
duce various kinds of flowers. The ponds are covered with lotuses; they 
are frequented by swarms of bees and populated by geese and cranes. Jas- 
mine (jati), campaka, asoka and atimuktaka instantly blossom.** They all 
serve Deva alike with their fragrances. 


When he sees the forest scattered with flowers from all seasons, Devesa 
takes the flowers and decorates Devi, Nandisvara and himself with them. 
Thereupon, Parvati, the Mother of the World, bows down to Deveša, 


93 <A brief summary of the present chapter, on the basis of Bhattarars edition, is 
given in Mann 2012, 187-190. 

94 Mann 2012, 188, only mentions spring. 

95 The campaka (Michelia champaca or yellow jade orchid tree) blooms in summer, 
the agoka in spring, the atimuktaka (Hiptage benghalensis or hiptage) in the dry 
season (for the latter cf. Dhürtavitasamvada v.644- — Dezsó & Vasudeva 2009, p. 
402). The flowering season of jasmine (jāti) may differ depending upon the variety. 
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and affectionately asks him for a son, who will be born from her body,” 
powerful like him and worshipped by all the gods. Desiring to do her a 
kindness, Devadeva promises her that she shall have a son.”” He shall be 
the best of all the lords of the gods, possessed of great power of yoga. The 
entire world shall be under his command. Earlier, when she had gone to 
do tapas, this boon was solicited by her, so he must give it to her.** 


After he has spoken thus, the two Parents of the World travel around, 
together with Nandiéa, beholding all the parks, until they arrive at the 
Vindhya. After they have arrived at the supreme golden peak of the Vi- 
ndhya, full of caves and waterfalls, with all kinds of stones, trees and 
flowers, they mentally create a divine residence in the middle, made of 
jewels and gold, confusing the Devas and Asuras; together, they enter the 
residence.” Devi instructs Nandin to guard the door so that no one, not 
even a subtle breeze (vāyu), can enter. Nandīša welcomes her command 
and stations himself at the threshold, creating an unbearable glow. 


Thereupon, the two sources (yon) of the world remain absorbed in union 
(yogayuktau) for a very long time, taking on their highest form (param 
mūrtim), for the sake of a son.'? Sanatkumara tells Vyasa that it is 


96 Like the SP, the accounts of Skanda's birth in MBh 13.83-84 and Ram. 1.35 center 
on Parvati's not being allowed to have a son and end with her curse that the gods 
shall not produce children with their wives. Doniger O'Flaherty (1973: 103-107) 
discusses various versions of the story in which Siva promises the gods that he will 
not beget a son with her. The SP stands out by stressing that Parvati desires 
a son born from her body (dehaja), which she is not allowed to have. Parvati's 
desire for a son born from her own body is the driving force of the SP’s account, 
in contrast to that of the Kumarasambhava, which starts from the need to destroy 
Taraka. Note that in SP 55.33c Brahma had promised her a son not born from a 
womb (ayonija). 

97 Given that Devi does not get a son born from her own body, it seems significant 
that, although Siva assents to her request, he does not explicitly promise her a 
dehaja son. 

98 This refers to SP 34.12, where Devi mentions two reasons for her tapas: to gain a 
fair complexion and to obtain a son. On the function of these two reasons in the 
composition of the Skandapurana as a whole, see SP III, 22-24. Mann 2012, 188, 
interprets the present passage wrongly: ‘Devadeva consents to her request, but 
stipulates that to receive this boon (vara) she must undertake austerities (tapas); 
only after this will he grant her wish to have a son’. 

99 The SP is unique in locating the union of Siva and Parvati on the Vindhya moun- 
tain. The precise location of the golden peak remains mysterious, but a place 
nearby (haimaárngasamipatah) called Bhadrotpala receives a brief Mahatmya at 
the end of the chapter (SP 72.114-115). Mention is also made of a sacred abode 
on the Golden Peak dedicated to the goddess as Kaitabha (SP 72.124—125). 

100 For the para mūrti of Deva and Devi in the context of yoga, see also SP 29.65—68. 
There the highest form of Deva is the supreme Purusa, while the highest form of 
Devi is Prakrti. It seems that the text is deliberately ambiguous on the perceived 
sexuality of this ‘union’. In other versions of the story, their sexual union is more 


Peter Bisschop and Yuko Yokochi - 978-90-04-38351-7 
Downloaded from Brill.com03/21/2019 11:48:03AM 


via free access 


26 


32 


39 


39 


48 Skandapurana 72 


impossible for him or Brahma to relate the union (samyoga) of Devadeva 
and Devi: Paramesvara is the creator of both of them. However, since it 
has to be related in the agama and because he is his dear pupil, he will 
tell him what happened just as he has heard it. !?! 


While the two engage in the union of yoga (yogasamdhānam), a thousand 
divine years pass by. Thereupon, terrifying omens start to appear: the 
entire earth moves; the rivers dry up; the ocean shakes; a hot wind blows; 
terryifying meteors fall; there is a dreadful fire on the horizon. The Earth 
goes to Visnu for protection and tells him that she is terrified by these 
dreadful portents. Visnu then informs all the gods. The gods, headed by 
Brhaspati, assemble and engage in manifold discussions. 


The very intelligent (mahabuddhi) son of Angiras (Brhaspati) speaks 
first.'? *Srīkaņtha, the three-eyed (Trilocana), has united (yukta) with 
Himavatputri for the sake of offspring. After their thousand-year union 
(yoga), terrifying portents took place. We must all go and praise Vrsa- 
dhvaja with devotion. We must quickly beseech Devesa that Devi shall 
not have a son born from her body.’ 


Yama (Vaivasvata) then utters a speech in anger.'? ‘Why are you all so 
terrified? If this son of Devadeva is born with devotion to us and not 
hostile, then we can tolerate him. If, however, he shall be rigid or hostile 
to us, then I will bind the boy with the noose of time and bring him under 
control together with Death (Mrtyu). Alternatively, Purandara may hurl 
the thunderbolt at his head, so that the fool shall be cut in two and 
abandon his life." +94 


As he is speaking thus, Visnu, knowing the highest truth, delivers a speech, 
his eyes red with anger. ‘You have spoken with too much confidence, Son 
of Bhaskara, under the influence of anger, without realizing the highest 
truth! The son born to Sambhu and Girija would only be obedient to 
you if he were a fool. Should he be born as a man or another being 


commonly described as samāgama (MBh 13.83.41c) or maithuna (Ram. 1.35.6d). 

101 Here agama indicates ‘the traditional lore’, including the Saiva teachings of the SP 
imparted by Sanatkumara to his pupil Vyasa, and most probably does not refer 
to some form of early Saiva tantra. The term agama is used in a generic sense 
in several instances in the text (e.g. SP 1.10a sarvagamapararthajnah and SPpp 
183.64a sarvāgamasamāyuktam), while the SP itself is referred to as ‘this agama’ 
in SPph 183.66a. R and A, followed by Bhattarāī, introduce the later stock phrase 
yathavrttam yathasrutam (e.g. MBh 1.46.43b, BdP 1.1.3.3b, LiP 55.79b, but cf. 
yathāvrttam šrutam maya in MBh 1.66.17d). 

102 Mann 2012, 189, wrongly puts this speech into the mouth of Agni. 

103 For Yama as Vivasvat’s son, see also SPgp 163.68a, SPpgj 164.65c and SPgh 
166.46c. 

104 The initial enmity between Indra and Skanda is a common topos in the Maha- 
bharata. Cf. Mann 2012, 25. 
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subject to birth and death, so that he could be under your control, Son 
of Ravi? You cannot even subdue a man before his time is up, much 
less the son of Šūlin, O Son of Bhanu! How could the supreme vital seed 
(tejas) of Sambhu be destroyed by you or by Sakra? We must all go and 
propitiate Hara. We must ask Pinakin for the boon that he gave us at 
the svayamvara’® so that Devi shall not have a son born from her body. 
Sambhu will not father a son who shall be hostile to us: after all, we are all 
Samkara’s firstborn sons. Vrsadhvaja cannot be seen by austerity (tapas) 
or knowledge, but he can be seen by highest devotion (bhakti). Let us go 
to the place where Samkara resides, resorting to highest devotion so that 
we may behold Samkara. Hutabhuj (Agni) shall enter his presence at the 
request of all the gods.’'°° 


The gods are delighted with Visnu’s speech and express their approval. 
Joined by Visnu, they go to the supreme peak?" and address Agni, prais- 
ing him as the benefactor of all the gods. He should enter and introduce 
them to Samkara.!% He should make sure that Samkara will come out and 
see them there bowed down, full of devotion. Hutasana replies that there 
is nothing that he would not do for them, but it is impossible for him to 
see the supreme Devadevesvara united with Parvati. Yet they are greatly 
distressed and he cannot disregard their request. He is in a very painful 
situation! He shall enter the very hot place (sutapam) ''? and perform the 
reckless act. After he has spoken thus, Agni quickly goes to the home of 
Kapardin. 


'There he sees Nandin standing at the door with a blazing halberd. When 


105 "This refers to SP 14.25-28, where Siva promises the gods that he will be agreeable 
and benevolent to behold whenever they need it. 

106 The motif of Agni as messenger of the gods, which is widespread in Puranic lit- 
erature, does not appear in the epics. In MBh 13.83.40—53 the gods themselves 
approach Siva and ask him to withdraw his semen, while Agni is said to be the 
only one who was not present when Parvati cursed the gods because of this. See 
Doniger O'Flaherty 1973, 104-105. The SP may be the first Purana to have in- 
troduced the motif of Agni as messenger of the gods. Note that agner dütatvam is 
mentioned as a topic in the Anukramanika: SP 2.16d. 

107 Probably the golden peak of the Vindhya, where Siva and Parvati reside (cf. above: 
72.18), is meant. It is not clear what Agni is doing there. The repetition of te 
in padas a and b does not look good, but it receives strong support from the 
manuscripts. 

108 The going of the gods and Agni’s acting as their messenger are mentioned in the 
Anukramanika: devānām gamanam caiva agner dūtatvam eva ca (SP 2.16cd). 

109 We conjecture sutapa for sutava and supply bhavanam or sthanam. The apparent 
reason why the gods ask Agni to become the messenger in this version is that 
the place is too hot with tapas for the other gods to enter. Naturally, the real 
reason is to confirm Agni’s fatherhood of Skanda, as found in other early versions 
of the myth. Alternatively, one could consider emending it to an adverb meaning 
‘quickly’ or ‘with difficulty’, such as sutvaram, satvaram or ’sutaram. 
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he realises that not even a subtle being can enter, he seeks refuge with 
him. Joining the palms of his hands, Agni praises Nandin. 


Obeisance to the commander of the troops, to the fierce bearer of the 
spear, to the general of the army, to the essence of all,''® to Rudra of the 
Halahala poison, to the blue Rudra, to Rudra of the Dakinis, to the one 
with the wet [elephant's] garment, to Rudra of sleep, to Rudra of ashes, 
to Rudra of the cremation ground, to Kotirudra, to the tawny Rudra, to 
the commander of Rudras, to Rudra of the Pramathas, to Rudra of the 
Bhütas, to the one with the queer eye (Virūpāksa), to the white Rudra! 
Obeisance to you always, O god, auspicious one, gentle one, you who are 
pleased with devotion! I am devoted to you and desire the welfare of the 
gods; please grant me a boon! Do not be angry with me, O lord! 


Nandisvara tells Vahni that he is pleased with his devotion. What can he 
do for him? Vahni replies that, if he is satisfied with him, let him grant 
the boon that he may enter the home of Devadeva on business for the 
gods. Nandin replies that this boon is difficult to give. He cannot get to 
see Deveša [because] Mahešāna, the imperishable creator of the world, is 
undertaking union (yoga) with Devi. Yet he has to give the boon. Huta- 
Sana should make himself exceedingly subtle, enter and then quickly go 
out again without being noticed. 


Granted permission by Nandin, Jatavedas becomes a most subtle light 
and, going into the residence of Sambhu by means of a sunbeam, he enters 
a jewelled pillar. Residing there in a sun-stone''' and illuminating the 
pillar, he sees Deveša and Devi there. Havyavahana then praises the two 
gods in his mind. Hara, praised in this manner and showing his affection 
towards Devī,''? says, looking at the pillar: ‘This slightly glittering jewel 
in the pillar praises us. I should give him a boon.’ Devi agrees that he 
should give the devotee an excellent boon. Deva says: ‘I am pleased with 
your devotion and discipline, you who reside in the middle of a jewel; tell 
me whatever you desire and all of that shall come to pass for you.’ Agni 
says that the gods, standing outside, long to see Him. He should show 
Himself to them. Deva assents to this. He will go out and grant the gods 
a vision [of himself]. 


110 Nandin is equated with Siva as the essence of all. Alternatively, one could read 
šarvātman ‘of the nature of Sarva’, since Nandin is frequently referred to as another 
Samkara (e.g. SP 22.9d). 

111 vahneyamani = agnimani, which, according to PW (with reference to the Sabda- 
kalpadruma), is synonymous with ‘sun-stone’ (sūryakānta). As noted above (n. 106 
on p. 49), the SP seems to be the first Purana to introduce the theme of Agni as 
messenger of the gods in the story. In most later sources Agni takes on the form 
of a parrot (Suka) or some other bird. Cf. Doniger O'Flaherty 1973, 106. 

112 Alternatively, 72.74b may be taken to mean 'showing his delight [with Agni] to 
Devi’. 
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Vahni leaves, informs the gods and then engages in yoga. Devadeva goes 
out and guickly proceeds to where the gods are gathered. When they 
behold Mahadeva, all the gods, filled with delight, bow their heads and 


praise him. 


Obeisance to the thousand-eyed, the thousand-footed, the lord of the 
great, lord of the gods, who delights in the cremation ground, who wears 
a tiger’s hide, who severed the head of Brahma, who granted boons to Vi- 
snu,!? destroyer of Daksa’s sacrifice, to you, Tryambaka, Bhutadhipati, 
stirrer of the pradhana, who always hold the Pinaka in his hand, Yogin 
whose self is united with all, wearing dark tufts of hair, obeisance to you 
together with your wife, who are not affected by Kama's arrows but fond 
of love (kama), to Sarva, Sarva, bald and with matted hair, the self of all: 
grant us what is in our minds! 


Mahadeva says that he is pleased; they should say what he may give 
them. "^ The gods again bow down and ask Deva to grant them what He 
had given them at the svayamvara.''? He should nullify the union with 
Devi performed for the sake of a son for many years. Inauspicious omens 
are seen, the earth is unsteady and they are greatly agitated. He should 
therefore arrange it so that this son is not born from Devī's body and 
yet be born all the same. Devadeva says that this is a big boon that the 
gods ask for, but he will give it nevertheless, because he longs to do them 
a favour. However, they should find! a repository for the seed (tejas) 
that he has held back for a long time; it should not be fruitless. The gods, 
headed by Brahma, thereupon all fall silent. Agni then tells Bhuvanesvara 
that he may offer the supreme seed in him. Bhava offers all his seed in 
Agni and becomes pleased. 


Samkara offers a boon to Huta$a. Vahni bows down and requests these 
boons: that His son may be named after him; that he cannot be sub- 
jected to a curse; that he may see Him always; that he may bear and 
release the seed with ease; that he may eat everything without being 
tainted and shall incur no evil;''* that the gods and sacrifices shall find 
support in him; that he may be the lord of beings (Bhüte$vara) and lord 


113 Cf. SP 21.37ab, SP 71.68, SP 71.72. According to SP 68.10 Visnu received var- 
ious boons, including the Sudarsana discuss, from Siva after propitiating him in 
Svarnaksa. 

114 The present episode is mentioned in the Anukramanika: devanam varadanam ca 
(SP 2.17a). 

115 See above ad SP 72.46. 

116 prapašyatha: indicative present in the meaning of an imperative (cf. GES 6.2.1). 

117 Agni's fatherhood of Skanda was common knowledge from the time of the Maha- 
bhàrata onwards (Mann 2012, 62-65). MBh 3 App.1 No.22 1.5 lists Agneya as a 
name of Skanda. 

118 Cf. MBh 1.6.13, where Bhrgu curses Agni to become sarvabhaksa. 
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of cattle (Pasupati); and that he may have His body and form.'!? Vibhu 
grants all of this to Vahni. 


Taking leave of the gods, Vrsadhvaja returns home. Devi asks him where 
he has been, what was the important business for which he has been 
away. Devesa tells the angry-faced Parvati that he has quickly gone at 
the request of the gods, who were standing outside filled with devotion 
and in a state of great distress. Devi asks Deva how he came to know that 
the gods were standing outside trembling and who told him. Deva tells 
that it was Agni (hutabhuk) who had entered and, resorting to a jewelled 
pillar, informed him that all the gods were standing outside. With Devi's 
approval he gave him a boon. 


Thereupon, Parvati gets angry with Nandin. How could Vahni enter while 
the fool was supposed to guard the door? In her anger she grasps a water 
lily (utpala) placed on her ear and hurls it at Nandīša like a thunderbolt. 
Ablaze, resembling 12 suns, the water lily advances in order to kill Na- 
ndin. Saying, ‘Nandisvara is attacked!’, Samkara stands up, orders the 
water lily to become auspicious (bhadram) immediately and catches it. 
Devi regains her senses: ‘In anger I have done a great wrong. Luckily 
the great leader of Ganapas has not been killed. Taking the water lily 
from Deva's hand, Devi quickly throws it away, saying, “may you have 
an auspicious pond.' The water lily thereupon appears as a pond, with 
many lotuses and water lilies, there on the top of the Vindhya. It is called 
Bhadrotpala, in the vicinity of the Golden Peak. A man who bathes there 
is quickly released from all sins. A gift is everlasting and so is the rite to 
the ancestors [performed there]. A man who dies there reaches the world 
of Nandiévara. +° 


Devi asks Deva what the gods said to him and what kind of boon they 
requested. Deveša repeats what the gods requested of him.’** He then 
offered the seed for the sake of a son into Agni. She shall have a son 


119 For Agni as Pasupati, cf. MBh 13.85.54a. The final request points to the astamurti 
doctrine, which we find also in SPpy 173.25. 

120 The inclusion of this short Mahatmya suggests that the author had an actual 
place in mind in describing these events. A village called Bhadrapuskarakagrama 
is mentioned in the spurious Nalanda Copper-Plate Inscription of Samudragupta, 
Year 5 (CII III (1981), 224-228). The village remains unidentified, but it may 
have been in the vicinity of Nalanda, where the copper plate was unearthed. This 
would make it difficult to connect it with Bhadrotpala, which should be in the 
Vindhya mountains. 

121 Siva's report of the request of the gods (SP 72.119-120) corresponds almost word 
for word with SP 72.90-92, but a parallel for SP 72.90cd is missing. These two 
pàdas are needed to complete the sentence in SP 72.119ab. We conjecture that 
two pàdas have been lost in transmission. 
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with six heads and 12 eyes.'"? Upon hearing this Girija curses the gods. 
Since they did not wish for a son born from her body, therefore they shall 
not beget a son with their wives. Moreover, the foolish Earth, her senses 
afflicted by her curse, shall have many husbands and yet never have a 
son.'*? Having cursed the gods she stops speaking. 


Sanatkumara continues. There, on the golden peak of the Vindhya, Girija 
became known as Kaitabha, bestower of many boons. A man who visits 
that auspicious sanctuary and the rock called Charming (Ramaņašilā?) 
becomes a Ganapa when he dies. '?* 


Then all the gods, together with Havirbhuj (Agni), arrive there, pale- 
coloured, dejected, pregnant and filled with shame.'? Nandin informs 
Samkara that they are standing at the door. When they have been granted 
entry, the gods tell Deva that they are not able to bear the seed. He should 
save them so that their pain shall go away. Also, the Asura Andhaka is 
performing harsh austerities (tapas). Hence they are very afraid. ?6 


Deva speaks. The gods should not be afraid; he will kill Andhaka, the 
son of Hiranyaksa. They should all go to the grove called Saravara, 
12 yojanas long, in the middle of Meru.!27 After splitting their bellies 


122 For the iconographical detail of Skanda being six-headed and 12-eyed, see also 
SPpp 114.30cd (= VāP 54.23cd), SPgp 163.15c and an interpolated passage after 
SP 55.32d (cf. SP III, 40-41). 

123 Pārvatī's curse of the gods likewise features in MBh 13.83.49—50 and Ram. 1.35.21- 
23, but only in the latter does she also curse the Earth. 

124 We have not been able to identify this place. The reference to a rock and becoming 
a Ganapa at death suggests a cliff for religious suicide. 

125 One may wonder how the gods suddenly all became pregnant. After all, Agni had 
proposed that Deva offer his seed in him. Two later versions of the story of the 
birth of Skanda likewise refer to the pregnancy of the gods, and explain that Agni 
served as mediator in transferring the seed to the gods. See SkP Mahesvarakhanda 
1.27.44-102 and SiP Rudrasamhitā 4.2.48—59, summarised by Doniger O'Flaherty 
1973, 99. See further Saurapurana 62. There may also be an ambiguous connection 
to Devr's curse that the gods cannot have offspring from their wives. Note that the 
account of Skanda's birth given in this chapter conflicts with that told in SPpy, 
163, where—in accordance with the more common version—Agni emits the seed 
in the Ganga. An important idea underlying the present birth narrative is that 
Skanda, who is to become the general of the gods, is in fact the son of all the gods. 
Given that there are six main gods involved in the narrative (Siva, Agni, Brhaspati, 
Yama, Indra and Visnu) it is perhaps conceivable that the author actually meant 
to account for Skanda's becoming six-headed (72.122) in this respect. 

126 The reference to Andhaka is very abrupt. It is obviously there to introduce the 
Andhaka cycle, which starts in the next chapter, but it makes a forced impression. 
It could be an indication that the long Andhaka cycle that follows (SPp 73-157) 
was only secondarily included in the composition of the text. 

127 The name of this grove is uncertain. It is called Saradhana in SP. 72.134d (S5 
and Sz; variant Saravana in R), Sarastamba in SPpp 164.14b and Sarastambavana 
in SPgp 171.5a. Sarastamba seems to be the most common name in the ver- 
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there, his shining seed will come out and their bellies shall become golden 
(suvarnatva).””” 


Hearing this speech, the gods bow their head to Bhava and proceed to 
Meru and the splendid Saradhana. Splitting their and Agni's [bellies], ?? 
the seed comes forth, resembling the fire at the end of a yuga, impossible to 
look at even by the gods. Instantly Meru becomes exceptionally beautiful: 
Mahešvara's seed turns everything into gold. A wonderful breeze blows, 
carrying the scent of flowers from all seasons, and the bellies of the gods 
become golden. Magical drums resound, showers of flowers fall down and 
there is the sound of homage by unseen beings. Delighted, the gods go 
and inform Pinakin, who dismisses them to their own worlds. On learning 
that a son has been born, Devi, mother through yoga, finds satisfaction, 
her lotus-feet touched by the heads of the sages and the gods. ^?! 


Skandapurana 73 


Start of the Andhaka cycle. After Hiranyakasipu has been slain, Hiranyaksa takes over 
the kingship of the Daityas. In order to get a son, he proceeds to Sankukarna at the 
confluence of the Sindhu and the ocean, and practises asceticism there. 

In the past Deva performed great asceticism at Sankukarna. Thousands of Ganapas 
are installed to guard the ten directions. Sankukarna is ordered to prevent the entry of 
the gods. When the gods arrive Sankukarna refuses to budge. T'he gods complain to 
Brahma, who returns with them but also cannot secure them entry. A heated argument 
breaks out and turns into a fight. With yoga Sankukarna seizes the power of the gods, 
restrains Visnu and pursues Brahma. When Deva has finished his asceticism he instructs 
Sankukarna to release the gods. Deva offers them boons. Brahma asks that a boon be 
given to Sankukarna and that he may see Deva always. A Mahatmya of Sankukarna 
follows. 


sions of Skanda’s birth in the epic, but Saravana also occurs several times (e.g. 
MBh 1.60.22d, MBh 11.23.18d, MBh 13.84.75c, Ram. 1.35.18c, Ram. 7.16.1d; also 
Meghadüta 45). We have not found the name Saravara in other sources in this 
context. 

128 According to the version of Skanda’s birth in MBh 13.84, gold originated at the 
time of Skanda’s birth. On the significance of gold in this context, see Mann 2012, 
90-93, and Doniger O'Flaherty 1973, 107—108. 

129 The text is uncertain: an object of bhittvā is missing. One would expect a word 
similar to kuksi in meaning in place of agnes ca. 

130 The qualification yogamatr refers to the fact that Devi is a mother through her 
union (yoga) with Siva, but not through giving birth from her womb. 

131 The metre of SP 72.139 is Mandakranta. 
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As Hiranyaksa practises asceticism at Sankukarna, Deva goes to Mainaka. Devi 
covers his eyes in jest. The world turns dark and Deva emits a third eye, which destroys 
the mountain. Seeing Devi dejected, Deva returns the mountain to its former state. At 
Devr's request, he tells her what had happened when she covered his eyes. He proposes 
to give the darkness (Andha) that arose at the time as a son to Hiranyāksa. Andhaka 
grows up as Hiranyaksa's son but is miserable because of his blind existence. He decides 
to leave home to practise asceticism. (> p.154) 


Vyasa asks about Andhaka. Whose son is he? How powerful was he? How 
was he slain? Sanatkumara tells him. Kasyapa had two Daitya sons from 
Diti: Hiranyakasipu and Hiranyaksa. The elder, Hiranyakasipu, became 
king. After he is killed by Narasimha, Hiranyaksa becomes king. He does 
not have a son and so he performs asceticism. '? Reaching Sankukarna at 
the confluence of the Sindhu and the ocean (Sindhusagara) he performs 
asceticism to see Pinakin. 


Vyasa asks about Sankukarna, the sacred field of Maheša.'** Sanatkuma- 
ra tells him. Earlier, Deva, Nilalohita, had gone to Sindhusagara, where 
he started practising incredible ascetism for the welfare of the world. ?* 
He installs thousands of Ganapas to guard the ten directions. He calls 
the terrifying Gaņeša Sankukarna and tells him that, for the duration of 
his observance, he must guard the grove with his Gane$varas against the 
entry of the gods. Mahadeva then starts performing terrible asceticism. 


All the gods arrive, headed by Sakra, and are blocked by Sankukarna. 
The gods tell the Ganesas that they have come to see Deva, Kapardin. If 
they don’t get to see him they will be lost. Sankukarna tells them that 
there is no way they can see Deva. Let them perform asceticism, then 
they can see Samkara. The gods ask him to grant them entry so that the 


132 The precise referent of iti šrutih is unclear. According to PPL 196.24—25, 
Hiranyaksa had five sons: Utkura, Sakuni, Kalanabha, Mahanabha and Bhüta- 
samtapana. The remainder of the chapter represents an innovation on the part of 
the SP. 

133 Here starts the Sankukarnamahatmya (SP 73.6-67). Sankukarneávara fea- 
tures in the list of Siva's āyatanas: SPs 167.177ef. See Bisschop 2006, 220. 
Sankukarneávara is mentioned in the Mahabharata (MBh 3.80.85-87) and features 
in early lists of Saiva sites. Its importance at the time of the composition of the 
SP can be deduced from the inclusion of the present Mahatmya and its mention 
in two lists of main Siva lirigas in SP 29.83a and SPpn 183.48d. Bakker (2014, 
116-119) has identified Šankukarņešvara with the Šiva temple found in Banbhore, 
52 km southeast of Karachi. If we assume that Banbhore is identical to Debāl 
(devālaya?), referred to in Arabic chronicles, the Šankukarņešvara temple would 
be identical to the magnificent temple described in the Čāč-nāma (Bakker 2014, 
117-118). According to LiP 2.55.28, Šiva performed yoga at Šankukarņa after 
teaching the Pasupata yoga to Devi. 

134 As far as we can tell this is the only case in the entire text where Siva himself is 
doing tapas. As a general rule other beings practise tapas to request a boon from 
the lord. 
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worlds shall not be destroyed. Sankukarna replies that the worlds may 
be destroyed but they won't be given entry. Bhuvanesvara can recreate 
them when they are destroyed. He is the creator and destroyer of beings. 
Except for him, who can destroy the worlds? Paramesvara has instructed 
him not to let them enter. 


The gods go to the abode of Brahma and inform him. Brahma says that he 
will go with them and make the Ganapas come to their senses. Thereupon, 
the gods together with Brahma and Visnu go to the place where Samkara 
is staying. Sankukarna again blocks them. Brahma delivers a conciliatory 
speech. The gods do not intend anything wicked; by his favour they must 
see Devadeva. With their heads bowed down, all of them, even Brahma 
and Visnu, beseech him. 


When he has heard the words of Brahma the Gaņešvara gets angry. Lifting 
up his halberd he delivers a harsh speech. Sambhu’s command is superior 
to the gods’ obeisance. How can he transgress the command of Iga and 
grant them entry? On hearing the word of the Ganesa, Brahma retreats 
in shame. 


Seeing Pitamaha filled with shame, the gods get angry and speak to the 
Gaņešvara. Does he have no shame? How can he revile the guru? Vrsa- 
bhadhvaja will not forgive him for speaking thus. He should not rebuke 
them again or they will kill him. On hearing their words, Sankukarna is 
filled with rage and addresses them in anger. Why should he care about 
them? The gods have only become gods by propitiating Samkara. Ina 
way they have also become Ganas of Sureša. They themselves are also 
Ganapas of Salin, superior masters of yoga (atiyogisa). Either the gods 
are egual to them or they are inferior. Since they (the Ganapas) always 
see and serve Išana, they should be worshipped by the gods. Let the gods 
enter and they will behold the harsh power of the Gane$as. Let them 
show whatever power they possess and they will learn the power that is 
his. 


On hearing his speech, the gods in their arrogance all attack Sankukarna. 
As they attack, Sankukarna seizes their power by yoga, and the gods can 
no longer move a foot.'** After they are seized, Visnu attacks Sankukarna 
with speed. The powerful one then paralyzes the body of Visnu by yoga. 
However, Visnu also fights by means of yoga. Sankukarna again fights 
back. There is a great yogic fight between the two masters of yoga. After 
the Ganeša has restrained Visnu, he fights Brahma (pitaram mama) by 


yoga. 


135 This recalls the magical power known as stambhana (immobilisation), one of the 
satkarmāņi. See Goudriaan 1978, 333-351. 
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Brahma engages in the most subtle yoga and enters the elements (bhatani). 
Whatever element he enters, there he sees Sankukarna standing before 
him. Abandoning the elements, Pitamaha enters the tanmatras, then the 
indriyas, the tattvas and the bhavas. Everywhere the accomplished yo- 
gin sees the big-headed (sthülasiras) Saikukarna, undertaking the highest 
yoga. 

In the meantime, twelve thousand divine years have passed, and Deva- 
deva has completed his observance. Bright like the fire at the end of a 
Yuga, Samkara looks in all directions, restoring them to life, as it were. 
He beholds all the captured gods, and with kind words restrains Sanku- 
karna. He has followed his order and should release all the gods. Sanku- 
karna thereupon releases the gods. The gods all bow down to Devade- 
vesa with highest devotion. Laughing knowingly at the ashamed gods 
and kindly addressing Brahma and Visnu, he says that the Ganesvara is 
always devoted to his command; they should forget about everything he 
has done. What can he do for them? Brahma requests that a boon be 
given to Sankukarna first, that He may grant them His sight at all times. 


Deva speaks. This place shall be sacred and famous in the world under his 
name, Sankukarna, and [there will be a linga called] Sthūlesvara.'** It is 
one yojana in extent, furnished with all tīrthas, and yields the fruits of all 
sacrifices and gifts. One who goes there, prepares porridge and worships 
Him with effort, fasting for a day and night, will reach His world. One 
who resides here for a year, performing any kind of observance, will attain 
supreme yoga and becomes like Sankukarna. And one who dies in this 
field will become a great Ganapati at death. Offerings to the ancestors 
are undecaying here. The gods shall be furnished with magical power and 
constantly see Him. 


After he has given the boon to the gods, he disappears on the spot. Bra- 
hma, surrounded by the gods, then establishes a liriga there and creates 
many tirthas. After he has created the Dasasvamedhika tirtha, Pancasva- 
medhika tēīrtha and tirthas to the gods, he goes back to his own abode. 
The sacred abode of Bhagavat, at the confluence of the Sindhu and the 
ocean, famous in all the worlds, has been described. 


136 The name Sthūlešvara recalls the massiveness of Sankukarna's bodily features, 
who is described as sthülaksa, sthülanasika (SP 73.9b) and sthülasiras (SP 73.47c). 
Sankukarna and Sthulesvara both feature as separate names in the list of five og- 
doads (paricastaka); see Bisschop 2006: 32, 195, n. 235. Mirchandani 1969 has 
proposed to identify Su-tu-li-ssu-fa-lo, referred to as the capital of the country 
Long-kie-lo (Langala) by Xuanzang, with Sanskrit Sthūlesvara. The Chinese pil- 
grim writes the following about Long-kie-lo: "There are several hundred Déva 
temples. The heretics called Pāšupatas are exceedingly numerous. In the city is 
a temple to Mahé$vara-Déva: it is richly adorned and sculptured. The Pāšupata 
heretics here offer their religious worship' (Beal 1884, II, 277). 
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Having gone to this grove, Hiranyaksa performs asceticism for the sake of 
a son, concentrating on Trilocana. Deva then goes to Mainaka, the lovely 
peak of Himagiri. The supreme master of yoga is staying there, he the 
highest eternal Brahman. Approaching him quietly, Devi stands behind 
him and covers Sambhu's eyes with her hands in jest, thinking ‘he won't 
know.''*7 In an instant the world becomes invisible due to darkness, like 
before [creation]. Deva then sprouts a third eye on his forehead, like the 
fire at the end of à Yuga. The mountain is reduced to ashes by the fire 
of that eye. When Parvati sees that her father has been burned by Pi- 
nakin, she withdraws her hands and stands dejectedly to her husband's 
side. Seeing Uma's dejected face, Deva again looks at the mountain with 
his gentle eye and it returns as it was before. 


When Devi sees that her father has been restored, she bows down to 
her husband and asks him why the mountain was turned to ashes and 
why it was restored again.'** Paramešvara tells her that the worlds were 
blinded when she covered his eyes. To provide light, he produced a very 
big eye on his forehead, which burned the mountain. Seeing that she was 
downcast because of the destruction of her father, he restored him out of 
love for her. ?? When the world was eclipsed by gloom, darkness (Andha) 
arose from his might.'^" He will give him as a son to Hiranyaksa, who is 


137 Parvati expects that Siva will not notice in his state of deep meditation. Alterna- 
tively, this may be taken to mean ‘will he notice [that it is me] or not?’ Cf. MBh 
13.127.26: tatah smayantī pāņibhyām narmartham cārudaršanā| haranetre šubhe 
devi sahasā sā samāvrņot ||. The episode of the creation of Siva’s third eye narrated 
here (SP 73.71—79) is close to the version told in MBh 13.127.26-45, although it 
is not identical in wording. Cf. also VmP 37.6-11 and ŠiP Rudrasamhitā 5.42.16. 
A strikingly close parallel to the wording of the SP appears in Haravijaya 6.188: 
sukham ekadā sthitavato himācale smitabhinnavaktraparihāsapešalam | girikanyayā 
nibhrtam etya prsthatah karapankajasthagitamuktacaksusah ||. 

138 Devi asks the same questions in MBh 13.127.40—42, in addition to a question about 
the origin of the third eye (MBh 13.127.41ab). The latter question, however, is 
answered in SP 73.77c—78c. 

139 Here ends the parallel with MBh 13.127.26-45. The Anusasanaparvan continues 
with a series of questions by Parvati about the lord's appearance: why are his 
eastern, northern and western faces lovely to behold, while his southern face is 
fierce; why does he have matted hair; why is his throat dark-blue; why does he 
always hold the Pinaka in his hand; why is he always dreadlocked and does he 
resemble a celibate student (MBh 13.127.46—48)? There is no mention of the 
birth of Andhaka in the Mahabharata. The birth of Andhaka is mentioned in the 
Skandapurana's Anukramanika: andhakasya cotpattih (SP 2.15a). 

140 For Andhaka as a son of Siva given to Hiranyaksa, compare KuP 1.15.73, KūP 
1.15.90-91 (parallels to KūP 1.15 in Saurapurana 29), SiP Rudrasamhità 5.42.16— 
42. In the Sivapurana, Andhaka is born from Siva’s sweat (SiP Rudrasamhita 
5.42.18d: vinirgato bhürijalasya binduh) when Parvati covers his eyes (plural). 
In VmP 37.6-11, he is said to have been born when Parvati covered his three 
eyes (Siva speaking): netratrayam hiranyāksa narmartham umayā mama| pihitam 
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performing asceticism. 


After he has spoken thus, Bhagavat takes up Andha, goes to Sindhusagara 
together with the Ganas and addresses Hiranyaksa. He gives him divine 
sight and offers him a boon. Hiranyaksa gets up, bows his head to Bhava 
and reguests a son. The best of the gods gives him Andha, saying that 
he should not despise him because of his blindness.'*' He will become 
powerful and cannot be slain by anyone except for himself (Siva). After 
he has given him the son, Deva returns to Mainaka. Hiranyaksa takes 
up his son, Andha, and goes to ASmakapura.'*” He tells his wife that 
Bhagavat has given her a son. She should nurture him with care (yogena) 
and never neglect him. When she sees him, milk flows from her breasts. 


In time Andhaka grows up. When he attains youth, he reflects upon 
his blindness, deeming it worse than death. He curses his wretched state, 
that he cannot see his relatives. Fortunate are the men who can constantly 
see and converse with their relatives at ease. There is no purpose in his 
existence. His father protects him out of affection for his son, but in his 
affection he does not realise his pain. He decides to perform asceticism 
so that he will gain eyesight. Bidding farewell and bowing down to his 
father and mother, he leaves to practise asceticism, full of resolve. His 
parents watch him for a long time, their eyes filled with tears. Sighing 
inwardly, Andhaka keeps Deva in his mind and leaves home to practise 
asceticism. *** 


Skandapurana 74 


Andhaka proceeds to Kanakhala and engages in terrible asceticism. Brahma arrives, 
grants him eyesight and offers him boons. When Andhaka asks for immortality, Brahma 


yogasamsthasya tato ’ndham abhavat tamah||( VmP 37.8). Haravijaya 6.188—190, 
like the SP, contains the three elements of Parvati blindfolding Siva's eyes, the 
consequent birth of Andhaka and the handing over of Andhaka to Hiranyaksa 
(ditisuta), who is performing asceticism. 

141 The name Andha(ka) relates to the two meanings of andha. He was born ‘blind’ 
(andha) from ‘darkness’ (andha). 

142 Asmaka(pura) is the name of Hiranyaksa’s capital. See SPpj 102.1d, SPB 
102.32b, SPpn 104.44a and SPgp 105.12b. Because this is the first time the name 
occurs in the text, there may have been some confusion leading to the variant 
readings in the manuscripts. 

143 'The metre of SP 73.96 is Sardülavikridità. 
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tells him that he has to state a loophole. Andhaka asks that he may only be killed if 
he does not bow down to the Mother of the World, to which Brahma agrees. Happily, 
Andhaka returns home to his father. (s> p.172) 


The son of Hiranyaksa goes to Gangadvara, to the ascetic grove Kanakha- 
la, where the Gold River (Hairanvati) flows, where the golden trees are, 
where Daksa once performed a sacrifice, where Mahadeva struck down the 
sacrifice. ^^ After he has praised Deva there, performed a ritual bath and 
done homage to all the gods, he says: ‘I take refuge with all the gods and 
beings in this grove! Let them grant the success of my asceticism! As of 
today I shall perform terrible asceticism so that I may attain the boons I 
long for or otherwise find death! 1? 


Andhaka starts living on air for a year. He bathes three times a day, 
offers to the fire, honours the gods, mutters mantras and performs homa 
oblations. At the end of each year the great Asura cuts off a piece of flesh 
from his body and offers it into the fire. He does so daily for a thousand 
divine years.''* He becomes pale and is reduced to bones and sinews. 
Engaged in asceticism, he outshines the light of the sun, the moon and 
the stars. He dries up the pools and rivers and blocks the wind. The 
Siddhas can no longer fly and celestial vehicles fall down. Seeing this, 
Sakra instantly creates hundreds of obstacles, but he (Andhaka) is not 
impeded. 


Brahma goes to Andhaka and offers him eyesight. His body shall be 
restored and he may choose another boon. Bowing down to Brahma, 
Andhaka asks for invincibility from the gods in battle, great strength, 
magical powers and immortality. Laughing, the blessed one tells him 
that he cannot grant a Daitya immortality. He has to state a loophole 
(antara). Andhaka then requests that he may only die if he does not bow 


144 The present-day village of Kankhal is 5.3 kms southwest of Hardwar (Gangadvara), 
near the junction of the Ganga and Niladhara. See Bakker 2014, 185-186. The 
various elements of the site referred to here recur in other passages in the SP. See 
Bisschop 2006, 188-190, for an overview. 

145 For Andhaka’s tapas, vide also LiP 1.93.3cd-4 and VmP 9.15. According to 
the Lingapurana, Andhaka acquired invincibility from Brahma. The Vamana- 
purana does not make it clear how Andhaka regained his eyesight, and rather 
has him do tapas after he has been consecrated king. He then receives in- 
vincibility from Siva. Closest to our text is Haravijaya 6.191cd-192ab, which 
states that Andhaka went to do asceticism to get rid of his blindness and 
gained eyesight from Brahma (Svayambhū): upacakrame 'ndhatamasacchidon- 
mukhaš caritum sudušcaram anargalam tapah|| cirakālasambhrtimatā prasedusas 
tapasa sa labdhanayanah svayambhuvah|. None of these sources specify that And- 
haka performed his asceticism at Kanakhala. 

146 A year in human terms equals one divine day. Thus SP 74.9-10 means that And- 
haka continued his offering of flesh at the end of each human year for a thousand 
divine years. 
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down before the Mother of the World.'*” Brahma agrees to this and tells 
him that he will gain fame in the world under the name of Andhaka. He 
then goes home and Andhaka gives up his asceticism. After he has bathed 
in the Ganga, sacrificed to Deva, made oblation to the fire and taken leave 
of the ascetic grove, he returns to his father with a delighted heart.'** 


Skandapurana 75 


Andhaka returns home and Hiranyaksa goes out to meet him. The king instructs his 
comrades that a Kaumudi and Devaratri shall be held in the city. A bell-ringer mounted 
on a white elephant gives the citizens instructions for the performance of the festival. 
The Kaumudi takes place. Hiranyaksa instructs his son to cultivate devotion to Rudra. 
(=> p. 178) 


Andhaka reaches his father's city in the company of eight Danavas and 
informs his father about his arrival. Hiranyaksa grants the bringer of 
the good news many gifts. Accompanied by his comrades and women, the 
king proceeds quickly and meets with his son in a grove, like the moon 
[joining] Mercury (Budha). ^? The lord of Danavas is pleased at his success 
and embraces him affectionately. Asked about the boons he has acquired, 
Andhaka reports all that happened. The Asuras roar like oceans. 


Hiranyàksa helps Andhaka onto the chariot and enters his town together 
with their comrades. The Daitya shines, accompanied by his son, like 
the Sun (Aditya) traveling through a zodiac sign with Saturn (Sanaiáca- 
ra)."' Having entered, he addresses his comrades like an Adhvaryu does 
the other priests in the evening. 


147 When Andhaka sees Devi one day, he lusts after her and is reminded by Prahlada 
about his loophole, but to no avail (SPBn 130.23). After he has been slain by Siva 
and is cooked on the tip of Siva's spear for a thousand years (SPgp 155.17), he 
becomes his Gana and asks Devi that he may be constantly devoted to her (SPgh 
157.30). 

148 The metre of SP 74.27 is Vamáastha. 

149 The eight Dànavas that accompany Andhaka are not mentioned by name, but 
the theme of comrades and allies remains central to this episode. Cf. sahaya (SP 
74.26e) and suhrd (SP 75.3b, SP 75.8c, SP 75.10b, SP 75.15a, SP 75.19c). 

150 Budha is the son of the moon (Soma). In the previous verse, Hiranyaksa is likened 
to the moon accompanied by the stars. 

151 Andhaka's body is dark like Saturn, while Hiranyaksa’s is radiant like the sun. 
Šanaišcara is the son of the Sun. 
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They should hear what they must do, something that has been in his heart 
for a long time. He had decided earlier that, upon Andhaka’s successful 
return, he would hold a Kaumudi in the city and a Devaratri for the 
Destroyer of Sacrifice (Makhaghna)."? It should be proclaimed in the 
city, at crossroads and assemblies. The Kaumudi is to last for 15 days 
and the Devaratris must be just as long. ^? All the Daitya lords and Da- 
navas in all directions must come and rejoice. All the brahmins, Nagas, 
Raksases, Yaksas, Gandharvas and men on their side must also come and 
rejoice with him. 


The Daitya lords do as they are told. They quickly dispatch messengers 
to those on their side to inform them that the king summons them to go 
and see him. A bell-ringer mounted on a white war elephant makes the 
proclemation. 


“Victory to king Hiranyaksa! All the enemies of the Daityas and Dana- 
vas have been slain. The king orders that a Kaumudi and Devaratri of 
Rudra shall be held for the victory of the Daityas.'** The city and its 
streets must be made to shine. All the citizens must wear new clothes, be 
garlanded, wash themselves completely and apply ointments. Singers must 


152 As reported in the apparatus to the edition, several passages of the present and 
following chapter are quoted by Laksmidhara (RDhK 182-183) and Candegvara 
(KR 380-381) in their treatment of the Kaumudi festival. The passage on the 
Kaumudimahotsava is also quoted from the Skandapurana in the Rajanitiprakasa 
(RNPr 419-421) of the Viramitrodaya by Mitramišra, but this author no longer 
had independent access to the Skandapurana. His quotation is very close to that 
of the Krtyakalpataru. Mitramisra’s literary activity was between 1610 and 1640 
(Kane I, 440-446). The first line to be quoted in these testimonia is SP 75.12cd, 
but this occurs only in KR 380. The quotations become more extensive in all three 
Dharmanibandhas from SP 75.22 onwards, where the proper instructions for the 
celebration of the Kaumudi are given. For a discussion of their readings and what 
these may tell us about the transmission of the Skandapurana, see Introduction, 
p. 13 ff. 

153 The Kaumudi festival, as its name indicates, celebrates the light of the full moon. 
It is associated with royalty in literary sources such as the Kaumudimahotsava, the 
Mudraraksasa and the Ratnavali, and in the Dharmanibandhas it is included in the 
Rajadharma. There are two traditions regarding its date on the ritual calendar. 
According to the first, it falls on the full moon day of Āšvayuja (Kane V, 290— 
291; Einoo 1994: 141), according to the second, it falls on the full moon day of 
Karttika (Aiyangar 1943 [introduction to RDhK], 77; Singh 1967, 84-85). The 15 
days could refer to the entire 15 day cycle of the moon’s increase (suklapaksa). 
However, since the Sanskrit text refers explicitly to eight and seven (astau sapta 
caiva) days, the period may rather be divided into two parts: the first consisting 
of eight days, culminating in the full moon night, followed by the seven days after 
the full moon. The Kaumudi is celebrated together with the Devaratri(s) (singular 
in SP 75.13 and 75.22, plural in 75.14) dedicated to Rudra (SP 75.22). 

154 The Dharmanibandha sources’ more extensive quotations on the Kaumudī start 
here (SP 75.22cd). 
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sing, actors and dancers dance, and flags must be raised on the houses 
and shops. The houses must be smeared, fumigated and furnished with 
garlands. Brahmins must be fed and everywhere Vedic recitations and 
proclamations of an auspicious day must be made. Lamps must burn all 
through the night in front of the houses and on the royal road. Young men 
and women must celebrate together. Musical instruments should be played 
and the Daitya women should dance. Worship of Mahadeva, offerings 
(upahara) and bathings, copious bali offerings, lamps, drinks, fruits, meat 
and jewellery must be presented to Isvara.!®° Sacrificial animals should be 
slaughtered and brahmins should be fed. The king will punish any citizen 
who does not do all of this.’ 


The bell-ringer returns home and the Kaumudi takes place. The king 
takes a bath and bathes [Tryambaka] each day with the five products of a 
cow, sesame oil, milk, clarified butter, coagulated milk, fluids mixed with 
fruit, flowers, seeds and jewels, with sweet-scented water and fragrant ash. 
The king himself sprinkles Tryambaka each day with one thousand jars 
of each item. He performs worship with fragrances, flowers, muttering of 
prayers and bali offerings, and he feeds the brahmins and others. ?9$ After 
providing [them] with cattle, jewels and precious stones, bali offerings, 
beds and seats etc., he goes home, receiving praise. The other Daitya 
lords and Andhaka do the same as the king. 


Hiranyaksa makes his son fall to Rudra’s feet and tells him that Rudra 
must be well disposed to him. He should cultivate devotion to Parame- 
$vara. There is no higher guru; he should always worship Paramesvara 
with devotion. Then the lord of the Asuras and Danavas bows down to 
Samkara and returns to his dwelling. 57 


Skandapurana 76 


The Kaumudi festivities continue, with excited women joining the Daityas and Danavas 
on the royal roads. When the festival is over, the Danavas and all those on their side 


155 A verb appears to be missing at the start of this list. 

156 The optative bhojayet is used in the past tense. Or could this hide an original in- 
struction for the Kaumudi that the SP author has incorporated here in a narrative 
setting? 

157 'The metre of SP 75.44 is Vaméastha. 
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enter the splendid assembly hall. The master of the hall informs the king that the 
enemies of the gods have all assembled. The king proceeds to the hall with his son and 
enters. (s= p.188) 


The Daityas and Danavas frolic with the women at the Kaumudī festi- 
val.'** One woman puts a lotus over her face as if to protect her lotus-face 
out of fear of the moon. Another, intoxicated, kicks her lover with her 
foot. Other women, unacquainted with the royal roads, drop their slippers 
on seeing the crystal-covered ground. Yet others pull up their clothes, sus- 
pecting the bejewelled ground to be water. One, abandoned by her lover, 
leaves the house and goes elsewhere. Touched by the rays of the moon, 
she slips. The noble woman reproaches the moon for tormenting her with 
sharp rays. He should revive her, who has been burned by love. Other 
beautiful women are swinging on swings. Some Daityas are singing with 
the women. The royal road, covered with women, shines like the Milky 
Way. Here and there one hears the sound of anklets and cuckoos and that 
of passionate women with their lovers. 


Thus the festival takes place to the delight of the Danavas. When it 
is over and all returns back to normal, the Danavas assemble. Making a 
great noise, they enter the beautiful assembly hall, with golden pillars and 
bejewelled platforms, with trees made of precious stones, with wonderful 
nets, with trees yielding all desires and provided with ponds, with many 
seats and couches, crowded with many men and women. Puffed up with 
pride, the Daityas enter. 


Prahlada, Anuhlada, Sini, Baskala, Virocana, Bali and his twelve thou- 
sand sons, thousand-armed Bana and his ten thousand sons, Mura, Mu- 
sumanda,' Vipracitti, Hala, Hayasiras, Sambara, Kālašambara, Indra- 
damana, Kalanemin, Sunda and Nisunda, Vipaka and Paka, Rahu, Sata- 
ketu, Dhvaja, Tara, Tàraka, Mahisa, Dundubhi, Kalaka, Andhaka, Ati, 
Baka, Sarabha, Svarbhanu, Vrsaparvan, Madhu, Kaitabha, Mahakaya, 
Satananda, Satadundubhi, Kartasvana, Hastin, Vala, Naraka, Dhvanksa, 
Muka, Ilvala, Vatapin, Asrpunjika, Kundala, Midha, Puloman, Dhundhu, 
Satamaya, Satavarta, Candra, Surya, Nara, Devantaka, Narantaka, Bra- 
hmahan, Yajñahan, Ilvala,'*? Pilvaka, Maya and his eight thousand sons, 


158 SP 76.1-2 and SP 76.6 are quoted by Cande$vara in KR p. 381. See Introduction, 
p. 13 ff. 

159 'This demon name is not attested elsewhere and the lack of sufficient manuscript 
support makes its reading uncertain. SP 90.12d lists two demons named Sunda and 
Musunda. Some doubts about the precise forms of the names of demons remain, 
and the manuscripts are also not always consistent. We have not attempted to 
standardise them all. 

160 The names of Ilvala, and Dundubhi below, are repeated. 
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Vitra, Namuci, Bhajaha, Satodara, Vyamsa, Aya, Hradodara, Kesin, Pra- 
lamba, Kabandha, Dhenuka, Hala, Gargyasiras, Kusa, Sambhu, Gagana- 
murdhnan, Saluka, Salva, Meghanada, Mahanada, Khara, Khararoman, 
Suciloman, Parigha, Aparigha, Danda, Kasyapa, Dundubhi, the Saimhi- 
keyas, the Halahalas, the Andhakarakas, the 60 thousand Paulomas and 
the Kalakeyas, the eight thousand Kalakanjas, the 30 million Nivatakava- 
cas; a total of 600 million enemies of the gods. Not taking into account 
the humans and serpents on their side, there also 200 million Raksasas, 
Pisacas, Yaksas and birds. 


The enemies of the gods, having all entered the assembly hall, look like 
thunderclouds. They stand there, filling the hall, to take revenge on the 
gods, like comets that have not yet struck, venomous snakes, elephants 
in rut, raging winds. Then the young master of the hall bows his head 
and falls to the ground on his knees before him who is seated on the lion 
throne. He addresses the lord of the Asuras with smooth words. All of 
them, starting with Prahlada and led by Vipracitti, have entered. He 
should instruct them. 


Thereupon, the king rises, like Sakra’s banner at his festival. He wears a 
diadem; he has great fangs, a mouth up to his ears, arms up to his knees 
and round eyes; he is yellowy eyed, his hair is erect, he is solid like a 
diamond, a powerful master of yoga. He blazes with his diadem, like the 
Eastern Mountain in the sun, and together with his son he sets out. He 
enters the hall filled with Asuras and Daityas. !9' 


Skandapurana 77 


Hiranyaksa addresses the demons in the hall. He expresses his desire to take revenge on 
the gods on his own. Vipracitti delivers a speech, arguing that they should all join the 
fight. Andhaka pledges that he will kill their king’s killer on this very day. Hiranyaksa 
tells the demons to prepare for battle. The demons do so. Sukra announces that he has 
performed the proper rites and that he will support him through the battle. 

A description of Hiranyaksa’s chariot is given. The king mounts the chariot. Sukra 
goes in front, and Andhaka and Vipracitti accompany him on the sides. The army 
starts its march. (+ p.197) 


161 The metre of SP 76.51 is Vamsasthavila. 
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When the lord of the Asuras has entered the hall and beholds the Dai- 
tyas and Danavas, he tells them not to rise.'? He takes up his seat 
on the golden lion throne.'** Being seated, he looks like a massive cloud 
accompanied by cranes that has reached the peak of Meru. All the enemies 
of the gods rise and shout *victory!''** Hiranyaksa appears amongst them 
like a great elephant in rut amidst herds of young elephants. The Asuras 


then sit down and become quiet again. 


Hiranyaksa addresses them. They should all pay close attention. His 
dear brother, king Hiranyakasipu, a virtuous and bountiful sacrificer and 
donor, versed in the four Vedas, was killed for his kingdom by the foolish 
gods through fraud. He suffers and withers with grief for him. He is 
capable of punishing the enemies of the Asuras, but he cannot undertake 
the children’s protection in that case. He will punish them alone. They 
should not be afraid. 


Hearing this, the Danavas look at each other with shame. Vipracitti 
addresses his brother with a sweet and meaningful speech. Without a 
doubt the enemies of the Asuras can be killed by him alone, that is to 
say, if they don't resort to trickery (maya). No doubt they are weaklings, 
but they are powerful by deceit. He should listen to him, for if something 
is demonstrated with reason, even when it is said by children, it should 
be accepted. Their eldest brother, Hiranyakasipu, who also thought that 
he was capable on his own, was killed by the gods. Even a very powerful 
person may be killed with force by many amateurs if he is without aid.'* 
They may be juniors to him but not to them. They can kill those violators 
of the family. Furnished with the power of asceticism, yoga and magic, 
and bearing in mind their enmity, they will kill the gods. Just like him, 
they have been deprived of sleep ever since the killing of Hiranyakasipu. 
He should not treat them like children. Wherever he may employ them, 
they will go there. Prahlada, Bali, Bana, Kalanemi, the twin brothers 
Sunda and Nisunda, Maya, Taraka, Tara and the other Danavas—each 
of them can slay all the gods. Andhaka, who has been given a boon by 


162 In SP 77.2cd this situation is compared to that of Venus (bhargava) who, upon 
reaching the five asterisms of Magha, instructs the clouds not to rise. According to 
Brhatsamhita 9.14, when Venus encircles the five asterisms beginning with Magha 
(i.e. Magha, Pūrva and Uttara Phalgunī, Hasta and Citra), he will destroy the 
crops (sasyapranasakrc chukrah). There are more astrological references in this 
chapter. 

163 Without support from the manuscripts, Bhattarai reverses the order of verses in 
SP 77.2-6. 

164 A curious simile is added, comparing the enemies of the gods to the Vedas rising 
before Pitamaha. 

165 For akranda in the meaning of ‘aid’ or ‘ally’, cf. Arthasastra 6.2.18, which identifies 
the akranda as a part of the mandala, centred on the one aiming for conquest 
(vijigīsu) and the enemy (ari). 
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Brahmā,'* will lead them all to Yama’s abode. Taking refuge with him 
and protected by him, they will battle the gods. All of them are primeval 
gods (purvadeva); the gods only became gods later.'?* Why should they 
be afraid of them? !6* 


Then Andhaka speaks, causing delight to the Danava lords. They are all 
very powerful and the gods are weak. Today he (Hiranyaksa) may behold 
the king’s killer, the youngest of the Adityas,'*? being killed by him alone. 
Today the mother of the gods, Aditi, her eyes full of tears, will provide all 
of them with (funeral) water when they dwell in the city of Yama. All the 
Danavas should rest; he is strong enough to be death to the destroyers of 
their kingdom. 


After hearing this speech, Hiranyaksa addresses the Danavas. Today the 
constellation pusya gives them power. They should set out quickly under 
its protection. 


Thereupon, the Danavas quickly prepare their vehicles for battle.''? There 
is a great tumultous noise coming from their vehicles: ‘that’s my horse", 
‘this is your lion", ‘this is my chief elephant!’, ‘whose chariot is this?’, etc. 


Sukra approaches and addresses Hiranyaksa, causing him delight. He has 
performed the propitiatory and protective rite. Throughout the battle he 
will support him, together with his servants and relatives, with his ascetic 
power. Thereupon, Hiranyaksa circumambulates and bows his head to 
Sukra, leaving the building after him. 


Kettledrums, conches, cymbals and many other instruments!" are re- 


sounded by the thousands, and benedictions are sung by singers, Sutas, 
Magadhas and senior women. 


At the gate, they behold the chariot that has been made ready: mea- 


166 The reference is to SP 74.16—24. 

167 The argument is repeated in SP 81.4. For pürvadeva in the sense of Asuras, see 
AK 1.1.7. The meaning is not yet attested in the epics, but we find it in several 
Puranas (e.g. BdP 3.10.25, MtP 131.49, MtP 138.6, LiP 1.45.18, LiP 1.72.106— 
107). An early attestation is found in Saundarananda 11.47: asurāh pürvadevas tu 
surair apahrtašriyah| $riyam anusocantah patalam $aranam yayuh ||. On the Vedic 
conception of the conflict between the Devas and the Asuras, see Kuiper 1979, 
32 ff., and Doniger O'Flaherty 1976, 57—93. 

168 The irregular first person present bibhema is used instead of the regular bibhima. 

169 The killer of Hiranyakasipu was Visnu in his Man-Lion form. Visnu, as Upendra, 
is the youngest of the 12 Adityas. Cf. MBh 1.59.14-16 and MBh 12.201.15-16. 

170 It is possible that two padas are lost in SP 77.44. The transition to the speech of 
the Danava army is somewhat elliptical. 

171 Most of the instruments are different kinds of drums, but we are not sure about the 
identity of some of them, e.g paricaksa (a flute?) or jalamatta (a water organ?). 

172 The sight is compared in a simile to Hara seeing the Tripura chariot made up of 
all the gods (yatha devamayam harah). 
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suring a hundred nalvas,'” made of gold, with three thousand white, 


free-roaming horses. Its charioteer is the celebrated Makara, the son of 
Garutman, a free-flying bird.!2 The king mounts the chariot!” to the 
sound of cheers of victory, in full armour, adorned with a great banner, 
a parasol and many flags. The parasol appears over his diadem like the 
moon above a cloud of lightning on the night of the full moon, and his 
banner, the skull-staff, appears to shoot up to heaven. "° Andhaka has a 
similar chariot. 


The charioteer, being ordered by him (Hiranyaksa) to come, urges the 
three thousand horses on. The swift horses carry the chariot like the 
seven horses of the sun. Sukra goes in front, Andhaka on the right, and 
Vipracitti on the left. The other Danavas accompany the chariot in the 
front and at the rear.” The army marches, accompanied by the sound of 
neighing horses, the roar of elephants in rut, and cries of war. It inspires 
fear. 178 


173 On the measure of a nalva, see Fitzgerald 2004, 784 (with references): ‘a measure 
of length of about 600 feet’. 

174 No son of Garuda by the name of Makara is known to us from any other source. 
The son of Garuda reappears as charioteer in SP 91, where Hiranyaksa accuses 
him, as the son of Garuda, of being on the side of the gods (SP 91.8). The latter 
denies the charges: even as a son of Garuda, he has in fact joined the side of the 
Asuras (SP 91.20). 

175 Ina simile this is compared to Ravi mounting Ekacakra. The earliest reference to 
the sun’s one-wheeled chariot is RV 1.164.2a: sapta yunjanti ratham ekacakram. 
Cf. also e.g. VaP 51.54—55 = BdP 1.22.61-62 and VāP 51.60ab = BdP 1.22.67cd. 

176 In the simile in SP 77.64cd, this skull-staff is compared to a blazing comet rising 
at the onset of the destruction of the triple world. For another banner in the form 
of a skull-staff, see SPpy, 105.6cd. 

177 Some remarkable similes are used to illustrate the positioning of the different 
Danavas in relation to Hiranyaksa: Sukra goes in front of him just like Mercury 
(budha) appears before Venus (sukra) in the sky; Andhaka goes on his right just 
like the sun (bha@skara) is to the right/south of the world (loka) when it takes the 
southern course (daksinayana); Vipracitti stands on his left just like the Himavat 
stands left/north of Bharatavarsa; all the other Danavas are around him just like 
the planets (graha) surround the moon (sasarika). 

178 The metre of SP 77.74 is Rathoddhata. 
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Dreadful portents are seen in Amaravati. Brhaspati tells Indra that they foretell that 
Hiranyaksa and the Daityas are approaching. Indra instructs the gods to prepare for 
battle. He puts on his armour and he is shown auspicious objects by Brhaspati. He 
mounts Airavata. The entire army of the gods sets out. Brhaspati makes the army form 
the ‘falcon’ array and consecrates it. He pronounces Indra’s victory. War instruments 
are sounded and the gods set out. (> p.209) 


Vyasa wishes to know what the gods did when the sons of Diti had set 
out for Amaravati. How did they learn about it, what counsel did they 
get, what did they do? 


Sanatkumara tells him. After the Daityas set out, dreadful portents are 
observed in Amaravati. Vultures circle everywhere; the garlands of the 
gods wither; horses stop neighing; a rain of blood falls down without a 
cloud in sight; weapons blaze with smoke; the sun is covered by a ka- 
bandha;'"? a battle between two persons is seen; the gods find no delight; 
left eyes tremble; a crackling, arid fire blazes; and so on. 


Sakra asks Brhaspati what danger these terrible portents point to, for he 
believes they are not without a cause. Brhaspati, the teacher of the gods, 
answers that they are indeed not without a cause. The reason is that 
the first Daitya king, ^? Hiranyakasipu, was killed by Narasimha and the 
gods regained their kingdom. Twelve thousand years have since passed. 
'The Daitya lords, in distress, repose in Patala together with the Danavas. 
Now, however, Hiranyaksa seeks to avenge the killing of his brother. He is 
approaching, accompanied by all the Daitya lords and Danavas. His son 
Andhaka has been made immortal by Brahma.'*' Therefore they should 
arm for battle but wait until the bad omen is over. 


Sakra instructs the gods to prepare for battle. The Daitya lords should 
not kill them unawares. 


Vayu goes to Sakra and, joining his hands, he speaks. The Daitya Hira- 
nyaksa is approaching, eager to take revenge for the murder of his brother. 
Together with them, he should rise to victory and slay the enemies of the 
gods! 


179 SP 78.8ab is closely parallel to SPpy, 100.3ab. According to Brhatsamhita 11.27ab, 
a kabandha is a kind of comet (ketu) shaped like a headless trunk (kabandha). 

180 Hiranyakasipu is sometimes referred to as adidaitya, e.g. in MBh 3.100.20a and 
BhagP 3.14.2c. 

181 The reference is to SP 74.16-24. In fact Brahma has not granted him absolute 
immortality, but immortality under the condition that he always bow down to the 
Mother of the World. 
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Then Devaraj himself puts on a divine armour given to him by the son 
of Angiras (Brhaspati) and furnished with a spell. Sakra shines in it like 
mount Meru surrounded by clouds with flashes of lightning. Brhaspati 
himself invests him with arm-, finger- and hand-protectors with spells, as 
well as inexhaustible quivers and the sword produced from amrta.'** He 
then gives him a bow and arrows, as well as the vajra, consecrated with 
spells, and shows him auspicious objects: a full jar, a fish and Airavata, 
prepared, worshipped and incensed by many proficient teachers. 


Then the god mounts the four-tusked elephant, oozing rut. He shines on 
Airavata like the rising sun on the crest of the Eastern Mountain (Udaya- 
cala). With the white parasol he shines forth like the White Mountain 
(Svetaparvata) under the moon. His luminous face, fanned by chowries, 
appears like a blossoming lotus in autumn fanned by the wings of geese. 5? 
His son Jayanta to his side appears like Karttikeya, the beloved son of Ru- 
dra. 


Then Yama sets out on Pundra,'** preceded by Kaladanda and surrounded 
by ten crores, and Kubera sets out with many Raksasas, Yaksas and 
other gods; Varuna with a thousand sons surrounded by 21 crores of sea 
creatures, Anala surrounded by ten crores together with his son, Vayu 
with ten full armies, the Adityas with ten each, the Rudras with 16 each, 
the Vasus with ten each, the two Aévins with eight each, the Angirases 
surrounded by a full army, the Yamas, the Dhamas, the Sadhyas and the 
Lekhas,'** all accompanied by a thousand crores; furthermore, 20 crores 
of Gandharvas, 64 crores of snakes, 20 crores of birds, 50 crores of Pisacas 
and a thousand crores of human kings. 


Observing the entire army of the gods, the king requests that Jiva!*6 
form an array (vyuha) that is unfathomable, invincible and not known to 
Bhārgava.'*" Brhaspati tells Sakra that there is no array he knows that 


182 Compare SP 22.25d, where Nandin receives two earrings produced from amrta 
(kundale cāmrtodbhave). 

183 The word hamsamsa ‘wings of geese’ is not recorded in the dictionaries, but it is 
found e.g. in MBh 8.14.25c and SP 61.19d. 

184 Pundra appears to be the name of Yama's buffalo in the SP. See SP 86.43e for 
pundra as an apposition of Yama’s mahisa. Yama’s pundra is also mentioned in 
SP 93.6c and SPg, 115.24ab. 

185 For the Yamas, see e.g. PPL 37.19, according to which they are the 12 divine 
sons of Yajna and Daksina during the reign of Svayambhuva Manu. PPL 257.31- 
32ab lists the Lekhas among the five classes of gods (devagana) during the reign 
of Caksusa Manu in the sixth Manvantara (see also PPL 275.23cd-24 and PPL 
279.18-19). The Dhamas are less known, but they are listed among several classes 
of deities in, e.g., MBh 3.247c. 

186 Jiva is used as an epithet for Brhaspati in this chapter. Cf. also AK 1.3.24c. 

187 Bhargava is Sukra/ Usanas, the teacher of the Asuras and thus the opponent of 
Brhaspati. Arthasastra 10.6.1—2 associates the two ways of forming an array with 
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Bhargava does not know or cannot break. In fact the great yogin USanas 
knows what he does not know, for he is more knowledgeable. But because 
of his fierceness and pride he acts in a careless manner. He (Brhaspati) 
on the other hand is careful. He will prepare the ‘falcon’ (Syena) array 
whereby they shall overpower the Danavas for a certain time.'** 


Jīva then forms the ‘falcon’ array. He arranges Vitteša, Varuna, Anala, 
Vayu and Jayanta to form its neck, Yama its head, Mrtyu and Kala the 
beak, Candra and Sürya the eyes, the Rudras the first wing, the Adityas 
the second wing, Purandara the middle, the Vasus and the two Ašvins 
the feet, the Gandharvas and snakes the nails, the birds and Pisacas the 
tail, all the other gods the belly, and the kings the feet. He positions the 
Bhütas on the surface. !*? 


After consecrating the bird array with a spell, Brhaspati informs Deva- 
raja that he has prepared the array and performed the protection with 
Atharvavedic spells. There is nothing more to be done. He proclaims 
victory to Sakra. He should perform his duty in accordance with his 
power and all the gods should fight as well. May he kill the enemies and 
be fearless in the battle! 


Conch shells, various types of drums, cow horns and so on are sounded 
in great numbers. ?? The warriors become eager for war because of the 
noise, and they roar like lions. The gods set out, longing for victory and 
desirous of slaying the enemies. ?! 


the teachings of Ušanas and Brhaspati respectively: paksāv urasyam pratigraha 
ity aušanaso vyühavibhagah| paksau kaksāv urasyam pratigraha iti barhaspatyah 
“Two wings, breast, and reserves—that is the arrangement of battle formations 
according to USanas; two wings, two flanks, breast, and reserves—according to 
Brhaspati' (Olivelle 2013, 385). 

188 The syenavyuha is defined in Arthasastra 10.6.12: paksav avasthāpyorasy 
atikrantah $yenah ‘and when it keeps the two wings stationary and breaks through 
with the breast, it is the “falcon”’ (Olivelle 2013, 386). The Pandavas adopt this 
array on the fifth day of the Bharata battle: see MBh 6.65.7-12. 

189 We conjecture loss of two padas after 78.67cd. Presumably the listing of the 
formation of the array ends with a statement that all the gods of the assembly 
take up position in the array. 

190 The list of musical instruments is remarkably similar to that of SP 24.60-61. 

191 The metre of SP 78.76 is Upajati. 
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Sukra forms the ‘crescent moon’ counter-array. He puts the demons in their positions 
and informs Hiranyaksa that the array is ready. Instruments of war resound and the 
Devas and Danavas start fighting. Depictions of battle scenes follow. The Siddhas, Rsis 
and so on all delight in the battle. (> p.222) 


When the army of the gods stands ready for battle, they observe the 
terrible army of the Danavas. The Devas, led by Vasava (Indra), roar 
like lions. 'The sound fills the entire world. On seeing the gods formed in 
an array, the Danavas look at each other. Hiranyanayana tells Bhargava 
that the Devas think they can conquer the Danavas with this array. He 
should quickly form a magical counter-array that will break the array of 
the gods. 


He (Bhargava) forms the ‘crescent moon’ (ardhacandra), desiring to cut 
the head from the body of the bird.'®? He makes Prahlada and Andhaka 
form the two tips; the Nivatakavacas, the Paulomas and the Kalakasutas, 
the edges; Virocana, Bali, Vipracitti and their sons, Prahlada’s brothers +°’ 
and their friends and relatives, the rear; and the king (Hiranyaksa), the 
centre. 


Bhargava informs Hiranyaksa that he has prepared a great array that will 
break the array of the gods. Let them engage in battle, fully guarded by 
his spells and protecting each other. 


Conch shells, various drums and so on are sounded, bringing the Devas 
and Danavas into a spirit of frenzy. Then the Danavas crush the army 
of the gods, but the gods strike them with all kinds of weapons. There 
is a terrible noise of swords, heads and arms made to fall.'** There is 
a great noise of the bending of bows and shooting of arrows. The sky 
is filled with javelins, spears and lances. In an instant the battleground 
becomes littered with heads, feet and arms falling down. It is hard to see 
anything because of the elephants, horses, chariots and barrels lunging 


192 According to Arthasastra 10.6.34—37, the ardhacandra vyüha is one of the asamhata 
vyūhas, which is defined in 10.6.34 as paksakaksorasyanam asamhatād asamhatah 
“When the wings, flanks, and breasts are not compact, it is called the non-compact 
formation’ (Olivelle 2013, 386). The crescent moon is adopted by the Pandavas 
on the third day of the Bharata battle to counteract the Garuda array of the 
Kauravas. See MBh 6.52.1-18. 

193 Prahlada has three brothers: Anuhlada, Hlada and Samhlada (cf. PPL 165.68). 

194 With some hesitation we take hastin here in the sense of ‘arm’ instead of its usual 
sense of ‘elephant’. Elephants come in later in the description. For a comparable 
image see SPpy, 134.5b, which again includes arms (bahu) and heads (ras) among 
the things falling on the battlefield. 
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about. The ground is glittering with necklaces, cuirasses, golden girdles, 
diadems, neck-protectors, painted cloths, chowries, bells and so on. +° 


A charioteer deprived of his chariot seizes another charioteer by the hair, 
jumps towards the chariot, and strikes him down. Somebody attacks 
swiftly on an elephant and hurls a chariot like a handful of kusa grass 
after the sacrifice is over. The one who is thrown jumps onto the elephant 
and leads the elephant and the driver to Yama's abode with arrows formed 
like venomous snakes. À horse attends a rider who has dropped dead on 
the ground, like a pupil his sleeping master. When a warrior and his driver 
have been slain, the horses continue to carry the chariot, like emaciated 
persons possessed of knowledge [carrying forth| the traditions. A god 
bound tight by a Daitya covers him with his arms and [in this manner] 
proceeds to the gods. Another cuts off the trunk of an advancing elephant, 
but he is hurled to the ground by the same elephant. One [warrior] engaged 
with another is killed by yet another, who himself is then killed by another 
god, who is killed in turn by another [Daitya]. A number of foot soldiers 
form a compact. Confounding a charioteer they strike him fearlessly. 


The Siddhas in the sky, the Rsis and Caranas delight. The Apsarases 
fetch the warriors that are slain in the battle, the Pisacas rejoice and the 
Nikumbhilas dance.'*$ The battle music inspires fear. The Suras and 
Asuras strike, seeking victory. '?" 


Skandapurana 80 


The gods attack and destroy the demons’ army. Virocana fights Varuna, Dhaneša and 
Vayu. They destroy his bow, armour and elephant. Bali, Bana and Prahlada attack the 
Lokapalas. The Lokapalas fight Bana, who is rescued by Bali. The demons, including 
Samvara, Hiranyaksa and Andhaka, attack the gods, but are held back by Yama's rod. 
Andhaka strikes Yama, Kala, Mrtyu and Krtanta with arrows. Andhaka and Yama 
fight. Yama is struck down to the ground. Mrtyu, Kala and Krtanta bind Andhaka 
with nooses. He cuts through them, but Krtanta carries him off. Hiranyaksa shoots 


195 The word talabha, in SP 79.23b, is not attested anywhere else. It may be metri 
causa for talatra ‘hand-protector’. 

196 The Nikumbhilas are not known as a group from other sources, but Nikumbhila 
appears as a goddess worshipped by Raksasis in the Ramayana (e.g. Ram. 5.22.41). 
See also Sutherland Goldman 2012. 

197 The metre of SP 79.38 is Upajati. 
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arrows at Krtanta, paralyzing him. The gods and demons blare their instruments of 
war. (5 p.229) 


The gods surround the Danavas. Mrtyu, Kala, Yama, Krtanta, strife, 
deception, diseases, hostility and anger, the Narakas and Yama’s messen- 
gers, pretas and pitrs, the four groups in heaven,'** Vamana, ?? and the 
Kimkaras all advance and destroy the Danava army. Their bodies broken 
by Yama’s messengers, the Daityas cry out like sinners in hells.??? Crushed 
by Yama’s rod and bound by Mrtyu’s noose, the sons of Diti are brought 
under the control of death. Unable to find refuge, they are slain as they 
stagger about. The cry ‘ha ha’ is sounded in the Danava army, while the 
gods praise Yama, saying ‘well done!’ 


Then Virocana, the son of Prahlada, advances on his elephant to the army 
of the gods. After circumambulating Yama, 29% he covers Varuna, Dhanesa 
and Vayu with many sharp iron arrows. Blotting out the light of the sun, 
he pours down arrows on the gods. The gods at once become unconscious. 
The Daitya strikes everyone he sees. With his bow constantly taut, like 
the haloed sun,??? it is impossible to look at him. 


Thereupon, Varuna breaks the demon's bow, Vayu removes his armour 
with sharp arrows, and Dhaneša slays his elephant with a lightning flash. ??? 
On seeing this, Bali, Bana and Prahlada and his brothers attack the Lo- 
kapalas.?" The Lokapalas kill their wheel-protectors with arrows like 
venomous snakes. Vayu breaks the bows of Bana all at once.?? His bows 
broken, he throws spears in anger. Vayu casts them with speed in another 


198 These four groups of deities could be the Adityas (12), the Vasus (8), the Rudras 
(11) and the Maruts (7); or the A$vins (2) instead of the Maruts, in which case 
their number amounts to 33. 

199 We do not understand why Vamana is included here in this list. It may be the 
result of an early corruption in the text. The original reading may have been 
vasavas caiva ye devāh, but the Vasus are most probably already included among 
the four divine groups mentioned in the previous verse. 

200 A similar expression and simile is used in SP 81.34cd and SP 85.6cd. 

201 Perhaps this means that Virocana avoids Yama or that he pays his respects to the 
god of death. In the following verses Virocana fights with Varuna, Kubera and 
Vayu, but not with Yama. He is rather taken on by Andhaka (SP 80.34-46). The 
comparison in 80.10d may be connected with both 80.10ab and 80.11. 

202 For SP 80.15ab, see SP 81.39ab = SPB, 154.33ab. 

203 Kubera is more commonly associated with the mace (gadā), but see SP 88.14c and 
SP 93.14c. We have not found the agani mentioned as Kubera’s attribute outside 
the SP. 

204 Bali is the son of Virocana, Bàna the son of Bali, and Prahlada is Virocana's 
father. The Lokapalas here are presumably Varuna, Kubera, Vayu and maybe 
Yama. Vayu's substitution for Indra is unusual. 

205 SP 80.20d (= SP 81.13d, SP 86.10d, SP 87.35d), tad adbhutam ivabhavat, is a 
stock phrase in the MBh. 
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Synopsis 75 


direction and he leads the horses and their driver to Yama's abode with 
arrows. In anger, the son of Bali jumps down from his chariot, grabs a 
club and attacks the Wind (Svasana). The Wind (Anila) then cuts up 
the club with arrows. Bana takes hold of another club and casts it with a 
laugh. Vayu blows it away in another direction. Seeing his son downcast 
and wounded by arrows, Bali quickly comes up with his chariot. The two 
Danava lords on the single chariot look like the sun and moon joined on 
the day of the full moon. ??9 


On noticing that they are held back by the Lokapalas, all the Nivata- 
kavacas, Kalakeyas, Paulomas and Saimhikeyas, Sambara, Kalasambara, 
Andhaka and Hiranyaksa, without giving up their formation, make speed. 
Yama holds them back with his rod and they stand still, as if painted in 
a picture. ??” 


When Andhaka sees that the Daityas stop in fear of Yama, he goes up 
to Yama and tells him to stay put.? Arriving on his great chariot and 
drawing his bow repeatedly, he strikes Yama in the forehead with ten 
arrows, his buffalo with five, Kala with six, Mrtyu with 12, and Krtanta 
with seven. Brandishing his bow, he lets out a roar and strikes him (Ya- 
ma), proclaiming ‘I am the mighty Andhaka, son of Hiranyaksa. I have 
been given a boon by Brahma! 


As he is speaking in this way, the son of Surya cuts through his chariot 
with his rod in anger. Thereupon, Andhaka lifts up his mace and attacks 
the lord of the pretas. The latter crushes his mace with a blow of his rod 
and strikes him on the head in anger. He does not budge, and strikes down 
Yama's rod,?? like a sage who has conquered his senses [is not affected 
even] when he is touched by the objects of the senses. On seeing that 
Andhaka has repelled the rod, the Danava lords laugh. They cry out, 
again and again, ‘well done, Andhaka!’ Andhaka next advances and, with 
a slap, strikes Yama from his buffalo down to the ground. Then the gods 
cry “ha ha’, and the Danavas, ‘seize, seize", and the gods break their 
formation. 


Thereupon, Mrtyu, Kala and Krtanta, in anger, bind Andhaka with 
nooses. T'he Daitya lord cuts through the nooses and ties Krtanta with 


206 The two padas after this appear slightly out of context. Bhattarai conjectures a 
loss of two padas, but it is quite conceivable that more than two padas are lost. 
We would expect a reference to the gods' closing in on Bali, Bana and Prahlada 
and his brothers. 

207 SP 80.33d — SP 90.30d, SP 90.35d. Cf. also n. 222 on p. 78. 

208 SP 80.34d, tistha tistheti cabravit, is a stock phrase in this part of the text; cf. SP 
87.19d, SP 89.58d, SP 92.3d and SP 93.11d (but also SP 33.87d). It is common to 
the MBh and Ram. as well. 

209 SP 80.42cd is only transmitted in R. It is conceivable that they do not appear in 
their original form, but something like this is certainly needed. 
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the noose of his arm. Swollen with anger, Krtanta lifts Andhaka up and 
carries him off by force. 


Seeing his own son being led off, Hiranyaksa hits Krtanta vehemently 
with sharp arrows. He pierces all his limbs and joints, and paralyzes him. 
The gods all come together with terrible weapons in their hands. A great 
noise of instruments of war resounds in the armies of the gods and the 
demons. ?!? 


Skandapurana 81 


The battle continues. Hiranyaksa threatens Indra and fights him with various weapons. 
Indra destroys them all. Several Daityas attack Indra but they are cornered by the 
Rudras and Adityas. The Aditya Améga fights them all single-handedly and destroys 
the army of Daityas and Danavas with his bowman skills. (s> p.238) 


When Hiranyaksa sees the lord of the gods drawing up before him, he 
instructs his charioteer to bring him to Indra. His charioteer directs the 
horses and leads him there.?' When the chief of the Asuras stands with 
arrow-shot of the thousand-eyed god, he addresses the lord of the gods. 


Sakra should display his power quickly! They (the Asuras) are the primor- 
dial gods (pürvadeva) and therefore the entire triple world is theirs, having 
acquired it lawfully. The rogues only became gods afterwards, abandon- 
ing the law (nyaya) and killing Hiranyaksa’s brother deceitfully.?? They 
(the Asuras) are the primordial gods and the [current] gods are new. He 
will kill all of them in battle. After slaying him (Indra) along with his 
fellows and making them into a bali offering, he will be freed from the 
debt towards his brother, who was killed treacherously. 


210 The metre of SP 80.53 is Puspitagra. For the names of some of the musical instru- 
ments mentioned in this verse, see, e.g., MBh 7.38.30 and MBh 12.101.47. The 
reading kikhara (or krkara), presumably referring to a kind of drum, is uncertain. 
MBh 7.38.30 has krkara, but with a range of variants (krkava, krakaca, krkaca, 
krkana and kruddhaca), while MBh 12.101.47 has krakaca. On the other hand, 
kikhara as a kind of drum occurs in Haravijaya 50.22. 

211 The simile used, ‘like the fire [brings] an oblation [to the gods]’, is potentially 
charged with meaning, as though the charioteer were bringing Hiranyaksa as an 
offering to the gods. The charioteer is Garuda's son Makara (see n. 174 on p. 68). 

212 The reference is to the loophole that made Visnu take on the Man-Lion form 
whereby he was able to kill Hiranyakasipu. 
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Speaking thus, he draws his bow and pierces [Indra’s] forehead with five 
sharp arrows. The king of the gods looks like Mt. Meru hit by the sun’s 
rays. Thereupon, seizing a thunderbolt, Sakra cuts his bow and strikes 
him. Hit by that harsh blow, [Hiranyāksa] sees the skies ablaze and bends 
another bow. The king (Indra) cuts that one too, and then another. 
Taking hold of a spear, [Hiranyaksa] casts it in anger. The king splits 
it mid-flight with a thunderbolt. Lifting up a splendid mace, [Hiraņyā- 
ksa] attacks with speed. The king cuts the mace into many pieces, like a 
Nastika [shatters] matters of dharma.?'* 


Thereupon, Vipracitti, Sini, Baskala, Maya, Sambara, Asiloman, Tara, 
Taraka, Indradamana, Kalanemin, Sanda, Vipaka, Paka, Ilvala, Namuci, 
Vātāpin and Kalamufijika attack Devendra.?^ The Rudras and Adityas 
close in on them in an isolated spot. A horrifying battle ensues between 
the two groups. ?'? 


The Aditya Amša stretches his bow and rushes on the Danavas with his 
chariot.*'$ He strikes them all with volleys of arrows.*'” With great 
dexterity the Aditya cuts the bows they are drawing simultaneously and 
roars. Thereupon, he destroys their vehicles, drivers and banners of vic- 
tory. Armed with swords, they then attack Amsa with speed. He covers 
them, who are like veritable mountains, [with arrows] up to their knees. 
With their ankles covered with arrows, the Danavas flee Amsa with speed 
and go to another spot. 


The Devas make a great clamour.”'” Amsa again stretches his bow and 
slaughters the Danavas and Daityas. He plucks the heads of the Dana- 
va lords like ripe fruits. Headless, some of them quickly flee the battle 
and drop down on the ground, lifeless. Others, with arms and thighs 
cut off, howl as they fall to the ground. They wander about here and 


213 A dvandva interpretation of the compound dharmarthan is also possible, but the 
image rather suggests the total destruction of Dharma by the Nastika. Bhattarai 
has corrected it to a dual, which is the more common form we find, for example, in 
the Mahabharata. There is something subversive about the use of this simile with 
reference to Indra. The variants in the A recension show an attempt to repair this. 

214 The singular atmanepada  abhidudruve is used for plural parasmaipada 
abhidudruvuh. 

215 For SP 81.20ab, see SP 89.4ab = SP 89.48ab. Other variants of this formula also 
occur in the text. 

216 SP 81.21b (= SP 77.69b, SP 85.17b, SP 87.7d, SP 91.23d) is a unique stock phrase 
in this part of the text. 

217 All the demons listed in SP 81.16-18 are mentioned as targets, with one vari- 
ant: Amisrmufijika instead of Kālamuūjika. This demon's name is reminiscent of 
Asrpuiijika (SP 76.28d). We are in doubt as to the name of this demon, who does 
not seem to be attested elsewhere. 

218 SP 81.30 represents a stock phrase in this part of the text. Variations of this phrase 
occur in SP 80.44ab, SP 88.27ab and SP 89.18ab. Cf. also MBh 7.102.104cd. 
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there like souls in samsara. There is not a Daitya or Danava who is not 
afraid of Amša's sharp arrows. The Daitya army looks like a thick forest 
of blossoming bandhujivas, ašokas and kimsukas.?!° The terrified Daityas 
see Amsa everywhere. Amša pierces every Daitya that he comes across 
with arrows, but none of the Daityas and Danavas see him in the act of 
seizing and loading [arrows] or bending the bow. His great bow seems to 
make a perfect circle like the sun at midday.?? He burns the enemies in 
battle like a fire, stirred by wind, burns dry wood. 2! 


Skandapurana 82 


Vala fights Amsa. He renders Amša and the other gods inactive. Vayu, Jayanta, Pūsan 
and Bhaga interfere. Vala fights back. He throws a mountain peak but it is returned 
by Vàyu and kills many Danavas. The Daityas and Danavas flee in fear. Hiranyaksa 
castigates them and tells them to return and fight. They do so. (= p.246) 


Seeing the Daitya lords impelled by Amsa, Vala instructs his driver to 
bring him there so that he may kill him. As he approaches, Amésa cuts 
down his banner and horses one by one. He topples the driver's head from 
his body and pierces Vala with five arrows. They shine on his forehead 
like the sun's rays from a cloud. The Daitya jumps up in anger and covers 
Amáša with many arrows. Like a cloud [scatters] rain, like the sun [scatters] 
rays, he buries Amsa with sharp arrows. The Danava lord cuts down his 
banner, stops his horses, eliminates his driver and shatters his bow to 
pieces. 


In the same way, with great magic he renders the other gods inactive. Ap- 
pearing alternately like a cloud, the sun, moon and fire, stars and planets, 
a mountain, a bird, invisible, he shoots his arrows. The entire army of 
gods looks on spellbound, their bodies covered with arrows, deprived of 
the neighing of horses and the trumpeting of elephants; the violent noises 
of the warriors are stilled, as if painted on a picture.?? Vala shatters with 


219 These are all plants or trees with deep-red flowers. Cf. Sharma 1988, pp. 78-79 
and 81, on Mahabharata similes involving asoka and kimsuka flowers in scenes of 
bloodshed. 

220 For this image expressed in SP 81.40-41, cf. MBh 6.103.61-62 and SPpy, 121.49—50. 

221 The metre of SP 81.42 is Vamsasthavila. 

222 The compound citrapattarpita occurs several times in the text: SP 80.33d, SP 
82.14f, SP 90.30d and SP 90.35d. Kalidasa uses citrarpita in a similar image: 
Kumarasambhava 3.42d and Raghuvamsa 2.31d (citrarpitarambha ivavatasthe). 
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arrows the head of anyone in the army who looks up. They are deprived 
of movement, like those on the path of moksa. 


Vayu, Jayanta, Pusan and Bhaga then ward off the roaring arrows of Vala. 
Vayu dispels the arrows with great speed, Bhaga cuts Vala’s bow, Pusan 
the cuirass and Jayanta the pair of quivers. Wounded with arrows, the 
Danava fights with trees from the forest. The gods shatter with arrows 
the trees that are cast by him. He then seizes a great mountain peak and 
throws it, making a dreadful noise. Pavana (Vayu) deflects it and it falls 
on the Asuras’ heads. The mountain peak cast by Vala kills a crore of 
Danavas in the battle. Seeing this, the sons of Diti are dispersed by the 
thousands. On chariots, horses and elephants, others abandoning their 
vehicles, the Daityas and Danavas flee in fear. 


Hiranyāksa,*** Vipracitti, Prahlada, Andhaka??* and Tāraka*** go towards 
them and address the frightened Daityas and Danavas. Why do they 
flee? They should stay fearless. Where can they go and find comfort? 
Earlier, ignorant of [the extent of] their power, the gods did not destroy 
them as they were dwelling in Pātāla,*** but now that they know them 
to be powerless they will destroy them all in Patala. They must protect 
themselves with a good fight and not fear for their lives. What has become 
of their Danuja and Daitya nature? The time has come to live up to their 
hostility, their pride, noble birth and former bragging! They had said that 
they were not children and were each singlehandedly able to defeat the 
gods.””” Now that the time has come, why do they flee? He (Hiranya- 
ksa)””” now considers their bragging empty like an autumn cloud. They 
should turn back and fight, and behold the great deed of him and his 
son. He is Ka$yapa's son and his own son is Andhaka, who has received a 
boon from Brahma. He (Hiranyaksa) is twice as heroic as Hiranyakasipu! 
Today the Danavas will see all the gods slain by him. When the enemies 


223 Hiranyaksa is referred to as a Danava here and also in SP 95.3d. Formally he 
should be a Daitya (cf. SP 73.3ad), but the identity of Daityas and Danavas is 
sometimes blurred. Vipracitti is correctly called a ‘son of Danu' (cf. SP 70.23ab). 

224 The compound yamamukta qualifies Andhaka. We are not entirely sure about its 
meaning here. According to SP 80.43, Andhaka had repelled Yama’s rod. He is the 
only one able to withstand Death because of the boon given to him by Brahma, 
of which he and Hiranyaksa are very proud (cf. SP 80.38 and SP 82.38cd below). 
Yama is Andhaka's chief opponent in the text. 

225 For sakratapana or indratapana, referring to Taraka, cf. SP 90.15b and SPBh 
138.3d. 

226 The Patala became the abode of the demons when the gods took over. Cf. n. 167 
on p. 67. 

227 The reference is to the Danavas’ emotional reaction to Hiranyaksa when he an- 
nounces that he alone will avenge his brother: SP 77.15-35. 

228 The speech started in the plural (ūcire) but now appears to be spoken by 
Hiranyaksa alone. 
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of the Asuras have been killed, they will enjoy the entire triple world ruled 
by him. They should watch him and his son in battle, free from fear. 


Thus addressed they all turn back, overcome with shame. Pale faced, they 
don’t dare stand before the king, like little fish facing a whale. ??? 


Skandapurana 83 


The Danavas return to the battle. The gods and demons resume their fight. Depictions 
and dialogues of the battle scene follow. (7 p.254) 


'The Danavas return to the front line of the battle with great speed: Pra- 
hlada, Anuhlada, Sini, Baskala, Virocana, Bali, Bana, Vala, Vata, Kampa- 
na, Vipracitti, Sanda, Hrada, Satodara, Maya, Vyamsa, Satavarta, Hra- 
dodara, Kesin, Namuci, Indradamana, Maya, Mura, Tarakaksa, Vidyu- 
nmālin, Prabhākara, Tara, Taraka, Baka, Ati, Mika, Kubha, Kārtasvara, 
Maharava, Vatapin, Ilvala, Ilvaka, Pilvaka, Ketu, Sataketu, Rahu, Sva- 
rbhanu, Sambara, Naraka, Kala$ambara, Dundubhi, Mahisa, Satadundu- 
bhi, Kalanemin, Vipaka, Paka, Duryodhana, Hastin, Sunda, Nisunda, Sa- 
rabha, Kala, Vrsaparvan, Šatānanda, Satavarta,?? Dhenuka, Pralamba, 
Dhvaja, the Halahalas,?? the Saimhikeyas, the Paulomas, the Kalaka- 
sutas,*** the Nivatakavacas, the sons of Bali, the sons of Bana, the Kāla- 
kanjas, Vrta and Vrtta with their troops, ??* and other mighty ones. 


The force of the army is like the current of the ocean against the shore. 
The tumultuous noise fills??? the three worlds. The gods confront the 
Daityas with great zeal. The sky is brilliant with swords and missiles; 
heads are cut off by swords and arrows and drop to the ground. With 
crowns, bracelets, breastplates, fans, turbans, hands, clothes, goads, etc., 
the battle ground appears like the sky dotted with stars. 


229 The metre of SP 82.43 is Upajati. For the simile, cf. MBh 13.141.25. 

230 The reading in 83.3c is uncertain. Maya is mentioned in the next verse as well. 

231 Satavarta has been mentioned before in this list (83.3d). 

232 The Halahala gana constitutes a group of Daityas. Cf. SP 76.36c, SP 90.22a and 
SPpp 129.2. 

233 The Kalakasutas ‘sons of Kalaka’ are also commonly referred to as Kalakeyas. 

234 Vrta is mentioned as a demon in SPpy 112.108c and Vrtta in SPph 132.35a. 

235 Augmentless imperfect metri causa. 
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‘Stand still!’, ‘there is no escape for you now!’, ‘why do you roar in vain 
like a cloud in autumn?’, ‘where are you going, having killed my beloved 
son?’, ‘my arrows will destroy your immortality!’, ‘I am a god, I am not 
afraid of you!’, etc.; thus they address each other as they are fighting. The 
Siddhas and Caranas in the sky all cheer and delight. 


‘This Danava slain in battle is bound to be my husband)’, ‘this god is your 
husband, don't put your heart on another’s!’, ‘why are you so greedy?’, 
‘there is no seizing for oneself here!’, ‘read what is written [on the fore- 
head]!’, ‘don’t be hasty!’,”°° ‘who is not satisfactory for you?’, ‘be satis- 
fied, beauty!’, etc.; thus the Apsarases speak, making a great commotion 
about the warriors slain in battle. Hearing this sweet talk mixed with the 
tinkling of girdles and bracelets, the warriors fight fearlessly and fill the 
directions with the slapping of arms. The battle inspires fear in the Devas 
and Dānavas.**” 


Skandapurana 84 


The battle is compared to a sacrifice. Individual gods clash with individual demons. 
Hiranyaksa puts up a fight with Indra and his elephant. Hiranyaksa retreats to the sky. 
The gods and demons cheer them on. Hiranyaksa and Indra resume their fight. Indra’s 
elephant is wounded. (> p.260) 


8 


The sacrificial battle (yuddhayajna) for kingship takes place.*** Indra 
(Sahasraksa), together with the gods, is the sacrificer; the arrows form 
the kusa grass; the weapons are the offering spoons; the lives are the 
oblation; death is the fire; the missiles are the mantras; the heads are the 
sacrificial cakes; victory is the soma; the Rudras are the Adhvaryus; the 
Adityas are the Bahvrc priests;?? the Vasus are the Udgatrs; Brhaspati 


236 The expression mā tvarīh is an ts-aorist injunctive. We have not found another 
instance of this parasmaipada formation. Alternatively, one might consider a di- 
agnostic conjecture mandhadhih ‘don’t be blind!’. 

237 The metre of SP 83.32 is Rathoddhata. 

238 For a somewhat similar description of the battle between the gods and the demons 
in sacrificial terms, see HV App. 1 No. 42B ll. 822ff. The competitive nature of the 
sacrifice of battle (yuddhayajna) described here, involving two opposing sacrificers, 
recalls Heesterman's theory of the agonistic origins of Vedic sacrifice (Heesterman 
1993). 

239 These are the priests of the Rgveda. 
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82 Skandapurana 84 


is the Brahman priest; the Asvins have the office of the Samitr; 24° Hira- 
nyaksa with his followers form the sacrificial animal. Hiranyaksa is the 
sacrificer (on the side of the Daityas); Vipracitti is the Hotr; the Danavas 
are the Prasthatrs;2“! Prahlada is the Udgatr,?? Sukra is the Brahman; 
Indra is the sacrificial animal. 


As the great sacrifice proceeds, Indra clashes with Hiranyaksa,?? Vayu 
with Vipracitti, Amsa with Sambara, Bhaga with Vala, Pusan with Vi- 
rocana, Mitra with Bali, Varuna with Bana, Yama with Andhaka, Ilvala 
with Jayanta,”” Candramas with Maya, Rahu with Ahirbudhna, Kapalin 
with Sataketu, Ajaikapad with Kalanemi, Jvara with Kartasvana, Arya- 
man with Prahlada, Dhara?* with Anuhlada, Dhruva with Hrada, and 
others with others. 


Hiranyaksa stretches his bow and pierces Indra’s elephant in the frontal 
sinus; he strikes Devendra in the collarbone and pierces the elephant in 
the forehead with arrows. The elephant oozes with blood. Angrily, Sakra 
strikes him on the cheek with a thunderbolt. The lord of the Daityas dis- 
regards the bolt and strikes Indra and his elephant. Pierced with arrows, 
the elephant rears up and roars in anger. He quickly seizes Hiranyaksa’s 
chariot by the railing;*** hurling it up, the elephant casts it away.””” Trav- 


240 We take šāmitre as a locative singular of samitra ‘office of Samitr’. The Samitr was 
responsible for choking and strangling the animal offered in a Srauta sacrifice. The 
present passage suggests there were two Samitrs involved. According to Voegeli 
2005, 12, the singular is generally used in Śrautasūtra literature when laying down 
the acts of the Samitr. However, a passage from both the Maitrayaniyasamhita 
(4.13.4) and the Taittirtyabrahmana (3.6.6.4) speaks about two Samitrs of the 
gods: the Adhrigu and the Apapa/Vipapa (Voegeli 2005, 22-23). Cf. also MBh 
5.139.36, where the twins Nakula and Sahadeva take on this role. 

241 On the Prasthatr, an assistant of the Adhvaryu priest, see SP II B, 43, n. 100. 

242 SP 84.7a either is an irregular ma-vipula, or pr in prahlada is regarded as one 
consonant. 

243 The list of single combats given here presents a kind of Anukramanika of the fol- 
lowing chapters: SP 84 (Indra with Hiranyaksa); SP 85 (Vàyu with Vipracitti, 
Ama with Sambara, Bhaga with Bala); SP 86 (Püsan with Virocana, Mitra with 
Bali, Varuna with Bana, Yama with Andhaka, Jayanta with Ilvala); SP 87 (Can- 
dramas with Maya, Ahirbudhna with Rahu, Kapalin with Sataketu, Ajaikapad 
with Kalanemi, Jvara with Kartasvana); SP 88 (Aryaman with Prahlada, Dhara 
with Anuhlada, Dhruva with Hrada). 

244 The order is disturbed here: Ilvala is the demon and Jayanta the god. The same 
also applies to Rahu and Ahirbudhna below. 

245 Dhara and Dhruva are both Vasus. 

246 The term kübara refers, according to Sparreboom 1985, 50, to ‘[t]he railing of the 
chariot-box’. 

247 The simile in SP 84.20cd is not clear to us; at least, we do not know of a story 
in which a character called Svetakundalin throws Mt. Meru aloft. Or is this an 
adjective referring to the elephant? A Svetakundali features in the list of demons 
in SP 90.13d. 
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eling with speed, for an instant he (Hiranyaksa)”” appears like the Sun 
(Bhaskara) on his chariot, struck by Svarbhanu.?? When Hiranyaksa’s 
chariot has returned to the ground, the elephant dashes towards it and 
attacks it. Seeing him advance, the Asura goes in a circle in the sky.” 
'The elephant follows after him in a circle, with his trunk stretched out 
and eyes, ears and tail stiffened. 


There are cries and exclamations of excitement followed by silence on both 
sides. The gods cheer on Indra and the elephant, the others cheer on the 
Daitya Hiranyaksa. Seated on the [white] elephant's shoulders, the lord 
of the gods looks like a hot fire on the winged Himalaya (šailendra).**' 
Hiranyaksa on his chariot looks like Krsna on Garutman. 


The Daitya lord stretches his bow and covers Devaraja with sharp arrows. 
Sakra shatters his bow with a thunderbolt, cuts off all the ropes from the 
horses,*** and cuts the reins in the charioteer’s hands as well as the golden 
whip to pieces. The horses thereupon run loose. 


Hiranyaksa hits the elephant with a club and the lord of the gods with 
a sword. The elephant abandons the chariot and oozes excrement and 
urine, his head whirling. Although he is hit by the sword, the powerful 
Devaraja does not feel pain. Forced by his elephant, who is discharging 
rut, he leaves, obstructed in battle by Hiranyanetra. *** 


248 Hiranyaksa is denoted with the bahuvrīhi compound patadrathavaro ‘whose ex- 
cellent chariot is falling’. Alternatively the conjectures patadrathacaro or patan 
rathavare may be considered. 

249 The image of the Sun falling after being struck by Svarbhanu suggests a different 
Svarbhanu myth from the one in which Svarbhanu or Rahu swallows the Sun. It 
shows a closer connection to the original Vedic myth about Svarbhanu, in which he 
‘pierces’ or ‘wounds’ (4/ vyadh) the Sun with darkness. Cf. Jamison 1991, 133-145. 

250 Both the elephant and Hiranyaksa are compared to Garuda in similes. 

251 The conjecture ahimo (‘hot’) in pada d is uncertain. For the simile, cf. Raja- 
taranginī 8.3292cd (sadhūmadaņdo dāvāgnih sapakse 'drāv iva sthitah). 

252 The RA recension adds two more pàdas on the destruction of Hiranyaksa’s armour 
(kavaca), which features as a variant for the shattering of the bow (dhanu) in pada 
d in S,. It may reflect an attempt to combine the two versions of the earlier 
recension by expanding the text from two to four padas. 

253 The metre of SP 84.36 is Vamšastha. 
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Skandapurana 85 


Vayu fights with Vipracitti but is paralyzed by Hiranyaksa. Amša fights with Sambara 
and retreats in fear. Bhaga fights with Vala and loses his chariot. Pūsan fights with 
Virocana and discharges a terrible missile. (5 p.267) 


Vipracitti rains many arrows on Vayu. Obscuring the sky, he casts them 
like the ocean [tossing up] midges.””” The arrows issue from Vipracitti’s 
bow like a shower from a raincloud, rays from the sun, etc. The wind 
god (Anila) makes them fall down on the Asuras with speed. Pierced by 
those arrows, the Danavas wail on the ground like men in hells.””” Seeing 
them struck down, Vipracitti leaps from his chariot to fight by hand. The 
power of Vayu increases and the gods think that he has defeated the son 
of Danu. 


Then Hiranyaksa rises up and strikes Pavana on the cheek with his club. 
He is paralyzed by the blow and does not perceive anything. The Danava 
abandons him and quickly moves elsewhere. 


A terrifying battle also takes place between Amša and Sambara. Améa 
cuts down the golden banner of Sambara, who attacks quickly. He then 
sends his horses to Yama’s abode, decapitates his driver and pierces him 
with 64 arrows. Quickly the Danava undertakes demonic magic and strikes 
Amsa with rocks, thunderbolds, clubs, etc. Unable to see him casting [his 
weapons],??? Amsa leaves the battle and goes elsewhere in fear. 


Bhaga attacks Vala on his chariot. Telling him to stand still, he pierces the 
Daitya with an arrow. Vala seizes the arrow, quickly pierces Bhaga in the 
hand and roars. Then he attacks him with magic, strikes him in the chest 
with his foot and returns to his chariot. Seeing his heroism, the Devas and 
Asuras all praise him.??* Filled with shame, Bhaga then destroys Vala’s 
horses, chariot and driver, and roars like a cloud. But Vala abandons his 


254 While flocks of locusts or midges (4alabha) are often compared with arrows in the 
Mahabharata (e.g. MBh 4.43.4cd, MBh 4.48.18cd; see also Sharma 1988, 75-76), 
we have not come across any reference to the relationship between salabhas and 
the ocean. Moreover, if we follow the analogy, it should be the ocean that casts 
the salabhas. Could the author imagine them to be some kind of pointed water 
creatures? R and A have changed the simile. 

255 The same simile is used in SP 81.34cd. 

256 Amša cannot see from where the objects are thrown because of the maya of 
Sambara. We have conjectured an irregular gerundive adršya for adrstvā. It is 
attested once in Ram. 5.6.16a. Cf. also GES, 284, for dršya in the epics. The 
form patayana is an irregular present participle for patayamana. It appears to be 
characteristic of this part of the text. Cf. p. 28. 

257 It may seem strange that both the gods and the demons should praise Vala. The 
gods apparently do so because they are impressed with his heroism as a warrior. 
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chariot and cuts Bhaga's bow in two. Then he hits him on the forehead 
with an arrow and pierces each hand with seven arrows. He pierces his 
bow at the position of the fist while Bhaga grabs one bow after another. 
Saying, ‘you are finished!’, he hurls a mace to destroy Vala. Vala catches 
the mace mid-flight with arrows, like Nandin [who conquered] his own 
death.*** Realizing that the mace cannot be repelled, the Asura strikes 
Bhaga on the head with the tip of his bow.?*? Seizing the chariot by the 
railing, he hurls it, together with its driver, to the southern region, like 
the wind [hurling] the mountain into the [southern] ocean.?9? 


Pusan hits Virocana with many arrows, and the latter wounds him with 
seven sharp arrows. In anger, Pusan bends his great bow and releases a 
terrible life-destroying [missile], saying *you are finished" It lights up all 
the quarters simultaneously and heads towards the enemy with speed.?9! 
Realizing that it cannot be borne, the great Asura lord abandons his 
chariot and enters the sky. When it has reduced his driver and the great 
chariot with its horses and equipment to ashes, [the missile] proceeds to 
the sky, invisible in form. 


Skandapurana 86 


Virocana strikes back and captures Pusan. Mitra fights with Bali and is stupefied. 
Varuna fights with Bana and retreats. Yama fights with Andhaka and retreats together 
with his buffalo Pundra. Jayanta fights with Ilvala and whirls him round. The Asuras 
attack him and he flees. ("7 p.273) 


258 When Nandin was seven years old, it was foretold to his father that his son would 
have only one more year to live. Nandin thereupon vowed to overcome death by 
winning Siva's grace. See SP 20.39ff. The simile is particularly apt because the 
mace is called kalamüla ‘the root of death’ (85.252). 

259 There is a veiled reference here to the gouging out of Bhaga’s eyes on the occasion 
of Daksa's sacrifice, which Haribhadra likewise did with the tip of his bow (SP 
32.41). 

260 The simile refers to the myth of Indra cutting off the wings of the mountains. 
According to Ram. 5.1.111-112, only Mainàka managed to escape because the 
wind hurled him into the ocean. In SPpy 99.15a, Varaha passes Mainaka on his 
journey through the ocean. 

261 The metre of SP 84.31-33 is Upajati. 
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Positioned in the sky, Virocana guickly draws a sword and cuts through 
Pusan's flying arrows and bow. He strikes him on the head. Piisan drops 
onto the chariot seat, like a flag when the [Indra] festival is over.*** The 
Daitya lord quickly captures him and hurls him towards Devarāja.*** 


Mitra?** pierces Bali in the collarbone with three arrows, and Bali cuts 
through his bow with a single broad-headed arrow.?9? Then he hits him 
in the heart with another one. [Mitra] is stupefied and sinks down onto 
the chariot seat. In fear of death the charioteer carries off Mitra. The 
Daityas start shouting. 


Varuna hits Bana with a hundred small arrows.?9? Bana draws five hun- 
dred bows simultaneously and shoots as many arrows. Varuna destroys 
them one by one, and hits Bana with five arrows. He then splits all his 
bows with sharp arrows. The Daitya throws a club at him. Seeing it cut 
through, he discharges five more clubs. As he is occupied with the one 
club, [Varuna] does not notice them and they all fall upon him. One top- 
ples his crown down to the ground, another causes his bow to slip from 
his hands, another casts his banner on the ground; another hits his horses 
and makes them bite dust; yet others fall on his chest, thighs, belly and 
hips.2% Varuna leaves him and moves elsewhere on the battlefield. 


Yama attacks Andhaka and hurls a staff at his chariot. It pulverises the 
chariot and returns to Yama’s hand. Andhaka abandons his chariot and 
runs towards Yama in anger, club in hand. Yama reduces the club to 
ashes with his staff. He then tells him that he has destroyed his dominion 
(dhaman); now he will also lead him to his own (Yama’s) abode. He is 
after all the master of death. How can he escape alive? He will kill him 
today. He should take a good [last] look at the world. Otherwise, reaching 
his city first, he will see all the enemies of the gods later there as well (i.e. 
they will all be killed). 


Andhaka tells him that he is the son of Hiranyaksa. He is no ordinary Da- 
nava! He has offered pieces of flesh from his body to Anala for 13 hundred 
years.” Brahma has given him immortality in return. He (Yama) cannot 


262 The same simile is used in MBh 7.118.1b *959. 

263 Cf. SP 89.45, where Vayu undergoes the same fate at the hands of Vipracitti. 

264 We follow the reading of the A manuscripts. S and R have Sakra as the sub ject— 
probably under the influence of devarajanam in the previous verse—but the oppo- 
nent of Bali is Mitra, according to SP 84.9d. The name Mitra appears as Bali's 
opponent in SP 86.7b below, though only in 53. 

265 For bhalla, see Brockington 1998, 180. 

266 For ksudraka, see e.g. MBh 6.43.21f and MBh 6.74.21d. 

267 What happened to the fifth club? The text unexpectedly switches to the plural. 

268 According to SP 74.10, Andhaka offered pieces of flesh in the fire for a thousand 
divine years. 
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kill him (Andhaka), but he will be his (Yama’s) death! By slaying him he 
will bestow fortune on the triple world. Even the gods will be pleased once 
he has been killed. It is only because he (Yama) has never encountered a 
great being that he has no fear. Since the gods cannot slay him, they long 
for amrta and worship him constantly. Today, once he has been killed, 
the gods and demons will be free from strife. They will show affection [to 
each other] as if with amrta.°°° Today he will remove his pride and the 
power of yoga along with his life from his body! 


Menaced in this manner, the son of Bhaskara hits the Asura’s upper body 
with his staff. Kāla hits him in the heart with a kimkara;?"° Mrtyu strikes 
his head with lightning; Niyati casts a noose around his neck; and Krtanta 
beats him on the cheek with an iron bludgeon. Andhaka does not feel any 
pain. The nooses do not cling to him, nor do the staff or the bludgeon. 
The Danavas all yell and sound their instruments. Andhaka rejoices and 
runs up to Yama. Although he is hit by the servants, he strikes Yama in 
the chest with his fist and hits his buffalo Pundra on the head with his 
foot.?"* In distress, the two quickly flee Andhaka. 


Jayanta meets with Ilvala and pierces him with ten arrows. Ilvala quickly 
cuts through his banner, the yokes of the horses and the golden whip. The 
horses run wild and Jayanta is without a chariot. The son of Sakra then 
fells Ilvala’s horses, charioteer and banner. Both deprived of their chariots, 
they pierce each other’s bows with sharp arrows. Warding them off, they 
each ward off weapons with weapons, roaring like two oceans. Finding 
an opportunity, the son of Sakra cuts Ilvala’s bow with a broad-headed 
arrow. The Daitya brandishes a sword and casts it, but he (Jayanta) cuts 
through his sword. Then he (Ilvala) picks up his fallen mace and casts 
it. It flies with speed. The moment he (Jayanta) cleaves the mace with 
arrows, the Daitya cuts through his bow. Then, the moment the son of 
Aditi does not take his sword, the Daitya strikes him in the chest with the 
left foot. But Jayanta takes his foot and whirls him round. 


The army of Asuras cry out: ‘go and protect Ilvala, quick" The Devas 
sound their instruments and cheer. Jayanta whirls the Daitya around 
like Vidhatr brandishing the discus.*”* Then Hiranyaksa, Andhaka, Bali, 


269 S's reading, amrtena vina ‘without amrta’, is smoother but most probably 
secondary. 

270 The context suggests that kimkara is a type of weapon and not a servant, which 
would be its regular meaning. It may, however, have been conceived as an ayudha- 
purusa. For kimkara denoting some kind of weapon, cf. MBh 9.31.47d, SP 89.14b 
and SP 93.10c. Kala, Mrtyu, Niyati and Krtanta are the servants of Yama. 

271 For Yama's buffalo Pundra, see n. 184 on p. 70. 

272 Either Vidhatr is used here as an epithet of Visnu or perhaps cakra refers to the 
kalacakra, in which case Vidhatr may refer to Brahma after all. 
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Bana, Vipracitti, Sambara, Virocana, the Kalakeyas, the Paulomas, the 
Saimhikeyas (simhikasuta) and the Nivatakavacas surround him. He is 
struck harshly by many weapons. Jayanta throws Ilvala onto Hiranyaksa 
and runs away in the direction of the gods.?^? 


Skandapurana 87 


Candramas fights with Maya, who turns into Rahu by magic. Ahirbudhna fights with 
Rahu and gives up. Kapalin fights with Sataketu but is forced to retreat by the Daityas. 
Ajaikapad fights with Kalanemi and is thrown off. Jvara fights with Kartasvana and 
flees. (7 p.283) 


Maya strikes Candramas with arrows. Candramas splits them into seven 
pieces and pierces Maya with five arrows. Then the god strikes him in 
the forehead and laughs. Toiling, he (Maya) pierces his forehead with 
an arrow.’ The god then cuts through his banner and sends his wheel- 
protectors to Yama’s abode. 


Maya resorts to supernatural magic and becomes Rahu. He attacks Sa- 
Salaksana like Rahu the moon. When the god who is the source of amrta 
discerns the magic, he covers him with arrows. Warding off the arrows 
with magic, the Daitya attacks him. The Daitya seizes his chariot, driven 
by a Naga, by the railing and destroys it. 


Ahirbudhna approaches Rahu, the seizer of the moon,?^ pierces him with 


five arrows and fells his banner. Rahu jumps from his chariot and demol- 
ishes his bow, banner and horses with a terrible club. Ahirbudhna then 
seizes a thunderbolt blazing with a hundred bells.?”° Whirling it round, he 


273 In contrast to other chapters in this section, SP 86 ends with a verse in Sloka 
metre. 

274 The simile added to this is curious: ‘like an obstacle [striking] somebody who is 
observing a vow’. 

275 This serves to distinguish the real Rahu from the previous Rahu, whom Maya had 
conjured up by magic. 

276 Genitive for instrumental. The blazing thunderbolt is first compared to the sister of 
Mrtyu (Death) and then to the noose of Mrtyu. We have corrected the manuscripts’ 
reading snusām to svasām (for the accusative svasām for svasāram, see GES p. 
87f.). The same simile is used in MBh 6.112.3b and MBh 6 App.1 No.4 1.211. 
There is also à very similar expression in SP 81.13ab. Mrtyu has no daughter- 
in-law (snusa), but his sister is known. See MBh 12.249.14-20 on her birth from 
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hurls it at Rahu. It falls on Rahu’s head like a thunderbolt on a mountain. 
It does not hurt him, however, and Rahu dashes towards Ahirbudhna in 
anger. Seeing him come flying, the god avoids his path and goes elsewhere. 


Sataketu rushes to him (Kapalin) on his chariot, telling him to stay where 
he is.?^" Kapalin pierces his heart with a feathered arrow. The Graha 
drops onto his chariot in a swoon. The Daityas cry out but the De- 
vas rejoice. Andhaka, Hiranyaksa, Vipracitti, Virocana, Sambara, Ilvala, 
Bana, Bali, the Kalakeyas, the Paulomas, the Nivatakavacas and many 
other Daityas surround the Rudra. They threaten him with arrows, clubs, 
maces, missiles and javelins. Beaten, the god quickly retreats. 


Ajaikapad challenges Kalanemi with a club. The two, each fighting with 
a club in hand, move about in circles like two planets. Whirling his club 
round repeatedly, Kalanemi launches it at the Rudra, like Skanda his 
spear at the mountain." The Rudra evades it with speed, like Sveta 
when Death had arrived.?? The Rudra whirls his club round and flings 
it at the Daitya. Struck on the head, the Daitya sees all the directions 
in yellow. Whirling another club, he strikes Ajaikapad on the shoulders. 
He falls on the ground, struck with pain. He gets up quickly, moving in 
a circle to his left towards the Daitya who is moving to the right, and 
whirling another club, he lets it fall onto the Daitya. Whirled round three 
times by the blow and having steadied himself, he hits the Rudra in the 
belly again with a club. He (Ajaikapad) falls to the ground by the force 
of the club, like the peak of Mt. Sveta in the past.?? Kālanemi grasps his 
feet, whirls him around and throws him off. 


Jvara strikes Kartasvana with ten arrows in the breast. But Kartasvana 
splinters his bow and pierces him with arrows. The Rudra whirls a staff 
round and throws it at Kartasvana’s chariot. He counters it with a mass of 
arrows. The staff flares up more and attacks again with speed. Realizing 


the anger of Brahma. She is identified with Kālakarņī in SP 32.198 in an episode 
following the destruction of Daksa’s sacrifice. The phrase mrtyur tvāntakah finds 
a parallel in MBh 7.15.38d and Ram. 6.73.15d, and there are similar expressions 
elsewhere in the battle books of the MBh. 

277 The context suggests that tam refers to Ahirbudhna, but it is the battle between 
Sataketu and Kapalin that starts here (cf. SP 84.11b). It might be, however, 
that Kapalin enters the scene the moment that Sataketu attacks Ahirbudhna. 
Alternatively, tam refers to Kapalin, and one or more verses introducing the fight 
between Kapalin and Sataketu are lost. Given that the fight between Kapalin and 
Sataketu is remarkably short, the second scenario may be the most likely. We 
conjecture the loss of at least four padas. 

278 The simile in SP 87.29d refers to Skanda's cleaving of the Krauñca mountain. See 
MBh 3.214.30-31 and SPpj 171. 

279 For Sveta’s conquest of Death, see SPpp 166.34ff. 

280 'The reference is to the falling of the pinnacle of Mt. Sveta, following Skanda’s 
cleaving of Kraufica. See MBh 3.214.32-35 and n. 278 on p. 89 above. 
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that the staff is unobstructed, Kartasvana abandons his chariot and takes 
up position in the sky. After it has reduced the chariot to ashes, the 
club proceeds on. In the meantime, Kartasvana attacks the Rudra with 
arrows. When he has deprived Jvara of his chariot, he strikes him on the 
head with a sword. The Rudra gives up the fight and quickly leaves on 
foot. He runs to the army of the gods.?*! 


Skandapurana 88 


Aryaman fights with Prahlada, Anuhlada fights with Dhara, and Dhruva fights with 
Hrada. A tumultuous battle between all the Devas and Danavas takes place. Scenes of 
warriors dying follow. The gods attack again with speed. (+ p.292) 


Aryaman hits Prahlada with many arrows and destroys his banner. Pra- 
hlada abandons his chariot and runs towards Aryaman. The latter strikes 
the advancing Prahlada with many arrows.””” The son of Hiranyakasipu 
pays no heed to the arrows and attacks quickly. He seizes Aryaman’s 
chariot by the railing and throws it along with the driver. 


Anuhlada meets with Dhara and is struck in the chest by him. He quickly 
draws his sword and attacks Dhara’s chariot.*** After piercing the banner, 
the chariot pole, the horses, the charioteer, the bow, and Dhara in the 
shoulder, he returns to his chariot. Dhara abandons Anuhlada and flees 
to the chariot of Indu (Soma). 


Dhruva attacks Hrada?** and stirs up a terrifying fight. Conquered by 
magic, Dhruva flees in fear. In this way the Devas are conquered, then 
threatened by yet other Daityas, and return again for battle. 


281 The metre of SP 87.49 is Rathoddhata. 

282 SP 88.3cd is nearly identical to SP 88.lab in S4 and possibly S,. There is a 
possibility that this is due to eyeskip at an early stage of the text's transmission. 
The R and A recension seem to have tried to repair it. 

283 Here starts the duel between Anuhlada and Dhara, as announced in SP 84.12b. R 
and A have systematically changed Dhara to Dhruva. See also n. 284 on p. 90. 

284 All the manuscripts read ratham, but we conjecture hradam. According to SP 
84.12, the duel is between Dhruva and Hrada. Although it is also conceivable that 
two padas mentioning Hrada were lost, we consider it more likely that hradam was 
changed to ratham under the influence of ratha in the preceding verse. It is due 
to this that the R/A recension changed Dhara to Dhruva. There is a similar kind 
of corruption in the case of Mitra in SP 86.5a. 
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Then a tumultuous battle unfolds between the Devas and Danavas. Thou- 
sands of war instruments are sounded on both sides. A dreadful river of 
blood issues forth, ?*° in which the elephants and horses are the large fish, 
the chariots the turtles, the hair the duckweeds, the cries the croaking 
frogs, the turbans the geese, the necklaces and bracelets the sand, the 
phlegm the mud, etc. Raksases and various frightening beings bathe and 
dance in it. Vultures, jackals, dogs, jarjaras(?) and crows are eating eyes, 
hands, feet and entrails. The flesh-eaters quarrel among each other: ‘this 
elephant’s foot is mine!’, ‘this piece of fat is mine!’, etc. 


Some great warriors leave their bodies and proceed to the abode of Bra- 
hma on flying vehicles crowded with women. Others, of wicked deeds, fall 
into a terrible hell. Hundreds of thousands die in the battle, crying in 
pain. Others die, biting grass, crying out ‘dear son!’ Some of the great 
Deva and Asura warriors fall down onto the earth like trees. Jackals make 
inauspicious sounds, Raksasas cackle, and men, elephants and horses cry 
in pain. Heroes make war cries and there is a loud noise of bows being 
strung. 


Then Indra, Dhanesa, Yama, Kala, Varuna, the Maruts and the Visvede- 
vas, Mitra, Jayanta, Bhaga, Pusan, Aryaman, Kapalin, the Vasus, Nasa- 
tya and Dasra (the two Asvins), the Pršnis*** and other eminent warriors 
among the gods attack the army of Danavas forcefully.?5* They destroy 
the army of Danavas with speed. Struck by the force of the Devas, the 
army of Danavas is like grass in contact with the flame of a fire. 78% 


Skandapurana 89 


The battle continues. Hiranyaksa captures Indra, Tvastr and Pūsan. He immobilises 
the weapons of Yama, Kala, Dhaneša, Varuna, Bhaga and the other gods. Vayu attacks 
and defeats the Danavas. Hiranyaksa castigates them and overcomes Vayu with the 
help of Andhaka, Rahu and Vipracitti. Another long-lasting battle unfolds. Virocana 
pierces Indra’s elephant, who then runs loose among the army of the gods. (r= p. 299) 


285 For a similar description of a river of blood on the battlefield, see SPpy, 134.13-19. 

286 The collective Pr$nis probably refers to the Maruts, whose mother is Pršni, a 
dappled cow. Alternatively, it could denote a group of Vedic sages, but this seems 
less likely. 

287 A set of similes follows in 88.31—33ab: ‘like roaring oceans, like fires at the end of 
a yuga, etc. 

288 The metre of SP 88.34 is Upajāti. 


91 


Peter Bisschop and Yuko Yokochi - 978-90-04-38351-7 
Downloaded from Brill.com03/21/2019 11:48:03AM 


via free access 


10 


16 


20 


92 Skandapurana 89 


Hiranyaksa takes up position to protect the [Danavas], who are about to 
be destroyed. Andhaka, Prahlada, Vipracitti and their brothers,?*? along 
with the Saimhikeyas, rise towards the Devas. A horrifying battle ensues 
between them. 


Indra, Tvastr?? and Püsan meet with Hiranyaksa and strike him with 


sharp arrows in all vulnerable spots. The lord of Daityas immobilises 
their bows with magic power. The bows no longer bend and the gods 
get confused. The Daitya roars and ties their bodies with the weapon 
spell. Seeing them bound, the charioteers quickly carry them away from 
the battlefield. 


Thereupon Kala, Yama, Dhanesa, Mitra, Varuna, the Vasus and the two 
ASvins seize their weapons and attack Hiranyaksa. As they advance, the 
Daitya splits their armour with sharp arrows. They all release their prin- 
cipal weapons. Yama throws his stick, Kala the kimkara,*** Dhaneša the 
lightning flash,??? Varuna the noose, Bhaga the mace, and others different 
arrows. The Daitya laughs and immobilises them, like Bhava the hand of 
Sakra. 293 


The Danava warriors are delighted and praise Hiranyaksa. Some [say] 
that it is no wonder that their master, the son of Ka$yapa and Diti, [has 
achieved this]. Others rejoice and make war sounds. Many praises of the 
delighted Danavas are heard. 


Perceiving their joy and the humiliation of the gods, Vayu attacks the 
Asuras. Prabhafjana is suddenly seen on a chariot a thousand nalvas 
wide, filling the directions with noise. After striking the Daitya king with 
five arrows, he quickly proceeds a distance of one yojana away. Then he 
pierces Andhaka with 60 arrows, Vipracitti with seven, Maya with 50, 
and with volleys of seven each all the Daityas, Danavas, the sons of Pulo- 
man and the Nivatakavacas. Struck by the many arrows, the Asuras run 
away in the ten directions. Vayu returns all the clubs, maces and spears 
discharged by the Danavas. Struck by their own weapons, they wail and 
run in all directions. Then Vayu shatters the chariots and covers their 


289 Andhaka is Hiranyaksa’s only son in the text, given as a reward for his auster- 
ities (SP 73), so perhaps bhrātr should be taken more broadly as ‘cousin’ here. 
PPL 166.72—73ab, on the other hand, lists five sons (with variants) of Hiranyaksa, 
without mentioning Andhaka: Utkara, Sakuni, Bhūtasamtāpana, Mahanabha and 
Kalanabha. In her paper ‘How to Incorporate Vaisnava Myths into the Saiva 
Mythology’, presented at the 14th World Sanskrit Conference in Kyoto, 2009, 
Yokochi has argued that the Skandapurana replaced these five sons of Hiranyaksa 
with Andhaka. 

290 Tvastr did not feature in the battle before. 

291 For Kala’s kimkara, see n. 270 on p. 87. 

292 For agani as the weapon of Kubera, see n. 203 on p. 74. 

293 For the immobilisation of Indra’s hand, see SP 13.33—34 and SP 32.42cd. 
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eyes with dust. Trembling in fear, they cease to discharge any arrows or 
weapons. 


When Hiranyaksa has beheld this deed, he reproaches all the Danavas. 
Damn their power, their magic, their heroism! They abandon the battle- 
field like women. The fools are defeated by a single Vayu. Damn their 
earlier counsel!??^ He was right when he had called them children. They 
should watch him defeat Vayu all by himself! 


Thereupon the son of Diti (Hiranyaksa) turns into a mountain and blocks 
the force of Vayu. When Andhaka notices that Vayu has been restrained, 
he jumps down and binds him with the noose of his arm. Jagadayus takes 
hold of Andhaka and quickly jumps up. The moment he jumps up, Rahu 
hits him on the head with a club. Vipracitti seizes him by the feet. As 
he is being whirled around, with his necklace, garland and clothing flying, 
Pranigocara appears like a blazing firebrand at night. 


When the gods see him being whirled around, they move quickly, shouting 
'seize, seize" But Vipracitti notices them with their weapons raised and 
hurls Vayu onto Sakra. Regaining consciousness, Vayu slows down and 
pays his respect to Devendra. Thereupon Vayu and all the gods attack 
the Daitya lords. 


A terrifying battle unfolds between them. Some who are struck direct 
their breaths heavenwards, saying “well, well" Other Devas and Daityas, 
abandoning their position, protect a wounded hero as though he were their 
own son. Some, even though they have killed many, reproach themselves 
for not having been wounded by sharp swords. Some, desirous of an honest 
battle, give up their swords to fight an unarmed one. Many are the Dai- 
tya lords fighting, but they do not strike the Devas who do not strike 
them. Foot soldiers fight with foot soldiers, horsemen with horsemen, 
charioteers with charioteers and elephant-riders with elephant-riders. The 
battle between the Devas and Danavas lasts for eight hundred years. 


'Then Virocana attacks the Devas from his elephant, carrying a spear blaz- 
ing like the fire at the end of a yuga. He runs up to Devendra and orders 
him to stand still. But Pakasasana pierces the collarbone of the attacker 
with an arrow. The Daitya hits his hand with the spear. The bow drops 
from his hand as a consequence. Then the Daitya lord quickly pierces 
Indra's elephant in the temple. The elephant runs loose and crushes its 
own army. The Adityas flee in all directions. The Daityas and Danavas 
play instruments and utter cries of war. Thrown into confusion by the 
elephant and the Daityas, the great army appears like the ocean at the 
churning of Mt. Mandara.??* 


294 This refers to Vipracitti's speech to Hiranyaksa in SP 77.17-35. 
295 The metre of SP 89.66 is Upajati. 
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Soma pierces Hiranyaksa with arrows, and Hiranyaksa’s charioteer carries him away. 
All the Daityas and Danavas attack him. Soma deals with them all and so does Agni. 
(= p. 311) 


When they see that army being beaten by the Daityas and Danavas, So- 
ma and Agni (Pavanasārathi),*** bearing protective armour and carrying 
bows, quivers, swords and bells, prepare to fight the Daityas. Soma pierces 
Hiranyaksa in the heart with ten sharp arrows. The Daitya falls into a 
swoon.??* Thereupon his charioteer carries the great Asura away, like Ni- 
dhis carrying away Dhaneéa.? The Daityas wail and the gods rejoice. 
'The gods play kettledrums, conches, cymbals and cow horns. 


Thereupon Andhaka, Tara, Taraka, Namuci, Vipracitti, Sambara, Ma- 
hamaya, Dhundhu, Kartasvana, Rahu, Mahasvana, Sataketu, Satavarta, 
Puloman, Pilvala, Vatapin, Kalanemi, Satavarta, Satodara, Mahaparsva, 
Hrada, Musunda, Sunda, Durloman, Kabandha, Viradha,??? Radha, Ma- 
rica, Subahu, Svetakundali, Vrsaparvan, Atikaya, Sarabha, Simha, Nara- 
ntaka, Devahana, Yajnahana, Sunda and Nisunda, Sakratapana, Prahla- 
da, Anuhlada, Sini, Baskala, Virocana, Bali, Bana, Vata, Maya, Taraka- 
ksa, Vidyunmalin, Prabhakara, Dundubhi, Mahisa, Arista, Rista, Kesin, 
Dhenuka, Ajaka, Vyamsa, Gaganamūrdhnan, Asiloman, Suciloman, Tu- 
hunda, Hunda, Hastin, Duryodhana, Vipaka, Paka, Vala, Mura, Naraka, 
Muka and Indradamana, Ašvagrīva, Sambara, Aya, Kālašambara, Salva, 
Satabhuja, Druma, Vyaghra, Madhu, Kaitabha, Mahakavaca, Chayagra- 
ha, the Saimhikeyas, the Halahalas, the Sons of Bali, the Sons of Maya, the 
Nivatakavacas, the Paulomas, the Kalakeyas, the Sons of Vipracitti and 
many other Daityas and Danavas all rush unto Candramas. They attack 


296 The epithet Pavanasarathi, ‘whose charioteer is the wind’, refers to Agni. For 
a similar epithet, cf. Vatasarathi in MBh 1.219.36b, MBh 3.133.24c and MBh 
12.166.1b. Vahni appears in SP 90.36 below, where he is said to be fighting like 
Candramas. Agni and Soma thus join forces in this chapter, although it is Soma 
who is the main champion. See also SP 91.24-25. 

297 The piercing in the heart of Hiranyaksa is compared to the piercing of the Kraufica 
mountain. The episode of Skanda’s piercing of the Kraunca mountain is told in 
SPpp 171. 

298 Hiranyaksa’s charioteer is Makara. See n. 174 on p. 68. The Nidhis are the person- 
ifications of Kubera’s treasures. Cf. SP 95.3a, mentioning ‘the Nidhis Šankha and 
Padma’. These are the two Nidhis singled out for representation in rock-cut caves 
from the sixth century (Owen 2012, 108-109). The idea underlying this simile 
must be that the Nidhis carry the treasures of Kubera to safety. 

299 SP 90.13b is preserved only in S,, which reads the demon’s name as Virama. A 
demon named Virama is not known otherwise, but Viradha features in a list of 
demons in SPgp 102.27a. We conjecture Virādha. 
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Šašin, like buffalos a tiger, like elephants a sarabha, like obstacles one 
observing a vow, like desires one resorting to liberation, like the objects 
of the senses a yogin (yoga), like miseries one who suffers, like snakes 


Garutman, like bees a tree. ??? 


As they attack, the Enemy of Darkness (Timirari) smiles and destroys 
their weapons. Then he pierces their hearts with arrows and roars. The 
Lord of the Stars (Taradhipati) destroys all the Asuras with a cold frost. 
The Daitya lords stand still as though painted in a picture. Bending his 
bow, Candra pierces all the Daitya lords. All the Danavas and Daityas 
receive the arrows of Sagin. Whenever a Daitya moves a limb, he pierces 
it. Whenever a Daitya speaks, he transfixes his mouth with eight arrows. 
All the best of Asuras stand motionless and silent. Vahni torments them 
just like Candramas. The entire army, crowded with chariots, horses, 
elephants and warriors, sinks like a herd of elephants stuck in the mud.*°! 
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Hiranyaksa scolds his charioteer for carrying him away from the battle. His charioteer, 
the son of Garutman, defends his deed. He has protected him so that he may be 
victorious in the battle. Hiranyaksa attacks Agni and Candra. He turns into Rahu and 
makes the Moon withdraw from the battlefield. (== p.317) 


While the army is being slain by Soma, Hiranyaksa recovers and he ad- 
dresses his charioteer, the son of Garutman, in anger.””” Has he no shame, 
to carry him away from the battle? The Asuras and Daityas will say that 
the king has been conquered by the enemies. Striving for his own life, he 
has abandoned his children and left the battle. Having come into being 
as the son of Ka$yapa and brother of Hiranyaksa, he became king. How 
then can he be conquered by his enemies? Or rather, he (Makara),??? 
the son of Garutman, is on the gods! side and does not protect him. He 


300 The general principle underlying these similes is that of a group of weaker beings 
attacking a stronger one, although not all fit neatly into this category. 

301 The metre of SP 90.37 is Rathoddhata. 

302 The combination of two main verbs, aha and abravit, is not smooth, but both are 
supported by all the manuscripts. 

303 The charioteer's name is not mentioned in the present chapter, but we know his 
name from SP 77.60. 
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could decapitate the bird right now, but since he is his childhood friend 
he protects him. He is set free, having failed his service (dosavan). 


The lord of birds addresses Hiranyaksa in a smooth voice. He should 
not be angry with him; he is not opposed to him. It was because Hira- 
nyaksa was stupefied by an arrow to the heart that he carried him away 
from the battle. Bards and learned people both declare that the couple of 
warrior and his charioteer are loyal to each other. Just as the warrior must 
protect the charioteer from sword blows, the warrior must be protected by 
him. Considering that he (Hiranyaksa) would be powerless, having been 
pierced and liable to be caught by the enemy, he (Makara) carried him 
away guickly. He did so, thinking that he (Hiranyaksa) would conguer the 
enemy in battle after regaining strength.””” Victory in battle is attainable 
for those who withdraw at the right time and who arrive armed at the 
right time. He (Makara) is not ill-disposed, and works for his welfare. His 
speech does not derive from fear: he was made immortal in the past; he is 
a drinker of amrta; there is no death for him. He, the son of Garutman, 
has abandoned the Devas and gone over to the Asuras out of affection for 
him. He should have no doubt about him. He must quickly rescue the 
army oppressed by Candramas and Vahni. Having mounted the chariot, 
either with a bow or sheer strength, he should slay the enemies! 


Thereupon the great Asura embraces the king of birds and attacks swiftly 
on his chariot. As he attacks, Vahni and Candramas split his banner with 
arrows. The two gods also pierce him in the forehead. Noticing their skill, 
Hiranyaksa exterminates the cold?? with the weapon of fire. He then 
causes confusion with magic, turning into Rahu, and attacks.*°° About 
to be swallowed by that Rahu, the Moon (Khage$vara) withdraws from 
the battlefield. When the Moon (Himasaya) has been destroyed, all the 
Danavas are revived again and put up a fight with the gods. Longing for 
victory in battle they breathe again, like proud elephants resorting to the 
forest. 3°” 


304 There are different ways of accounting for samgrameti. It may be a case of double 
sandhi (samgrame iti), but double sandhi between padas is rare. Alternatively, ti 
might be a Prakritization from Sanskrit iti. It is also possible that the original 
reading was samgrame evam, which has subsequently been repaired in different 
ways. 

305 We follow Bhattarāī's sisiram for the manuscripts’ timiram/-n. Cf. SP 90.29, where 
the Moon attacks the demons with cold frost. 

306 Cf. SP 87.6 above, where Maya resorts to magic and becomes Rahu as well. 

307 The metre of SP 91.30 is Sāriņī. It consists of 15 syllables with the sequence 
ra-na-ra-na-ra. In R it has been changed into a Rathoddhata. 
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Agni subdues Hiranyaksa. He burns the demons. Hiranyaksa turns into a rain cloud 
to guench the fire. Smoke comes out of Agni's body and makes everything invisible. A 
thousand-year-long Ati-Baka war takes place. (s> p.323) 


When he sees the Moon (Naksatradhipati) flee, Fire (Havyavahana) at- 
tacks on foot. He reduces the chariot of Hiranyaksa together with its char- 
ioteer and horses to ashes. Then with an arrow he renders Hiranyaksa’s 
bow stringless and tells him to stand still. 


Thereupon Andhaka, Rahu, Prahlada, Maya and other Danavas surround 
Fire (Krsanu). He jumps and burns their bows, chariots and banners. 
Filling all directions with noise, the best of the Vasus burns armour and 
heads. Burning the tongues of the ones wailing, Havyavahana looks like 
a lamp in a cave.?* Consuming the faces of other Danavas, he looks 
like the moon (Timirāri) closing up the full-blown lotuses.* He burns 
the snake-like arms of others, like a forest fire burning snakes. He burns 
arrows, bows and sheaths, elephants and horses. The Daityas wander 
about everywhere, deprived of weapons and armour. 


As the enemies of the gods are being burned, Hiranyaksa turns into a rain 
cloud. He quickly quenches the fire with rain. Noticing that Agni (Havya- 
vàhana) is extinguished, Vipracitti covers Agni's forehead with sharp ar- 
rows. Then Maya plants a formidable arrow in his mouth. Dreadful smoke 
arises from Agni's body. The great smoke fills earth, heaven and sky, and 
nothing can be seen. They therefore (tena) lead each other to death by 
sound, by signals, by calling out names and by touch. Unable to recognise 
Deva, Daitya or Danava, they communicate signals. The demons say ‘ati’ 
and the gods say ‘baka’.*!° The demons strike those who say ‘baka’ and 


308 The simile likens the burning tongue in the mouth of each demon to a burning 
lamp in a cave. 

309 That Timirari here refers to the moon, rather than to the sun, is suggested by SP 
90.2a and 90.27b, and by the image of day lotuses being closed by the moon, a 
stock image in Kavya. 

310 A battle named ‘Adivaka’ is listed among the 12 battles between the gods and 
demons in PPL 489.74a. Another Ati-Baka battle, leading to the death of Viro- 
cana, occurs in SPpy, 116.4-13ab. A battle of the same name but of a different 
kind is related in several Puranas and involves Visvamitra and Vasistha fighting 
each other in the form of two giant war birds (Sathaye 2015: 187). The present 
battle involves the demons and gods imitating the sounds of two birds to iden- 
tify themselves to each other. The ati is, according to Dave (2005: 381-388), the 
black ibis, which fits the demons, and the baka is the white ibis, which fits the 
gods. Both birds are alike in form, size and strength (Dave 2005: 218), and so 
indistinguishable in the dark, just as the gods and demons in this episode. 
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the gods those who say ‘ati’. The battle by signal (samjniaya) lasts for a 
thousand years in total darkness. It is world-destroying.*'' 
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'The battle continues after Vayu has blown away the smoke. Yama engages in battle 
with Andhaka and Indra destroys his club. The gods hit him with various weapons but 
to no avail. Andhaka strikes back and all the gods are forced to flee. Hiranyaksa orders 
the demons to take over their kingdom. They enter Amaravati and next proceed to 
Varuna’s abode. (7 p.327) 


The smoke arisen from Agni is struck by Vayu and disappears. The gods 
and demons can see each other again. War instruments are sounded by 
both armies.?? Sakra, Yama, Vaigravana, Püsan, Bhaga, Aryaman and 
Mitra and Jayanta, as well as the Maruts, Rudras and Adityas, crush the 
Danava army. 


Yama, on Pundra, seizes a bow and leads the Daitya lords to death.*'* 
He laughs and roars, piercing Hiranyaksa and others with arrows. The 
Daityas and Danavas shoot arrows, but he cuts each of them in three and 
torments them again. Then Yama leads Andhaka's charioteer and chariot 
to his own city with the ktmkara.*'* Andhaka attacks him with a club and 
tells him to stand still. Devendra cuts the club into a hundred pieces with 
the thunderbolt and it falls to the ground. The gods strike Andhaka with 
a shower of weapons. Yama hits him on the head with the stick, Sakra 
with the thunderbolt, Kubera (Vittada) with the lightning flash,*!° and 
Varuna with the noose. Other gods attack him with other weapons, but 
he experiences no pain. 


The Daitya (Andhaka) jumps onto the back of Pundra and knocks Yama 
to the ground with a blow of his fist. He seizes Indra's elephant by the tail 


311 'The metre of SP 92.22 is Vamáastha. 

312 We have conjectured the plural pepvas of an otherwise unattested onomatopoeic 
stem pepū in 93.3d, but a drum called pepukā is mentioned three times in the 
present volume: SP 77.55c, SP 78.74a and SP 88.12c. Adopting bheryas, as 
Bhattarai has done, would involve a repetition of bheryag in the same verse. 

313 For Yama's buffalo Pundra, see n. 184 on p. 70. 

314 Le. he leads them to death. For the kimkara as a deadly weapon, see n. 270 on 
p. 8T. 

315 For agani as the weapon of Kubera, see n. 203 on p. 74. 
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and hurls it far away. He casts down Dhane§ga’s palanquin and scatters it 
to pieces in anger.*'* He dashes elephants into elephants, foot soldiers into 
foot soldiers, chariots into chariots and horses into horsemen. Jumping 
onto his elephant, he knocks Sakra down from its shoulders. 


The gods flee in all directions: Indra with the Adityas and Lokapas to 
the east, the Rudras, Vasus and Ašvins to the south, the Yaksas, Ra- 
ksases, Pišācas and Pannagas to the west and others to the north. As 
they are scattered, the Daitya lords attack them from behind, but they 
are restrained by Hiranyaksa and then stop. 


Hiranyaksa addresses the Daityas and Danavas. Why do they bother with 
these weaklings? The ones whose kingdom has been taken are done for. 
Their lives are over. Being angry and without hope, however, they become 
very strong and hard to conquer. It is impossible to face those who rise up 
all of a sudden and are in despair, as Usanas says.?'" But the kingdom is 
their life; one who takes their kingdom robs them of their lives.*'* Today 
their kingdom has been taken; the Danava lords should fill the positions 
of the gods! 


Thereupon they enter Amaravati, seize jewels and declare victory. The 
Asuras set up their own security and, with the help of reliable men, they 
comfort the citizens and officials. The citizens honour Hiranyaksa with 
reception, gifts and blessings. After ascending the throne and performing 
his duties, he proceeds to Varuna’s abode. The Asuras all surround the 
king of Danavas and march, making war sounds. ?'? 


316 For Kubera’s palanquin, see SP 29.170, where Siva grants him the palanquin that 
moves at will. 

317 A similar statement is ascribed to Usanas in the Mahabharata: api cošanasā 
gitah šrūyate "yam purātanah| Slokas tattvarthasahitas tan me nigadatah 
Srnul| punaravartamananam bhagnanam jivitaisinam| bhetavyam arigesanam 
ekāyanagatā hi te|| (MBh 9.57.12-13) sahasotpatitanam ca nirāšānām ca jīvite| 
na šakyam agratah sthatum Sakrenapi dhanamjaya || (MBh 9.57.13,*336). 

318 This verse is reminiscent of a Puranic verse, with several variations, e.g. LiP 
1.90.13: yad etad dravinam nama prāņā hy ete bahiscarah| sa tasya harate pranan 
yo yasya harate dhanam ||. 

319 The metre of SP 93.37 is Upajati. 
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Hiranyaksa takes over Varuna’s abode and installs a regent there. Next he proceeds 
to Samyamana and orders the end of hells, diseases and death. The sages grant this 
for the duration of his reign. Hiranyaksa hands over Yama’s office to Vipracitti and 
proceeds to Dhanada’s dwelling. (s> p.333) 


When they see Hiranyaksa come flying, Varuna and his sons run away. 
The Danavas make a formation and march towards the city, while the 
king dispatches Vatapin as messenger. He is well received by the citizens 
and announces that the king of all the world, Hiranyaksa, the son of 
Ka$yapa, having conquered the gods in battle, orders them to obey his 
command. They should bring him jewels and abandon the gods. Whoever 
in the city is on the gods’ side should have no fear—they may go to the 
gods. 


The citizens provide a welcome offering and behold the lord of Danavas. *?? 
'The Daitya honours them and installs a new head of Varuna's realm. 


Next he proceeds to the city of Samyamana.?? There Dharma, Kala, 
Krtanta, Kalaha, Narakas, Makers of Dharma (Dharmakaras), Makers of 
Mantras (Mantrakaras), Makers of Vedic schools (Sakhakrts), Makers of 
Sastras, kings, sages, etc. hand over jewels and declare themselves to be 
his subjects. He tells them not to be afraid, but they should follow his 
orders. Those suffering in hells must be released, the hells be broken, all 
diseases and Yama’s ministers be killed, and Mrtyu, Krtanta and the Ka- 
lahas must disappear. They are villains, and therefore he will kill them. 
He will make sure that the triple world is freed from death and disease. 
As king of all, he can have no one suffering in his kingdom. 


The Makers of Dharma etc. respond smoothly. Who would not worship 
the one who is praised by designations such as ‘king’ and ‘lord of the 
earth’? And he is exactly that. He has conquered the gods. Who is his 
equal except for the one and only Rudra? He is supporter, agent and 
creator of all the worlds. Who would disregard his command? But they 
desire a boon—may he be their benefactor! 


The Daitya offers them a boon. The sages request that what he has said 
concerning hells, diseases and death shall not come to pass. He replies 
that he had earlier vowed to promote the happiness of the worlds upon 
becoming king. He would break his vow and be untruthful if he should 
not do it now, so they should ask for another boon. The sages respond 


320 SP 94.7-18ad, which is missing in Bhattarai's edition due to loss of folios, has been 
recovered from Sg. 
321 Samyamana is the name of the residence of Yama. 
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that Brahma made all of this (hells, diseases and death) in the past for the 
advance of dharma in the world. Observing this, they have also advanced 
dharma; this should not be false. He can remain true to his vow without 
destroying Brahma’s creation: as long as he is master of the world, so long 
will there be no death or disease, nor will men go to hell. 


Hiranyaksa agrees and orders the release from torments. After releasing 
the beings from hell, he bestows the office of Yama (pitrraja) on Vipra- 
citti. Next he proceeds to Dhanada’s dwelling. The Danavas all go there 
in the company of Hiranyanetra.??? 


Skandapurana 95 


Hiranyaksa takes over Lanka and installs Prahlada as regent. He appoints other demons 
in other abodes of the gods, consecrates Andhaka in Amaravati and rules the entire 
world himself. He takes Earth as his wife and holds her captive in Rasatala. Pleased 
with himself, he instructs the demons to follow dharma. Hiranyaksa’s kingdom prospers. 
(v p. 339) 

The demons reach Lanka, the city of Kubera (Dhanesa),*** and stand fully 
armed at a short distance. The inhabitants of Lanka, Nidhipalas, etc. offer 
the Danava a welcome offering and jewels. They present themselves at his 
service. 


Hiranyaksa tells the Yaksas not to be afraid of him. Prahlada, the fore- 
most son of Hiranyakasipu, will be their ruler. He installs him as Dhanesa 
and then fills the places of other gods. He appoints Danava lords in all 
these places and consecrates Andhaka to the office of Indra in Amaravati. 
He himself rules the entire Bhtrloka. 


The Daitya lord takes up his bow once again and orders the Earth (Me- 
dini) to show herself to him.*** Trembling with fear, she stands in front 
of him, saying 'victory" The Son of Diti seizes her, like a tiger a female 
deer, like a vile crow a goose, etc., and tells her that he is her husband. 


322 'The metre of SP 94.38 is Upajati. 

323 Lanka was formerly the city of Kubera. Cf. Ram. 5.2.18-20 and Ram. 7.3.24-29. 
In the A manuscripts, the name of Kubera's city has been changed to the more 
common Alaka. 

324 The Anukramanika mentions the present episode: prthivyas ca bandhanam (SP 
2.15b). 
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102 Skandapurana 95 


She shall desire no other and he will guard her. Thereupon he goes to 
Rasatala and ties her up with snakes near his own city.?? He confines 
her to the Sankha mountain like a criminal and appoints 14,000 Kimkara 
Daityas to guard her. 


'The Daitya lord looks pleased, like a farmer inspecting his ripening field. 
He delights in the thought of having accomplished his task, like a good 
man having arranged his son's marriage. No one can find his weak point, 
just like an honest brahmin who has a good assistant. He orders all 
the Danavas to perform sacrifice and honour the brahmins. They should 
venerate Šūlin and follow dharma. He rules in such a way that no Daitya 
or Danava is opposed to dharma in his kingdom. 


He himself becomes Vayu, Candramas and Surya. Grains, nourishing all 
the world, shoot forth by themselves, and grow in abundance without 
rain. He harvests them, brings them to the granary, threshes them and 
carries them to the houses. He becomes guard and stick; through yoga he 
protects from theft. No one is ill, no one dies, etc. No one is opposed to 
dharma. Rivers, pools and tanks are in good condition everywhere without 
rain. There are no harmful Raksases or Pisacas, plagues or conflicts. The 
brahmins do not offer oblations to the fire, nor study or sacrifice: there 
is only one caste. The Bhrgu brahmins, however, study and sacrifice, to 
the delight of the Danavas.??* Free from disease, suffering and labour, the 
world is like heaven. Thus the world appears under the rule of Hiranya- 
netra. ??5 


325 Hiranyaksa’s city in Rasatala is called ASmaka. Cf. n. 142 on p. 59. 

326 Sankhagiri is the name of the mountain on Sankhadvipa (Kirfel 1967: 111). Later 
on (SPp, 108.9-12), Varāha will rescue Prthivī from underneath the Sankha moun- 
tain and hurl it into the ocean. The reference to the Sankha mountain has been 
removed in the R/A recension. 

327 This seems to contradict what has been said immediately before. The Bhargava 
brahmins may have been singled out because Sukra, a Bhargava, is the preceptor 
of the demons. As such they have the monopoly on the work of brahmins. The 
logic is reminiscent of the famous line from George Orwell’s Animal Farm: ‘All 
animals are equal, but some animals are more equal than others.” 

328 The metre of SP 95.31 is Upajati. 
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Ic 


Symbols and Abbreviations in the Apparatus 


In the layer of apparatus recording lacunae, these brackets enclose ref- 
erences (by pada letter and raised syllable number) to illegible or lost 
syllables in the Nepalese manuscripts. 

In the registers with variants, they enclose syllables of a manuscript reading 
that have been cancelled. 

In the layer of apparatus recording lacunae, these parentheses enclose refer- 
ences (by pada letter and raised syllable number) to poorly legible syllables 
in the Nepalese manuscripts. 

In the registers with variants, they are used in reporting a manuscript 
reading to enclose syllables that are uncertain. They are also used after a 
siglum to enclose comments in English. 

In the main, lowest register, only when a lemma is long, they are used 
to enclose the siglum of a manuscript that supports the lemma except for 
minor differences. The minor differences in the manuscript reading are 
recorded separately in a layer of apparatus devoted to the readings of the 
recension to which it belongs. 

Used within the layer of apparatus recording lacunae to indicate that a 
lacuna extends beyond the verse-boundary. 

These plus-signs enclose syllables of a manuscript reading that have been 
added (usually in the margin, occasionally between lines). 

Enclose variants of individual manuscripts reported within a larger variant 
of the group to save space (cf. SP I, 52). 

Used to separate different lemmas within the same pada. 

Represents a gap left open by a scribe. 

Used to represent illegible or lost syllables in a manuscript reading when 
the illegible or lost portion extends beyond the lemma. 

Used only in the layer of apparatus devoted to the readings of the Am- 
bikakhanda recension, to indicate that trivial individual variants within a 
larger variant have been suppressed. 

Used to represent illegible or lost syllables that should be assumed to be 


metrically light, heavy or indifferent. 
After a siglum denotes the second occurrence of a line that is repeated. 


conj. conjecture em.  emendation 

ac before correction pe after correction 

f. folio col. colophon 

p recto v verso 

om.  omit(s) im.  inthe margin 

sec. | second m.c. metri causa 
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RNPr 


Sigla of the Manuscripts and Editions Used 


National Archives, Kathmandu, Ms 2-229. Rotographs preserved in the 
Bodleian Library, Oxford, as Ms Max Müller, Rotogr. 34. Described in Shas- 
tri 1905, 141-146; Gambier Parry 1930, 22-25 (No. 22); Brhatsücipatram 
vol.8, 278; Bhattarāī 1988, prastavana p.37. Microfilmed by the NGMPP 
on reel No. B 11/4. Palm leaf, early Nepalese ‘Licchavi’ script. Bhattarai’s 
siglum kha. This manuscript is dated 234 (AD 810/811). For further de- 
scription see SP I, 32. 

National Archives, Kathmandu, MS 1-831. Described in Brhatsücipatram 
vol. 8, 292; Bhattarai 1988, prastavana p.36. Microfilmed by the NGMPP 
on reel B 12/3. Palm leaf, early Nepalese ‘Licchavi’ script. Bhattarai’s 
siglum ka. Undated. For further description see SP I, 33. 

Bodleian Library, Oxford, Ms Sansk.a.14 (R). Palm leaf, early Nepalese 
‘Licchavi’ script. This manuscript was acquired by the Bodleian Library in 
1992; it is not listed in any printed catalogue, and was not used by Bhattarāī. 
Undated. For further description see SP I, 33f. 

Asiatic Society, Calcutta, Ms G-3909. Paper, an early Bengali script. De- 
scribed in Shastri 1928, 568-572. Dated Saka 1604 (AD 1682). Not used by 
Bhattarai. For further description see SP I, 34f. 

India Office Library MS 662-663. Described in Eggeling 1899, 1321b-1323a. 
Paper, Devanagari script. Not used by Bhattarai. See SP I, 35. 

Asiatic Society, Calcutta, Ms G-972. Described in Mitra 1882, 117-121; 
Shastri 1928, 579 (see also the Preface p.clxxviii); Bhattarai 1988, prastā- 
vanà p.37. Paper, Devanagari script. This is the only A manuscript used 
(or mentioned) by Bhattarai (his siglum gha). See SP I, 35. 

Sanskrit College, Varanasi, MS 14311. Paper, Devanagari script. Described 
in The Pandit vol. 4, supplement (February 1, 1870), p.l; Catalogue of the 
Sanskrit College Library n.d., 237; 1957, 10. Not used by Bhattarai. See SP 
I, 35. 

Maharaja Mansingh Pustak Prakash Library, Jodhpur, MS 1053. Paper, 
Devanagari script. Described in Vyas & Kshirsagar 1986, 122f. Not used by 
Bhattarai. See SP IL A, 10. 

Dhakka University Library, Ms 3376. Paper, an early Bengali script. Men- 
tioned in the New Catalogus Catalogorum I, 362. Not used by Bhattarāī. 
See SP ITA, 10f. 

We use this siglum to denote the above-mentioned Ambikakhanda manu- 
scripts as a group, or a reading unanimously shared by them all. See SP III, 
62f. 

The editio princeps of the Skandapurana by Krsnaprasada Bhattarai. See 
Skandapurana in References. 

Krtyaratnakara of Candesvara. See Cande$vara in References. 
Rajadharmakanda of the Krtyakalpataru of Laksmidhara. See Laksmidhara 
in References. 

Rajanitiprakasa of the Viramitrodaya of Mitramisra. See Mitramisra in 
References. 
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aafaa sam: | 


area Sas | 
a meat mer yar fr gaat ae Wy: | 
Taare KIA Fle AETAT g 
HAHA FATT | 

ne firana qrácar afedt Ex: | 
YA kwaa ka cae 21 
qea h au i 
afaa ae aver AAA ura ad 
TOAST aaa: | 
Raihana qamar ata | 
sare ufedr ai T=sT8T-T=9 Il V I 
TAa 4perdr sara saeqer AT: | 
aza: WIEST DEDE AATTAT: 3 II 


la yar] urdt R 3c creat] 4 zero R de aaa afia geur] saar afect dar R 
Sa dad ] Aaa R 5b dim: ] We: R 


lcd ù" ] A,, "ča d^ AVA, 2a omma] aT A 2c YH] AA... FTA, e 
Rorà] A, PET A,A, 3ab cart faang. ] AQAQ cart fave A, 3b sfsraras] 
frerat A 3c mat] «Ag A e 8E] AA, HEA, dd AA rerum 
A, ao na min, 4e gara afiar ter ] So afat dar A — 5a Haj 
A,A, Raat A, Še Haaa: ] A;A,, Hatia: A, 


Manuscripts available for this chapter: S, photos 2.7b (f. 113Y), 2.7a (f. 114"), 2.6b (f. 114V) and 
2.6a (f. 1157); S, exposures 96b—98a (f. 104Y—105Y); S, f. 112-1145; R f.131%—133'; A, f. 75V— 
76Y; A, f.108Y—110'; A, f. 107'—108Y. 

1(at-b!)(b*—c*)(c*) S, — 2(cl-c^)(c?-c9)(d2) S, 3(c) S, d(b-c!) S, 


la H-at] S,S,RABh, At S, (unmetrical) 1b *q»r] S,S,RABh, “YAT S, le u- 
=°] S,RABh, 74° S; lcd ame) S,S:RA;Bh, "ča r° S, 2a omne ] S,S:RBh, 
eHTITHT S, 2b g*x:] S,S;RABh, az: S, 2c YA fee ] S,SSRA,A;Bh, fee S, 3a 
carat? ] S,S:RABh, Mamre S, 3b 920) S\S,RA;A,Bh, “Yao S, (unmetrical) 3c 
qfer- 5] SSPFS,RBh, (afereqyafer-qre S, eÑ] SRA,A;Bh, 3E S,, GES; 3d 
fafta ] SP°S,S;RABh, afad S 4a man | S,S;RABh, mà? S, . ma ] SRA 
Bh, AÙ SS, 4c Rar] S,RABh, EE ra S, fag S, 4d wafa: | S,RABh, sreafa 
SS, 4e zara] SF"S,Bh, zur SX (unmetrical), vara S, — 4f Wr] S,S,RA, F- 
=IATT* SBh 5a ed Aadi ] A,A Bh, ea Aaa S, UE SS. Še aearar: ] 
SFRA,A,Bh, agata SS? , agata S, e srgTg° | S,S,RABh, marge S, 5d maj 
S*RABh, "mdr S,S?S, 
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CHAT 207 wufaqar samu: 


HANA alt ser d atest Perm 
FF: Waa cat MATU fagara: | 
"MT weary tag aerate < I 
SPT ATT GANTT ANA AI: | 
SATITĀdG TATA ATCA AATTATT I 19 Il 
kwafaa kama gadaa Wem | 
Fafesped Far car: ASI salsa 
wee wfedreer: wsued are fap | 
wer ase ara: PTT: sora erat e 1 
WT a: Hera sar: Pat FATA: | 
gd areata qeq IAA: i ?o i 
wy Wq: WEHTHT Wu: WaT WHT | 
kuta Esq t= Fea | 
Tene Aas NUTS d 99 Il 


Ge WT Ta ] aT TAR 7b oà garu: (nere R 7d cara «> ] 
ea Ae R (unmetrical) 8a sarge] amq R 9b ac Bnpr] qaq feītt R 10a 
ar a: adem ] fe adafa R 10d aerate ] aaa RO lla agaa ] aer- 
arar R 


6cd ] om. A 7a at] at A 7b emen] wenn AA, wm ferm A, 7d 
IATA sana] ATA Fava {ear A,} wafers A Sa-10b ] om. A 10cd mi 
qatar? ] aa at a aTe A lla da:] AQ, TTA, Ilc-f | om A 


10(d) S, 11l(a2S, 


Ga sarre] S,S;RA, amma SBh 6c Ha: ] S-S:.RBh, HT S, e waaay] S,S;R 
Bh, waa S, 6d TET] SSSR, MET W* Bh (conj) e fagara: ] S,SYRBh, 
fagam: Si S, (unmetrical) 7a amn ] S,S,RA, mama SjBh 7b amnem: ] SS, 
Bh, warfert S, 7c smit] S,RABh, sir SS, o edzaTArT] S,RABh, Aaaa 
S.S; 7d sare =°] S,, mara" S, (unmetrical), *=čat q we S,, "ale we Bh 
AUA S.S;RBh, *HTTATA S, Sa faafafa ] S,SYRBh, afaa) S, fafa 
S, (unmetrical) © HATTA | S,S,, ewm S,, war Bh (em. 8b afafa ] S,RBh, 
afaa: S.S; Sc Fat: ] RBh (em.?), tat S.S.S, 8d seem] S,S,RBh, «efe 
S, 9a sare] RBh (em.?), eat wey: S,Sj, eat Tey S, 9b ave] S,S,Bh, JA 
S, 9c arg] S,RBh, ase S,, arg S, e THT: ] SYRBh, dta SSES, 9d 
farctAr: ] SRBh, AART SS, o ewarfeerara] S,RBh, eare SP, corer ferar 
SX. ewarferat S, 10a q:] S.SBh, +S, e Xar:] S,S.RBh, &ar S, 10b fart] 
S,S;RBh, fami S, (unmetrical) 10d «prar? ] S,S,S,, e=grrguTe Bh (conj) e em- 
W: ] SRABh, MT) Si, AT Sj Ma Fa: ] SF'S,RA,A;Bh, ča SS" 11b q3:] 
S,SjRABh, qr S, llc wao) S,S,RBh, fēru» S, lled 497° ] SP°S,S,RBh, g- 
are S ld eats] S,S.RBh, qm S, lle Tee] S,S,RBh, T° S, ar) 
S,S,RBh, 419 S, (unmetrical) lef esaii ] RBh, ey arta S,, wawaze S,, 
om ai S Lf one] S,S,RBh, umm S, 
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Tam 908 Kaa saru: 


s 


d aa = aA a: gadi | 
agi da Aaa ST ARA EAT I 22 d 
JA Ar ar TT araa | 

+ aa fadar yar MATAA STATI 93 l 
= aar Rast q ua area: | 
WATS AKI mupHEPG cq ATTA 9V di 
Hy Wars d WH dgdg: FAT | 
Reer war sp au ATs | 
arate AUT Sp Ag d HIST TAT: Il 99 d 
ay gaT Wd SIA WaT | 
AIT BAT + EAT TAT A md WRÍ I 94 I 
gar Waataate Kam Fares: | 
WT WHEOITRTSISTHI HÉTHTRRET 9 Ii 


12d aye] are R 13b fwfsrregar] fufsrarfsrar R 13cd YA aaas ] YaTeaar- 
fasa R Ma ẹṣọ] °o*q#[ R dde eaa] AMIR 14d uen] qnm: 
R 16b aymaq ] faamaaa R 16cd em curi gduēfa ] emu adfaerefa R 17a 
vate ] v RO d7d oT] RÀ, eon R" 


12d e aye ] AK AA, GET? A; 13b ew ARa surf frara(eme AP yar 
AA, °W fram A. 13cd ] + aa aaa aam sé A lda a 
UT] war A A,A,, UT A; (unmetrical) 14d „mmm A;,A;, FTA: A, 15c mur 
su] wErRS(*Y AJA} A 15de ] om. A. 15f àg] Ay, ÑT Ay, ATTA, e] 
AsÀ;, Bt: A, 16c + BAT] PAT A,, WT A, MTA, 17a 4345] Ay, Tre A, 
(unmetrical), ToT? A, 17b darat ] A;A;, EE A, 17€ geoana | mai 
T A, Aeg AA, 


12(d)S, 13(b7,07)S8; 15(b9S, 17(c!-c?) S, 


12c «4 34] S,S,RABh, “WAT S, 12d SAV? ] S,Bh, mama" Si, SADA SV ?, 
erate Si? 13b ew ARa ] S,, ai wafaa: SP, mfa aaar Sf, contr 
afaa: S,, surf feaa Bh (conj?) 13€ frdat] S*°S,S,RBh, Ram S — 13d 
arafa: ] S,Bh (cf. R), mafao S,S, (or chao) e 3iáx ] SP°RBh, war: S,, Wat S, 
wat S, Ma tF] SA, "79T S,, "Wr S, ST aT Bh (em.?) 14b ema] 
S,S,RABh, ccafe S, (unmetrical) 14c «rum ] ABh, wear S,, dem SS; l4cd F- 
daa cp] S.S;RABh, aq erat S, 14d Kr ] S,A,A,Bh, QATT: S,, AN S, 
15b šžaža: ] S'RABh, čata SSES,  15c fHg*] S,S,RABh, fare S, 15d fas- 
vcrwakr] RBh (em.?), faspect{eere Sitļafa S,S,, AI ezera S, — eof] S,RBh, 
“rrr: S,S, 15f aq] S,RA,Bh, ÀF S.S, — ed] S,S,RABh, TS, esc: ] SiRA;A, 
Bh, sa T: Sj, mt; 16a °=qar] S,S;RABh, eat S, 16b war] Si SjS,RABh, 
war SP 16c + ut ] SSSPS,Bh, (F7) +7+ emm S, 17a yafaa ] S,A,Bh, fassrfsr 
aer S, vaafasft S, 17b aÀ ] S,SjRA,A;Bh, dep ča S, o fada: ] S|RA 
Bh, AFF: S.S, 17c WAT] S,SS,RABh, WATS, e qmm] S,S,RBh, FAS yer 
S, 17d omma ] S, SV R" ABh, °Hr SZ, 9n S, 
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enag 990 aafaamt sem: 


fasted JA qup eue AETAT | 
TAMA YU WaT yena? ew | 

a aa WEHEDT: CAT WATS A AIT FEU da ll 
fase sĒTT: AT Wap gt WT: | 

XH we HET: what wars q! 

AT: Hea WATS cT TAMAS AT ERES ti 92 UI 
afa meat at wd ur sF gam: | 
arg: ate: azara: cart ata fiti 2011 
eT JATT | 

MTA He da T+Fq8+ Alec: | 
kakaa: fama at Sad | 
kaaa: fas Aa WaACT ESAT AAT 2911 


18a aafia ] fafa: R 18d aafe ] ufavgfa R 19a fase] faf R  19c z 
we] aru R 9 wre cb] unm aR 20a esr] wemR 2lb ièa] 
WAR 21d «ragu qr] emer SL R 2le faaur]fa qa: R 21f dūda] we 
ag R 


18a aai ] fasrfüg: A,A,, aafia A, 18c wae] Ay, TANT A,, TAE A, o 
wat] A;A,, wat A, 18d ufasafa ] ufavafa A 18ef ] memWTE(UEHUTE A,, TUTA 
Aj} wur AT: ware HEA MT A+ 19a agra] fast A. 19b Eqereb] A„A,, ša: 
ert A, 19€ EH we] s£ wera {eaT Aj} A 19e WÈ] A, WATT A,, WATT A, 
19f zem] TÆT A, (unmetrical), aemre A,A, 20 ] om. A 21b aefaea ] fuga 
A 2lc aR] AA, aR A, 21e feat: ] fe qz: A e cmm] quu 
A jyeret A  214f sqq] A, ATT A,, WATT A, 


19(e-e5) S,, (d?) S; 


18c sat] S,S,RA,A,Bh, wat S, 18d uer] S,S,RABh, 787 S, 18e aan: ] 
RBh, zer S,, wami S.S,  18ef erm were] SRBh, ememré S,, TTT S, 
(unmetrical) 18 He] S,SS"RBh, He: SS, 19a fay ] S\S,, fase S,, kafa Bh 
19b Eqerep] SSP RA,ABh, amei S&S, e at] SSRA, at S,, ad: Bh (conj.?) 
19c g] S,S;, gr S,, 34 Bh e odur:] S”RABh, Mom SSES, — 19e ay: ] S.S.S” 
RABh, av S eur] S,S,A,Bh, (m)-r TS, 19f zeuérar] SP S,RBh, aada S,, 
mwani So 20a weaT] S,Bh, wear SS, e at] SYRBh, ax S,S3°S, (unmetrical) 
20b war sfr] S,S,RBh, waft S, e Ham: ] S,S,RBh, «war S, 20c arg: dm: ] 
R, Mama S,S,S,Bh e agara: ] R, *Wgurer S,, gura S,S,, *WeaT4T: Bh (conj.?) 
20d 4zerfr] S,S,RBh, Fart S, 21b Achaea] S'S,Bh, Kazaa S", maa S, 
(unmetrical 21c cafergéert: ] SERAAA Bh, cafarg ger S,, "efie Sj, vafer ter 
S, 21d fee ]S,S,RABh, fee S, 21e fgaur:] S,S,S,, f& HF Bh (conj?) 21f 
sqq] S,A;Bh, WAA S.S; emm] S,S,RABh, umm: S, 
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KAAT ai 
AAA NIA ala WATT: | 
aae steal sura AT SIST GUTES | 
kaua wam feaa HATTA I 22 Il 
ahr: a ani YTSIRIREIUIT TT | 
maai wa faafaaearaa: | 
Aaaa ama sti 2311 
ST AMT Tar ATS ATT AWAIT | 
kukana: AMEEN | 
ATT ATT afa Agfa dal ev l 
a wear RÍADUTTHTSID reac ae: | 
qwuedis MET SUT ARTS: d 2% II 


22a cataTe ] carat? R 22d ur GH dm] wb mmm R 22e oah Fre ] 
cages? R 24b maamaa ] € Wenn R 


22a AT ] came A;A;, "HT A, 22b ward: ] waya: A;, Warafe: AJA, 22c 
are ] aT A 22d sm] A, "i A,A, 22e SHE] A, SHE A, HE A; 23b og- 
aor qur] aRar: TT ASAQ, "AT A; (unmetrical) 23c MAIFA ] “MTAJI GE AGAS, 
«ATT Fe A, 23d Aaaa: ] AA, cafrtarnet: A. 23e "gum jazz, HE- 
arate A, 24b -oymaq ] eT A;A;, "WUeHdT A, 24d xp] AAL, tere 
A; 24e end | A344, °T A; 24f aff] AA, Hf A; e aay] ai A;À;, 
area A, 25a HIST] caveat A,, °HTsT Ag, cat A, 25b ewmrfemn:] eama: A 
25c madd ] Nerdam A 


22(b?-b*, b8) S; 24(c!-c) S, 


22a fefac] S,S,RABh, fafa S, e oyaa] S,S,RABh, "ra TAT S, 22b as] 
SRA, mwayo S,, AIAT’) S,, «er^ Bh (typo) e waged: ] S,RBh, wera S,, Y- 
mÈ) S, 22d ur ] S,S,ABh, Y S, 22e wig] SS A,Bh, Tae SX, Fe S, 22f 
fawwara ] S,S,RABh, favara S, e HATTA] S,S,RABh, Haha S, 23a anria: 
a] S#RABh, afifarar < S, kaama SP, aftfre aS, 23b vir? ] S,S,RABh, 
wa S, e gamm] S.S,RBh, °w sremm S, — 23e gear ] S,S,RBh, àge SP, 
ota) S* Bd ofafasteract: ] S "S"RA,A,h, amma: S", «fafaderad SS, 
efafaagta S, (unmetrical) — 23e agata. ] S,S,RA;A,Bh, agama. S, 23f fe] 
S*S,S,RABh, sfaer S" e exa THT] S,RABh, amaan S, (unmetrical), «aa Dit 
S, (unmetrical) 24a àt qar] SYS,RABh, dur dar S,, Mtei) S£ — 24b ama ] 
S,RABh, KO) HAMA S,, AMA S, (unmetrical) — e KAMATA ] S,Bh, KAMATI S,, 
" warear S;, 24c -afsrgdey: | SFRABh, caferg tex S,, cafergéer ST (cafes) 
Scd S, (bottoms lost) 24d “wao ] RA;,AjBh, cus SSi S, emer SPS 24e *ur- 
end | SFRA,A,Bh, HT ad SSE, car ad S, 24f aft] S,SS,SS"RA,A;Bh, afa S? 
(unmetrical) 25a MM) S,RBh, carat S,S,  25c eat] S,S'"S,RBh, ea S> 
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cae 992 wahr sem: 


equa EHE afar: aa | 
amea fear gaitar: | 
water Sava WT udi ll 26 I 
X WEW aaraa an fercareactt i 
HEdTD ATT qe ATT ATTA UNI 
TTU FAS Ta HAAS: | 

SE ay at afafa Ware WIS 2c Il 
d FET SITS TAIT ALS WAI 

at Riaan sr aT STA TTT IA 
maaf ger sft at wet seq oW fear 
HAT: AATAS SITTEITI HETAT: | 3 || 
+ we T HAN a wat + fear qug 
Tag + ATT + TAT TT AVA 391 


26a T] 0 R 26b dB] afar: R 26c 4^] Hee R 27a ugz8 T- 
aami ] agaat durum R 27b ser] «gt R ë 28c AT] AT R 28d fafa] 
fT R 29a fete] tae R 29d urs ] ura R 30c BAT: em] emm 
R 3le spàw] ga R 31d gara + aya] Gara +< aya R 


26b ufasr:] AAA e afr’ J A; aT. AVA, 26c mb] A. HEE ALA, e 
egf. ] ĀJA, egf A, 26d gaits ] ALAS gR. A, 27d wan] caer 
As, cua AQ, "Tam A, 28a MÀ ] AA, TT A, 28c EE qW at] geb 
av a{qe ATA 28ed afafa ] A;A;, wafaa A, 29d spp uresmirfearaa ] smét- 
gadfad A 30b fet] mT A 30c BAT: emm ] BATT AA 31b + 
tat] A;A;, om. A; (unmetrical) — 31c *aTéw ] + MATA e YÀN] qa A,, YAT 
A, JAT A, 31d +a ANa ] AA, T: a NA A, 


26(e4-e7)(e8)(f!)(f2) S, —30(7,b5) S, 31(d^-d5 S, 


26a carat] S,S;RABh, "a Tt S, 26b Afra: ] em. Bh (silently), afr S,S,S; . 
47T ] RA, *8* Si, °%* S,S,, °#%*+ Bh (conj) 266 Here ] SPS,S,A,Bh, xd» 
S* — . swmRP] SISSRA.A;Bh, enge S, 26d qati. ] SPRAJA,Bh, quif 
Si, quifud* S, 26e save ] S,RABh, für S, — 26f Rea] S.S,RABh, fae 
S,  27ab sare wami) S,S,ABh, aar Wami S, (unmetrical) 27b zr] SS" 
S,ABh, omet SP (unmetrical) — 27c qqar] S?°S,S;RABh, amar S” 27d we] 
SYRBh, swa S,, "apr SVS, 28a semp] S,S,RA,A;Bh, MT S, e 48t] 
S,S,S*RABh, "AST S* — 28b sur] S,S,RABh, sar S, 28c ==] S,RBh, =£ S,S, 
28cd at xrwfafkr] em. Bh (silently), Tomafafa S,, at maafa S.S; 29b sumi] 
S,SFRABh, maji S!"S, eazi] S,S:RABh, ara S, 29c urffaar« ] S,S,RABh, T- 
Rimar S, 30a -qafa ] S,S,RABh, oqara S, 30b seq Hm fat] S.S,RBh, fer + 
fair: S, 30c AT: ] S,SjBh, AT SP, SGT) SF e »qqur? ] SSSRA, onae 
Bh (typo?) 31a mAT ] S,SjRA, Wer S,, IAT Bh (conj) 31e Aare] S,S,RBh, 
Sac S, e WHT] em. Bh (silently), YF S.S.S, 31d Far] S,ABh, Far SS, e 
atfyat ] A,A,Bh, (@nfarat S,, atfrar S,S, 
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aay 223 Kaa saru: 


s 


Ad TTT ET OST AAAI | 

aas aT saat Kani A K WATI 3211 
wahai d NA TAT AAA: | 
STATA fare meg: ATT: aE: I 331 
ar sh awe kakaa i 

feat spa v pu YA sare fefe: ac ii 
aaa aha furegr Watfesdteu: | 
ATATĀ TAG: FIAT AT: aT AA: | 
TAM TUT afa: Ad WAMAMA Il By Il 
TUR upred HT TATE VII | 

afa ore aiaa aa AT SET: ak 
AT ai 

Kada stat Na LET areas | 

aa AAT: at fe qva cu fe wen av II 


32ab ] om.R  32c aaa urp S747 ACZT ] WA dum AEC R 32d q] +R  33ab 
d wWrer sum ATT: eWrer Tae qq: RO 33cd Jom. R — 34c WH] ATR 
35b fsrar watt] date R 36a use] TET R 36b PaT: ] «Yt: R 37e 
via: dr] oia R”, oqar R^ (unmetrical) 


32ab ] om. A 32c Haw at sem] augā TA AQA, Bee «ar A, 32d A] + 
A 33a cnfecaf ] AA, mafaa AP, aefa AS 33b Am: ] TED ad: A 
33cd Jom.A 34a sr] A,A, *3ÉSTA, 34c WH] A,A,, THA, 35a eara | 
A,A,, ai Heat A, (unmetrical) 35d arg: du aA: ] Se: ST WW: A,A,, ATA 
ert A, 35ef ] om A, 36a sed HT] a7 aT A,A,, eT aT A, 37b oa] 
Ay, °: AA, 37d fe qr] AA, fe qu A, 


32(a')(a”-b')(b5) S,  33(b5)S,  35(a!-a2)(a?-a7)(a5-c5)(c5) S,, (d', £9) S, — 37(d9)(d7-d8) 
S, 


32a sdleuret]S, AAA)... S,, enr ara S,, sadi FAT Bh (conj?) e 
wer] S,Bh, sepa SZ, sem SP, 32b emsa ] SFBh, ---: S, emsa: SS, 32c 
TA] SjABh, qez SS; 32d « d wur] S,S.Bh, wr sni: S, — 33a afaa) SP 
S,S,RA,A;Bh, eHfedft Si 33c emag? ] S,SS,Bh, «r(*- Si peat S, 33d ma: 
T: ] SjSS,Bh, are: ST S, e frag: ] S:S Bh, Rama SS, 34a satur ] S,S.R 
ABh, agate S, e T] S,jSjRA,A;Bh, APT S, 34b wat) S'S,S,RABh, emar 
S  34c sm] SSPA,ABh, s SVS, 35a -arpa ] SFRA;,ABh, (*ur g) 2 S, 
"HD med SS, 35c smeriar] SFRABh, smerrar? SVS, 35d en] S,S,SYRA 
Bh, (WA S, 35e af: ] S,RA,A,Bh, af S,S, 36a wwmed] SS RABh, 
qued SES, (unmetrical ^ e usa] S,S Bh, AAA S), Tag S, (unmetrical e AT] 
SFRBh, ar S,, Are SZ (unmetrical), AT S, 36b met: ] SP S,ABh, yat: S, 
uwa: S, (unmetrical) > 36ed KAMA FASI ] S,RABh, =*T wat wa ama S,, 
caviar fear fasts S, 36d sat: ] S,S;SS"RABh, AT): S° 37a mmi) S,S,RABh, 
grat S, 37b sewur] RABh, Y gut S,S,, raat S, o sas] SVRA,Bh, eaaa: 
SSES,  37c evade: dT] S,S,A, eyd4a AY S, (unmetrical), «Yadt sat Bh (conj?) 37d 
fa qud ] S,S,RA,A,Bh, fa ea S, 
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cae 99 wufaqar samu: 


HASA ai 
we d maasia aa yeahs Wu | 
Kuta, da dt HETT: Il 3G 
Pret Thamani dadat TVET: | 
wur afeat «eur YA faea wur: as 
fasdeda mer adh uana | 


a7: eA TTT A i vo 
cat afan sredT: AMT ARTA | 
THETA au WWE IAA (9 l 

a Ud te Pag dS ITA 

Tal Wq: MATAI TAT: ll YR l 
UAE HEICHTSTI ATT ward Fesar: | 

+ SETTE HT ata Ae: ATUTATĪTAT: d 63! 


40a «rx gger] rer fee OR 40c °fFaarargrarqrr] Rar agram R ë Ale eq- 
qe] eme R 4d Wee NAT ] wm dāt Ep R 422 ža] Fae R 


38b amt qemfw] A,A,, TT yaf A, 38d Feat: ] A,A;, Heat: A, (unmetrical) 
40a «cr ] cer A 40b dat] eT A 41a wafer] AĻA,, wafer A, 41d T7- 
m] A. TS AA, KAA ope Apert A 42a + uç ča] ae TA 
42b amat ] A,, atftereat A,, HIT A, (unmetrical 42c 83:] A;A;, dg A, 
42cd ogee? ] AA, "RETI A; 43-46 ] om. A, instead A has four padas reading 
x4 at ai wae WAUA ALA.) ! spp ue, HugcnsWaren[ wr? AAT | + 


38 (a?-a9) S, 


38a we d] S,S;RA, ate S, (tops lost), &r Bh (conj) 38b 27) SS ?RA,A;Bh, 
war Si, amt S° e Gear] SiS;RA,A;Bh, geara S, e gaq] SF RABh, gaT: 
S,S*S,  38c oag] S,SjRABh, eaferg S, (unmetrical) 38d HET] S,S;RA;A;Bh, 
Hé S, 40a cert] SjS'S,Bh, carer SE e Baer] S,SFABh, Nada SE, darer 
S,  40c av:fergrt] ABh, ar:a S,, aufergr SP, auferagr S£, aRar S, — 40cd 
Mwai ] ABh, canit vata Te S,S,, canit wer? S, 4la wafer] S,S,|RAJA,, 
wafao S, (unmetrical), waferwr Bh (em.) e= mAN: ] S;RABh, sr SS, 41b emm] 
S,S,RABh, esr SI^, «wma SPS (second correction, unmetrical), ss Si^ — 41c 
*edrqpEeET] SABh, cea JEET S,, "dr qe SET S, 41d ww] S,SjA;Bh, www S, 
42a x Wt] SS,RBh, vm t S, 42c Fa: ] S'RA,A;Bh, ša SSES, 42cd ANT: ] 
S,S,RA,A;Bh, eset arte S, 43b fear:] SYRBh, ferar SSES, 43c waa) 
S,S,RBh, °trer 4 SP, «ver Sr — 43d sg: ] RBh (em.?), sg Si, wg: S, FE: S, 
e IMAAT: ] S,S,RBh, Ham: S, 
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enag 994 wahr Senn: 


E 


+T Ud aa: Aga gam mi i 
mafa TT [MED TTT: TA FeAl el 
ae APT br fener i 

4d wars Tart gg: TATA I ey ll 
aeai das mga fafaa | 
aeara aar aar atest ar aY ekl 
AT: poar PST xw edt TATA | 
Wada IAA Fae WATT UNI 
WqTCUD q+ Ward: UTR Hatta: | 
GATT AUT WI ATA | 
KUUMIA fer iii few er ti 
wa q Tad: MATAA aq GER | 
arta sft ataua | 
AAS TA Kai wfasate uv 


44a Remit: ] fafazers R — 44e cfafe] fufg* R 45c sat] agit R 47a 
Prat] frat R 48a mam ] Wars R (unmetrical) — 48b adhi: ] Wer: R 48c 
qa ] *deerR 48d mar] qar R — ecnfafr]onfaRrR 48e cane] euni- 
UR 48f mri aaa | vergam ufasafa R 49b arafa ] ufavafa R 


47a Prat] Prat A,A,, "rur A, — 47b ONA] ONT A 47e NET] AJA, FE A, 
e AÌ] AA, THAT A, — 47d wer] cr A 48b adha: | merai: A 
48c sememe] emm? A 48d wrfaf+] nafa A,A,, ure A, 48e cane] 
oqni A 49cd rats” ] A;A,, ware Fre A, 


44a qud faze ] S,S.Bh, ud fears S, e mt: | S,S;Bh, e@arst+:+ S, 44b =- 
ume] SSSR, gm Bh (typo 44e cfafe] Si, *fafg» S,S,, “Re: Bh (conj. 
e war fast] S,RBh, «vr fast S,, eTofst S, 44d maT: ] S"S,S,RBh, meam: Si 
45b faetate ] S,S;RBh, fama" S, e KITT ] S,S"RBh, omaa: SSS, 46b g- 
at ] RBh (em.?), swrqur S,, JATT S-S, e omiga ] RBh (conj), eat S, exp 
S”, ega S,S, 46ed eir] S,S,RBh, uāšuī S, 46d afè mar] S,RBh, aT- 
Fergar SS; e fair] S5S,RBh, far: S,S>° 47a aar] S,Bh, frat S.S, 47b 
IEEE ] SIR, esinraT S,S;Bh 47c Hed] S;S$RA,A;Bh, Fe S, TIKA) S,S,RA, 
A;Bh, RAT S, 47d sen] SRBh, eaa: Si, «ded S, 48a earen ar] 
S,S,RABh, *regrasrS, 48b d: wur] S,RABh, dem ae S,, Fa « S, (unmetrical) 
e mgg: | S,Bh, »meq: S.S; 48c meae] SS,RABh, porer. Si^, poa- 
ware S, e den] SABh, "day Si, "Ame S, 48d fafa ] SjBh, uf SS; 
49ab ] repeated in S; — 49b TA ] S*S,S;RABh, sur S, e aa fair] ABh, ga 
ufasafer S*S.S,, wafaa S, —49cd grafs ] S,jS'S,RA,A,Bh, warfare S — 49d 
ogata ] SRA, eryfa* SSP Bh, efa. Si (unmetrical) — 49f Hanga?) S,RABh, 


HAMA S,, AMUA S, 
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cae 96 wahr sem: 


SERIE + at āfa cat HT + Dfe i 
sp: ATA: & lH AA Beater yo 


"2g ead USU ARTISTA | 


Fatt: BTA Aca TTT TAA ATI ATT 39 I 
ener TT ser aaaf watery | 
waaay vtasated fe d mam: vali 
TATA aaie 
inaanza RUE d Tare: | 
AMAA AT ai Wer 
Rafa aaae faart: wafers 


afr gt Ha SATR: l 9o 


50a * up] ag R 50b A4 ] AAR 50c ma: ] der] R 50d 9] 
arm R 51a asd] ua R 5ld mmea. ] mere R 52e Wate ] ugte R 53a 
emà] off R ofa. |] fafge R 53b S qup] q: HT: R 53c aki 
wasae R (unmetrical) Col. sfr gt varus II AWA ATATATT: R 


50c aT" ] A;A;, AT A, Šla mega] Mad A 51b aaa ] faar- 
AA AQ were AR A 51d mwajua A 52a 3 ] AVA, TA, 
52c wate] aate A 52d fe] A,A, &T A, (unmetrical 53 ] om. A Col. «fa 
(afa T A.A ui varsitfrareaar aana AAA sem: A+ (A, 
adds &*) 


50(c3-c5,d7)S, 52(a)S, 53698, 


50c aT. ] S,S,RA,A,Bh, (@taT?) S, o oùe: ] S ABH, cd SSE, MT, 
50d a ta HA areata] S,S,ABh, AA area ure S, 51a 3g] SSRA, aaa 
S,, afecae Bh (conj) e cred] em. Bh (silently), Sera S,S,S,  51ab wr] S, 
S,RABh, wmm tte S, 51c fata: ] RABh, fate S,, TAT S.S, 51d moeanga ] 
S,, € worvewargaret SS, Kamwaga SP, mmmernanum Bh 52a 4 38] 
S,S>°S,;RA;A,Bh, (St) HT+ 3rd S,  52c wate ] S,S,Bh, aate S, 52d fg] S,S;RA;A;, 
= SBh emm: ] SRABh, mdr SS, 53a mfa) S,S,Bh, «rS, wu] 
S,S,RBh, «wi S, 53b quiw:] RBh (em.?), qmidt S,S,, FRA S, 53c aT] SSR 
Bh, «TS, 53d fazsra9<=t] S,SRBh, feai S, — e "nr: We ] S,RBh, eure 
S,, cata we S, e carfer] RBh, afa S,S,S, («fa part of col.) Col gu 
RICE) wart smeHDT Ge (in letter numerals) © S, Ap HAAA BT: © S,, 
© W Yt STHTEHDT &% (in letter numerals)! S,, &fe gut Kramer ATT 
wuafaaur eum: Bh 
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AI 2Y UAWHERTHD SATT: 
YAFAA SATA: | 


HAHA FATT | 
MAE as aaa. | 
SHITCRTCT WETCSHTHO GITE ATT LI? ll 


«dw Kama: xU: | 

watt HAMA FT TAA d 2 I 

= Sq aed Aa SAT HAST: i 
AUA USS SP FSSA N 3 l 
HAWAA Cd TAIT MCT 77: | 
waaay Paes ARTY V I 

fe vwrefsrqéereerdr MSTA SAT | 
Aare FRA VD WT Eure s I 


la Wal dar R lc Wgremmw] merum R 2b zn: IJI: R 2d 
WA ] °Hqaqq R 3b crema] °T HTT R 3ed ] ríe aa ANA 
wat R^ (unmetrical), mama (Tad Fegaraead us RP° (unmetrical) 4a caret s] 
om: ae TR 5d WHT dt aaa] Val d aaa R 


la rade ] A;, arate Ay, maa A, 1d Ārta | AA, Fett A, 2b AUA 
AT: ] AAA: AQ, Serva: AJA, 2e WANT] Ao, ANT As, ATT A, 
e Tam ° GATT A 2d sEgeERD] AA, ama A, 3ed THT = awe ] 
IALA. AQ gree A da Ama dd ] wurerurm:[*UT: Aj} wd dA db 
mo] A;A,, ar A, Se carer] camer A 5d x0] A;,A,, Tap A; ogada] 
gaa A 


Manuscripts available for this chapter: S, (up to 64b®) photos 2.6a (f. 115"), 2.5b (f. 115Y), 2.5a 
(f. 1167) and 2.4b (f. 116%); S, exposures 98a-100a (f. 105V— 107Y); S, f. 1147-1161; R f. 133" 
135Y; A, f.76'—78'; A, f. 110'-111v; A; f. 108—109. 

Z2(cl-c?)S, 4(b> S, 


la maT” ] S.RA;Bh, Tate S.S; 1b afa) SIS RABh, s#fsr(q)eq° Si, oR- 
fargete S, le am ] S:RBh (em), Arata Si, AMU S, e HEATA ] S,S,ABh, F- 
ETZITW S, 1d Acta] SjS;RA;A;Bh, deer? S, 2b cata? ] SiBh, EE S.S, ° 
Um] S Bh, "dega: Si, "dd: SS, 2e emat ] S,S,RBh, "at S, 2d em- 
aad ] S,A,A;, HAAT S,S;, “HAWA Bh (em.?) 3a &aref&arr] S,RABh, tar afaa 
S,, War afeat S, 3b mm) ABh, ma S,, "GATT S,, "GATT S. 3c 
afaa) S,RABh, wfwar* SiS, er] SjSABh, IÀ S, 3d srrqrzaz] R"ABh, 
Agawa S,S,, OTET Sa 4a carted] S.S:Bh, -ATT aS, 4b sx] S,S,RA;A,Bh, 
mem S, (unmetrical) 4e KATI) S,RABh, «rem S,, MATS; Sa s#fsrq<=z°o ] 
RABh, “may tere Si, cafarg kere S, (tops lost), e#fayeer> S, (unmetrical) 5b 
aaa ] S,S,S;RA, weratr Bh (typ) e s] S,RABh, 77: SS, 5e Ai ] S.S, 
RABh, ure S, 5d vm] S,S,A,A,Bh, v TOS. e AT gg] S.S;Bh, gT” S, 
e faf] SSRA, fafa S, efa: Bh (conj.) 
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gt 395 AHAA SATT: 


AAA AAT +: WEF SU | 

q+ fagrfadr: Ad WT S THTTGT: l & Il 
ware He cay WD + Sarat GUT Aq: | 
RTA, TSS CTH ATA Ul vo I 
uq Maeda dddg: HAAS: | 

Wage Aa Wrap AARET: I G l 
attr qÉCHYTSUEH ES IA: | 
Hes, MAUGO dT UST + gafa: N e N 
cate miia: qd aaraa | 
aat urfreasrat sar aaa: i 2o 
aaraa Rennen AAT: | 

ag HAAT dIWHEHHIT HETAT: ll 99 Il 

T qaa meaa aonga | 

q ad Wfedr: Ad TET AATA I! 99 1 


6b sug avum | Ta da TAA R 7e emat] cute? R 8c Aare] Fars R 
9c m] mc R eq] eset ar R 10a ora: ] mia: R 10e °#T- 
at] re R lla mga] eremum R Ue div] gw R Hd eum] emma R 
12a Ha m] oH R 12b ate ] fate R 


Ga cam X: ] canta A,, CHa AS, CANT cb A, 6b Was dune ] onm gone 
A 7b + Brat] Er A, TAAT A, OAT A, Te ot] «ut A o sir==- 
afee ] AA, sort fE. A, Sab Ada: ] gadam AAL, Wd sur A, 8c mgna] 
mama A 8d Eure] AJA,, Zar A, 9a AT] TA 9c-13b ] om. A 


7(c8) S,, (b-b*) S; 10(cl-c?) S,  11(d5) S, 


Ga | MAM a: ] S"RBh, Maana: S,, UANI: Si, oxwagan S, 
(unmetrical) 6b sux] conj Bh (silently), was SSS, e RAMA) S,Bh, axm- 
AAA S, (unmetrical), AAA: S, 6e egaat: ] S,RABh, egar S,, egrfaar S, 6d 
AMI: ] S,SSSRABh, Amar SP — 7b carr] S,RBh, er aT SS, 7c eaa] 
RA,A,Bh, "wy SS, «m(m) Si, eg S, Sa Fe] SjRA,A;Bh, 33 S,S, 8b 
"4161: ] S,S,RABh, cate: S, (unmetrical) 8d darat ] S,S,RA,A,Bh, daram S, e fir- 
aad: ] SISP RABh, ques: Si, Tange S, 9a aftr ag] S,RBh, ew + S,, MA 
S, 9ab “Www T° ] S,S;RABh, “au: S, 9c cata] S,SBh, sar S, 9d 
catfag: ] RBh (em.2), catfaut: S,, carry: SPSS,, carey: Sf 10a mfia: ] S,S,Bh, 
mfa: S, 10b saw] S,S,RBh, ever ae S, 10d Amf: ] S,S,RBh, »faar- 
feat S, lla aéate ] S,S,RBh, u3ar* S, Ile ata] S,S.,RBh, deg S, 11d emm] 
S,S,Bh, sn S, 12b fawir] S,S,RBh, faw S, 12c d ga «feat: ] S,RBh, d g< 
afeat S,, d wsrcufgdr S, 12d Ada) RBh (conj), Had S,, HAM Si, HAT 
sS, 
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AI RI WeHETTHI SEHTT: 


TrfüEWY: HAT apaa ai 
kuwai ger aar Prefer eer 3d 
gasfeata d ad we MATTE | 
ATT: ÍT sar Ffssmiasraraqr: I 9 I 
ay ser Aaa FqsuraqTqqFerqr= | 
TATA ATT AAT TA AATAATES TA Il 93 UI 
canted KAT feet YTATTAT: | 

Gear yaa: Wd A Gear AMAAN 9 l 
Ya wane aaa art fuse: | 
fart quer far AAA 
fasta qur ATT dat: SDRTHTHT: | 
HY: ELIT: ASTRA TATRA Il 9G II 


13a acfaee ] mize. R 13b apaga geufa] a Rae aeaa R 14d ojaan- 
gat: | AI: R d5b fawpe] fast R d5c ser] aaar R 16a emm] 
sm R 17a agt] ur R 17c afaa ] ufa R 


13c °#fsrq | eag. A, (unmetrical), eafqe A,, eag A, 13d a] eat A 14e 
cat far] *ar:(*ar Aj} ad A 14d omga: ] HDD T A,, OAA Ay, "HIST A, 16d 
qed sfe ] A,A,, Yaf? A, (unmetrical) 17a agar] "cr A,, urar A,A, 17b aà] 
fēfag A 17e Te] Aj, TAWA, 17d aane ] mame A 18a "<a J A,, "34 
A,A; 


15(d^ S, 


13a zag: ] S,S,RBh, “wahai: S, 13b mwm) S,Bh, eag S.S, 13c eF- 
Bm er] S,S/"RBh, cafergéer SP, cafergeer S, (unmetrical) 13d Fifa ] S;RABh, 
frahre S,, Rafie S, 14a Tat] S,SFS;RABh, Ñ * SX (unmetrical)  14c Mna: ] 
S,RABh, ang S,, AMMA S, e eqr gar] S,S,RBh, eat ag S, 14d fase] SS, 
RABh, fast S, e *HTedT: | S;S;Bh, *HTGaT S, 15b frog ° ] S,ABh, fasi če SiS, 
(tops lost in S) e cferaTt | RABh, ferar S,, »feramp S.S, 15c maar] S,S,ABh, 
Tea” S, 15d taste] SSRA, aaaīt(at) S,, trate Bh (conj) 16a aar] 
S,SRABh, mae SS, 16b fami] S,S,RABh, fam? S, (unmetrical) e *HnT- 
AT: | SSSRA, emat: Bh (typo, unmetrical) 16c Yat Hart: ] RABh, Fa wr S, 
(unmetrical), WAAMA (Aa Sij] S,, Year wart S, 16d Eat] S,S;RA,A,, „at 
Si, Gea Bh (typo) e MAA: ] SRA,A,Bh, fur£rgw: SS, 17a "ar] S,Bh, uzr 
SS, Tab afaa art] SjSSRBh, Fs=rar arfa S, 17e fan az] S,S,A;Bh, 
fend S, e afaa ] S,S,ABh, fafer S, 17d maig] S,S,RBh, matayo S, 18a 
Brwp] S,S;RA;Bh, mdai, estat] S,S,RABh, arm S, 18b xar: ] S,S,RABh, 
War S, Pa: SSTSQRABh, ogēmrī S 18c cau] S,S,RABh, azar S, 
18d aam ] S,S,RABh, mara? S, 
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FT 330 AHAA SATT: 


ouaaa tera HETSUI | 
WD: HATMA TT aged [HP 
ATA: WERT CATER ATT | 

wate TH SREDRGSSSICHSE II 20 II 
A TT qeq ani AA | 

TAT He ENAN HI SF +: WATCH 22 I 
ddr fast ATT qsiqra APT Y | 
We Ag FTB STRAPS Il 22 I 
YAA ABT: Ad mai at aa: | 
Herat: Aa ACT FAAS Il 23 I 
au yaa she MT AA Aaa: | 
Kaoa Ya gs geur ur RIA ev il 
Tat career ad fafaspdwrdt Aga | 

A at aaa ST HAT HATA HAI 2Y Il 


19c *WEwsmd | R", enga R 20a aama: ] ATT: R 20b Am ] gm: R 
20d °gsaqr° ] ce «rur R 23b ad] ade R 23d sat] 4T R 24d genfa ar 
Rgl eeni at RAR 2b aH] «qm R 25e m wir] ag: sR 


19d aed ] + aca AGA,, Ww paa A,  20a-23b ] om. A 23c Before this A adds 
frwpeqra 23d dr] aat A,A;, UTT A, 24d ge eer dr] gar feereacT A 25d 
ey Omer] «mer ET A 


19(a!-a3) S,  25(d3-d4) S, 


19a mama) SP°S,RABh, emfsmréeg Si^, s=fsrqr da S, 19b zat ] SI S,S;RABh, 
gore S e cust agaa ] SSRA, °*TSIT AT SQQ °YTSIT AA Bh (typo?) 
19c +:] S,S,RABh, TS, e -agama ] SR ABh, "HE TH Si^, °HgsTq° SP, oR- 
ward S, (unmetrical) 19d ffa] S,S,S,RA, f&a: Bh (conj) 20a srmaurma:] em. Bh 
(silently), AHAAA. S,S,S, 20b caterer] S,S,RBh, earme S, 20b Fra] SYBh, 
gA: S, ATT: SVS, 20c MAA) S,S,RBh, sure S, (unmetrical 20d *fzg- 
yaar? ] em. Bh (silently), *fagrswwars S,, sfggrsaqr°s S,, sfagsuur? S, (or eTe)  21ab 
Sere] S,S,RBh, &w e? S, e egaa ] SFRBh, "He: SSES, 21e Eira] Si 
S,S,RBh, gsfrēm S° 21d s4 +:] S,RBh, ww S,S, 22a adt far) S,S' RBh, 
adr far fae S,, (Frpfre))erdrfawpefge S, 22b sure] S,S,RBh, THT S, 22c 
WarepOEPBI] S,S,RBh, tar qr S, 22d sure] S,S,RBh, aaa S, 23a 
ave ] S,S,RBh, qz: S, e est: ] RBh (em.?), “387 SS, «mr SPS, 23b ud] 
S,Bh, age S,, ade S, e dr] SjS"S,RBh, dr SF s aa: ] S,SRBh, aux S&S, 
23c Hēla: Ww] S,S,RABh, mamae S, 23d gara ] S,RABh, JHF S,, usur S, 
24a afaa | S,RABh, anfas S,S, 24b gaat: | S,S,;RABh, wwar S, 24d gemr- 
fr] S,SjBh, genfa S, e fer] ABh, BIT Si, ferr S.S, 25b fafa] S,RABh, 
fafa S.S, (unmetrical) 25c am) SjSjRABh, der S, 25d Hear] S,S' S;R, om. 
Sf (unmetrical), paT Bh (typo) 
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reap 33? UaWHfqdur SATT: 


areas mea mearum | 
sore faereaferwpfe uq af SIT: Wu d 95 l 
IATA a ua UNI | 


‘sow CÓ 


qiier aka ger ae afateaa: ti 209 l 
TATA SITI T: «npe | 

AUT ACTS AAAS TMP l 2c I 
Ar: E: ES ESXS ES RE EE TERES Ce | 

qr: HAHA MITA TTI 22 I 
qur Thee STAT Aatene: | 

KUFA UTA ALT UHSIeWU: l 3011 

a YA aga: ai: | 
AI, Ferd getras il 39 d 


26c *- facet] ret R 27ab ] R has this after pāda d. 27b add» | made 

R 27c 4fügr] 4Rig R 28c iia aa g: R 29b. mg] "mg 
R 29d šursr° ] Raw R 30a Rien ] Reg R (unmetrical) — 30d HAFAI: ] 
ASI: R 31a wp] are R 31b cathe ] Pg R 31d fer] fene R 


26a HEAT ] AA; Fates A,  26c aa fra fap A;, fager fap A,, fra 
RaR A, 27b 9g] A,A., "mpg A, 27d-29c ] om. A 29d Gum] Rar- 
we AQ fare AJA, e wat] arī AGAS te A, 30 Jom A 31a Ware] + 
qd dgT^ A o OAR: ] Aç, "ATT ALA, 31b °Fagqzaç:] A, ("4 Ee), t3 Balt: 
Avert: AA, 31e ANNA ] AA, MSI A. 


26(cé-c) S, 27(47) S, (b°) S, 


26a fie] S,RABh, fige S,, oftigr S, e mars] S,S;SRA,A;Bh, WERT SP, q- 
zA S" — 26b °šzT°] RABh, edy- S,, egi S,, *gET* S, e ofni] SSRA, 
efn S,Bh 26c swf wp] S,Bh, »w(d)f-wr S,, *wafgwp S, 27a ==] 
S,S;RABh, *«m S, 27b "dggargam ] S RAA, igati S, agma SP, 
MHAATU S, (unmetrical) , iae Bh 27c oze | S,RABh, figs S,, aa 
S; (unmetrical) 28a oah: ] S.S, „RBh, NI S, 28b aaa ] SR, pz- 
Hg" S, Aeg" S,, Hardagere Bh (conj) 28c «xf? ] SP°S,S,Bh, afte Sit 
(unmetrical) 29a wzfi:] S,S,RBh, atīfr S, e eHHRAT] S,RBh, «degt SS, 29c 
qa: ] S,S,RBh, qà S, 29d Jara” ] SP°S,S,Bh, wrote Si“ (unmetrical) 30a egre 
T° ] S;RBh (em.?), wai q S,, deg S, e fug] SiBh, RT S,, aua 
Si, Rare S, (unmetrical) 30b Amma) S,S'"S,RBh, amma S 30c ate] 
S,RBh (em.?), AT we S, wxifsa S, e arate ] SP°S,S,RBh, ° snare S, 30d 
HAFA: | conj. Bh (silently), Hatta S,, “AAA SS, 3la meer] S,SYRA,Bh, 
"HEY SVS, 31b aiaee: ] A;Bh (em.?), atardfrrema S,, dfe 

Sirm: S.S, 31e Tm] SjSSRA,A,Bh, mr S, — 31d cater] SFRABh, 
diferi S,, "dremd SS, 
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SRST 333 TAHA SATT: 


aana Ae d TAIT ENAT: | 
qferdr AAA ASAE I 32 11 
EdSINTETETA WITTE 4 ST: | 

A ITT maa CUSSRESTRTESTT ll 33 11 
aI quud WaT GOTT ASTI: | 

Welt Igma 1 Tah «refer afenm zel 
faafaa Aaa TATA | 

ware cated wear sgr fae ATT I By 1 
AAA OP +T ERST: HITT | 

ses aa sat gear AA few as 
afe xpearqur: ad fagfaFforgznrar: | 

IATA afear wear afae agg: fera 39 I 


32b r° ] «r^ R 32d eat] ea R (unmetrical 33d caferatere ] cafargere 
R  34c Welt Gg w]WwagwngeS R 34d arsafet] aefa R 35e efe] 
gfd R  36c ts] Afsa: R e oqar] ear R 


32a d]qA 32b see] WIRT CT: Aj} A  32ed omge. ] egte A;A,, 
"HTG ate A, 32d eat] AA, Bett A, 33b seare ami A 33c eam- 
w°] A4A,, AmI. A, 34e were Gg +] APAPA, were wA; (unmetrical) , 
WES TATA TAS 34d areefepafenmp] sresmÉeP A 35d afaa) ASA. murem 
A; 36b gaT: ] ĀJA), FAST A, edi] mam A 36c HeT] AA, AET A, 
37c atear ] ated A3Ag, ated A; 


35(c7-d?S,  37(c°) S, 


32a WATIA SRA, mda S Bh, (MAART S, , dunam S, e APS q] SPSSPES, 
RBh, fadē d Sr, ahrse(eMa Sf 32b aaqa ] S,S,RBh, aama S, e =wrf=sar: | 
SPABh, wwrf-dr SSES, 32c afeat] S,S,RABh, ferit S, e arc» ] SS,S,RA, 
amat. Bh (typo) 32cd °zrgqz=qiš° ] S,S;RBh, emg aÈ e S, 32d *« em] S.S, 
A,A,, *W AET. S,, °#T=rg+° Bh (conj) e eget] SjSSPS,RABh, egea SP — 33a 
eaae. ] RABh, em aae S,, MI SS, 33b meag 4] R, woe ar 
S,, Adhana S,S,, farm 9 Bh (conj?) 33€ serum] RA,A,Bh, MATATA 
Si, qum SOS, 33d ca@farate ] S,S,ABh, cafsute S, 34a agua] S,SYS,RABh, 
agt S) (unmetrical) 34c were ma +] APAPA, wmm Si perez S, 
TATA S, Wee MEAE. Sy jā Y S; (unmetrical), T&A qE Bh (typo) 34d 
arafa ] S,S'S,Bh, wr) S — 35a faafafa. ] S,S"S,RABh, faafafa SF e oy- 
wr] SPFRABh, sarma Si^, wama SÍ, ewarmm S, S, 35b amata ] S,S:RABh, 
amat S, 35c stara ] S,SÜRABh, stav S"S, 35d fae] S,SjRABh, fase S", faz 
Si* (unmetrical) — e amaA | S,S,RA,A;Bh, mara S, 36b gerer: ] SP RA,A-Bh, 
EST S,S"S, o miT] SÜRBh, PIT: SSES,  36c Xe] S,A,A;Bh, FE: S,, 
HEF S; (unmetrical) 37a ecaTqet: ] S,RABh, sermmr SS, 37e afaa) S,SYS,RBh, 
afeat S7 
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ka Bāku 233 UadgafadaT Sen: 


genrBafarg: mamaa Frese area: | 
aa AAA STAT HALT AMAT Il ac Il 
Tat aaa Wer aa AT: | 
WT OS, Ud STH ITSTAT Il 3? d 
wey HE: M7 YTSIT faaafaro | 
CWHTOJUT AST TAS MFAKI vod 
a wr: Meet ara: Taare: | 
Wurer qIfqq=q9 SUA It 6? l 
ddt HATA Seq: LATCH TAT: | 
qaqa art aera STAT Il v I 
arr a: gfadt Tra Medu qraq: | 
Tas ša ITT fargo STAT Fl v3 
rear * qar feat ana anc 
THe cd WMATA AAT l Y Y II 


38b fecic] fat R 38d cet yt] Tart ATR 39a eae] et R — 4lced 
wrRerequb are ] vfad ar gre R 42b Tarot ] stud R 43a spp a: ] semen R 
43d est] capt R 


38a cenafan: ] A, cer Afa: A, eem: Rag: A. 38ab maa fee ] xm T- 
fr A 38d oÂ] oT A e MT] A. FTAA,  39c-42d ] om.A 43a 
a: ] AA (unmetrical) 43c Fats] A;A,, Tata A, e NW ] A,A, HTWWIT A, 43 
fērergut ] fart aut A,, famat AJA, — 44e denm ] gem A 


38(c-d!)S, 40(a-a*)S,  41(b)-b5)(b9(b/-b5)ci-d*) S, — 44(c^-d!)(d2-d5) (d$) S,, (c— 
d!) S, 


38a °=wrfgfaerq: ] S,S,RA,Bh, eem faferg: S, — 38ab sedi] S,S,R, eaters S;, 
eamat Bh (typo, conj.) e fgeģa ] S"S,S,Bh, aaa Se nda: ] S,S,RABh, 
arta S,  38c fagraur* ] S,RABh, famaare S,, fagrau» S, (unmetrical) — 38d artat- 
ea] S,, MAO S,, MU Ha S,, aaa FMT Bh 39c urā] S,RBh, mza 
SZ, Wert SP, wd S, 39d maaie ] S,SRBh, w eer? SVS, 40b adt] 
S,SFS,RABh, cafe S° 40c mena ] S,S,RBh, eurem S, (unmetrical) — e «8r ] 
SSR, « «ar S, (unmetrical), «ar Bh (typo) 40d "sq | S,S,RBh, “HAHA: S, 
(unmetrical) 41a wr:] S,RBh, vc S,, v S, (unmetrical) — 41c sere maai ] 
S,Bh, amaia S, 42a Ber] S'RBh, Rer SSS, — 42b «eir ] S,S,Bh, 
ATM * S, (unmetrical) 42d wam) S,S;RABh, qrsa S, (unmetrical) 43a au 
a: ] S, ser d» SPS. ara a: ST (unmetrical), sr * S, (unmetrical), erdt Bh (conj.) 
43c Favs] S,\S;RA;A,, HATS S,, qcewvs Bh (conj) e WITT] S,SSSRA,A;Bh, wr- 
art S" 43d aagi S,Bh, fart at S,, fargoi S, 44a dar] SS" S,RABh, (Mat 
ST 44b -afg ] SRA, s#fsrq: Si, *«mfsry S, (unmetrical), *fsry Bh (typo, unmetrical) 
44c TET] S,RABh, oaea S,S, 


Peter Bisschop and Yuko Yokochi - 978-90-04-38351-7 
Downloaded from Brill.com03/21/2019 11:48:03AM 


via free access 


Camur ge AHAA SATT: 


Rieme AE KAZAA: | 

aur fate du HEDEINH ates ey l 
ed ahaaa faar AA | 
RTT + EqT d ua Caracal sl 
ease v4: SAT Ct ai Fed | 
kaaa ad T ear wreath HATE vo 
HANA Tat Wa: Tera TET: | 
qfaia eure at ahaa <s N 
fawrrecararfaq 4 faga: i 

Spo: WO aan Yet fenaa a ATT: I Y l 
aghi: ygd: NTRYdTRNTRET AETATT: | 
AAA q TTT ATA TTT: i Yo i 
ay faseder SET SUO aque | 
MYA HEGIPHET AAA SAT I INI 


46ab ]om R 46c + eat q q] feat: Tae R 47b famea ] aaea R 47c 
ep] «gg R 47d ef] afr R 49c sor] wor: R 50e aiad g ] ma- 
ware R 50d emfa: ] ea ter R Sled cfast ae ] fawpe? R 51d cpm] 
°° R 


45b ed am dT ] ed (de ATA 46b aaa ] Mmmm A 46e TT] AAA, 
qe A, 47d eat] A, mfi. A,A, 48b oga: J A;A,, eet A, 48d eama- 
eq] A,A,, arg A, 49ab ] om. A 49c mœ: ] AP. wor: AASA, 49d wwa: ] 

„A4, TT TTA, 50a agt: ] wate A;, TaTS Ay, TETT: A, — 50ab Fest: mafe ] 
Tire AJT: wre ate A. 50c arf ] arefaee AA. aches A, (unmetrical) — e *«- 
ÑT] AA, ÑT A, 50d saaa ] umm UTA Sla omar] 
A,A,, OHT A, 51b WoT] AP, wor AQAD A. Sle AA ae ] frezo A 51d 
9SaHdT? ] A;A,, eta ate A; (unmetrical) 


45a cate] S,S,RABh, eamat S, 45b md ] S,S,RBh, Te wm S, 45d aft: ] 
S,SP°RABh, afer S,, af: S" 46a ET] S,S,ABh, gat S", gar S 46b eaaa ] SP 
Bh, «ew: SSS,  46c T gar] SFS,ABh, feat S,, (€)+T+ gaT S, — 47a gau] 
SRA, amii S,S,, feat wet Bh (conj) 47 d] S, m RABh, om. S (unmetrical) 
48a ta: ] S,RABh, dar S,S, 48b mira: ] S,RA,A.Bh, mana S, °qT- 
mama S, 48c «< ] S,S,RABh, gt S, 48d s] S,S;RABh, Tā S, e case | 
S, SF S, RA;A,Bh, *ar(g))-T4& S, 49a fasirecare ] S;RBh, fawr eur» SS, 49b Riz- 
Wwe] SSR, Aseme S,, me Bh (typo) e cH: ] Si*S,S,RBh, avr SP 49e 
WA: ] S,S,AYBh, WOT S, (unmetrical) 49d “WA: ] SjRA,A;Bh, ATF S,, TA 
S, 50a ugft: gear: ] S,RBh, wqfhidgst S,, sqft gest S, (unmetrical) — 50ab mef- 
are ] RBh (em.?), urā diem S,, ME. S,S, e east] S,RABh, eaga Si, °#@#T S, 
50c ewm q] SP S,S,A,A;Bh, HAT S N 50d omia | S,S,RBh, «1rst S, 5la 
Riema ] S,S”S,RA,A,Bh, Rreg zar S Sled fast a” ] S,S,S,, efase Bh (em. 
51d 3°] AJA,Bh, Hamo S.S.S, 


Peter Bisschop and Yuko Yokochi - 978-90-04-38351-7 
Downloaded from Brill.com03/21/2019 11:48:03AM 
via free access 


erag 234 UAWHERTHD SEHTT: 


a Edda Pags WHT Ag anra 

AT: WHAT Tate HEA | 
MAKUU STATED ATH: Il 39 II 
Tat fawpPY TT SUCHT MACACA | 
TTT TTT de Raa WaT a 
TA: Watt €SD dati ddar7 F | 

TH: WAST FAT WTHD I Vel 
alas AI WIePRUST d AA: | 

AA: HATHA s ATATATAS TU TU YY Il 
aa: aa YIgSTUHTTA F | 
BUSTS AAAS Ad” Ta TU TI ve tl 
«HT waana say: Teast AT: | 

TAT SHOUT HIATT ATT TF AAI YI di 
Fada ase MANARA F | 
TATATA ATUMA ll 


52a sc] "er R 52e SeaTac ] STAT anm med R 53a aat fawr- 
fat emer] ggdfermafgum RO 53d CHT] CHAT R 54a vatu eger] agra San R 


54d sur] sum: R 57c FAT sate ] m: g R 


52b str] Ay, Te A,A, 52c Wore] AM, gore ALANA, 54a watt] A,, T- 
art A,A; e egg ] AA, S97 A, 54b «r3r] A,, Fast A,A, 55ab ] om. A 
55c-56d ] om. A, 55d aoaea" ] A;, alate? A,  56cd ] igara daru aadA- 
TPHXT F A, (unmetrical), YSTAATAY Fara agers A, (unmetrical, cf. 544b) 57cd ] om. 
A 58a canta] capa A;, cae A,A; 


53(d*) S, — 55(a/-a*) S, — 58(b^-b5) S, 


52b 7) S,S;RA,Bh, WoT S, 52d ets] S\S,RABh, 38 S, AAAH) SS, 
RABh, Hēra: S, 52e oqma ] S,RABh, eant S,, “AMA S, (unmetrical) 52f 
erate ] S,S,RABh, emm? S, 53c Tet] S,S,S,RA, FF Bh (conj) 53d cedri] 
S,S,A, MTAWA S,, gA Bh am) S,SYS,RABh, «mH: SP 54a gra] 
S,SjRA,A;Bh, F377 S, 54b adam) SRA, mama S,S,Bh 54e aH: ] SVS,S,RABh, 
aa Si“ (unmetrical) 55a w*- ] S,S,RBh, mm S, 55d arare] SRA,, aret FT- 
we S,SSjBh 56b ttg- ] S,S,RA,A.Bh, tye S, 57d 8] S,S,S,R, à Bh (conj) 58c 
cma ] S,S,RABh, àa S, 58d armen] S,S,RABh, Mwana S, 
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gt 235 TAHA SATT: 


HHq mu + HAARAA F | 

WATT FETT GATAGĀGATAĀ Il 42 I 
APIO TTA Tae AM: | 

ui INI AAT TAT AM: I So ll 
TH: WSTTWGSE HUU YAA AA: | 

AAT Seq Haq AAT qq TR: 89 lI 
ATA TAS AAA qe AA: | 
Tareas ST AA Vast TA: I GR 
ana «AT Ta] III F | 
AGITA ATIII TI $3 
Taa sF=r ATT TUTT: | 
WUT aT Wal SE Wate HU dari GY I 
= x o uper Br Wan: 

| TAI daru UTT HATI 4% N 
TA KATA KAT MAA | 
MAU AU ATT ATA AETI GG N 


59c ITT ] aware R (unmetrical 63d oqma" ] eqe R óda eost] 
emas R 64b afas. ] ase R 66b =s] qet R 


59 ] om. A 60b maT ] A;A;, mT A, 60c-62b ] om. A 63a Ha | Fre A 
63b atte ] A;, dHdà* AA, 63c wwa ] AGA 63d cats’ | A; °aTsr- 
ae A,, qoe A, 64a amii ] ee ea A3) aS eT AA, A 64b 
omaa". ] AQA., OTT. A; 64e ATT ] AQA., WOT A, 65a MT". ] A;A,, T- 
q4T* A, 66b TÈ] AA, ST A, 66c rem] A; IAT DAS, ATT A, 


62(a?-a^) S,  64(a?—a?)(c!-d$>) S, 


59a aterī ] S,S,RBh, axan S, 59d «q] SSS,SRBh, *we(y») ST 60bc ] 
om. S, 60b mAT ] S Sf RA,A,Bh, maT Si 60d «ur T° ] S,S,S,R, mme 
Bh (conj.) 62a MART ] SR, aA S,S; (hypermetrical), maraz Bh (conj.?) 
63b sq» ] SjRA,Bh, Aqat. S,, Aae S, (unmetrical) 63c sme] S,S.R 
Bh, aaa S, 63d aman] A,, aAA S,, aAA S,Bh, °F uregaru 
S, 64a ccrfast sfer] S,Bh, esere a S,, eaaet fet S, — 64b graut: | 
SFS,RA,A,Bh, *E aema (A)T S, (Yr in a second hand), *EcaWwxraw: Sj e After 
this S, adds + «t % and an insertion mark in a second hand. It omits the rest of the chapter with the 
colophon and continues with the beginning of chapter 72. 64c 97T ] S,RA,A,Bh, sre S, 
65a MATT ] S RA,A,Bh, WaT SVS, 65b yf: ] S,RABh, gf S, 66a *unmwi] 
S,RABh, emasa S, 66b c4] S,A,A,Bh, eant S, 66d °w war] RABh, mar 
S,S, 
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FT 929 AHAA SATT: 


* ud aa oi Kada: | 
AAA qu: TTT S 1 
qua few Far «T: at gIW av: SDT: | 
BAT aana TTT WRTWTSSU d &c il 
a cd fawpWETquIT mu wer T: Fer | 
aat cq Aa IAA 3:0 S9 1 
+< ard cur wd kaaga: | 

Ute TG WAT UIPTHICTT: WTIHTRI | 9 l 
AJA ANA: fas MO: | 
WaT dat Weed AMAT Il 99 Il 
fawrq sy at aca Gg 4 ai | 
WHET WATT AdaT A TTĀTUT l 92 I 


67a Tua] wee R 68b Far ay] AIM R^) R 68c smit sqssrara=] 
dit ATA R 69 ST) ATR 69d TA: | oqa R 71b sm] sqa: 
R 7d pàr] gara a AR 72a fare sw ] fawpwR 72b tere a aye: ] 
Send area R 


67a a udi] ute A,A, Va He A; 68b War] TA 68c anme ] MAE 
A 68d mam) corte A,A, "WIRD A, 69a fase] Brwüx ALA, fair A, 69c 
aat cp] AA, tararear A, o Uer] A. Wi AVA, 69d rare Y:] 
erri KAT q: Ay, Idi wage AA, Tla cHDRHONE:] eA WO d A, tHDRU ad: 
A,, AAA NÈ A; (unmetrical 71b fae] A;A;, fae A; (unmetrical) è sor» ] 
A,, TAT: AJA, Tle ANI aag A, waited A,, waa A, 72b +] + 
A eqwequ:] A;A,, WATA, 


69(d7) S, 


67c gaT. ] S,SRA, rā» Bh (typo) 67cd et Ta: ] SPRABh, ot ae: S, mar: 
S, 68a ax: ] S,RABh, «v S, 68b Frat] S,Bh, YÈ S, — 68c wssrarq=z] SS, 
Bh, ws S$ 69a frwpigrwr] S,RBh, fast mgr S, 69b cat: ] S,RABh, 
ore Si (unmetrical), cae SP (unmetrical) 69c a«rur] S,RABh, deaur S, ecd] 
SPA,A,, eT S3°S;, “aT Bh (conj) e wqse4] RA,, HAA S.S,Bh 69d omga a: ] 
SS Bh, em«q(z)4(m) q: S, 70a mri] S,RABh, art S, 70c gut] S,RABh, gar 
S, 70d cates: ] S,RABh, omea S, (unmetrical) — 71ab eme: fae] RBh (em.?), 
ccaraferate S,, «ewm fat S, 71e sm] SFRBh, sew Si S, 72b qraw: ] 
S'A,A,Bh, qwersmp SS, 72d miwa) RABh, "Traa: SFS,, onfa si 
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magi 235 AKAA SATT: 


«cr wet aaa fase MA 

Ad Arata: AATE: | 
Aangan: Nee raai- 

HT SAT maaha AA SD I 193 II 


zfsr magr AI SATA: I 99 II 


73a maT] ÈR Bb seb quo] e uuum R Be e: Neg. ] u- 
T: WpmEVESR Bed ai carer] ofr: | aeara R Col. sft mag varese 
marear ATAT saa: R 


73a mr) së erat A (unmetrical) è AWA) emu WF A, (unmetrical), em A, 
(unmetrical, "HT A, 73b aaa awaye | &ord «ye A (unmetrical 73c 
cafe ] catfre A (unmetrical — e "HT: Neeg. ] cay: Wee X^ À 73d eme | 
era A Col. ai ate Aj} gt AE HÍEGTGIHÉRTSTHUS SDODEWW- 
We Aj} aam: At 


73a *qWH] SjRBh, “ATUA S, (unmetrica) — 73e eafafnre ] SS,RABh, eafaferre 
ST e *qr:] em. Bh (silently), *3* S,, °T S, e Naza. ] em. (cf. A), rage 
S,SjBh 73d eam] S,S,, e&t Bh (conj.) Col. gut qarí eat S> Y EArt: © 
S,, © Wem ATATEATT Yo (in letter numerals) | O S,, ft reg T 


KANUSHA ATT adai emm: Bh 
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eer 228 mai saru: 
Feet SHIT: | 


ara Tas | 
TAGAT AACA | 
TTT: Aqha uud ARATTI ? li 
TTT qar fao: fewer qwemguri 
far ua maana qfeqm us i 
HAHA Ja | 

aA aaria taat HaT | 
Wer wfedr wegr faaan marge: a 
Tae apDHESTÉIX: AMA wd 
HATA mq TATA: Il V II 
avant da ATT AAA | 
ITT Aa Aga UPC dg 


la cans] «Hg R 2c famen] frame R dab ] tert II Fars Bre 
watt TR Ša ayers] at amu R 5c xq ou] MT are R 


la *unmr] Mag A db KANTA” ] arange A 1d agd] AAA; "gw A, 
2c fme] fmHerm AQ faga AQ, aaae AQ 3a HARI aa A. ant 
Ay, wart A; 3b Nam» ] Wave A da AÈ ] AA. TEST A, 5a-6b ] om. 
A 


Manuscripts available for this chapter: S, (upto 13 b° and from 42 a! to 118 dš; f. 117 and 120 lost) 
photos 2.4b (f. 116%), 2.4a (f. 118"), 2.3 (f. 118%), 6.22a (f. 119") and 6.21b (f. 119%); S; exposures 
100a—104a (f. 107Y—111V); S, f. 116—120"; R f. 135"—1405; A, f. 781-80"; A, f. 111Y-114V; A, f. 
110'-113Y. 

3(b!-b*)(b*-bš) S, 


Ib 3°] S,S,RBh, da S, 1d aga] S;RA,A;Bh, F+:+497 S,, "gd S, — e ouam] 
S*RABh, «wm: SSES, Za fast: ] RABh, fawir S,S,S, 2b fase ] S,SFS,RABh, 
fase S e ww] S,S,RABh, cea S, 2c amaan) SSBh, mi S, 
2cd maafa ] SFS,RABh, cHttafee S,, omae Si“ 3a HAA) S,RBh, afa 
SS, 3b wq=ç°] RBh (conj.?), «zer? S,, Wate S,, (Mate) S, 3d Fere] S;SP 
RABh, fav Sf (unmetrical), fr S, (unmetrical) — e FeTafa: ] SFRABh, mergfa 
S,, aaa SFS, 4a wart] SS,RABh, «mr S, dab eatemrfare: ] A,A,Bh, *T- 
zor: fit S,, Mae: S.S, 4e šas: ] S,S,RABh, tās S, 4d ew] SS;RABh, 
wu S, 5a ate ] S"SjBh, ag» S,, a4 S7 e "War ] S,Bh, Were SP°S,, ewe 
S° e otf dd] S, xfacar S,, ea Fa S,, s= FT Bh (conj) Se mx ] em. Bh 
(silently), sw SP, sr) Si^, wc SPS. qari SVS, o qaaa ] SBh, qum 
Si, AA S, 
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CHAT 930 faaafeaat sear: 


adt Aeteat: Hd Bats a aT: | 
m | V 
#wercréwrer ETETE MARU o 


SITET: aih SO EA s IGN 
addggamalvt gET qum | 
Tavares ear: SASH TCT: I tl 
HATA EETCHT eat ai: wars | 
TTT s TATA + ATT: Il go ll 
AT: WET say grādi kaaa | 

aq: WATT TAA HOST sd STATI 99 11 


Te coaTaT] UR Sa MATE SED: ] MATTS: R 8e Bata] aar R 
e ^q] ome R 8d emma] comet: R 10a garen ] gge R 


6d aay] gat: A 7a "TTT: ] °T A 7b sun] cae A,A, °F- 
we A; 7c eHarar ] eir A 7d dmg] aee A;jxar A 8a Teaser 
maa: ] merana ea. A, eme AR A Sc Bear] ame A o egoa] 


eya A 8d cyan: ] AART A. ORAT: A,A, Se oeg: aT] eai A 8f 
eaaa: ] A, eaaa: A,, caia A, 9a Made | Ay, Fate A, "Sd? A, 9c 
waa | ye A,, gsarate A,A, 10a sm ] A,A,, A3 A, e gren] 


AjA,, &EIKHT A, lla at: ] at A lle q7: ] A,A, q+ A; 
6(a!-a')(a-a*) S, — 8(e5-e5) S, 9(a',b3)(b'-b)(b*)(b') S, — 11(b5, d!) S, 


6a uzregr:] RBh (em.?), HASET S,, HEET S,, ---(ee) S, (upper parts lost) 6d 
Tq3:] S,S,RABh, sr S, (unmetrical) e wmm] SS;RBh, a4 S, 7a ASA: | 
S'RBh, *Wwur SSS, 7b carte] S,SRBh, eame S, e cafaar: ] S,SRABh, 
esfaar S, SP, efafaam Si^ (unmetrical) 7c 9Warar] S,S,Bh, eaaet S, 7d are] 
SFS,RABh, are» S,, mwao So e HAET: ] S,S,RBh, mdr S, 8c aN] S,, 
AMR. S,S,, AMAT Bh (em) — e *qww] S,S7S,, ese SYBh 8d egaa: ] S, 
SfS,, Amar: SYBh Be Jami: ] S,RBh, g4 ay SS, 8f earfrat: ] S,S;RA;Bh, 
AS 9a wade] S,S,RA,Bh, wd q S, e ATs] SjSjRABh, maut S, 
9d *34] S,S,RABh, *Har S, e mafa: ] S S;RABh, sor(a:)+eT+f S,, wafa: S>° 
(unmetrical) — 10a AAA ] S?°S,RA,A,Bh, HAFAI S,, AAIR S, e garon ] 
S,A,A,Bh, gereat SP, ggreur Si, egret S, 10b adf] RABh, x4 S,, dt S,S, 
(anusvara possibly lost in S;) e oft: ] SRABh, RÈ: S, eR SES, — 10c mẹ- 
ere ] S,S,RABh, qrzyer* S, lla ad: ] S,S,RBh, aq S, Ie a7: ] S;RA,A;Bh, TT 
SiS, 
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Wag U 232 guHfqqur seu: 


ST W REED YA Kifaa Mayai 
ani ia Adiga: | 

AUT He Heres ate od haar APTN 93d 
Vayda SAT Saas: | 

Targa Hata sear: aana 
wa wag east fase emen | 
arate casts Tred A YARATI 9 I 
aS: Faq aana: | 

qc wifes ex ast erreata aT gY N 
HHT TIT: Hd at: Ya waar | 
wrRrdr ay gard dues gara F196 I 
aa q at dat Pray | 

arate sar aT Fa STE | 
aaah wsuedt fermas AA i 99 i 


12a sur T] rr R 12b maran ] qwe: R 12e aè. ] aae R 13d 
wat: ] dear R 14a eae] 843 R 14d aà] duāg R 15a 9mE:] ASR 15c 
ce met] ewe R 15d wf lata R 16a maar] Tegu R 16b qe] 
wR d6c qw gari] aË R 16d water] wu R 17d sg=] «a Te: R 


12a RITA 12b mayai) Ñ gv: A 12c cmi] AA, dētiea Te A, 
Rf carafe] caffe A 13d Rem] AQAQ FT A, 14a Bae] Raf A ldd = 
wae] A; WaT ASA, I5c med] A, FHA A, 15d maf J oaf A,, nai Ay, 
wrfafür A, 16a Tegu dq] meat g A 16b at: ] AjA,, at A, 16c sxrfiar] 
A,A, RaT A, 16d <<arfz] A;A,, “arf A, 17d «gs 1 gr A 17e wvxa«it] 
A, TIFT AA, 17f fife] eefe: A 


12(a*)(a"—c%)(c*)(c*) S,, (c) S; 13(b"-d3—) S, (one folio lost after this) 


12b cea] em. Bh (silently), *ew: S.S; 12c mawaa) S3°?S,A,A,Bh, zi) za 
S, (bottoms lost), “MKAMA S, 12f cat afa ] S,Sj,RBh, carafe S, 13b 
"Wafer? ] S,S;RABh, "ča Te S, 13d &em:] A;A;Bh, tat S.S, 14b fqsfs] S> 
SFRABh, fgqsrfsr SPS SP 15a 3t:] S,ABh, 38: S, 15c pæ ] SIRA;Bh, Fee S, 
(unmetrical) 16a mTegcuT ] S,S, maT Bh e ad ] S,RABh, «dj S; 16b a: | 
SFS,A,A;Bh, ax S> 16c strat] S;RA;A;Bh, marr S, 16d zatft] S;S;A;A;, 
aaf Bh (conj) 17c uri] S,RABh, are S, 17d HS] SYBh, "gr: SS, 17f 
esmHqr] S,RABh, “SWAG S, (unmetrical) 
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SRST 932 faafaa cem: 


ITT q fru Ha TATA | 
THA MMEA | 
KASAKA ATUMIA I 9c i 
ATT TTT MAUA | 
MATAA ACA STAT ITA I 9 di 
AMA derer q Te SET Hafai 
Awa feet arg a EATE | 
Taare dat fafgsmg: TAT 201 
ATA Fadl ddt AI | 
Ta WERT are Ma TTT | 
faas TT aaae arate Per: 221 
aar fsrzfsr amat AI IA: | 


AEAN: HcaT AAA 


18c ete] eat R 19a Aa] ema R 19e eama. ] eme R 20b q- 
et] gr R 20 qd] IR 21b emae. ] oga R 21e gr] ura R 21d 
fažed ] fre Gq R 21e fase] (A+A) R 21f erent] AIR 22a Aref] 
q fa R 


18d «fre ] aa A;A,, *mupr A, 18e ame ] AA, aR A, 18ef 
Hard ami A I9a mam» ] aÑ A,, aÑ A, TA A, o RN] 
aAA A, AAT A,, aAA A, 19b cup] AQAQ eagat A, 20b agr] zer 
A 20d Ear] RaT A 20e gat] AA, CHaT A, 20f Tat] wr A 2la 
«dr jaar A 21c Re. ] A, afe ate AA 21d aè] faster AQGA e 
eur] star: A. 21e-22b ] om.A, 22b sr: ] TPE: AVA, 22e ^er] 
WATA 22d skr] fre A 


18a omer] SjSS'RABh, «mer S 18b sta] RABh, Aamot. S.S, 18c dant] S, 
RABh, eaf? S, (unmetrical) 18d »frsi»] RBh (em.?), “wate S.S, 18e cafs- 
=Te ] S.RA,A,Bh, cafsete S, e ""ucd] S,SS,R, eaaa.’ Bh (em) 18f fra | 
S,RABh, efter S, 20b g% ugr] conj Bh, ARET S,, YX FET S 20e uat] 
S,RA,A,Bh, «d S,  20f fafamg:] S'S,RABh, fafaga: So 21e aiee ] RA, 
Bh (em.?), 4f T° S.S, 21d Wm] S'RBh, "rc S, eT S, 21e fasu] 
A,A,Bh, fate S,, faq Te S, exar] RA,A,, mur S,S,, «ur Bh (typo) 22a AT) 
S;RA,A,Bh, «umi S, 22b monfi: ] S,RBh, m mwrfrç: S, — 22e snmagr* ] RABh, 
wire are S3°S;, wat are SÉ e sTerew: RBh (em), AAA S7 S,, seed SP — 22d 
og:aeq | S,RABh, *g«& S, (unmetrical) 
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EM 333 zaafa saru: 


s 


angat qar eat Ter fd aerd | 
aaa supr AT miaa | 
aag: Gat ae gau Ai 
* + Weal HT Ah FAT AT HETH+| 
aan at KAZA dqaqem se: 
sat afgaat wOuWETHI WIDE: Il Y dg 
HAI TATA Ded BATA AAT Aa | 
sat Tear d egre Der: araa A WaT TH 2% Il 
ZTTFATTATEMT TANT HET | 
adit Perrurféer Fea MUA d 2% Il 
a oaair arf aaa F| 
qara qPrdT HAT KAMARA Il 219 11 
TT: My qur saga afrar ste: | 
ATT aoaeiaa eure: | 
Vera aria PRSNWTEND RDSUD: db 27 I 


23a qar] «dt R 23b web gf wur ] web gfe R 23d ce] HTT R 24a 
sr] «em R 24f at] Mr N R 25b mur] uure R 25d Aa: ] Aae R  26c 
Perque] fermā R 26d ema] TIT R 28e fer] frame R 28d aa ] 
egdt Wn: R 28ef ] wearin: Tears gareT: R 


23b TT] AA, TTA, 23c at] ant A 23e werd: ] A,A, THETA, 23f ear- 
Somers] ogia A o sar] APAPA, cafe ASAI Ma ta] TTA 24e 
aan ar] dam ae AA, Fane A, 24f usrdb] A;, QETA A,, Ger HT A, 25a 
cant ] cahr{eft Ay} TA 25b sur] Tare A 25c sr] adr A — 25d fie] fire 
A 26b Farge] Ay, NET A, HET A,  26c adit] sī A 26d aga mate ] 
aga arate A,, Hawaa: A,, Acar A, (unmetrical) 27b araarfr ] fafana A 28d 
'garqwi] ea aat{ett AJ arr A o mi: J A, uHifem AQ m: A, 28e 
ua | ower A,A, eter A, 28f aaa arsu: ] oaea qanraq AQAQ aaa 


arta: A, 
28(f2, f^, f8) S, 


a maa) RA, Agat S,S,, abrgat Bh (typo e idt] RABh, gar SS, 23b 
vi aft] A,A,Bh, meai OS, ur ahr S; 23e aweza: ] SiRAjA;Bh, wer S, 
(unmetrical) 23f dt] SSRA APA Bh, aaa ST 24a sr] ABh, Wa 
SS;  24c Fan] S,R, « unir S,, HAN Bh (conj) e Wig] S;RA, ord S,, wae 
Bh (conj)  24f usrdt] S,S,A,, XASAY Bh (conj?) 25b mur] S,S,, mur» Bh 25c 
qemmr]SPF"RABh, dear a S, S, 26a "arm ] S,SFRABh, eaaa. SS 26b 5*4] 

SRA, “YAA S,, "ta Bh  26c ferm] SABh, ferr S, 26d Wed ] S,RBh, ura 
S e aam ] SPFABh, eat VT ST (unmetrical), earma S, 27a mafao) S,RA 
Bh, waf=t fre S, (unmetrical) 27d atm» ] SS RABh, ANA Si^ 28d *qwi] S,S., 

*qwr: Bh (em) — 28f ferre] S,, IIIA SP, RAD Ta ST, fes 
Bh (conj.?, in a note Bh suggests kwata?) e seu: 1 S,S,, »«reur: Bh (conj.?) 
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SRST gar fanafana saru: 


uaga aT UE | 

FTA spewp fap ear ai Fsqaqerl 28 I 
STAT ATT da sATqqEqT SD | 

JA "EST TATA WLI TAT I Zell 
ay fau: amma: | 

aat Rataa: ad qgE=qfaq Tirar: | 

wast AI YA RART: RAT: I 391 
Katia waa aerate s: Ac: | 

SHIN VII aa: | 

"mr afenar dump ASA 
feet aiea q unn Ka: | 
IJRA WAIT g ETAT: | 
STAT maea aea faa 33 I 
mam afear: ad Sard WT gT | 
Tur a dast: YA ARAT: FONT: | 
kamaa das qar aE: d 3 II 


29b HATI R”, eger: R° — 30cd mia agfa care magne aaferareare R 
30d et maT] omga: R 31b eaaa: ] omaa: R 31f safer] ferm: R 
32ab mE am. ] mg arg” RO 32f qaum mr] wem eT? R 33b unm] 
at TR 33c summer] Aal R 33d aaa ] «3+: ddr R 33ef 
cored ] car ara R 34a Teer) mam: RO o 34b cmm] r R 34d 
oga: ] em R 


29b ÈT] A,A, eēdī A, e cee] AVA, ten: A. 29d wr] A. ur 
AJA, o Raada] aaa AA, edm A; 30cd kaa Kafa e] arafa- 
afarar{eure A,}ecat? A 30d mar] mar A 3lc RAFE: ] AJA,, RART: A, 32e- 
33f ] om. A 34a T5 ] A,, Wess: A,A, 34d °T: ] A;A;, ÈT A, 34e 
oqma ] *3TWUTd A 


29b BMT) SjRA,A;Bh, ÈA S, — e eT] SFR"A,ABh, eer: SS, 29d aT- 
Rif] SFSYR, wrd(er) SZ, afè fre S7, af me Bh o cada] SSR, "daug 
Bh 30d sr] S,RABh, sre S, (unmetrical) e ar] SPF"S,Bh, mar: S? 31a fa- 
wp:] SFRABh, frep S*S, e qua] SRABh, qm S, lc fadhaa: ] SjRA;A;Bh, 
fadta S, (unmetrical) 32c sfraver] S,RABh, siTmvst S, 32f cafe: ] S,RBh, cafe 
S, 33a Ra) S,RBh, fae» S, ° "Wed T] S.RBh, cagA S, 33b unm] S,Bh, 
amr S,  33c sme] S,Bh (em.), mma S, 33d TAT] S.Bh, a43 S, (unmetrical) 
33ef craf" ] em. Bh (silently), varam Fre S.S; 34a afgat: ] RABh, afar S,S, 
34c +] SSRA, = Bh (conj.?) 34d āžemm: ] A,A,Bh, wader S, waster S, 34e 
23s] S,RABh, 239 S, 34f cart: ] S'S,RABh, caret Si 
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ATT vau faafaa aa 
JA ama: TE ae: MAI 

feat worafarat aer ae Uq fei sy 

gadt Wauqe quur SE AI 


sera + a TAT qq: AUT d WT: dl ak l 
ay ku SATE svar WT a ufasate | 
JA THE TET AAAI MARA | 

AP gs HC ACTA Alea SAAT: IL 3 I 
TIA mud deu apeegk Wut | 

faut at par We: weet GT |1 ac Il 
IAE qud rp tmew: | 

fas: WA WHICHT «ife Weg 32. 
Wel AAT gaa Wea WIESRYTOTSI | 


FTA KEY aspis il voll 
qeu: fee a: SraTIR1Fesrrar ufasate | 
" We Eq J: aaefa 4qsrT=ql v? 


36b sem fm] carafe R 36cd ] sad mw (yaar qar cem d Wir R (qar 
retraced) 37a *cmási] ° hat R 37b gmarar] «ume R 37d emaa ] R" 7, 
curt R° 37e aft cas] fer ad R 38ab °C qub ger] "Te qu R 
39a vad ] agd R 39d wfs] a(d)fm R” (unmetrical), atīfer R® 40a car Fe ] 
waa R 41a sep] TAT R 41d area] genre R 


35b Arqan ] °fr:qe: AA, efter: A, (unmetrical) 36a mlae ] A;A;, eT A; 
(unmetrical) 36c gcaceafa ] seve A,, ITT AJA, o AoT] ART AA, STE A, 
36d sre] amm A 37a sem] A; FATT As, FATT A, 37b ào ar a] dT- 
sar ar A 37c-38b ] om. A 38c Far] HT A — 39d rif] carta A 40a 
^Rregp] Aa AA, oaae A, 40b xr] APA, Wat: ATA, 40d aaa- 
feat ] aiar A, (unmetrical), mafua: A,, wsmifT: A, 4a w: sm] smit A;A;, 
wire A, 41d aTe ] A,, aTe A.A; 


36 (d'—d?) (d?) (d^) (d5-d7) S, 


35b mafao ] SRA, afa.) S3°S3° , arahe SP Bh (em.?, Bh reads HARI in S, and 
suggests mMafafafat in a note) e *fr:4y ax ] RBh (em.?), °fsrqe: S.S; (unmetrical) 
35c fami] S,RABh, femi S, 35d wart: ] S,RABh, wa% S, (unmetrical) e fe] 
SFRABh, fr: S&S, 36c Aar ] conj. Bh (silently), 227 SS, 37a cms] S,ABh, 
TART S, 37e aR ] S,S,, MASI Bh (conj) ^ e t] RBh (em.?), BT S.S,  38c 
qe: ] SFRABh, 4e SZ, Het S, 38d sme] S,RABh, weet? S, eger] 
RABh, Sama S,, GST S, 39a gadam" | SFS,RABh, Feet S, 39c favy: ] 
SFRABh, fast SS, 39d qwiRr] SjABh, aaa S, 40b errama ] SF RAP A;Bh, 
eve SVS, 41a aaa: Bee Y:] SPSQRBh, aaa SZ (unmetrical — e WITT] S,Bh, 
sir S, 41d ame] S,A;Bh, are S, 
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ATT 938 maai sear: 


farat Artal Seal dT aana: | 
saca vq: YA oda EZA 
aaa ey AE ATT ST | 

+ cd aaar ara fee gae send v3 
SIT Wad: Wetec | 

a Hy geat arava MATU ar fri ve 
sare at fed war: Frac afa age: | 
ware afear: ad d ATA KTI vM n 
ar +T: dat wur aceasta War | 

qua acfasarat veu Pratt | 

WaT +T seul GATT: aki wu 
areqreufed Way: Aga | 
aga „ar: Wd AI FEAT: (A d 


42cd Ta d4] gam R 42d cate ] «game R 43b maae ] araa R oga] 
WAS R 43c arar] aar R 4ded aaraa ] urea R ë 44d ar fer] dre: 
R 45d et] g R 46a cadat] aa R 46c qzrfasarar] Afusurar R  46f 
aali R”, arafa R" (unmetrical) 47d varam ] semp R 


42c Jt] AA, TAT A, 42d at] fe at A, fae TAWA, e sgsnr° ] ASAP, exente 
AKA, e cma] AA, RATA, 43a RATT ] A,, BIG A, BATA, e OUT] 
"Yd7 A,A, "TT A, 43b maa ] AJA, MAT A, 43c Bar arr] arafa- 
at VS A 44a duT] act A. 44c umm] A, wmm AWA, 45b Pract] raat 
AA, "db A, e afe Hae: ] afee ae: A,A, dfeuzrau: A. 45e Yar] wae: A 
45d-47c ] om. A. 47d sema] cea A 


43(b*-c^)(có-d*—5) S, — 44(—al-a5)(a^, d^) S, — 45(a%)(a7-a®) S, — 46(a9)(e?)(e$-£ (P) S, 
(e) S, 47(c3)(dš)S, 


42a scr] S'S,SORABh, wir SE — 42b ur» ] S'S,SjRA, WaT?) S", ware Bh 
(conj. ^ e wafaa: ] S,S,RABh, aafaa: S, 42e gereeafa | S,S,RABh, szarfa 
S, e 7ā:] S,S,RABh, T S, 42cd ga d4] S,S'S,, yi d4 S", ya š+ Bh (conj) 
42d -7 ] S,S,RA,A;Bh, eta: S, 43a «IT? ] S,S,RA,Bh, aAa S, 43b T7- 
sr] SFABh, NTT(ST:) S,, Hast: SFS, 43c +] S,SYS,RABh, (m) SS e qafa ] 
S,S,, (AT)... S,, arsPzgar Bh (in a note Bh suggests AMFAAT, possibly typo of afaa) 
44a ast] S,RBh, qw S, (unmetrical) 44c qw] S,RABh, «x S,S, e aeqat] SR 
ABh, war SS, 44cd unma] S,A,Bh, umma S,, uma: THT S, 44d ar fer] 
S,S,ABh, ar fr: S 2, rfe: S? — 45a ea Bat: ] S"RABh, (7)- 2 S, (anusvara 
possibly lost), oaar SS, 45b Haw: ] S,RBh, aga SS, 45e ufzdr:] S,RABh, 
afar SS, 45d -urefrd ] S,S,RBh, *urafaq S, (unmetrical) 46a zur] S,S,RBh, 3 
SF, * S" 46e afram ] SBh, AUAWA S,, ami S, 46d Prather ] 
S,RBh, Aafaa: SS, 47a arem] S,S,RBh, sre S, e nr] S,S;RBh, 
sap S, 47c gar] S;RBh, gar S,S, 
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gt 939 wana sem: 


s 


+ AANT FE + AT AAC: | 

WRIT TAT GE WHT: AAT GTA: Il YU II 
armaa Spr ua foster sac: | 

Te fe GATES FUT TIAA MALAI Y l 
BOR WT aaa MARTĀ | 

aaa fager FUT ATT: db Yo 
ata peur AT fared: | 
qeeqkqznmer aa feste: | 

arg maf agar Tareas: WYDTHT:d 291 
vat fawpearared Wear ATA | 
HAE Wu qu: RIETQUSDUTI 22 I 
WATA Adda fegecrddo S934: | 
wfeasa atte +: Agata Free xag 


48a TIa. ] aTaweT? R 49c TT] TTR 49d wm] wa R 50a ERT 
dro] epe HT gam R 50e Raer] Aa R 52b d g^] agge R 53a cay] 
"WIR 53b sama: ] saa R 


48a waver? ] STi q^ A eg] A; gE AA, 48b tat: J ĀJA), FTA: A, 48e 
EIA, 3 A, GH A, 48d wee: cure] wat gg” A 50a dr] T A — 50b 
oT" ] AA, "am A, 50c fau] far A 50d Mm: °t r: A Sle 
aqer] deer A — 51f qaregg: ] A, eni: A,A, o ÀE: ] ASA; KAT AQ 
52b Awa) aita 53a ami) Aa, "pure A. 53d aa) =rqawq A 


48(d°) S, (a?) S, — 51(b!)(e5) S, — 53(c?, d5)(d-d8) S, 


48a sed] SF?Bh, sme? SP, sim) S,, Marae S, 48b gri] S,S;RABh, 
yaad S, egr: ] SRA,A, „att: S,S,Bh 48d sm: ] S,S,RBh, NFS, — evum 
ay: | S,RBh, eur afe) S,, eure qs S, 49a maam ] SS,RABh, «ferr S, 
49c wf] S,S,RABh, wf S, 49d WAA) S,S,S,A, TT Bh (typo?) 50a Fay] 
A, ÀT S,, yeh S,, wadu S,, oy da Bh (em?)  50ab eser ] RA;A;Bh, 
og ace? S,, "ATT" SS, 50c fasear] S,S,Bh, faster S, 50d war] S,S.RABh, 
arr S, e ea: SR, ada: S Bh le gerat] S,SSRABh, TEcHT- 
at ST 51f wateqy: ] S\S,RA;Bh, Tareq S, e quur] SSPFRA,A;Bh, qnm: 
SS, qim: ST 52a AR. ] S,S:RABh, aree S, e ogar ] S S4RABh, 
*ETHTET S,, cated SJ (unmetrical) 52b ù 99:1 S,S,S,A, ww Bh (conj?) e 
"HT ] SRBh, »qfegW S,, Her S, —52c wx] S,S,RABh, w S, (unmetrical) 
52d qc] S,S,RABh, "Tar S, (unmetrical) 53a «mrt we ] S,S*S,ABh, emm- 
vp» S" 53c ufagY ] SS,RABh, w(fa)mm S, e 4: ] S,S,RABh, + S, (unmetrical) 
53cd caaan ] SRABh, ii S,, eateageTa S, 53d frd] RBh, -~z 
S,, mawa SP, masaa SiS, 
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CHAT gar fanafana saru: 


AUT PATS 3a OTT SAT: | 
aaa ma: werermeg: ferar s v i 
saga: Wo at: ad: Wears SATA: | 
waded fe m tar + ai faune g yy il 
miar Fe Fah AAA Wu | 

TA ST SE Naas ST | 
TAHA] + gegādadta Hp us il 
weet HAT dar: HT Aes HE | 
ua 4 STHTHTS[ Vat TANU 
MATTE art ated TATA | 

& CHE fasea Sager ll vc I 


54a Fatt] FER 54b Poteet] (afa R”, Gç) R“ (unmetrical) 54e aerfa ad ] 
area RAe R 54d wart] wart R 55d fm] «vga R 56b dadaat qr] ìa- 
Wd qut R 56e °Herg] q] mew R 57a gat] meum R (57e A sas] 
amma R 57d Wat] WHTHTT R 58a wali «mg R (58d aza ] °qfgsr° 
R 


54a ome] A,A;, HE A, 54d wart] str A 55d + asia] aT of + A 
56b aat T ] (aud gear Ay, alatat ALA, 56e GE] A. SE A. 84 A, 56d 
eT] A,, TEST AJA, 56e YET" | AA. SHIT? A, e cag] T] Ay, Kam 
T A, "BJSS A, 56f omm] Wei? AQ, Fae AA, 57a weet uad ] ward eqa- 
TTTĻ*TT Ay} AA, feared Far A, 57e 3A q] AA, uo HD A, aj 
A;, CATE ASA, 58d Ugu ] ofge A 


56(d?)(d^)(e?-e9) S, 


54a quier] SSSA, matege: SS, Fateqte Bh (em) e 355] S,SjRA,A;Bh, FE 
S; 54 sremfa*] ABh, aet fae S,, aefa SP, afa SFSP, afer Fre Si 
54d wart] S,S,Bh (Wet in S,S.), wer S, e ferar] RABh, feram S, SP, ferm 
253 55a scm: ] S,S,RABh, scm S, eat: mf:] S.RABh, at: af S,, at ad: 
S, 55b EGIERE ] S,S,RABh, gan S, 55d fadgt ] S,S,ABh, wat S, 56a ELE 
S,S:RABh, mami S, 56b qid qu] S,Bh, waione Sfyup S,, tadam 
q S, (unmetrical) 56c sfr] SSPRABh, sf£ SVS, e gf] S,S,RA,Bh, zz S, 
56e wur] S,RA,A Bh, g S,, Waar’ S, o "wg +] S,S,A,Bh, -ww S,  56f 
Ñ] S,S,RABh, HT: S, 57a IA | SjS,RA,A,Bh, màe S, e Fat Far: ] conj., Yar 
zat S,, quer: S,, «quemar S,, gaaat: Bh (conj) 57b Het | S,SjRABh, med 
S, (unmetrical) 57c ga | S,S;RA,A;Bh, ara S, e -HTI ] S,S,A;Bh, ATII 
S, 57d cat Wala: ] ABh, amma: S,, equi auféd: S,, eqqed wate. 
+: S, 58a wat) S,S,ABh, wa S, 58c gr^] S,SS"RABh, (Harte S, o 
Rsm ] S,SS,RABh, Ade S — 58d egee ] S,S,S,, *wfzw* Bh e eurem] 
SFS,S,RABh, earo Si 


Peter Bisschop and Yuko Yokochi - 978-90-04-38351-7 
Downloaded from Brill.com03/21/2019 11:48:03AM 
via free access 


magi U 23% wani sem: 


d Fer a qar afa: area UAT: | 
ATT akama: ART ford i 48 1 
yashafa afar aaa sm uti 

dfe gada Woman: Il Gell 
HT mfua «USD SIF | 

AT: mfa AM: Waren TI «91 
alates Sse ai d AA: | 

«HT stfafregra aAA Ti g I 
TH*d ii UE d AA: | 

TH: AMAER MAE d TR: I «311 
AH: Prgeregra afaa Aa: | 

TH: WEPISSDT Wega TAA: | 

Aera wara Begs od ATU gY I 
AA Add da Hed add [3m 1 

TH*d Wdd T Hed dfmaege ig & Il 
HA ome W4 ed carat faaea: | 

AA We ASAT AT +: ATT HIT: ATI GG I 


59d fer] fud R 6lb exvspr] emm R 62a eg T] META R 62c Bae ] 
satte R (unmetrical) 63cd ] om R 64d q] TR  66c Aa] R”, air R^ 
66d AT 7: ] ATH R e Hur: | qar R 


59d ferr] fert A 60a ware] A;A,, Wdwp^ A; 61b ver] mm" A; Jars 
A 61d aar ] aar A 62a aeaa ] MAM AAL, EMIT Ed? A, 63 ] om. A 
64a -sara ] A7 A 64c-f ] om. A 65bc ] om. A 65d fm] A;A;, Ware A, 
66 ] om. A 


59(c5-c9) S, — 62(c?-c5)(có-d^) S, — 63(d?) S, G65(b?-b3)(b'-c?) S,  66(c2) S, 


59a get] S,S.RABh, ger S, — ef: ] S,S.RABh, af S, 59b matha) S,S,RABh, 
anata S, 59¢ estat: ] RABh, "EP S,, OAT S, 60a waEe ] S"S,S,RA,A.Bh, 
yaso S 60d carafer: ] S,S,S"RABh, eaaa Sj? — 61b ven] S,S,Bh, »xmvsr- 
aS; 6lc 77: ] SSRABh, «m S, 61d water] S,S,RA, maie? S,, Watt Bh 
62c safa. ] SSSA, CRD - S,, mafa. SP, fef-fre Bh (Bh possibly reads this in 
S) 62d cate ] SF"S,RABh, catete S,, arg» Si — 64a Roe ] S,S;RABh, fre 
S, 64b eva] S,S,RABh, “da S, (unmetrical) — 64c wm] S,S.RBh, wmm» S, 
65b fma] RBh (em.?), fart: S-S, 65d afe ] S,S,RAĻA,, ae SBh e oqar] 
RABh, cacact: SSS,  66ab c arii] S,S;RBh, darat S, (unmetrical) 66c avar 
wa] SFS,SRBh, TOY m Se BD] S,S,R'Bh, dmi S, — 66d 4:] S.S.Bh, 
TS, e g%T:] em. Bh (silently), FAT SjSjS, — e wir] Si S4RBh, sir: SPSS, 
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gu go faafadat sams: 


JA ATT: We KAA Fram | 
STTETATTT Fe MATE GATT | 

afe fe d feat da AU Sar l S I 
SPI ITT degt ave ates Pena 
afe qur sfa R eq car afte wx usc 
aqar sao wae staat AA 

Wat tqeqeq qr UST seq A fear ceil 
TA WATS qeu SAT ATT TAA 

+ d meats tao se cd ITT | 
Ya aT AEM BST TAT SAAT I 90 || 
AUT AAT qe Wu Ug a AI 
Tes SERT WedT UTE FATA | 
sasa Freee faafaaearaa RT: |1 199 1 


67c-70d ] om R 70f at] ws R 71a arràs] aurāy R 71b BU] Gada 
R sft] R“?, 37: RY 71d oae gamer] om) gan: R Tle frem ] 
erat R 71f eqan. ] oum R 


67a arate: ] AA, TAT A, 67b QATT" ] AGA,, gate A, 67c mat) 
ASA,, IAT A, 67d cuum] A,A, "Mum: A, 67e Ra] AA, FT A 67 
gat] AsAy, GATT: A, 68b erma] | A 69a Eq] ure A 69b sag] A, 
A,, war A, 69d ac ust] ata A RIR A 70b gg] pA e 
alae A 7c wafa] nf A 70d zz] A, SE A, TTA, e T] + A 
70f wert] A,A,, ET A, 71a sU ] ATR ASA, AIT A, Tid eae ] 
UB ASA, "€ TERT A, e *EdTSRD] A;, BATT: ALA, Tle Frew] AA, ema A, 
Tif cafasranmafes: ] {ee A haaa: {na A. oma: ASA 


68(bi-b5) S, — 70(a5-b3)(e?) S, 


67a ara: ] SP°S;RA;A,Bh, aAa S,S3° 67b HaT" ] SSSSRA,A;Bh, Kat” 
S,  67c-68b | repeatedin S, 67c eamat ] S,S*S,A,A,Bh, carat S, 67d cm] 
S,S'A,A,Bh, ewm: SSS, 67e fri] S,S*S,A,A,, fru S, (unmetrical), frat Bh 
(typo) 67f «remr] SS; SP S,A, «rer SX (unmetrical), &vxarf Bh (conj) e gar- 
Wa] SFA,A,Bh, gT: S,S'S*S, 69a 94^] S,S,S* Bh, za SP 69ab šas yag | 
S,S,A;A,Bh (in a note Bh suggests WAM for YAA), Ag aT m S, 69b cat mr] SSA 
Bh, mm) S, 69d sep] S.S,ABh, fer S, e Fir] SjS,Bh, fair: S, 70b 
°= Far] SYBh, eor S, «gut uu, 7c d] SSABh, T S, e 
suf] S,S,Bh, wat fr S, e ta] SSPABh, (Gru) S,, tam S, 70d 
sg] S,S,A,Bh, sg S, — 70e aè ] S,S,RABh, mamma SP, nama SP 70f usi] 
S,S,A,A,Bh, usw S, 71a 997: | S,RABh, autre S.S, e HaT ] S,S,RA,A,Bh, «ar 
S, 71b sam] SSR"7ABh, am: SS, 71d cm] S,S,Bh, wea S, è garar- 
+] S AjBh, SAA: S,SFS, 71e yazaa fase ] S,S;,A;A;Bh, IATA SKAT S, 7lef 
wafao ] SRA,A Bh, wafao S,S,  71f egan. ] S,S%S,Bh, AT S o 
"Bua: ] SFRAjBh, fru: S,, fur SPSS, 
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CHT 99 faeafacat saru: 
A amagat Major HAT qq: | 

Fatt: TAT AIT ATEHLSATIAT "E | 

AAA wat AATATTETATAŪTTASTT i 92 I 
TRA: HAA STAI: | 

HT SWSWU tae edt + WD AT | 

Tera AAT Sat AAT Sat FAAS: ll vali 


TIT CPRTAHISS Mf ai wai 

dre STAT K ddl STSqHGeWTNG I SY II 

UN wafaa unm gg BU 

Hettfa HT cur T4 GATT FT II 93 Il 
gaT | 

Ud He Kataa KWATA FAT | 

UA AAT ATS WAS GOTH SS di 


72b maar ] yaar R e fa: ] wa? R 72e var] R°, wav R° Nf 
cmt? ] or R 73a ss] a ala R 73ab ser wA qune: ] mA 
mart RO( 73e Bat] ES R 74c Ñ] R — 75a uw] ud R 75d smi] 
gt R 76b seme] wm R 76c 9r] "Kat R 


72a PaT. ] A,A;, ea Tage A, — 72b wada ] A;A;, madira, 72e wf: J A, 
A, fame A, (unmetrical) 72e smi] A,A,, IAÑ A, 73a Te] wafer A 
73ab FT: STAT qanm] ei ITA 73c su] AA, TT A, 73d 
War] AA, pure A, 73e Fat] tag A 75a cuff] szforddr AAL, Af 
afa A, (unmetrical) — 75b fra ] Prat A — 76a-78speaker indication ] om. A 


72(a^-a?,b5)(b/-b3)(f)) S; — 73(c!) S, 74(c2+c3) S, — 76(b!—b2)(b?-b^) S, 


72a a afande ] S,S,RA,A,Bh, aaran S, 72b mada) SP A,A;Bh, magar 
S, madai S,S, e ad: | S,S?°RABh, ga): Si 72c afa: qum] A;A;Bh, w- 
frgeme S,S,, SARRAT. S, 72ef aÈ. ] S,S;,RA,A,, Wet Fe S,, sint? Bh (typo) 
72f cerare ] S,S,RABh, “da S, 73a agr» ] S,, maa" S,S,Bh e «Hey a: | em. 
(cf. RA), *merer S,S,S.Bh 73b wA qam] em., «meram S,, AAA- 
aq S, wadada S, wA domm Bh (em?) 73e sasaa ] S,S:RA,A,Bh, T39 
S, edm] S,S,RABh, das S, 73d Yara] S,S,RA,A,Bh, yaam: S, — 73e 
HT ] S.S IRABh, arts, 74b vifi] S,S,RABh, MAA S, eus] SYS,RABh, 
aaa SS — 74c gr] S,S,RABh, avr S, ef] ABh, fa S,, Faq S,, &dT S, 
74d msa ] S,S,RABh, curva: SP, eura: Si^ 75a eatur ] S,S,RA,A,Bh, ermfūr 
S, (unmetrical) 76 garama) SP°S,S;RABh (ep in SP°S,S,), deg 3 Si^ — 76b mari 
SYRBh, qur: S, SFS, 76c gaama ] S,S,Bh, =q#ç CT S, 
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CHAT ?Y3 feaafadat secun: 


aq gars | 

NA se ATT wear q feast wi 
ate art wae cq acad A aaa 9 
AAA | 

waa kaa afe:ear pu | 
UNA FAT Wd TAGE TAT HSI c Il 
aq sare | 

waned wem Foret Fafaedleaara | 
aari WA Jā Hat: DOTSDEGUT 99 d 
qur amaaa aaa: | 
ang: area wert ant aarfera: 1 coli 
ay fru kaaa: PII | 
SHIT ahea qa Ya Gar: WT C Il 
HY SET Nelda dar: Hd WWE | 
MAA EE HAT FAT: cid 


TTa omar] FAAR We wea) gde R 79 aa] šada R 79b ata] 
faa R 80d amie: ] amè: R 81a Free] FrHt(«T)+ R 82e Haha ] 
"Hghr* R 


78a *Rremf«r] A, aaa A, aeaa A, 78b aien yaa ] fee 
A; Ht A 7937) AA, T A, 79a àS] A, HE AVA, 79b Foter] fate 
A e RAAM] AA, cfedtet A, 79 Te] aac A 80d uni wur] A- 
are A,, HHTHH* A,A, 81b sšq:] AAF, cea AW A, 81e cad ae ] ata A 
82c AE ] giga eT nag A,, OAT A seers A 82d "ge ] ASA. 
or? A; 


Tī(a!)(b”-b%) S, | 78(c$-d*)(d?-d$—) S, — 79(«—speaker indication-a?)(a?-a?) S, —— 80(a6— 
aj)b5ci-c?) S,  81(c5, d) S,  82(c7-d5) S, 


77 84] SR, šada S,Bh, tat S, 77a *meper] SSP Bh, emere; SVS, 77b waar 
T] S;RBh, sremar S,, wat TS, 77c ma 4E] S,RBh, art aye S, «m qur S, 
ec] SS.Bh, =S, 77d scr] RBh (conj), Terá=<r=a Sj$,, qr uv S, 78 af- 
wart ] RBh (em.?), afta 3 S,, MAU S, ATS; 78a "af ] S;RABh, 
eT S,S,, "af Bh (typo) 78b yaar] SYRBh, waar: SSS; 78d mt) 
S,S;RABh, (°) S, (subscript lost) e +=] SFRABh, He: SS, 79 83] A;A;, &- 
434 S,SBh 79a up] S:S:RABh, CHRT) Si e Ag] S,SjRA;Bh, FES, — 79b 
Enter] S,S.Bh, Rrrer S, e ofdtwart] S;RAA;Bh, ofedtwar S,, aa, 79c 
zarfit ] S:S:RABh, aaf S, 80b feeder] S.S:RABh, aTe) S, 81b eè: ] 
SFRA,AFBh, Ba SSS, 81d Zar: ] RABh, Zar SjS, at S, — 82b Bati ] S;RA 
Bh, 397 SS, 82c maadhi) S,, wor afafir S, (tops lost, unmetrical) , MAASI S;, 
magii Bh (em.?) 82d 29 | S,S;RA;A;Bh (lower parts lost in S), "zg S, 
e gat: ] S" RABh, gar S:S? S, 
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Vau 9?v3 IEGEIRIEIBESZ IE E 


E 


TH: Kai ASAIN F | 

Heat Tae fret Sarat Wa AA l ci 
TH: SHSDTOUD GATATĀGdATAĀ | 

serum (TT fewrnd qanm Fix il 
TAT WKRBDTHOHD THE CATSGRD Y | 

TAT Wada AATTTYATT I cU Il 
Raamaa PTT NISHA | 

«HT MA ATFTATT d dc 
TH: BATH TH Š TA: | 

TT: salu galu ghed aie FTR: | 

TH: AI far at Gemd nn a co lI 
Ue KUWAI sw q+ qunm 
WIT KUIUA | 
vfxqgr ster ar tar aa fe sada Trac il 


84a susmT45 ] maae R 84e Ef] ET R 84d favra ] few R 86a fru ] Aa 
R 87b ]om R 87e watt? ] agra R 88d -warfeerari] oraaa R 88e 
dT] TR 88ef dar qç] Waren: R 


84a *xqi] cesT A 84c at] A;, FT AJA, 85 ] om. A 86a com] A;A;, 
"qr A; 86b sunm] eqr. A 87ab ] om. A 87c mata ] dalu A ° 
aaa] A,A,, Watt A, 87e maimo ] ade A 87f aate ] A,, ie AA, 88b 
aka ] A,A,, aA A, 88d -warfrarr] "Maferar A 88e AT] ZA 88f FT] 
AsÀ4, JT A; 


86(a5) S, 


83a 77: ] S,S,RABh, +w S, (unmetrical) — e "4r ] S,S,RABh, “MAS; 83c =g- 
at] S,S,RABh, Heat S, 84a WA) S,RBh, »xaur SP, wa SFS, 84d few] 
S,S,S,A, fam Bh (conj) 85a «amu ] S,SSjRBh, wem? S, 86a emmo ] S,S,R 
A;,A,Bh, omr S, 86d ance ] SISRABh, aate S, 87c am: Wate Wan] SR, 
qaaa wart S,Bh, 7H maa wate S, (or Malu Mata) 87d qfvs3] SRA, aftsa 
SSBh 87e a7: ] S,S,RABh, zr S, 88b ud*4] S,S,RA,A,Bh, wd*4 S, 88cd 
eae] SSP RABh, ear dr SZ, eet at S, 88d mmea) em. Bh (silently), 
eoat wur S,, ematferatt S.S, 88e at] S,S,S,, 4r Bh (conj)  88f sc f$] S,A,A,Bh, 
qad Si, fas, oq: ] SRABh, 7 SS, 
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eau gav faafadat sera: 


YA: WUTE d dar: MEATIA | 
at T:oequqr dq ay ATT fear 


d WRIST Wfüdred At ard Mata I oe I 
say cp UN Vui TĀ WaT | 

gat seit deft = od HEY THEY so N 
aapa Patt guae quararq | 
qRrdt g:ferdr da gu s MAT HT: l 929 II 
aay +T AIT WeuT WE HATA Ac: | 
mAT F Aa sq TAT T: HAST SS I 
at quu Bear sacar SSH: | 
HTV at: ad: mfa: agrā: | 

Tay + wipes TAHA TT Il 93 1 
Hated fe fers are dat: aware Suri 
FT WET STARA RASTA |? LI 


89e miam ] mim: R 89ef caved AT arg cp] cat: paar ung? R 90ab yart- 
tamer] gani amet R 90d dļag R o meaa] dr aa: R Me gema] 
nea R 92a aay a] aT qa R 92c TAA wmm] Wat T ir R 93c aa: ] 
aq: R Be FT] a: R 94c mwaa) msaa R 


89c cadat] Aa A 89e sigma ] wera: A;A;, STŪUT A; (unmetrical  89f «ec 
Qag] {ee Aum A Wa Fart] AA, Tam A, — 90b ya ] ASA, Y- 
WU: A; 90c mdr] pare A 90d d] BTA (hypermetrical) 91e z:ferar ] z:faar 
A 92a aay +] TES + AA, dūda (2) A, (unmetrical) 92b Ga: ] =a: A 92c 
màr] WA AA, MAÈ A, — 92d qur a: ] mure A 93e A: ] AAA. AF A, 
94b act: ] A, A), ATA, 94cd IAA emm] WaT Wem ae A 


93(f!) S, 


89a zat: ] RABh, War S.S.S, — 89b sede? ] S,RABh, mẹ qur» S, (unmetrical), WE 
q«-T* S, (unmetrical) 89c zr] S,S,RABh, ù S, ex: &adax ] S" S,SjRBh, s(cexya- 
Fat S, 89d <°] S,S,RABh, du» S, e Fiir] S,S,RABh, fir: S, 89e wniam ] 
S,Bh, riat S,, stevaTat S, 90a 7] S,S,RABh, ur S, e Fart] S,A;A,Bh, F- 
art SIS, 90b Yamat ] SVRAJA,Bh, prz: S,S/S, 90d 7 dēt ] S,S;Bh, aegre 
S, ARI) S,S,ABh, maea S, 91b unugr^] S,S,RABh, yagr* S, 91c g:fer- 
at] S,S,Bh, gferar S, 91d ax +] S,S,RABh, adu S, 92a ur] S,S,RABh, FAT 
S, 92b yd: ] S,S;RBh, ua S, 92d 7: ] S,S,RBh, + S, (unmetrical e ASA) 
S,SRABh, »méfr S, 93b Fee: ] S,S,RABh, gírgs S, 93c už:] A,A\Bh, e£ 
S,, wf SS, 93d eps: ] S.S.RABh, mar S, — 93f qsaferafaartar ] S.S.RABh, 
amha: S, 94b qu: durt ] S'S,RA,A;Bh, ast aani Sr, kaa 
S, 94c TITA | S,S,, MASHA S,, wqszad Bh (em.?) 94cd err» ] RBh (em.?), 
emaa. S, emm SS, 
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Tam Oey aaa samu: 


E 


waar taa T dar ahaa | 

sq: afeareq YA Ag Tal 93 l 
AAR AE NTSTDW AAA 
gadam ast ate da Feira l S.S l! 
Haaa ASEE TE wq: | 
BAT mew AGE AEAT: ll 89 
at qw sar cdfafa art ener: | 

aar afa: WOT ATTA l 9 I 
SHA YA od HT ara NATU | 
TITS: SIT Teas cat Aali 
UAT Fates TWAT 99 II 


96b Yara] pepe: R 96e wg] YET R 96d-97a ] om. R 97b eT- 
wrt gt wa: ] saeia yar R (unmetrical) 97ed ger Hes ATT” ] Hear art 
ang R 98d aerate ] R", qma wT? RU 99cd sa: SAT vsu] 
UT: Sea: TR 9e mAT] q Cq R 99f wat] mg: R 


95a *qmr] J&T A,A,, "Ham A, 95b sum] A,A,, Ada: A, 95c °qreqsff] 
AJAy, CAT TST A, — 96b prb] AJA,, Taqe A, 96c-97b ] Instead of this A has 
two pādas reading mig wm: peada: AA: A;(unmetrical) TAT: A — 97cd ] om. 
A;  97c Beat] Feat A,A, 98a gama] A, gdTW ALA, 98d aaa ] sm 
a miaa: A 99b AAA ] TTT AQAQ, MAT A, 99c moe. ] usur € wd? 
A  99ef Garaget? ] Haaa: AA, maafa q° A. (unmetrical) — 99f THT] 


As, WRT: A,A; 
96(d5-d6)(d7-d8—) S, — 97(—al-aS)(bi-b*) S, — 98(a?) S, — 99(d^-d5)(d'—e5)(f-f*) S, 


95ab ] om. S, 95a *q«r] S,RBh, HAT S, 95b cadet] SSPRA,AjJBh, AHA: 
ST  95c ayg:] SjRABh, TT S.S; e *areqwit] RA;A,Bh, ear qfwr S,, ear quit 
SS; 96a dvrafraemaT erp] S,S,RA, dur mer aar arf S,, TT Wer qar afa: Bh (em.?) 
96b amata ] SFS,A,A;Bh, YAAA: Si, pm rop S; — 96c JEA” ] em. Bh (silently), 
gg S, WA’ SS; 96d Amar) Si*Bh, Grī)- < S, (unmetrical), Freire: S£ S, 
97b watani) S,S,, (qardra) S, (lower parts lost), esar ed Bh (conj?) — e wç wq: ] 
S,SjBh, gr ua S,  97cd Hes daedfeier ] SAA, aRar {eae SZ yr: mod Te S,Bh, 
aaa pw q^ S, 97d HTT] S.S,RA,A,Bh, qq S, 98ab garu afafa ] S,RASBh, 
gaa aa safa S,, garadfafa S, 98c afe:] S'RABh, af& SS, afe S, e 
greater] S,SPRABh, wama Sf, www S, 98d omurīe ] SSSR, emi» Bh 
(conj) e *ufepr] S,RBh, afa: S, ea fay: S, 99a AT) SSSRA, MAA 
S*. «He Bh (em.?) 99b sur] S\SP°S.RABh, ()*xTégT S, 99c "eurem ] S,S;Bh, 
Wa. S, 99d ATI S,S,ABh, TT S, 99f zar] SFS,A,Bh, wat: S, (tops 
lost, unmetrical), 16T: S} 
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CHS ead faaafeaar sear: 


aaa Saat: CUT WT TT Naa | 
Afa fare amm WAST Aled WATS Il 29 il 
Ya Ya aS Ts É | 

STE du qq: CUT Ww Ce TTT: ll 209 I 
ahia tam ADTHISPTH waar | 
ueia qeq TRA Weer Pnp 203 l 
fraser ow ddr aaa TVET: | 
gafdasr Wat Sal FAAATITT Il 2031 

= TT afama: fan Pope i 

Fa age art q+ MAR sov 1 


100a SAAT: ] as: R  100c čars ay ] ATS eam R — 100d sfasr] sfasr R 
101ab ex eum] rer R 102c AT] TR 103a Faq] dar R 103c fim] 
ofa R 104a afaa: | sagrar R (unmetrical) 


100a ^er] A,, omar A,, TAT A, — e Sum] fr za A. 100b TT] A,A, TAT 
A, 100d fst] A,, RET A,, Wfesr A, 10lab cp eee] earam". A 101c aa 
aq: ] AAS A,, TE TT AP — 101d anfia. ] aana AS A — 102b 
ofr] «fa A 102d ERE ] sq: A 103a frase | Aj Raa A,A; 103c wat |] 
wrTt A 103d mT ] AQAQ "Tea: A, 104b cum] oaee Aue A 


100/b3) S" — 101(dj-d*) S, 102(b5-b7(b9)(cl-c8) S, 


100a saat: ] SBh, waw SES, waw: SP — 100ab cut T F ] S,S,RAĻA,Bh, eT- 
HDTGD--4- S, 100b vati S,SS,RABh, (WAT S°  100c Afa) S,S?°S,RABh, fr S3° 
(unmetrical 2515 ] S,S,ABh, "a S, 100d yfast] S,A;,Bh, frst SjS, 101a 
sé] S,S'RABh, sm S,, (ME S, 10lab cari] SRABh, eum S,, IAEA 
S, l018 we da aq: ] SFRA,ALA;Bh, we aa aq S,, AE (E) +H qq S,, Heat aT 
S, (unmetrical) 101d crgfdea* ] S,S,RBh, aR et Si^) ae S, e saqrma:] SP 
SS,RA,A,, amma: S", zama: Bh (conj) 103b g» ] S,jS,RABh, T° S, 103c 
Tat ] S"S,S,RABh, Y Si“ (unmetrical) e aF] S,S,RBh, wat S, 103d Fat da- 
we ] RA, mama Si^, ama SP, adtūam- S,S,, Ft dam Bh (conj) e ea ] 
S,S,RA;A,Bh, mma: S, 104a meat cafe ] SI ABh, mamaaa S,, mear afe 
S£ , mafao S, (unmetrical) e *gmma:] SiS ABh, egaa S) S, 104b eu] SP 
RBh, «ur: S, "TATA Sf, «TS, 104cd mri aq] S,S,RABh, HAT TS, 104d 
aaa) S,SP°S,RABh, carafe Si“ 
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CHAT ye fawufaqar saru: 


E 


AT: Wars eae: NTddT UMA | 

Tat sha anar afa Aaaa: Pa 
afe:er: qerqarfar inna: quud: ges 1 
SPITQTW ddl ddt da iia 

ay wamama afesnferfedteu: | 
aaar Uedpehapegrd + A feri 908 1 
aq Jars | 

“asa gapet afua Hate: | 
ATT Hey aaa erm i 
TIM fa YA TAT AT HATI 9955 l 
aa Wadd Her fex Wf qrddr | 

«er aaa ms FAC: Il Yor I 


105e afe:et: ] afeed: R 106b ude ] ag R 107a AIR, Ra R" 107c 
aaa] dau R  108d cer grid: ] cB gehn R 


105a tam: ] A;A;, ta A, 105b WAMAMA ] A;A;, sfat ATT A, (unmetrical) 105e 
afgiet: ] afeet: A, afeet Ay, aft: A, 106e cma] RATT A 106d afzseme] 
AA, aert. A, 106e mu] A, HAST AVA, 107 ža] žaža A 107a sfa- 
sa] sms A 107b wafa: ] amaa: A  107c educa] aeaa Ay, 
egat A} A 107d wai] de A,A, Ad A, e aR RTA A.Q o afaa AJA, 
107e adate ] A;, arate AA, 107f det] TÀ A 108c oaf] As, Taa A,A. 
108d gad: ] fase: A;A;, faga: A, 


105(d5,e3-e*)(e5) S, — 107(d3) Si, (d8, e?) S, 


105a at: ] S,S,RABh, aa S, elam: ] RA,A;Bh, tam S,S,, Fert S, — 105b «df 
Rama Sl"RA,A,h, edt eha S,, sdhgfwarr Sf, eda Raamat SP (other 
correction), edt afvatvat S, 105c mar] SP"S,S,RABh, sr Si, e sfet] S,RABh, 
fera S, fer S, 105d 337) S,RABh, IÑ S,, EY S, ema: ] S,S,RABh, “TAI 
S, 105f fanfa: ] S;RABh, mwaa S,, fanfa S, e og:fad: ] SS&RABh, *g:fa- 
dt S, 106a smi? ] SjSRABh, wate S, — 106ab 241 ža ] S,S,S' RABh, Fate S 
106d afe:erfere ] SSPRA,A,h, afeeut+:+ Fre ST, agem: S, 106e c«m] S, 
S,RA,Bh, mer SPS, mq(ur) S^ 107 ža ] R, waza S,SjBh, Faz S, 107a onfa ] 
S,S,ORFABh, Tet S,  107c mawe ] em., {F° Si }aeagqe S, enu mp SS, 
=raeaced? Bh (typo,em.?)  107ed «erg watt] S,S,RBh, eanta wd» S, 107d eart- 
rafe: ] RA,Bh, carar{(eare) S }fefer(at) S,, «arefaferan S,, aana 
S3°}(at) S, (anusvara possibly lost) 107e eargsur ] S,S;RABh, °atat mur S, 107f 
wet] SSSR, TY Bh e arī] S,S,RABh, adr S, — 108a wradt] S,RABh, wacg- 
ae SS, 108b aft] S,S.RA, tf S,, we Bh (conj.?) — e urādt ] S,SRABh, urāfā: 
SFS,  108c Aeara] RA, efast wur S, (unmetrical), ame S,S,, fazer 
afar Bh (conj?) 108d over ] S,S,ABh, seg q° S, e gr: ] S, sis 
S,, gd S.Bh 
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gu ver faafadat sera: 


ATT YA HST AA ETA | 
JTÉTCdT AIM AMT ATII 202 I 
ATT ATT TAT TATA | 
qur fe WIE wur enefus i 990 I 
Bat eT afa Wears Y WAT: | 
YA Marre fanrferegennTgg TT Il 999 I 
aaa sat dr atii TA F | 
STET JA HECRE 4d RATTAAT | 
aafaa ad aA HENTA ATAR: l| 992 ll 
AAR Tat ee ANATA | 
Ra cafes Sr w£ wag d q: 9281 


uage ad: fare Weur TIMIZA | 
aea ATT FETA CTT TATA 99 l 


109d-110a ] om R 110d mpaka ] me R 111b Fetters F aT: ] HT+q:+9- 
"dNETW R (retraced after 7) Ile water ] datus R 112b semai ] sfavft R 
112d cast] cast R 112e pifaa gdr] mW aed R — 112f cares: ] care: RU, 
eaa: R° 113b mmea ] ed eT: R 113e feat] afa R 113d d] Y 
R 1l4ab ]om R 114€ avert] nAaR 114d agea] get R 


109c-113b ] om. A 113c ar) AJ A), Freer A, 113cd dt ue wad que] af 
wa wag Ñ {Te AQ: AA, Fat ai soma g A; (cf. 112b) 114a uqq°] gaq° A 
e fart] fast A — 114b Emu] A,A, Feat: A, llde gè] Aç, FE AVA, e Wem] 
As, Weert A, STUPET A, 114d goea ] Wert A 


111(c3) SF 


109a dace] S,S;RA, qae S, (unmetrical; insertion mark before T, aksara i.m. possibly 
lost), aare Bh (conj. 109b sm] S,S,S,RA, Fare Bh (conj?) 109d erastug ] 
S,Bh, rastu S,, AAT S, (unmetrical) 110b HAT FAT ] S,SR AMTAKA 
in SS), sader ("YT Si r9 S, (| and = are nearly indistinguishable here in S,S,S), 
yeaeradare Bh (conj. 110c °%* afr] RBh (em.?), ss afr S, cm S, 
eHafat S, 110d epefaa ] S,S,Bh, cafe Si (unmetrical), egefaa SP 111a g- 
dr] S,S;RBh, ddr S, — 111b eana F] SYS,Bh, Weng aa S,, MMI + 
S, lllc water] em. Bh (silently), WAA S,, af S3, Daea SP, qae- 
WS, lllcd ehea. ] SYRBh, oo aaa S,, °Wfegenrs SVS, 111d «Tag» | 
S,SYRBh, emage STS, 112a wA) S,S,RBh, aaf S, 112c mgcmE] S,S, 
RBh, name SP, mga) S. 112e audfaa eat] S,S,Bh, mafa fagar S, eat] 
S,S,RBh, «ét S, (unmetrical) 113a ag ] S,S,RBh, d S, e zma ] RBh (em.?), &- 
eat SSS 113c Fray] SP°S,S,A,A,Bh, fear Si 113d az: ] S,S;RA,Bh, sr: S, 
114a fart] SP°Bh, Re SSS, 114b amgant" | S,S,ABh, a aame S, 
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kaa kapu ye, fawufaqar saru: 
. edi SPĪTI 

ATT AGA ATA RNET: ll 294 N 
JA ATT AT: fas AI AI 
Taras WAT art Pata F | 

ACSA TT difq AUA HATA Il 99% I 
ddr āga YAI areata Are: Hati 
fragat YA Wa HSM TAAA |I 9919 l 
IATA AMA TT TAT: | 
AA afa Fiat sg aati 990 1 
way TUT Tart ane WaT | 


earl 
AAI Wad seus FEAT: | 
HAT Tat HAT TST F AMATHAT! Il 999 II 


115d 24°] 39: R 117c da ] ddr R 117d aiaa unb R 118b 9er] Fat R 
119b ana yazaa, jan yaa: R 119cd ] om.R 


116a at: ] A;A,, ARTA, e fart] A, fair A,, site A; 116e par? ] A;A;, date 
A, 117b uar] A;, Fat: A,A, 117c 84] A;A;, FHT A, 117d mira ] sri- 
aa{em AJA A 118ab ae" ] A;A;, Fa Te A, 118d AÌ ] A; TOT 
AA, 119a Fart] A;A,, Tart A; — 119c-134d ] om. A (cf. 135a) 


115(a!-a”) S, 116(d?,d?—e?,e8e)S, 117(49)S,,(a?-—af, cf) S, — 1190ne folio lost from 
alin S, 


115a earcaee ] SRABh, *HTY+HT-HT* S, (anusvara possibly lost), eam% ° S, (unmetrical) 
e cat] S,S,RABh, ofte S, 115e em arm ] S,S,S,RA, cafafa Bh (conj?) 115d 
ème ] S"S,A, ème S, Bw» S,Bh (em.?) — e eum: ] S"S,S,RABh, mar: Sr 
116a «Team AT: ] S,S,RA,A,Bh, ardt ac S, 116b cut: ] S,S,RABh, *qrT S, 116e 
qaare ] S.S IRA;A;Bh, maur» S, 117a «dt 84] SYRABh, Gada S,, MAT TANA ST, 
adīt da S, e yadi] S,S,RABh, RA S, 117b emg fi: qar] SF RA,Bh, eame 
fir{fte Si} gam S, ome Brveqanmp SP, ATT gat S. 117d suena] SSRA; 
Bh, (Hat S, 118a carta] S,S,RABh, eur S, 118ab ame ] S,S;RA,A;Bh, 
tas d^ S, 118b 3) S,S,ABh, Fert S, Fore SI" 118c 347) RABh, 39 S,, 
adt S,S; 119a vani] S,RA,A,Bh, Jaret S, — 119b src] SF ABh, yaam: SIS, 
119cd | Loss of two padas conjectured (cf. 90cd), om. S,S,Bh 
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kac Bāku 940 faaafaaat saru: 


CN +T FAT Weur nf WITH Fa: | 

Wad TAT: ATEAT AT UN WAIT Il 222 II 
aar St aga ast Far qunm | 
Weed aaar au ATES ATT: ll 922 II 
We MET Bear Wary PATA | 
Tea dr RE AI: | 
eae TTY TERT uo AT: AAAI 923 |! 
YAA UTT WD AA | 
TETAS A YA Wea Hh | 
Raa ddr dāt eT USEMI 92° I 
HAA SATA | 

She WT ATA ATAT Wa ARa LAAT | 


frees fsre WA Tare ROT TATU $33 Il 
quara afte Prat + TATRA | 

"ur USSI ATT AT: A MTT HATH 92% I 
way: HU: q DP q+ afar 

Ramt: IAAT: ATA ASAI TAT: Il 2219 I 


122a wet] FET R 123cd RÈ Mae] Sat mAT R 123e cmq wdly] a 
watt R  123f qo: qan] TT uar R 124b egafur] afa: R 124d yẹ] 
aR 125a Four] def R 125b Fee] ATR 125c FT] TTR 126a re ] 
Jae R o afg] RF, fafg R“ 127b et at] CHAT R 127ed AMA: emat 
wr] enam umm R 


124(f2) S, 


121c wae] S,RBh, sg w S, — e aTa] RBh (em.?), mrer S.S, 121d uv] S,RBh 
(em.?), uw: S, 122d e=vefert] RBh (em.?), oef. S,, makato S, — 123b 
wart] S;RBh (em.?), wary S, e eat] SYRBh, est (A) SX, FTA 

S, 123d aTe] SFS,, fur S, fad dx Bh (typo? 123f mafu ] RBh 
(em.?), weemf«r S.S, e at: ] SF Bh, quz SFS, 124e Before this Bh adds aaea 
gars | (conj., cf. 125)  124f seat] S,RBh (em.?), «(ra S, 125 aaan sam] S, 
SR, om. Bh 125d aama ] S,RBh, wary S, 126b fart +] SFS,RBh, aana Si 
e omaa ] RBh (em.?), emaa S.S,  126c sfrreža ] S,RBh, fr S, 126d 
Hd: | S,RBh, Hd S, (unmetrical) 127a aang: att: ] S,RBh, ser smm ur S, 127b 
&Rnjsr] S,RBh (conj.?), afe*ķar S, 127c frawt:] S'RBh, faat SS, — e oa- 
at: ] SYBh, eadar SVS, 127d amaaa: ] SP Bh, afa SP, eur 
S, 
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enag 949 aaa sem: 


E 


TSIM ANI AACA | 
Wfasa waaay gauges: 2c l 

cw +T THT: areas Pep | 

atte +T: WURST ZINA 
KAHIGI SIT Tad gu aT: | 

WA s Teda dq quad mem 2301 

aq Jars | 

HT hiag dT dar EX AARAA | 

qsqa Wrpred wani TTI 939 | 
qa + H*Werer at ata Aga | 

TTE BILAL ATA YA STS MAT STATA dd 932 lI 
aaa oa ahr mile eu | 

HD ded dur Aaaa rn | 
qaia p ourpegfer HAA q: YAAA: l 933 
qe quw: Bear wee [SUCHT ya | 
KAT ASAT: MCAT Y += I 934 |d 


128a carer. ] «rem R 129a aga: ] sd R 129b cc Ayan ] cara q- 
vat: RO 1029€ qc] age R 130ab seni qad ] eT aa R 130c HT +] ATT 
R 130d feat] «gua R Bla AT] $R Bice mai] maA R 131d 374] 
er R 132a ga] yas R 132b ara gAn ] are: gamma R 132c sat] 
R^, sup R" 133b Hatt] afer R —133f ger] aT R 134a acer] qq=q R 
134d srcari + den] ya grama: R 


128a canary] SPSRBh, carat SS, — 129b Far] SPBh, Fau: SS, — 129c 
=: ] S,RBh, + S, (unmetrical) — 130ab seni aad] S,Bh, ei d wA S, (unmetrical) 
131 ža ] R, Bada S,SjBh — 131a Ñ] RBh (em), sr SS, — 131b gt qw] S.S, 
R, shwa Bh (conj) 132b efarga« ] em. Bh (silently), efaferat S,, efaferd S, 
132c sac] S,S,R*, mati Bh (em. in a note Bh reads "ax inS,) 133a fret ] SR, 
wRrear S, (unmetrical), dfrer Bh (em) — 133b gefttaa* ] S,Bh, pat ad? S, — 133c 
wart | SYS,RBh, Fatt Sr 133d frifasafe | S,RBh (em.?), frtfrsaf«r S, 133e 
qatte ] RBh (conj), saw» S,S, 134a aae] S,Bh (conj), aarā S, 134b vati 
RBh (em.?), "Ta S,, HTT S,  134c xmi] S,RBh, AT S, e ^nm: ] RBh 
(em.?), emm S.S;  134d sre] S,Bh, wears S, 
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eragi 242 faaafaaat saru: 


aa ST qar Arer str ster ATANA | 
Daa AI P MES ERRARE EDT 
AHA Mae AAA: | 

YA Rona gai dur ATĒNU TOT 93% l 
atta maat (Gem: iga: | 

WWE T afanar Fated TO Ud 2319 | 
eat GET [eur du: AAA: | 
Ta Fea: Wq: FTAA HT: | 
KATAA WATATASIATATA CEST: ll 937 Il 


STAT: SIT AT: CATA HTS PNSITSTRIT: I| 939 I 


135a aa] at R e fet] Peat R 135b aheng ] afana R 135d HI 
ad | gfrter R 136a Fete ] Fete R 136d avr] Fz R 137a afa ] afte R 
137c ar] «dear R 138a et ggat ] targa R (unmetrical) 138e amema 
MAA ] mA: fara ga R 138f emt] emg R 139d usa] afer: R 139e 
emer] emmpr:R 1397 tetra» ma gar? R 


135a aa ast qar] AIET A;A; A; (unmetrical, cf. 120a), MA qar AP 135b sam 
afana (ur? A. sqfrqa A 135d giier ] sfrter A,, gia A, gadar A, 
eqUf] AA, Fett A, 136d TH] TEA 137b side] AVAL, FAG: A, 1370 
eXrerp] A;, Aa AVA, 137d Fated qç] graut VU A; (unmetrical), Fat TT Ay, 
gat qz A; (unmetrical ^ 138ab iii ar Ag: gg ag: feet AQAQ, THAT 
fier A, 138b m«agdr:] eaat: A 138c Tq: ] A;A;, THA, 138d eme] 
As, "Hd: AVA, 138e THERE Waar? ] aa: fara AT A 138f scu] cog: 
A 139b yaaa | A;, WaT AA, 139c «er: ] &9T A;A,, &WIT A, 139d usa] 
AA, Gxt: A; 139f eatatarefeare ] cacitart{eacitar A, emen Aj} Efšar° A 


135b ast sae] R, det faa S,, dur fre S,, Heft Bh (conj) aa) 
em., ATRE S,S,, frena Bh (conj) 135d AA) S,S,RA,A,, TTI: Bh (conj.) 
136c aH] S,RABh, st S, 136d °t qu] SFS,RBh, eT: Sr 137a ma- 
£r] RABh, mera zr S.S, — 137ab faar: Hide ] SPRA,A Bh, faar ada Si, freradg S, 
137d gate ] S,RBh, qamta S, 138a eit ai ] A.A.Bh, ka ose S Ta 
S, mma S, 138c Wq:] S.RA,A,Bh, IF S, 138d «emma ] SSRA, emedr- 
ate Bh (conj) 138e orm] SBh, ewm ow S, 139a wwa: ] S'RABh, VAA 
SFS, 139b yaaa | S,RA,Bh, WATA S, 139c «er: ] S.RBh, Zest S, 139d 
qaq ] A,A;Bh (em), gaT: S*S,. qaar gaat: SP 139ef org: alata mt ] S,Bh, orgeat 


S, 
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Tam 243 feaafaaqar samu: 


E 


xr hrai Magadi sia 
NA eat gxHÍEGT Yaar | 
Ma west aaa anarar fears 
qf& mR cre ETT AT IET 2*9 N 


fe gt fassfagur Seat: I 92 I 


140a fra Nfa. ] chat Mite R e cast sa] cgay: R 140b gaeuufear] gafa- 
feat R (unmetrical) — 140c fagee ] faf R e unmmar] apm R 140d gÈ 
ame ] afara R (unmetrical) Col. aft au aras al: R 


140a sq] A, FAT A, °$ A, e SH] WA 140b °rfgqr] °frfzgar A 140c 
Raa. ] fafrrs A e qma] aia A e fran] ASA, om. A, (unmetrical) 
140d qÈ are] A,, qb are A,, qfšgre° A, em mmA ocg] egfe 
A e carefarat] A. carefarat: A,A. Col. sft gūt AE afearar- 
ferus tam mam mm: A+ 


140a *q&v] S,RA,Bh, *y& S, 140d qf& are] S,A,Bh, gate S, e emm] 
em., “msafa SP (sec. hand), *r(gfsr») S^, emgefre S,, omg Bh (em) — e ofr- 
vsqE*] S,RBh (em.?), Rege. S, e surfer ] SF RA;Bh, eanga SS, Col. 
Erato Sj pent TT: © S,, AKT TATA 92 (in letter numerals) S,, =f 
TTT ARITA fgaafacat emm: Bh 


s < 
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CHAT ve Aaaa saru: 


fraafadat sem: | 


GTA 4T | 
Ada: mer qur sat Fedia: Audas: | 
ay q fred: Get aiaga AF 1 
HASA JATE | 

SIT Area HETSG, KAAT | 
HA Toad ad aeu à fasc 
HAYA Hit kar seat at dagag:1 


wa MAS AACA: | 
aga: A ATT Gaeta Aha: il l 


MENS : ari 
qwe fed: gat da ae Frater y i 


la wus: we] WEST TR 2d ad] are R 3b ù]? R 3d a] 
AR df yao] aT R 5d FE] EER 


1b fadr:] A;A;, fadat A, (unmetrical) le faga: ] A;, afam: Ay, Fred A, 3a 
SUED] AQ RIATIT AQ, FATET A. 3b a] A. FT AQ feat A, 3c owe] 
A;, ÑS A,, east A, 3d saat: ] wat A 3e emp] eA de snp] AJA, 
age A, 4f aft: ] aft A 5a Er ] AA, "g^ A; 5c fad: JA, fafa: A.A; 
5d $E] 9E Ay, dE A,, TMA, 

Manuscripts available for this chapter: S, (from 4e!; f. 120 lost) photos 8.10b (f. 1217), 8.11a 
(f. 121%), 1.9a (f. 1225, 1.8b (f. 122V), 7.13 (f. 123") and 7.12b (f. 123%); S, exposures 104a—107a 
(f. 111V—114Y); S, f. 120'—123'; R f. 1407-1435; A, f. 80-82"; A, f. 114V-117V; A; f. 113Y—116Y. 
l(cl-c2)(c?-c?) S, — 4(—a!-d9)(el—e^, e7-e8) S, 


1b feat: ] SjRA,A;Bh, adi: S, 1e faga: ] SF RA,Bh, faga SZ (unmetrical), (fr- 
aT S, (unmetrical) e Get] RABh, w« S.S; (unmetrical) — 2c AAA ] S,RABh, 
werner S, 2d fast] SF"S4RABh, faa: SP. 3a quer] SRAL, maye SSS, , 
emer Bh (typo 3ab «cat felt] SS? S,A,Bh, area S? 3e ewfrqssr] 
SYRA,Bh, °#fsrqsss Si, mai EOS, 3d caeadt] ABh, cat gaat SS, — 3e 
As. ] SRABh, Wee S, 4a cftad] S"S,RABh, efafēr S° 4b Wat) S;RABh, 
offer S, 4d -T° ] S,RABh, aTe S, 4e aga: q] S RA;A;Bh, (097) a Si, 
aga Ww SS, 4f af: ] S,S,RBh, sfr S, 5a gat we | S;RA,A,Bh, agant 9 S, 
(tops lost, unmetrical), sit « S, (unmetrical 5b er ] S,S;RABh, MTA S, (tops 
lost, unmetrical) 5e f&d: ] S;S;RA;Bh, faf» S, (unmetrical) 5d 37) S,S,RABh, ča 
S, effera] S,S:RABh, fratfert S, (tops lost) 
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g ayy Raalan seam: 


ema SAT | 
ay qaaa wast Maa | 
WHT FEIT AT WODTHT TS | 
Tenet PSAs AA Tea ATT Il s i 
HAHA ATT | 
YU fe umama: mu MAA: | 
kiwandani mais | 
AT: md YANA afe gTgt: di 
amaf dur fear oven arafa | 
FITTUTATA AUNT: II G II 
KAA da urbane ia | 
MSA AAAS I g 
eT TUT FARTIAA | 
amga FATT q narena 90 lI 


6d vatiaraga ] Materarat R Ge summ] "dux R 7e ay: ad] sad R 8a 
wqdr] tat R 8d Hee] mem R (unmetrical) 9cd ] om. R 10c AAT] 
a R 


6b AATA] wat A,QA, "HA A. 6d eaaa] ea A Ge "ene waana ] 
qe ache at A 7b aad] AQAQ adīt A, 7e Gb] ASA. FT A, 8d cream: | 
AJA,, Kai: 9a eae] AQA. *8E A, 


6(speaker indication syll. 1-3, a”, e^) S, — 7(speaker indication syll.3) S, — 9(c^) S,, (b) S, 
10(a!) S, 


Ga af ] S,RABh, "wa feet S,, "wa faer S, — 6c agat ] S;RABh, Hart S,S, 
(anusvara possibly lost in S) 6e AMA) SP°Bh, AAA) Si, AA S$, emm) 
S£ (unmetrical), e497 S, (unmetrical) 6f »mZRr] S,RABh, “Hadi SS, 7a crea: ] 
RABh, ÈT SSS, 7b Ie] S,S,RA,A,Bh, #74 S, o oam: ] S,S,RABh, eT- 
wat: S, Te Rae ] S,S;RABh , Rg. Si 7e qq: ad ] S,S,A,A,Bh, ay ad S, 7f 
qefarct ] S,S,RABh, af Rec S, e mq] SRABh, q*vfr S.S, Sa att] S,S.A 
Bh, fadt S, 8b =swr* areata: ] S,S,RABh, «wr amefa S, Sc mat) S,RABh, 
TT S.S, 8d egat. ] S,S'RABh, egni S£, «dT S, — s=rggsr:] SiS? SALA, 
Bh, “muzi: Si^ (unmetrical) 9a 35) SjRA,A;Bh, "Yt Si, «gt S, 9c emee] 
S,ABh (anusvara possibly lost in S), “WA S,S, 9d arfvarer] SF S,ABh, anaren S,, 
aRar SF e oT] SSP ABh, ofo: SFS, 9e n] S,S,RABh, mmo 
SF, emp S Of Hnc] SRABh, Mataa: S,, "HT uu: S, 
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cae 94& fadfadat Saa: 


aaa orgy: ard + fagia gT: | 
AUT mf at We Arata UU I 99 I 
YAA HT TAT q AeA TNT | 
Te HEX HIT WAST | 99 l 
STMTSITH: HUA Ud SURTTBTHT: | 
Freer: LEE YAYA: 93 Il 


«E "IUD KIA AT AI: | 

MPAA SGT ART: I 9 
Jami 

+ wsqrh: AT: WT dat 28 HITT | 

TT: HET AS WT dur FETT WAT OU 24 Il 


lla et] cR lle qf] at R Bab oea s] ou: BF ATR ë Be 
fregr: ] fragr: Ro 14a Tm] RA, RA 14b sd] afe R dde FE] 


GE R ldef ASA SUD Awa: WAR 15a WHT] WANT 
R 


lib oper qun] ey:(ey A} PAT: A lle wT] at A — 12a Tat q] vani A 
12c Fed] A;A,, AEA A, 13ab mli eu: at aT A 13e REAT: ] AA, f- 
wer A, Ma ža ļ ša A 14b smi] AA. Hd? A, Mc $E] As, Fe A, TT A. 
14d eet aT] A;A,, oA A, ldef osaa ayaa] *Wwsaem +[°+ Ay(unmetrical)? 
ear: A 14f weet: ] weet Aa, Wee: AL, WaT: A, 15a-17b ] om. A 


11(d)S, 12(a”)S, 13(a*)S, 14(e%) S, 15(c) S, 


lla Stead] SjABh, Steer SES, Steet SP e oò: aT] S.RABh, °T: ATE S, «T 
ave S, llb +] S,S.RABh, Fr* S, eq: | SRABh, qr Si, YT: S, lld ^&q« ] 
S,S,RABh, (DAS, er] S,S,RABh, mz: S, 12b amazi: ] S,S'S,RABh, q9- 
ELS Si 12c Fed] S.S;RA;A,Bh, Ha S, 12d 7) S,S;RABh, MT S, (unmetrical) 
13a aang: ] S RABh, aang S,, ae aa S, aera S, 13ab eaea ad ] 
S,SFS,Bh, “marwa S — 13b epim: ] SPSS.S.RABh, ogar SE 13€ fFr=- 
Sr] S1A3A,Bh, eat S.S; 13d Faq: ] S,S:RABh, ser S, (unmetrical) 14 gar HF: ] 
S,S,RABh, ža HTS, Ma mùa ] S,SS,ABh, ms S° e aT] S,S,RABh, a7 S, 
(unmetrical) 14b way] S,A;A,Bh, adat S,, sdqu S, 14e FF] S)S;A;Bh, AE S, 
14cd emae ] S,S,RA3;A,Bh, eaat d S, 14d astaat’ ] S,RABh, asmat. S, (tops 
lost), Asa AT* S, 14ef omsat ASUTA ] S,S,Bh, (Ceat: wxurW S, 14f ort: J 
S,SFS,RBh, eax SP (second correction), erat Si — 15 gat JaTYT | S;Sj,RABh, 
om. S,  15ab + gmr: qr: wat Fat] em. Bh, agam eoe Si^) + geht: sm S, 
a ghir: querer dat SQ, = YATŪĀT qur WaT ear S, 15b HTT] SSP ?RBh, Hare: 
S78,  15cd at ad] S,S,SjR, Teta Bh (em.?) 15d gem simi] S,S,RBh, Femi 
war: S, 
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CHAT 9948 Freafacar saru: 


att TAB, AT AT WATS HS T: ATIII 


EAT AI 
MA ATA FT AT + WaT: Kad | 


AI: wand HITTITE: Il V9 I 
WET W va vara A faarataar qani 

+T fer mu Ha: ser Mai fer 
Weary + q+ GATT +: THT I 9G N 
T aga: KA maana: GT: | 
aat FTSWHTHTSRIUE ATAT: I 99 II 
ST SIT TUTE WUT HE Yd: TT: | 
maa NAT AZT F:I 291 
deed ai are farar = fedtaa: | 
THT anakazi YA WHT: I 32 


17a AA away ae aT ] eter Wap qq at R 17d Bead] qar R 18c qu:] 
„TR 18ed water) sn ag R 18d faye] SGT R 18ef ] mam + m ata 
att: Ta: RO 20c moara ] maT: TE RP, moar (nat R^ 


17c fadus] T AE A, THEA, THEA, e MAT: AA, AAT A 17d aa 
ward AA, Mad A, 18a ast a] si A; (unmetrical), UT W A;, AST M A, 18c 
HT: ] AA, WD A; 18cd wat spen] fg” AE Wat AA, Wy dat A. 18d 
fart] sort A 18ef eta +: Te] °T ure HET: MAT At 19a ega: ] A,A;, 
omat A, 19b sur] Aj, HTT A,  19c-21b ] om. A 


17(c5)S,  18(bS,(f)S*  19(d*(dS(d)S, 20(a) S, 


16 Hq: ] S#S,RBh in SS), BT S, 3 SP 16a watz] SP RBh, em S,S5°S, 
16d ware He F: ] S,S,RBh, crave He S, 17a 435p] S,S.Bh, asaf S, — 17b 
yar: ] S,S,RBh, was S, — 17c favetqatae: ] RBh (em.?), faer YANA eTe Si js 
S,, fare gas: SP, faa gatas SP fare ((g))tē+adam S, (retraced) 17d waw- 
v] S,S,(retraced)Bh, wart S, 18c aw: ] A,A,Bh (em.?), FT Sj, FT S.S; e War] 
S,S,Bh, ser S, 18d serm] S,S,Bh, «fam S, e fpr] SiS S,Bh, fay: SS 18e 
"emm ] SS,ABh, arm S,  18f omg F: ] SPBh, carat S.S, ommum S, e 
TTT ] S, werent SS,Bh 19a + waja: ] S,RA,ABh, Tayart:+ ç S,, aa 
S, 19b MAT) S,S,RA,A,Bh, stss S, (retraced) 19c *urarat ] S,RBh, cava S,, 
"ummq S, 20b yA: HT: ] SP°S,RBh, ga: HU Si^, Frat: S, (retraced, unmetrical) 
20c ead] S,S,RBh, m8 S, (retraced) — e "TATA ] S,S,Bh, moraa S, 20d 3:] 
RBh (em.?), 3 S.S.S, 21a art] S,S,RBh, «r£ S, 21b A ] S,S;RBh, faza S, 
(retraced) 2lcd mafao) S,S,RABh, ma fre S, 
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VRAT OMG fmaafaasat sem: 


SPT AKT *TI*T TOD T: | 
TFET TA TSTAPATT 1 22 l 
SPT SHIT TASS ACHAT Fa: | 
mar + ami ater fafafa adi 
JA MAE AST qWequn | NA 
Facer wurgreqem dat: AUNA: | 
HE p faur ard AA UTT II VI 
WU Ai XT Sal: UD MIA: | 
m: Veeder aa: wars PSST 23 Il 
TA eat WT: WUTTHT HAAA | 
SITSIT Tera ANA WD shat HIT 2% Il 


23b arm ] mega R 24d yars] gr meg R 25b agor: ] aam R 25c wg- 
wqwger]ufzsmreR 26a War] šar R 26cd YAA was shea m] WAT: Waar 
fet + aafaa R 


23a "mÈ ] A,A,, ÈE A, 23b memga ] arm q(° ge A lat A 23e T- 
wat T] ETT OA 23cd darat Ter] AĻA,, Farm dar A, 23d fafafa ] fafa A 
24a worded? ] A,A,, WaT T° A, 24d ware] gre 3f A er] AA, TET: 
A;  25c vere] qfgmr° A 26a Tear] A, Ted A,, Feat: A, — 26b sm] 
A,A,, WWHT A; e ca] A,, cat TW AA, 26cd YANA was sha mun] WAT: 
vast fer + EY 


22(d!)(d2-d3)(d4-d5) (d®d8) S, — 23(a) S, — 25(c^-c5)(c/-c*) S, 26(a2) S, 


22a att] SISRABh, ar S; 22ab carey sz] SPSFRA, snp emp Si, cary 
Ter SS., earet ee Bh (conj) 22e srgswt] S,S;RABh, sgait S, 22d efaa ] 
S,RABh, F- G) S,, “Ra: S, 23a sep wur? ] S,S,RABh, waar’ S, e BE] SSR 
A,ABh, èF S, 23b mwaa: ] S,Bh, mwaa: S,, ATT. S, e cd TT: ] SP RABh, 
eq aa S, "aga S&S, 23ed cat eter] RA,A,Bh, cat SIE S,, aA S,, cat eter 
S, 23e aa we] RABh, gad S,, qw 4^ S,, ag u^ S, 23f ai) S,S,S,RA, dar 
dd Bh (conj) 24a mag. ] S,SP°RA;A,, wwdr T° S3°S;,, momar. Bh (typo) 24b 
wat: F° ] SSRA, Fat ago S,, Warez? Bh (conj) 24cd ] repeated and cancelled in 
S, 24d wares mora ] SP Bh, ware Umar: S,, varam Ap: SiS, 25b Fam: J 
S,ABh, war S,S, (unmetrical) 25e Hg: ] S,SYS,RABh, HES} uzao) S,S,S., 
vfzw* Bh 25d aw:] SjSRABh, av S, 26a èT: ] S/ABh, Zar S,S, 26b wma] 
SP°S,S;RA,A,Bh, WMA Si^ e eqan ] S\RA,, eat Ta S,, eat Gu S,, di AT Bh 
(conj?) | 26c sar] S,S,RABh, srsr S; (retraced) e WANT] S;Bh, sir S,, MATA S; 
(retraced) 26d 271) SYBh, «mr: S S} S, 
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cag 94*. Aaaa sear: 


E 


ARNET: A4 aaa Tarra F | 

SOT HAAA AUGA TAMA I 29 Il 
WT AE AIT KUU HETT: | 
BATT Waal SDEIT sTssT3T Taha: tl 2G ll 
aar karo ser erga AREA | 


Hal IME AHA Il 2° Il 
TOT +T SL ASAT Tea AT WT | 


va cat laga fe ater gA: I 3° ll 
ATA TART CASA HAT ITUT | 
ma d "uper UA sif il 3911 
aw dE Bear aga esta: | 
aa: Ware "abend Feats: ii 32 I 


27a wfafwgr:] ufafag: R è 27e Seat] šūgī R ë 27d warm] wur: R 28d 
awar ] eur R Wa sem] p T R 30b eurer] sume rs R 30cd 
aq cat ga fe aera ] + à fagat ace sem R (unmetrical) — 31a ota ] «fg R 3lc 
aaga |] Taggart R 31d amm] 4qrsrfasarfir RO 32d ordter] om War R 


27a ARE: ] A,, wfaferer A,, wfafeer = A, (unmetrical) 27b *zmr] A,, eyar A,, 
ovat A, 27c ufa? ] A, afe AJA, 27d wan] Auga: A. 29a-31b ] om. 
A 3lc ara] wa AA, IT A, e HAT] A;A;, "Ham A, 31d afaa ] 
mahar A 32c Fa: ] aa: A 32d erste] omar A 


28(d°) S, (d$ S, 29(a?)(b3) S, 30(a*)S, 32(a*, c!) S,, (a&—a", c7, d!) S, 


27a ARa: ] A,, wfeaferar S,, wfafrer S,S,, wfafrert Bh (conj.?, in a note Bh suggests 
WAA — e Gua] S'RABh, sar SSES, 27b er] SRAjBh, egat SS, — 27c 
mai ] S,S,ABh, šurat S, — 27d wuemnr] S,S,Bh, w«regr S, (unmetrical) 28a qer 
az] S,S,RABh, w qer S, 28b Hares: ] SVS,S,RABh, mera Si^ 28c war] S.S, 
RABh, sar S, 28d enwarwume] SiS ABh, enit Wer Si, wur Tear) S, 29a 
adt tarecar ] em. (cf. R), qz Weber S,, gare ddr S,Bh, dar ad adt S, e FET] 
S,S,RBh, zer S, 29b dtsr- ] S,RBh, ÑETe S.S, — 29c TAMBI) S,S,RBh, *wfrar- 
TT S, 29d e4437] SS,RBh, e49 S, 30a mmaa F T] SF S,RBh, erf) S,, 
manaa Ses 30c aq cat] S.Bh, Sarr S,, Īra S, e frgaxf ] S,S.Bh, Raa 
S, 30d ser] SS Bh, em S$, aep S, e qra: | SSRBh, Ñ TAG S, 
31a yata ] S.Bh, ga? S,, ga at S, (unmetrical) 31b cm] SSiRBh, em» S, œ 
mw] S'RBh, mr: S,, mm: SS, 31e AJA) SiSjA,ABh, eagat S, 32a aT 
AT ] S,SRABh, “STA WAT S, (retraced, unmetrical) 32c q7: ] S,S,(retraced)RBh , 
(aS, ema] SSjRABh, a(g)4- S, (retraced) 32d Rada) S,Bh, "fri 
Tatar SP, Radda Si", (CNAA S, (retraced) — e f&dtar: ] S,S,RABh, aaa S, 


(retraced) 
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g 960 Freafeaar seu: 


yea: fe rast dt M$ OSHXTPHAT: | 
TATA MAL FT WaT AHAA | 
TOYA: ASTEI AWATA: |! 33 I 
ATT nAi STUDIERT ATT: | 
WHTSTD AZFAFATA etary ar ARARE: i avg 
Test USSIH TATA STWXT F | 
ada ATT Wuur: warmer: as ii 
YAA far Wu WAM HeATATT: | 
Wael TAMA TA FETT STRUTT ll 3% di 
Gal ot TANT FT AAT UD OW: AH: | 
Teas aspred d ddl Ter À AAAI as Il 
qv qud Bear ad Sur: Wm: | 
meaa: far spat faggg: il ac N 


33b sg sauf] uem aga R 33e FT] s; R 33d Sacr? ] ēta(Me) R 33e 
ewdr:] "gar: R 34e amar] amA R 34d arf] aE R 35a mmi ] alamat 
R 36a fiar] ag R 36c eaa] ^84 R 36d seb FETT arena | agaa E 
R 37a a +] aa R 37b ATT] AGT R 37c «spp ] aaa R 


33b we saf: ] agr qa we A 33d sers] Egg? 33 eA: ] Ay, cT 
WATA, "TT A, 34e game J AQ "H^ AA, 34d ar fre ] xr ASQA, Fre 
A, (unmetrical) 35a ser] dem A e ama] Mamma A 35b WAA ST 
q] mamaqa A 35d sgg wur] ĀJA, et HY qu A, 36c pm] A;A;, 
mrt A, 36d qd] A;À,, FTA, © FETT] AA, FTA, 37a Fat] "STA e 
Ata] Tp A 37b ur] rA 37d sr=pr] A;A,, eT A, 38b afaa: | 
afiar: A 


33(as) S,  34(c!)(c2-c3, c9) S, 35(c7)S, 36(d) S* 3498, 38(b5-b6, d*-d5) S, 


33a Wea: fe wadi Ñ] S,RABh, Tea fraa) S, (unmetrical), Tea: aaa 
S, (retraced, unmetrical) 33b sra] S,S,Bh, stat S, (retraced) — e suum: ] SPS, 
S,(retraced)Bh , rfr Sio 33e var: ] SF ABh, ear S,SZS.(retraced) 33f zm» ] 
S,S,(retraced)RABh, Fate S, e amA: | RA,Bh, "WANGA: S,, CAAT: S, 
oqqan: Si^, cua: S, (retraced) 34a cantar] S,S,(retraced)RABh, canter 
S, 34b maro ] SISP RABh, morte SfS,(retraced) 35a emt] S,S,, PTT S,, 
aTi Bh (em) 35b wsarár] S,SF'S,RBh, Mwami S£ 35c aAa ] S,S.RABh, 
ada S, e qierem] S'"S,RABh, gt eae Si^, q*ere S, 35d xg THT: ] 
SFRA,A,Bh, egg vw Si, gago S), gd ISAT S, o caram: ] S RABh, surfer 
SSS, 36a Rniar] S,S?S,ABh, Frfart S" — 36b carat: ] SjS,RABh, «arm S, 
36cd emt arī ] A,Bh, eat wer S,, sa werd Sf, "arem S$, eS, 36d we] 
S,S,A,A,Bh, gar S, 37a ant F] S,SS,, arr Bh 37b a: ] S,S,RABh, wa: 
S, 37d ge ] SjRA;A,, Feet SP, =e S), -mrenmr S, sem Bh 38b èar: 
W^] SR, Kar ae S,  war(eq°) SP, War awe S,, Har: we Bh e enfia: ] S,S.RABh, 
(e1T)+(1T)-HadT+:+ S, (unmetrical) 38c matata: ] S,RABh, waaa S,, ITEATZAT 
S; (unmetrical) 38d °g¢q: ] S,SRABh, "S71 Ss "833: S, 
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cag 989 Aaaa sear: 


s 


amaaa ATA gT AMA | 
FA aE ANT gA HETAT: II 3d 
meaa q "Wd Ut gA: | 
aapa Tq TET: AAT ša AT: ll Yo ll 
fnras čay fawr: sarat az: | 
aaga MT NER THAT | 

= ant qar GATT GT UY? I 
a unp URI Fart qaqaq: | 

sS agaist rp AZT 62 I 
MIT] ania T | 

aa FATE ANAT Vier 3 I 
faf RT = a fas mūrsr: eae: | 
frat AA MA ure TABIA 


39a ara ] ae: R 39% TATA) TTA R 4c "gam | «ga R 40cd 
ad dep] anger: R Mf «dem ] cee ae R”, of R“ 42a * qhi] ut 
R e mem] coe R (unmetrical) 42d 34] 84 R 43a aure unir E] T- 
ars wage R 4dawd]mHiR 44b wae] ade R 44ed feat mm uum guru ] 
Breda TT frst: att R 


39a surgat] cafe qar A 39b ea] wafer A,A, WAA A, 39c ur- 
Tr] A, HT? A. at aT A, 40c maga] T qq A. 40cd arg der:] unjerer: 
Ay, ae TA er Aj AVA, 4a žāy] udy A Mb cat az: ] cage: A Alef 
fase: ] fasp tre A 42a w uni] A;A,, KZT A; 42b cage: ] "zd A = 42d 
S3] A4&;, Se A, e "gen ] A, OJAT: AWA, 43c quq] AGAS TT A. Ma 
Raj] AA, ROR A, 44b wate] ade A  44ed frat aa up gare ] frg atļove 
A,A yar Frwir:(*Ut A,A;) ear + A 


41(b5)b^(ci-c S, 42b) S, 44(d7-d8) S, 


39a eaat ] S\S.RBh, eat S, 39b emaa ] S,S:Bh, eatfeat S, 40b gam: ] 
pio? RADI. gam Si, gaga: SVS, 40c c3gpaem] SiS ABh, «suae SS, 

S, 40d aeg: edm] S,SjA;Bh, Ter ma S,  4la ay] S,S:RBh, 399 
s Alb freq: ] RABh, fast S,S,S; 41e °s+ qar] S,RABh, maai SS, e fases] 
S,RBh, fair SS, 41f wame) SS,RABh, earar S, 42a 4 ant] S,S;A;A;Bh, 
aant S, 42b aga: ] S,SS"RBh, AHAA SZ, «qd S, (unmetrical) 42c saç] 
S,S:RABh, «TT S, e wg? ] SiSSRABh, si» S, 42d SW] S S,A,A;Bh, ùT S, e 
oper ] SSP RA,Bh, eer: SZ, en: S, 43a amfate) SSSA, mate Bh 
(conj) 43ab Mima) S,ABh, sunm S,, sgrdmar S, 43b ada) SFRABh, 
"mW: SSES, 43c mpm] SS,RA,A;Bh, wq S, 44a fast] S,S;RA,A;Bh, fast S, 
44b om: wae] S,S,Bh, sre Wd» S, e oqa: ] S,S,RABh, eae: S, (unmetrical) 
44c 44] S,SjBh, 4 S, (unmetrical) 
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ae 9&3 fadfadat sem: 


gaen HGTHTEHTS TAT ATTA | 
Hau pd TAT aa: | 
at aa fert AOA ey II 


A wae HA GEHTATUSIPRSTORT: | 
Kama qaaa aa fram: s l 
JA JA A ANT GDBTOWCRHTPOTG | 
AAT WER ATA I € d 
Saag saraq aa xen: 

feet aaa q Wut aR | 
Aare Saga AT qe HETT: ll VG I 


A eared ad amana: | 
adaa fer: dat shaafaa HT: I ee l 


45a dar ] wate? R 45b agt Wasa? ] HAT AS R 45e cfusesut] fü 
wad R 46d ware) wars R ë 47b moame ] maea: R 49a mmm] 
ama. R 


4Sabc ] * qme Felt waTea{s AA} manesi: | zafafaafa; A. safe Auer 
àe A+ 45d fran] A, Rag AJA, 46a waren] A,, gafa A.A, 46b 
amana. ] AFATATT* A,, aA ee Aaa AJA, 46c #zfF=zama°] AQAQ afenur- 
=° A, 46d urafša jamaa ASA e [uan] AQA, fuam A, 47a ow 
amer w Herm A 47b Area ] eren A 48e caga oq] enga + AA. 
ewe A, 48d waat] A,A,, wadt A, 48e ma) aR A 49a w qam] 
wart TA 49cd wat aafaa ] wat: aata eat A.) Fa AQAQ, Mat aate Fa A, 


47(b!-b2) S, 


45a qaet] SSR, quer S;, sr Ya Bh (em.) — enm] S,S:Bh, Hr aTe S, 45c 
ee wt] S,S,Bh, cfarerat wç S, (tops lost) 45d war] SiSRABh, Far S, e 
Rame: ] S,S:RA.Bh, Ramga S, 45e qa femi] S;RABh, aarferc S,, aqu fen S; 
45f nae) SVRABh, eder: Si, "dan: SVS, 46a womb] SiSRA;Bh, efr 
S; (unmetrical) 46b a-rar? ] S;RA;Bh (em.?), TeATYTe S,, aTe S, e vafasm ] 
SSR, svarfasrr S.Bh 46c fana" ] S,RA;A.Bh, gfegarer» SiS, 46d rang] 
S,Bh, ware S,, war de S, e Ramz: ] S,SS,RA,A;,Bh, ame S, — 47b mmer- 
qm] SS.Bh, qearfert S, (unmetrical) 47c agga | S,SRRABh, agaaa S, 47d 
agat ] S,S,RABh, HRT? S, e cate] SjS"RABh, eaa: SS, 48a feet] 
S,S,RABh, Raat S, 48b oùe ] S,S,RABh, s#=T S, (unmetrical) 48d at) 
S,SS,RA,A;Bh, sadtt S; — 48e ward r°] RBh (em.?), «wm S,, MATAJI S3 S3, 
warat art SP 49a * BATT] SS,Bh, eum S, 49b cafe: ] SPRABh, ST S, 
eg SS, 49 ea fe: ] S,RABh, eaf: SP, safgsr: S, ea far S, (unmetrical) 
e Wat] S,S,RBh, «at S, — 49d simr:] S,SRABh, srger S", gt S, 
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magu ?83 Aaaa sem: 


E 


Wr sqsafeupErdredrerqrt- Pie: 
TREE a qar WW: MH AACA d Yo 
KAM HAT We IAAT A TTT | 
Hu Gamma ATG AT TAT || 291 
ua ada NT: Neun UT: | 
kwa amani maur: vo! 
AT af dur ad fear Wume:dr: | 
maaar mI TAT BI 43d 
amar qfsare: wee fafadreqmam | 
Ja TT TAT ATS FEAT ST ATA UY d 
TOIT S4 CIMT AEGTAATT: VATI 
"ada md fafqgiq qg: HAGAI 
«deb ggg dead qaa: d Gu I 


50d aaraa ] edem R 51d WaT] THAT: R 52e adm ] TTT R 52d €- 
amaa: ] da qe TR 53a qur fw] dat R 54a gfsarzs:] dtfsarda+:+ R 
55b mama". ] Heart? R Šše mer] "RR R 55d 87 g aa: wq] cS Teac 
R 


50a oyat. ] A;A,, wadi? A, — 51b mAN ] MA A, (unmetrical), rq: A, 
A; Slc 4a] ATA 51d eem] A,A,, "meer A; e TIT] A, Tat: A.A; 
52a asin: | «star A 52b agant] Mai Aj, MAHET A,A, e muB: TT- 
a: {°T Aj} A 52c armai. ] am: wat: q^ A 52d wd] canta: A 
53a at afr] AA, goari A, 53b TAT" ] A,A,, TTT A, 53c wT] A;A,, 
AITA, 54a afsarea: ] Mama A; A 54d «unir Fea] eT eTe 
A,A, a HIE A 55a Aam] A;, tam A,A, 55b Aga” ] A,A,, WEIST? A, 
55d °g dg:] WAA, q AE A,, co warmed A. 55e aga ] AA. qud 
A; (unmetrical) 


50a susua ] S,S,RABh, 189 S, ° eirératearat ] S,RA,A,Bh, TATRA S; (unmetrical) , 
stara S, 50b cat] S,S,RABh, «ar S, — 50c ava ] S,RABh, araa SS, e 
ag: ] SFRABh, 39 S,S3°S, 50d agat ] S,RABh, vaa SiS; e aama | S,S, 
ABh, araq S, lab ace qar T] SSP RABh, aœ mama Si (unmetrical), q- 
adara S, (unmetrical) — 51b ma ] S,SYRBh, mAT: Si (unmetrical), Tue: 
S, 51c eft] S,S/RABh, ofat S, Sid carer] SjRA,A,Bh, emme SS, e 
mar) SYA,Bh, maT: S,S3°S, 52a «ste: ] RBh (em.?), dota S,, v Wm S, + 
Xn S,  52cd aaareqatere ] S,S,, dar aa «at a” S,, waa: Haka Bh — 53a aar] 
S,S"S,RABh, Jama) S, 53b Mar) S,RABh, Mear SS, e «rfaar: ] S.S.RAsAy, 
maa S,, "T qar: Bh (conj) 53e Mat) S,RA,A,Bh, wT SiS, 53d «ur fa- 
Xm] SjS,RABh, eaaa: SP, car (faye S5 — 54a gfgarāa: ] SP, gfgarāg S|S*S,, 
Aeara: Bh 54c eur uri] S,S,RABh, ewredrá S, 54d gea] S,S,RBh, gear: 
S, 55b sara: ] SSjA,A,Bh, AeITAATT S, (unmetrical) 55e gd] S,S,RABh, 
qar S, 55d -Òq TE: ] S,Bh, "ēd qg: Si, "dd ae S; e gA: ] SjABh, qiie: 
Si, gaat: S, 55e 77 aga | S,RA,A,Bh, zw Aga: S,, 99 aga S, (unmetrical) — 55f 


sas] S,S,RABh, ua S, (unmetrical) 
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gaT | 

agent Ga AAA TIT AT TTT | 
&d ante dast ay SCH andrea | 
ATT TAT TIT: WHWTSITHTCHT: ll VE ll 
aq Jars | 

wedge udarar wea arate | 
agata wurd TIT STAT PATI 4 lI 
"Werne Hada aay | 
"UG HAAS "dur mega Il wc I 

"rp IAE Te AT HT Usb | 
CESEREHEE RES AT a a MTI 
ua mer aT SW dam FAT | 
TANT TA ST AA AAT Go N 


56a gt] mg R 56b AT at aan] Tas: R 56c ET] gt R 56e our T- 
ur] eami ar R 57a dead ] wear R 57d AI spmp] Ta my R 58c 
oye] og R 58d omae ] eae R 59a ur Same we] aT ame AT R 59b 
AT Us] mara. R (unmetrical) 59d areafe] safe R”, ufa R“? 


56a gb] aT A 56b taam] Wr A 56c gd] md A 56d sr SBT =°] a- 
WA A 56ef op Tea wat: ware ] ewmwfw EST AS um A 57 Ba] 8424 A 
57a JÀ] AA, sp ēd A, 57d STAT] ASA, TAT A. 58e WE] ASA, 
ome A, 58d cum] eat A 59a ur scmmer] DGIO A e FE] A. Y A,, 
at A, 59b us] A;A;,, YATT. A, 59d ureafa] mafa A 


59(a 9 S, 60(c) S, 


56 suam] RABh, weal sara S,, sup TSS, 56a gni] SBh, wa S.S,  56c gd] 
S1S:, Es S,, Ed Bh (conj?) 56e sra] S,S,Bh, wera S, — 56ef qam: Hur] 
em. Bh, «dr age S,, «great? SP, «agr ware SS, 57 ła] SR, aaa S,S.Bh 
57a wera wat ] SF A;A;Bh, sp dd ya S, maana SiS, 57b aF ] S,SFS, 
RABh, «(fos S — 57d eq] S,A,A,Bh, maai S,S, 58a ofie] SIS.RA, sfr 
S,, *frd Bh (conj) 58b canta] S,S5SYRABh, (Oranan S,, cantare Si 
(unmetrical) 58c wani ] A,A;Bh, WA FE Si, "Wet GE S, "me FES; Ya 
at San ] S-S, zv grer(em Si") S, uper Bh 59b AT ous] S|S,A,A,Bh, 
urs S, 59d w] SjSSRABh, +S, 60a afesfet] S,RABh, afer SiS, — 60c 
a ant] SIRABh, wunr* S,, = shr S, 60d ag? | S,S;RABh, sr» S, HATI 
S,S,S,RA, *«nir Bh (typo) 
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Tam 9&4 Aaaa sear: 


E 


== wots Be AAA: | 

a OWGEXWHIHISI Han | 
frat area ad .wfavfe sod 
SAA AA | 

Fre wa AT car: Waar Fq3Ta sq T: ll 42 I 
adt at gt Grat eT: AAT: | 
TATA use Ad qaare G3 

Tet aam Wu Garda: | 

aa fore wfamrer «m digerere l 
«sra dpi dpi vua | 
qr a Aaa Hear gas gūti GY I 
wad +Ë sare Fa=T8are a l 8 | 

q aad: ETA Wf eme P3 <S l 
kuria aaa | 

Ag TAA aa i 9 I 


61b cms] emp femp R (unmetrical) 62a FE] WTR 62b mkaa: | emfa: R 
63c wan] wem R ofaa] aaa R 65b oH PHT] afa R 


61b cms] AA, est A, 6le Aq” ] A; mama? AA, 62c FETT] As, FAT 
AA, 62d wudr] A;, Wudt AWA, 63c usi] qaq A 63 THe] Ay, Ate AVA, 
65b ama: ] A;, var» A), ver A, 65d ITA 


61() S, 65b) S, 


61b enn ] S,A,A;Bh, em S,S, 61c *Naur? ] S,\S;RABh, Nam S, 61d °T- 
wR] S,S,RABh, emaa S, (unmetrical) — 61e Agm". ] S;S;RA;Bh, Mama 
S, 6lef 3rafe] S,S,RABh, mafaa S, 62ab "wA ] S,RABh, eama a” S,, 
"4FĻATET* S, (unmetrical) 62c fre ar) S,S,RA,Bh, fret gar S, e AT uar: J 
SFRABh, mat S,, mar S3°, ur dar S, 62d waart ] RA,, wan S,, Mwari, 
fraat SS, Arar S,, wart Bh (conj?) e esa7r: ] S,S,RABh, »vatr S, 63b BHT: ] 
SFS,S,RABh, mr S 63c cH at] S,Bh, eH asm S,, mes S, (unmetrical) 
63d -aT ] S,S,RABh, efaa: S, 64a Fame: ] S,RABh, aRar S,, afer m- 
ate S, 64b arate ] SSP RABh, ate S£ (unmetrical), q«d* S, (unmetrical)  65ab 
dnb dt] SRA, qs dir S, qd (dr S,, dnf qud Bh (conj) 66b «rre ] 
SP°S.S,RABh, MMEA S, 66c Yt] S,S.RABh, wr S, (unmetrical) — 66d 
ufa4 ] S,S,RABh, «fex S, (unmetrical) — 67ab epoi" ] S,RABh, mazao 
S,, mae S, — 67c v9] S,S,SSFRABh, HG) S e "meti ] S,RABh, 
ewe SS, 67d «fam ] S,S,RABh, omfet S, 
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ear 988 Aaaa sar: 


aaa at eure aaa: WaT TATA | 
YAKAA SATA EAA ATA ll &G ll 
BT Tea WIT ATT TTT: | 

we ai ag Aafaa fupe | 
Tea TAIT: q+ TAT AAA 
Tana Tar Sat qFesar YS: NÌ: | 
RA TIT AAT MEHTA | 
arte fe dfe hert fanaa 9o 
aa ATA euTe STRE | 
arga fe quur TAT At TAT UTI 99 
war AKI mET Ada AAA 

amè SAR BTA Aaa | 
aaa qum cem Ww BIPOTOTHTIW d 192 li 


68a sewer] °T Wer R 6 sp rm] Fa ( ~ )fareataT R 70d WHIT] mīt R 
70e att aft ] dā srafr R 71b aame ] owe R 71c BNET] ATT R 71d 
war ya TT war] aad war Gu R 72a-d ] war ads agru wegen: RO Nf = 
fife ] aare R Mani ] "Mega: R 


68c MATAA ] A, *EdT TET A,, NAY A, (unmetrical) 68d ema] ea- 
at: A 69b TPT] AA, THT: A, 69e AF] MT AA, FA, 69f mami 
AAA Aaea ea Aj} A 70d efter] A, ai A Joa AJA, 70e 
aft] ate A 71 ]om.A 72-73 ] repeatedinA, 72a 387) A4AZA,, J&T A, 72b 
qfi] AASA,, qdUr A, 72e ogier] aiT AASA,, TSERTA, 72f ama 
aTa (AT A, }AT AAT 


68(a9)(b-b3) S, 


68a aÑ] S.SRABh, 4* S, e m ] SRABh, =e Si, ar: S, 68b kwaa: ] 
S-S;RABh, water S, 68c MATAA ] SS,RA;Bh, "at aAa) S, 68d 
warrarafere ] SRABh, mana Fre{fe S} S,, emaumfe S, 69b THT? ] SS, 
RA,ABh, w qw* S,  69c R: xg] S SRBh, R spr S,, cfat: TF S 7a 
qemrer] S,S,RABh, aerea S,  70c HAT] S,S,RABh, mcm S, Wed ewm G- 
3] S,S,RABh, «TT S, 70d Want | S,ABh, WAT S,S, 70e fT] S,S;Bh, aft 
Si 70f Mti) S,S,RABh, tert S, e *cgdr] Si°S,S;RABh , "gar: SP» 71b 
UA ] S,S:Bh, caaea: S, Tle casa fg] S,Bh, sgsaf=r S,, casa fe S, 
72a 387) S,AJAJA,Bh, wer SS; 72b gđi] S,S,A,AŠA Bh, gao S, (unmetrical) 
72d mri] SAAATBh, mmama S,, umenfi S,  72f rR] S,SAATBh, 
ff S, (unmetrical) e eaTsat] SP, ear way S,, eat Wad SF S3, caraga Bh (conj.) 
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CHAT RAC faafadat sem: 


E 


grddt frat ser qar are Paar | 
aria HY TEM fewer fup: I 93 1 
ar eqeder ser aoaaa ATA | 
AAT TAIT WAAC q | 

A TATA q+: afia HATIA 
wefaerqaémgr adr MARTA | 
wearers wate UE BITS I 93 II 
NA UN caer Wa feed AART: | 
feat awa Fate Har: WAT VE I 
Taga AIT ATT TAT: | 

art Gp aa ate af Pere 
BAT: AIM Ad TATAAT: ll 99 I 


74a cerat] °T R 74e cH] oqa R 75a ype] paea R 77d u- 
ferenrer afaa ai fatter R 77e Beet: amiat. ] ae: amaA R 77f 
gar ] cata: R 


73b art] šdr AA; e faatfaar] amfa A,, Aafaa: AQATA, 73d fewer fee ] 
favar fae AAS 74b Amore ] aoo A. fayere A,, fayar A, e "ATAATA ] A; 
AJA A, caregaT A, — 74e 3tT9 ] Bae A,, ūage A, (unmetrical), Sq? A, — 74f 
qiz1furar $ed | A;, dime Aj bar wad A,A, 75a Jac] A;A,, TT A; (unmetrical) 
75d ghar. ] paare A e Rrfregsrr] A,, RAR: A,, RAF A; (unmetrical) — 77a 
aeaer? ] A,A, dem c A, 77e «date J A, Mami Ay, "Mar are A, 


74(a7) S, 75(c6-c*) S, 77(e*-f'!)(f?) S, 


73a frat] S,RAA*Bh, vaa SP ur SF, ther S, e 79T ] S,S,RAA5 Bh, BET S, 
73b mur] S,S,RAA/Bh, «ar S, eai] S,S,RBh, «T S, 73e ataeīt] S,S,RAAŽ 
Bh, aR S, 73d fewwr] S,RBh, aara S,, faout S, 74a ae) S,S,RABh, 
Ware? S, eggr] SjRABh, —87 S, (topslost), 8T S, 74b fewwwr* | S,RBh, fasra 
S,, fayout S, e uanmr] S,S,RA,Bh, «Hat S, 74ed AAA SR, "washed 
S,, Wama S,, "webs d Bh (em.?) 74e w mur?» ] S,S,RABh, ser aT S, e 
*gEHTX* ] S,S,ABh, °egerte S, (unmetrical) — 74f Arrar mat) S,S;RA;Bh, Nft- 
war wat S, 75a eer gadam | S,A,A;Bh, mae S,, eer YA gzT S, (unmetrical) 
75b serm] SRABh, HAWA S, meni S, 75d &gfsaremr] S,S,RBh, &fwar aT 
S, e RAFT ] S,S;RA,Bh, Rrüfesr S, — 76b et emm] S"RABh, edem S, 
(unmetrical), °$ wevat S£, AAA S, 76c fami] S,S,RABh, femi S, 76d 
qa: ] S"RABh, Gt S,S,, par S 77a qama" ] SFRA;,ABh, qe dq» S,, mara; 
SFS, 77e wT:] S,S,ABh, ar S, — 77ef edge] Ah, aA ae S, 
YA (REA) S, (lower parts of «re lost, unmetrical), °* eere? S, (unmetrical) — 77f 
at] S,S,RABh, d$ S, e gat: ] SP°S,S,RABh, egar S* 
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CHAT 9&5 Aaaa cem: 


YAA qur fa ATAA HAT | 

AMA HALIA BHT SAAT: I 9c II 
cat cw ara Agaga at: A | 
Brani aa wur wafer q+: FT: 92 l 
ATG AR Wed ata ara aaa: | 
sera set: Was HT afa mu. TI 
Taare area kwani + Adal coli 
Vada W narena Ita: | 
Rrequnreanreg EUA ATE 8 IC II 
qa at cq fud: ga wafer WA di 
wat An Wem at ate PRI c I 
a Maa kawa: AUT ATA NA | 
Amma YA fi AMATI g3 


78a AI adt ASA R 78b Aamar man] aged qar R  78c Aga ] 
"Wai R 79cd ] dier ma g8T qz: dfe: ga: R 80a areas ] afaar R e 
wA] IAR 80c s] 3: R 80d Hm] T R  80ef | sat face: Teram: 
ud gam R 81b eurer] "TET R 81d g] om. R (unmetrical) 82c wat] egt R 
83a Mera] A R 83c omiaa ] oaia R 83d afa ] Afa R 


78b Ama) A;A;, "ad AAT A, 78c gaza | sqa A;A,, aR A; (unmetrical) 
78d STRA: ] A, WATAWA AS, mmmudrdu: AV (unmetrical), JA: W MAA: A, 
79 | om.A 80a ahaa ] afereg A,, fene. ASA; 80c set: ] 7: A3A,, TA, . 
ma AA,, war A, 80d zu] ALAS MTA, ofa] A, FAT AVA, 80f-81c | 
om. As, instead A, is used (f. 189%). 81a *q«eT] A, HO) Ay, "Hat A; 81b 
exped] wari AA, eye A. Sie emmer ] carrer A Sa AT] ASGA. db A, 
82c wat] A,A, wat A, 83a ware: ] Aj, facvarait A,, mwai, — 83b aq] 
A,, BC Aj, ATA, 83c TOT? ] A;A;, TET? A, e curiae ] curiae A;, cure A.A; 
83d yi afa ] qw acta A o ATT] Ay, AAT ASA; 


78(c^-c?)(c9 S,  79(b^ S, 80(b!-b*)S, 81(c!-c*)(c3) S, 82(b!, c3) S, 83078, 


78b Aamar HAT ] SS A,A,Bh, Taa S,, Aamar md S 79a ratu dr ] 
S,RBh, warfare Sig Âa S,, ar a ÂT S, 79c Aar ] S,S,Bh, ari S, 79d 
yafrer: ] S.S.Bh, wefrer S, 80a aferr] SS,Bh, afea S, 80c sat: ] em. Bh 
(silently), =T S,S,, e S, © MAT] S,S,S;RA,A,, HATA Bh (em.?) 80f qq] 
S,S*ABh, ga: SES, 81b omai ] S\SPBh, mari SS, 82a mi] S,S,RA,A,Bh, 
AT S, e cd faq: ] SjSSRABh, afee S, 82b a47 ] SSRABh, wq S; e zaafa ] 
S,SjSSSRA, aaf Bh (conj) 82c af sare) ALA Bh, smi(g)ur* Si, aa EmTe S,, 
wat feare S, e 2-7] SRABh, 8 S,, du S, 82d at] S,S,RABh, ar S, 83a 
WXremr] S,S,ABh, area S, e favum] S RA,Bh, aware SSS, — 83c ame ] 
S,SjRA,A;, 11 S,, at d^ Bh (conj) e eurduēd ] em. Bh (silently), erT S,, 
mma S,  wrebg gd S, 83d ga aAa ] SE Bh, yas e S,, adai ST, 
qxGeedfa SPS (T? i.m. by sec. hand, cancelling =), Amma SP, yr > ea Sve 
ATT ] SS;RA;Bh, gar: SP, mma: Si“ 
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Tam 9&*. Aaaa sear: 


E 


agaa AS: [SPOT wears | 

aT T Aa Ta: YANN: | 
MIA SET HATSAAA TTT Il se i 
wfadr ai UMEE: | 

q peaa AA sere agi 
AT: a IAE STAT Wd TAT 
ara Arat T4 ATH TACT qd GS l 
amara ga at sft wan Hara: | 
STATA Aca WDHTHTE TTT c Il 
Het qug gA afa wur waa aA | 
arit UBI HT WATE HAT: mb | 
Tea: ART d SET RAPA Wad TA: IGG l 


84c si d] east R 84e oa] CHT R 85c og qa] eaa R 85d mur] 
R° naar R” (unmetrical) 86a aq: T] ddr er R 86d Fate] Hare RP, Hara R^ 
e °T T] couse R 87a sura] jpg R 87e FARMAN Areal | Aa: a qt 
Tet R 88a s] eat R 88 dadās ate] uraggāmt aT R 88f sad] vad 
R 


84a TAS: | A, TAF A,, qv: 38: A, 84c ome] A,A,, ATA, 84d q4:] 
JTA e ame ""dDI* AA, HATT A, 84e MAIA gerer] ATĻA* A ATT- 
RAA A 84f paan. ] murem A,, GATT. ALA, e cuu] ASA, cub: 
A, 86b AÑ] crafert A egi] A, AT A. TA, 86c TT] AA, yi A, 
86d-87a ] om. A 87c AAR area ] aa: eae AH qt er A 88a afr] A,, 
ft A,A, 88c F°] AA, TA, 88d AT me wer: afaa ] ware He faar: A... 88f 
wad ] wat A,A, 3T A; 


84(a!)(a2)(e!-e3)(f3) S,  85(b!, c?) S, 87(4-d") S, 88(a S, 


84a TAS: |] SYRA,Bh, qc: 39 S,, qom SP, qoi S, 84b fara] S,S;RABh, 
Rer S, ema) SÜRABh, eur: Si, MAMA ST. car dd Si, car aa SP 
84c més] S,SjRA,A,Bh, emee S, 84d ya: ] RBh (em), JF Sj$S,, YTT S, e 
cata: ] SZS,RABh, eama S,, edm SP. — 84e magte ] S,RBh (em.?), araq. S, 
e Sce ] S,S;RBh, "aug S,  84f atwaa. ] RBh (em.?), Farce? S, (subscript 
of cw possibly lost), Famam* S,, pat WA? S, e Wu] S"RA,ABh, equtt a: 
SF, egaa): S, mafaa: SVS,  85ab sv Te] SRABh, "wer? SS, 85c 
ofaa SSRA, Kaa S, (Z retraced), eieaa Bh (em.?) — 86a aa: ] S,S,ABh, at 
S, (unmetrical) 86ab eara" ] S,S,RABh, *at ča q* S, 86b qd] S,S;RA,Bh, € 
TS, 86cd mami) S,Bh (em.?), ez Hare S,, "grama S, 86d q] S!S“Bh, 
TS, T: SFS 87c masagi area | em. Bh (silently), ears qz T° Sr ar S, 
WAMA Arca S,, AAR ATAT S, (unmetrical) 87d usferfm]SRA, ~- vat 
S,, wafer S,, AAA Bh (conj?) 88a ex qu] SjSPS,RABh, "aprī S — 88c 
WP] S,S,A,A,Bh, sr a-du S, 88d mae ] SjSS'RBh, wzz Sf — egwr:] RBh 
(em.?), FAT S,SjS, 88f Tat] S,S,S,, Tar Bh (conj.) 
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TT 990 Aaaa sem: 


AT ATT: ATT AT SA: HATI 

gar q qd Ma AAFTATUK ll c l 
farsitfad regem Aga aT AA 

"T SEAT + Tear USHIA ai 
Tared Ye ath 4 cqu aam: | 


SET SET qe sess fe ATST 92 i 
ard Was WIES TAT SD AT | 


+ aa eA PSAP TATA Il 22 1 
gadana seq: Warp HT caret fear 

ia + MES Alva fe ATI 
ae Get FAST SITHTdTIHT AA ATT | 9.3 ll 


89c qtaq] ater? R 89d wa qafs=qaq agaaa R Wa afat T- 
Wreer] apuna mum RO 90b TT] aR 90d Tee] TER 9b em] 
CIR ofaa: ] cfamaTR 91c Ge] qa R 91d caps] Sq R 92a 
oy uae] Uer R 92b WaT] dr R 92c warp] nur fre R 93b AT ce] 
HTLert R° Ha ae R Be fag] eA R Bd carte owe R 


89a mda: ] Ay, Sagara A,, ferreaeiami A,  89cd ] om. A,A, 89d orta ] eer- 
Sd A, 91b + ea oureufenar] exu à qicafamar: At 91c TE] AQ FH AA, 
91cd ANI fà] aaaf A A 92a «ri Hee WIES] mmm T- 
{ee AITA 92b sid] sw A 92c murq^] A;A;, TAT A, (unmetrical) 92d 
frg. ] fe arte AQAQ fe FT A, 93a Fae] A, Ya” A,A, ec] Ger AsA;, 
ear A,  93c gAs ] AA, EA A, 93f maA ] mÀ A 


90(b?)(c!—c4 (d?) S,  93(a!-a4) (a°) S, 


89a Hawa: ] SP°S,RABh, agata: S,, aael Sj 89b aja) SP°RABh, cag- 
T: SSES, 89c war] SSRA Bh, zur S, eatat] S,A;Bh, Mate SS, 89d s= 
=°] S,S,S,, ła w* Bh (conj) — e iaaa ] A;Bh (em.?), aaa S,, aaa SP, 
eaan SiS, Wa domum] ABh, °# mum SQQ AMA SPSS,, AWA 
S 90b avr zz] S,S,ABh, avr: S, 90d Wee] S,ABh, TÈ S.S, 91a AÈ] 
S,S,RABh, aart S, — 91b ù rad ure] S Bh (cf. R), ex aere Si^ (unmetrical), 
eae ITT” SP, a aaa” SF, ad mem. S, e fumar] Sh, aaa: 
SP, dar: S, efaenat: S, 91c «ET get] S;RABh, get S, (unmetrical), 48T FET S, 
e 7a] S .S.S;A; , q« Bh 91d cars fe] S;Bh, "sirar S, , onnaa fẹ S, 92a 
oy wae AT ] em. Bh (silently), et wa +T MAA Si, oin T AT S,, "darag = cet 
S; (unmetrical) 92b quar» ] S,S;RABh, game S, 92d fag" ] S,S;RBh, farma” 
S, mfe) S,SS,RABh, eao ST 93a eer] S,S*RBh, carder S? S, 
93b ui] S,ABh, Hr SS, 93c eer] S,S,RABh, gaen S, e og] S,RA,ABh, 
gA S,S, 93d me) SjRABh, #fsr° S S, 93f marit. ] S,S;RBh, Warde S, 
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Tam 9199 fadfadat sear: 


E 


azda AKTA qes gf: 

ATT ARCATA TATA TRAN Y ii 
a ud wear sear: qqfaum i 
aaa ated mar feat q weet F | 
«sv uj 


maai a A uTdT ETATE: eG l 


att emag AHAA SAATE: I 93 


94b ula R 94d gma] R, qaa R° e Er] gua R 95a of- 
Brew] effet R 95b sumen] eT R 95e amà] R 95f oaea] °+ 
agame R 96a cegar" ] egare R e Raar ] fare R (unmetrical) 96b 
egaga IO R 96e quor] d arate R e oyaa ] mur R" ?, 
uka R° ë es] =+ R 96d € aà a ] # Tat R (unmetrical) Col. 
afa ATT vanus ARI: R 


94a wena] wade AAL, gana A, 94d IAA ] TATTA A,, FATT ALA, 95a cf 
fara] Aaa A. 95b agurer q° ] agree: d A. TATA ASA, 95c AAT] aT A 
95f «-meur] *- Marte AA, ot GT A, e obe] AQAQ ata 96 ] 
om. A, 96a frat] frat A,A, (unmetrical) — e Wa dam ] eur KAAT A,A, (unmetrical) 
e faar | sfera RT A, (unmetrical), eRaaÑı + A, (unmetrical) 96b manga. ] 
mae wafa A,} ASA, (unmetrical) e coferm. ] Mwami A,, cfaararre 


A,  96cd | mamaa aana eue arqfcs Ww quu BAT TATA: (ex A;) 
A,A, (unmetrical) Col. afa(afa 9t» A4) PART vania aiamaa 
saaara: At 


94(d4) S, 95(d'-d3)(d') S, 


94a sm] S,S,RBh, EAT S, 94b ° sfg°] SiSABh, Aafa. S, © cau: J S, 
S.S;RA, “AAR: Bh (conj) 94d sep] S,SPSS.RP° Bh, arra S>* (unmetrical) 95a 
wa] S,S:RABh, ga S, e effet] SSP S,Bh, efter S} (unmetrical) 95c «fg ] 
S,S;RABh, afaar S, 95d frat d] S,RABh, > > =A S, frat S, 95e aa | 
SFABh, qwdr S,S3°S; 95f frat: ] SP°S,S,RA,A.Bh, uma: S. 96a frat] S.S; 
RBh, frat S, (unmetrical) — e HAAA ] SjSS;RBh, HA aTe S, Maa) S,S,Bh, 
ham S; (unmetrical) 96b cage ] SSS; (or "X3 in SS), «age Bh HATI 
SP°S,S,A,A,Bh, *qwur S. 96c e@agfE>e ] RBh (conj.?), *WagE* Si, oga. S-S; 
e fata ] S SRAA,Bh, cfacate S, eface: SP e oyma ] conj., *wanfudr S,, 
m owferdr S,S,, exedfsat Bh (conj) | e s=r:] SR, er: SFBh, =r SFS, e ws] 
S,Bh (em.?), saw Si, WAA S, 96d wama" ] SIS%RBh, maa. S!" (tops lost of 
am, unmetrical), sara 39 S, (unmetrical) è cuff <] S,RBh, sq S, cud a 
S3 e ava ] S,S,A,A,Bh, quar S, ° md S,S;Bh, Mat S; e caer: ] S;S;,RBh, 
caah afa S, (ef part of col.) TO AFIWA ITT: SQ eee 
faerat Erte: © S, Ol gūt ATATEATT: 92 (in letter numerals) S4, sf ragi 
AHAA quium ATA freafacat sara: Bh 
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CHAT 992 FA: SATT: 


I 


qaga SATA: | 


HAHA Jami 
arr meat a MAG feaa aT | 
TEE Wale TWAT 9 I 

fae Hat ATT da adi Aer | 

qar: ata q+ Hd us fe ASAT I 
YA ša: YU Uga GT: sZ | 

mena Bares uat fafaa: TT 31 
aardt dam ATT: Ta: | 
TASHA SANA ša Wu V i 
AAR Sar | 

X AA war yah fafana wi 
qatar ae qq :Fafg fered Gu 


lc spr* ] ae R”, ee R^ 2b gwadr]favadt R 3b Aaaa: ] cA 
ad: R da qur] mur R dc tad ] Sacar R 5 BH] aaa R Sa dar] 
zat R Še akama ] waren sr° R 


Ib oar] cert A dd gw] AQ aura ALA, 2b wati) fam eme Adr 
A PUE A,,"« A, 2c aA] $r A e]A, THA, TT 
A; waa ] aeae Ap tad: A de wacha] aTa AAL, IT + A, 
5a CD ON ] afetere A e cat] caer Ay, cae A, vau A, 5d fasr=ç |] ferret 
A, Rr; A,A, 


Manuscripts available for this chapter: S, photos 7.12b (f. 123%) and 8.8a (f. 124"); S, exposures 
107a—107b (f. 114V—1157); S, f. 123—124"; R f. 1431-144"; A, f. 82—83"; A, f. 117"—118V; A, f. 
116Y—117'. 

1(speaker indication syll. 4) S,, (dé-d*) S,  2(c')) S, 3(c?)(c9 S, — S(ci-c?) S, 


le *gr] S,S,RABh, «ut S, Za sd] SjS,RABh, aaa S, 2c Tat: ] SPR 
A, qar S,S:“S;, gat: Bh (typo) 2d aart: ] SFRABh, «mdr SSS, 3a aa] 
S,S,RABh, om. S, (unmetrical) e zat: ] S RABh, zw SSES, 3b caaead: ] em., 
cam tad S,, Mada S,, Ra S,, ema Gada Bh 3d uzī] S,S,RABh, aÑ 
S, 4a emaref ] SS,RABh, emu SP mala) S" 4c gqmp] S,S,S,, šada 
Bh (em.?) ša shari ] SFS,S,RABh, fet aE S" še wakawa ] SiS ABR, 
wakai: SVS, 5d qq:fafg |] SP'RABh, qwferg S, aute Sf, agna S. o 
fore 4] S,S,RBh, fang aT S, (tops of faxr lost, unmetrical) 
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g 793 qigufaqut SATT: 


E S 


ARAA mater AT ou ASR | 
RIAA SAAT AT AT ATTA Il & l 
HAHA FATT | 

A kana q AT: TTT Aaa: | 
Aga aaa TST sep: I 9 I 
AUT fayet ATT ai sh ata wa 
SATS ASTRA TTT G I 

QW ay q ay | mr | 
fafsra= qar umm wgranst HETET: l 9 l 
Ud aemm AEG APATT | 

gad: Sat Aarts TIT Weeds i ool 


6b ge] ER 6c mAg. ] Aage R 6cd oe ar] efrergegae R 7b 
ma] VT R 7d «A ] ma R Sa Anao ] Asame R 8b shaa. ] fare 
R 8d Tag ] STE (aD)? R 9b «fjemr]«memR 9c ffsmes] fr- 
fim R 10a cafes] «mf R 10c gaT: ] Yet: R 10d om yea. UTD 
sae? R 


6c ada ] dxrm[*Uur* A AT A 7b maè ] AA, UTA 7d mm] 
sae A Sab Anao HA Gar] q(Fz° Ajeet: ara gap A 8b shat Te] A,, 
Bar AJA, 8d sr ] Sre A 9b li afta ] eurer «(X A; aT- 
fir A 9c fafsraer ] fafsrau A o qar] War A,A,, Het? A, 10a wafe? ] A;A;, 
"HRS A, 10b aaa ghean ] AQAQ ee mada: A, 10d Yes | wae Te 
A 


6(d^-d5) S, 7(b)S,  9(b)S, l0(0a3-a5 S, 


Ga waifar] S.RABh, mwiferr S.S, 6b °w sf] SjSRABh, vas S, 6c TTAMT- 
3*] conj. Bh (silently), twas wre S,, TAAT. S.S; 7a at: ] S,S;RABh, aa S, 
Tb wr] S,A,A,Bh, wmm S,, VT S, 7d TTT] S,S:RABh, mga S, Ba 
Braw] S,, Bread S,, war S,, favave Bh (em?) 8b sft ae] A, Rae? S, 
free S,S,, effer? Bh (conj) 8d srer*] S,S,S, (or wr* in Sj), «we Bh (conj) 9a 
at q] SS;,RABh, (rere 3 S, e ATT] SSPS,RABh, «egt S; — 9b ma ] 
S,S,RBh, *g«cr SI" (unmetrical), (*z)md? Si e #rfš== | S,Bh (em.?, Bh reads arf- 
FA in S), «rhe S,, afta S, 9c frfacer] S,S,Bh, aaae S, e HT ] S,S,RABh, 
amt S, 9d gerate ] S,RABh, gerat Si, Weare S, e Herat: ] S,S;RABh, merga: S, 
10a "rafe ] A,A;Bh, ofge S,, of. S,, emt fee S, 10b aaa] S,RA,A,Bh, 
WEW SS, e Umum] S'RA,A,Bh, eam: SSES, 10€ Gat: ] S'ABh, Feat S, 
arate S, mre S, o nifa SQRABh, rrgrfs SOS. (or sare inS,) — 10d astr ] 
S,S,RABh, qwiur S, e 3cuged? ] SS, mawe S,, wa T° Bh 
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TT aoe ag:mafadat SATT: 


I 


HT HA MARTI g T „ASB VT VI: | 
aaam: ga Tae Pen: 99d 

A dat aver ero mem PTT qari 

ATA + UEATTĪT: ae qh SPRGTCTSTA d 23 l 
A Uq Heat WRODRISUIÉE ASTAT | 
ATT TA TAH TAIT TI 93 II 

Gat KTATUTATA HT AI | 

aa fear + eater fani < afar ee N 
Ta quWur ST (BT Fqgsrqr=48i 
aAa Wr fafsur ow AT Sem 93 di 
Tal SEIT TAT Waa Hea | 

Wage AGT SIT Gut Aa Aaa | 

qet Sfc d Aaa IATA FAT I II 


lle cater] carfet> R ld qqsf] aga R 12c mamii: ] wea wf: R 13d 
wate] 448: R 14a vat] T qf R 14b sewer] coe? R lša ATI TR 


llab ] om. A. llcd earfegfsrsw: map] oarfercner act + ASA, (T om. in AZ), 
eqrferafersmwase A, (unmetrical) 11d aR] ave A 12a da qqar] AAA 
A;,A,, AAA, 12b ew qar] eer A,, ATAJA, 12d TH] AAA, STA; 
14cd ] om. A. 15b sr] Ay, "ga: Ay, qd A, 15d fafaa +] A,, fafafa 
AA, e HT sand] W DEED A,A, T r= A, 16d maT] A;, TAT ALA, 16e 
qSr] A,A,, quit A, 16f gaq ] A,, QAT: A,, TAH A, 


12(a!-a*) S,  15(c)S, 16(a”)S, 


lla sqv:] S,S,RBh, «7 S, 11b Hare) S,S,RBh, «wur» S, e em] SSR 
Bh, gg S, e oust: ] S,S,RBh, sgr S, Ile wawe) S,S,R, aware S,Bh 
e oat: ] RBh (em.?), eT S.S.S, 1d srt] SR, AHAA S,, dam S,, Hadi Bh 
e cqf fera: ] SSP Bh, «ferr Sr (unmetrical), *uRr ferma Si S, 12a Tat] SFR 
ABh, qm S,, gat SZ S, 12b went) S,S,RABh, wresc S, (unmetrical) — e °% qur] 
S,S,RBh, ^r S, 12c »amrfi:] ABh, sqrarfs S,S,S, 12d <+] S,S,RA,A,Bh, 
war S, 13a aga ] SS,RABh, uz S, Mab oma ur setae] S,S,RABh, emma 
araeqte S, (unmetrical) 14b *erWwaedar] A, aam S,, °<qaqar qar S,S,Bh 14d 
Ma] S,S,RBh, fer S, 15b -=q ] S,RA,Bh, "ya: S,S, 15c award ] S,RABh, 
rÍ5 S, ARA S, 15d fafeur +] RA;Bh (em.?), ata S,, afanar + SS, o 
Wr sama ] S$S,RBh, at amet Si, HT =a ea FAT WW] S,S;RABh, Fare 
S, 16b mam) S,S,RABh, eama S, 16d am) Sl'RABh, art S,, ca: Si 
S, 16e JA] SjSRA,A,Bh, qwir S, e sfer +] S,RABh, Rear SS, 16f Far] 
SYRA,Bh, TTF S,, gad: SFS, 
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VS NOY ad:tafad—t SATT: 


E S 


mat waft arg uurgd + T Surg 
ate TT g gut aed Web Shera: l 991 
HAHA FATT | 

A OCWAPSHPRTST KAT WTA F | 
FATT WU: ai TATA Il 8 I 
AAR Tas | 

wee ger ste ate A afta aT: | 
AAE Bet gae Mars l 99 II 
Farad AA TAT ATATATATT | 
uaea 2qsr ate cp aval ATII 201 
KAAT WTW | 

AT qure Beat AE Tag: | 
kawai we Fate Fat: FAA I R? 
ATE A T cart faf | 


ATT q Wadd SAAT FTTH aR 


17a arg] ut R 17d sferr:] qaq: R 18cd arermgerm ] R”, arar rerum R° 19c 
aaaea ] arate Mag R 19d a: ] aaa: R 20b amr] TÈR 20d 
afe c] afer R 

17b sav] A,, HX: A,A, 17e at wur] Herr A 17d IA] A; TT AA, e 
aferc: fent A 18a * aamir. ] aAA s aar{aer AQ A 19b ata] wa- 
T A  19c aa smredp E ATÀ AVA} A 19d Eqmor] šanu: A 20a 
maag ] Arar. + A;A,, HDD Ww A, 20b emir] emr aR A — 21e jud] AQA,Q cud 
A; (unmetrical) 22b WAITARA 22c ATT T] wea aT A emp] A,, HT 
AJA, 22d farm ] Hard A 


18(a°, d®)S, 19(d8)S, 20(c$4d!,d?)S, — 21(speaker indication syll. 3-6) S, 


17a Wee] S,S,RABh, srfrr S, e caft arg] SjBh, fam S, (superscript T 
possibly lost in zur), cafe arg S, (unmetrical) 17b sac] S,SSFRA;Bh, qx: SS, 
17c wr at] S,S,RBh, Targa S, 18a * wapuregar] S,S,RBh, «am q aT) S, 
18c wre: | S,RABh, ww S.S,  18cd sragen ] R'ABh, are Tar S,, Ava SIUE 
S.S; 19a ea-ufa qur sf] S,S,RABh, mie get fer S, 19b Ñ] S,S;RABh, ša 
S, (unmetrical) — e et qq: ] S,S,RBh, day SP, AAA: S" 19e eme] S, SVS, 
Bh, afa" SZ (unmetrical) e cat Het] em. Bh (silently), car wer S,, THA S,S, 
19d Fama: ] SL, Fa SSP, taps Si, taza: SH Bh 20a mmm] S,S,RBh, 
arat S, 20d mm] S.S,RABh, mq: S, 21b safer] SP°S,S;RABh, eat fry Si 
21c gi wm] SP°S,S,RA,A,Bh, € TATE S — 21d eta q7: ] S,S,RABh, *Yqw: S, 
(unmetrical) 22a sm] S,S,RABh, HASA S, (unmetrical) 22b aar ] S,S;R, «- 
afa S, «afa Bh e carat] SF"RABh, «Te: SSES, 22c wa] S,S,RA,Bh, 
waved S, 22d War] S,S,S,R, «aras Bh (conj.?) 
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CHAT 995 FA: SUNT: 


I 


AAR Sara | 
"ur eat UA d wae + at ate 

q«T FTA ATE ACTS STAT ARAN 2311 
gaT | 

wanted d Gut Wn War d 

Aa AT AAT cd watt Arh wp ATZĪT | o I 
HASA JATE | 

ayant FWA TATA | 

WT et Tara FACT wq: Il Ə3 I 


a memehna war enfe | 
ATA gear TAT MATA SUIT | 
Hata: Ya Taa TTT KAT LI 26 N 


23c dar ] ad: R 24a *waq d] "wd R 24c q+] $ R 25b Meja R 
26c ddr] qar R 26d AAA NAAA ] e ATA dub R 


23b at] AjA;, TA, 23c FET] gw A 23d Sur] rA 24a oa d] 
wq AT A 24e Ve ATT cd ] TTS A 24d semi] AA, waft A, 25c em 
eq] oH XP A;A,., "HT A, e qaran] qar dar A 25d w:]& A 26c get ddr] 
Am ET A 26d JAT) °+ BAHT A; (unmetrical), T AAATHT+ AL, 3 SPDUUW A, 
e qd ] AU qr Aj} A. 26e FIT] AAY A 


25(b7-b’) S, 


23a ur Sit] S,S,RABh, aef S, e emm] S,RABh, ear Ate SS, 23b wid] 
S,RABh, YAFAA Si, WAA S, e dT ] S,S;RA;A,Bh, aT S, 23c FIFA ] S.S RA 
Bh, Fat HF S,, AAT Si (unmetrical) 23d ser] S,RBh, wur SS, e ger] 
S,SSFS,RABh, ge: S5 24 sura] RABh, Wap gars S,, wat S,, sup S, 24b 
Wr] S,S,RABh, Nat S, e cae] RABh, cea Si, ce SS, 24e Ya ATT <] 
S,S,Bh, waat arat S, 24d efè are] S,S,RA,A,, earf ate S,, ate eft Bh 
(conj?) | e arerfr] S,S"S,RABh, areaft S) 25 Amar) S,S,RABh, sre S, 
25a *qer] S,S,RABh, “Am S,  25ab arm] S,RABh, Mmmm Si, Mmmm S, 
(unmetrical) 25b Mme) SA, tae S,SjBh oè cHvenq] S,SSRABh, *a«(v)- S, 
«Usa Si 25c vm e qar° ] S"RBh, eH cd dar? SE, omaa. S.S, 25d a: ] 
S,S,S*RBh, w S 26a mgm" ] S,S,RABh, :gnir? S, 26b efrgr] S,S;RABh, 
"frr S, e afafa] SRABh, afafa: S.S, — 26cd “MAJAZI ] em. Bh (silently), 
"ATTTATT Si, "AT AAT S.S, — 26e gU: ug] SZ RABh, aera a fe S,, wert ag 
SS, 26f TT ] SFS,RABh, taa S,, "fa: S 
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g 999 qgan SATT: 


s 3 


A KET TVT Aa AEAT: rT: | 
Rq: FATT YAS AAMUA II Q I 


att EĻ HA SATA: Il v l 


27a *wWarer5 | "ap tT? R 27b sm] eme R 27c amp] mars R 27d *g- 
w^] "st qw R (unmetrical) Col. om. R 


27a "dre? ] der A;A,, ASNT. A, (unmetrical ^ 27cd Afama" ] Aae A 
27d *emigd^] "mgg("T* A,, cor? Aj(unmetrical)gd^ A œ emm: | A,A,, eRT- 
q+: A, Col. FAIR ate A.) gt varsitfrareaar aaa ATIA 


ma A Tamaa: At 
27(a!—a?, d^) S, 


27a "are? ] SYBh, «da g” S, (unmetrical), eara? SVS, 27b ma: ] S,S,RABh, 
cart S, (unmetrical) 27e fre: ware] SP ABh, fag Wars S,S, (unmetrical), fage- 
arat SL. — 27ed Aam. ] S,S,RBh, Aami. S, 27d eaog. ] S,S;RABh, aroge 
S, (unmetrical) ^e MYA: ] S,S,RA,A,Bh, mya afa S, (afa. part of col.) Col i 
CHAT KAIKA ATATEITT: 230 (in letter numerals)! S,, FRUT Pret eum: © 
S,, OU Tt ATATEATT: 93 (in letter numerals)! O S,, &Kr SHAT AFIA ATA 
agaaa sara: Bh 
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CHAT Yt AHAAA Seu: 


qaaafaaat SATT: | 


HAA TATA | 

ar serhed: are ear ai, 
faaam freq: mari setae ANTT: N? 
Raranga egre uwani SATA: | 
«WE AU TIT #THT-ÁTIF28T= 9 I 
equ Ua qar ad: gafe: wg aves: | 
ae Ai gt IE ES ERE" ERA ii 3 1 

a wear atftat sx q+ HT3SI TE | 


SITETHT« GA GÉTHTSHTHT SSfHarq Il V I 
Hares X oq d SET gA SIEDTUT:| 
GET UU ASIST ATH Y Il 


1b Aas) cafe R 1d sere anm: ] saama: R 2b sata: ] merg: R 
2d arate ] aA R 3b mà: ] rq: R da eg? ST] R”, eg R° 4b 
oma] wed R Sa wqd]ldudR Še eama] ATR 5d qun] TERT 
R 


la see ] A,, ERr* A,, afre A, 1b agoia ] Tears A 1d seme ATT- 
q:] wenn: A 2a *wmqer] eT Te A. "Bam" ALA, 3b arn] une 
A da st] TA db mum ] at areifaa A 4c A, inserts 8c-9a before 
this, replacing the first three syllables by AMTAATe , and then cancels it. e areata | A;A,, 
areata A, 5a mani | quani: A 5c-8 speaker indication ] om. A 


Manuscripts available for this chapter: S, photos 8.8a (f. 124"), 8.7b (f. 124V), 6.23a (f. 125", 
retraced) and 6.22b (f. 125V); S; exposures 107b—109a (f. 1157-116); S, f. 1247—125Y; R f. 144'— 
145V; A, f. 831-845; A, f. 118"—1205; A; f. 1177-118. 

17$, 3d) S,  4c)(d'-d*) S, (b) S; 


la cfirattt: ] S"S,RABh, Ruaha S", cremate S, e art] S"S,S.RABh, umm 
Si“ (unmetrical) le MAA) S,SjRABh, earma S, (unmetrical) 1d Amr) S.S.RA 
Bh, gear at S, 2a eeg" ] RBh (em.?), "arg T° SS, «eum dq? S, oaa] 
SFS,SRABh, ura Si 2b sqvue:] SS,ABh, merge: S, 2d fen] RABh, 
exrferar SP, offa Sr, AAA S,S, 3a dy | S"S,RABh, wat Si^, exa S, 
e qur] S,S,RABh, qq: S, e a: ] S"S,RABh, wat S", wf S, 3b wzfz:] SP 
S,S;RABh, ggfs S° 3c qW] SS,RABh, «qw S, 3d sem] S,S,RABh, MA 
ate S, 4a meat] S,S,RABh, wer S, 4b sre] S'"S,S,Bh, emaan Si 
4c MAE S.SRAAA Bh, amaaa S, e gd] SjRABh, gF Si, aa: S, e sima] 
S,S,RABh, *frar S, 4d qufa*] S,RABh, qw =e S,, gafe S, 5a Hart] S,S,RBh, 
Fart S, ega] SSSA, qud Bh (conj) e FT] SSSRABh, zer S, 5b s] S, 
RABh, TSS, še Agm ] SjSSjRBh, Wer S; 5d ser» ] em. Bh (silently), FTI? 
S,S,, ATT. S, Mu S,S,RBh, aaga Si^, arma SI 
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Vau 999. vagTafadamt SATa: 


E 


ay At Y ATA H * AST ATT UT | 
YE: W HIATT AMAA ATT: d$ li 
Ta ABT * AMT HTETCENS F | 
Aca d SAMA: WE: ATTT FTI Vil 


HAHA FATT | 

qued AT wani SA AI 
yafaa: wRarp Hao cae Wr G I 
a yaatedt arf ter: Aaa: | 
KUMA; FAT ARMA: d? l 
HAHA FATT | 

qq: Wave Rer Hea gg 
reque aae afa: FATT 9° l 
feuar Jars | 

qra aari Wm mer ate Mer | 
«der wg wdeq usmhnffafama: I 99 l 


6b FT] HAR egra] Ae R ód mT: ] AIR 8 wear ar] 
om.R 8c èag] èag: R 9c aoaaa. aa gar R 10b sag] 
gar ge R 10d afa ] eae: R 


8a dde] aat A,A,, aat A, Be o: J A,, WAA, e àa] A;, Rag 
AA, 9ab rfr 8er: J A,, urfrēēr A,, RFA: A, 9ed D om.A 10cd ] om. A 
lla TF] AA,, IFẸ A, llc-12b ] om. A 


6(a!—a?) S,, (d) S, 7(b>)(b*)(b7)(c?-c4) S, Sa!) S, (b5) S,, (b°—b3) S, 9(c)S,  11(a?) 


Si 


6b È +] S,S.Bh, #7 S, eser] S,SS,RBh, asat S, eure] S,Bh, area” S, 
S, 6c Ye:] S,S,RBh, Te S, (unmetrical) e «aram | S,S,RBh, earam S, 6d 
ANI: ] S,S,Bh, "star: Sf, AA): SP 7b mera. ] S'S,SPRBh, FETT?) 
SI, mme Sy 7e d Sate ] S.S.RBh, (CHO: S, e eaga: ] S|RBh, MAT S, 
S, 7d s4] S,S,RBh, zq: S, 8b fawwara ] S,S"S,RABh, favara S^. 8c °=%:] 
S,RFA,Bh, cet SS, e "arg ] SSP A Bh, Ba: SIS, 8d fada ] S,S;RABh, 
yfaay S, 9a « paia ] S,S,RABh, qax afēdī S, — 9b cx: ] S.S.RA;Bh, ta S, 
e HTE: SIS"RABh, carve SS, 9c wf] SPSS.Bh, «wvewrfsr? Si, wm 
S, e -arfacut ] S,SP°RBh, catfaet S£, oqat S, 9d sri: ] S,S,RBh, sa, 
T: S, 10 gara ] S?°S,S,RABh (z inS*S,S,), s S^ 10a aa: sfasa ] S,S,RABh, aa 
gfas S, eG] S'RABh, 22s SS"S, 10b g7] SRA, =: S,, € S,, =: Bh 
(em.?) 10c sradfa ] S,S,RBh, sreri qg S, e umm] SSR, wr S,, MAA 
Bh (conj) 10d erargfegar: ] S.SP Bh, "at afaa: SI^, e Peat: SIS, oaa- 
aw: SF e ST] SSPR, spm S&S, ferm Bh (conj) 1a urā ] S.S.RA;A Bh, 
sw) S, llc ag] S,S,RBh, af S, 11d sfr] S,RBh, SATA S,S, (unmetrical) 
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g yo qaaataqar Sem: 


War Wd Ys heq SEND | 
aera TTC SA Hate mi li 921 
KATA YI aua AI 


Kama ed aa 931 


TAT F TET AT Š RTA: I 9e N 
Geel q + AAT AAT HETAT: | 
wary fea d se amag AT Fly il 
aeqcrat + 34 Fawr: AAT: IPT: | 
ant wate aaa T=sq4T ATSITETUT | 

a So wd anmaq Ag F AAT GSN dk Il 


12cd KR p.380: sere ane ahama aaaf i 


12ab Jom.R 12e st] wn R 12d Hae] HATER 13a w]qR Ma Frat 
are] garam RO 14f davai: ] aaa: R d5c fea t] Tet R”, Afad R“ 
16a seca ] amè R 16d Aq? ] gae R 16ef AA THT OW] qaraq 
anaq R 


12c art sfr] unre fear A 12d wate] AQAQ wae A. Ma Wem] AJA,, 

aaa A, lab AA) A,A, PRI acreage A, e g] Ag, | TT A,, qum 
A; 15¢ ware fep d site] warectt eo fee A 16a emà ] semp A;, oaar A,A, 
loc Fara] A;A,, Ten" A; 16d Agate | gauge A 16ef «murum um] aa: 
sar (qara A,, HATI A.(unmetrical)) A 


12(cl-c) S,  14(e) S, 15(a?—a?)S, 


12b szHHr] S,S,Bh, sgr S, 12e ANT] S,SjBh, mr S, 12d Hate] S,S,A,A,Bh, 
atte S, 13a +] S,S"S,ABh, om. S (unmetrical 13b ctrf] S;RABh, rfr S.S, 
e TE ] SjSRABh, «wur S, Ma wert] S,S,A,A,Bh, Frat S, dab afeta" ] 
S,SjRABh, af +° S, 14b *Yy HTT] S,S,RA,Bh, ety sme S, cd faar- 
wet aa da sur] S.S;RABh, fēaā uret «ada wur? S, 14f aep] S,S;RABh, sg 
S, 15b Heradt: ] SS,RABh, Ramadi S, 15c &]S,S,RABh, T S, 16a °=q@r] 
S,S'Bh, sēgēr S£, copa S, — e fast: ] RABh, fast SSS, — 16b sp: ] S,SFRABh, 
spi ST, ums; 16c Mama ] S,S,S*RAJA,Bh, wer Si — 16d wear] S,S,RABh, 
mae S, e mgo. ] S,S,Bh, ma S, 16f mur] S,SPS,RABh, mgr S7 
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CHAT 99 qaaafaqar Sem: 


KAAT ai 
+ Way taa faar aT | 
TAT REST Ud TAA Il 9 I 
aa ani aad: AF | 
TITAN * TATA CHT: HART I 9G N 
Fraerafa at wnat faxvarat SETS | 
Ha wfedr mega d Fagarq: i 99 l 
qhena iAd ea: afe: | 
ATES: MUST AT Wot HSSC 20 Il 
Tar water Wegregr wa: AATTAT | 
aa afa: wd Aaa * WAT N R? II 


17a + vaqmr] vaqareg R 17c qur segar] «at qa: gu R 18a caw] eT- 
aq R 18cd qamar. ] mem R 19d q fee ]afe> R 20ab ] mery 


kitaa mani R  20c aree:] ae. R 


I3 


17a 17a per] AĻA,, A,A}, "Hen A, — 17e an wma] dat wus(m Aj STA e q] A, 
A, wa A, 17d snm ] pr A. Uum AL, aaae A, o °fgsr] fN: A 
18a MAMA | WaT A,A, TAAT A; (unmetrical) 18b Feat] Fears A;A;, 
aca A, 18cd ammar. ] wama Aaa 18d sra ] ATT: ALAL, WD 
ATT: A, (unmetrical) 19%: cater] "ata A 19d ed d fee T o afee A,A,, 
ega fire A, 20ab ] iara Radei: (28: A} AJA,, afew adi 
armen: A, 20c aee: ] A, meg A, GTSGD A, e TST] A,, TST ASA, 
20d wait] A,A, wT A, 21e fT: ] AA, fear: A, 


176698,  18()S,  19(d'-d)S, 20(b7) S, 


17a *qmr] S,A,A,Bh, «Wen S,, eRe S, e AT] SVS,S,RABh, 1er S; 17e 
qur ] S-S; Bh, qaa S, e uen] S} Bh, wx qar SSES, e at] SjRA,A;Bh, F- 
x S, wa S, 17d mum] S,S,RBh, Tire S, e cfast] RBh (em.?), ofar 
Sr, efm: SSIS, efay: Si 18a emu] S, “MAANGA S, ORAA S, °+ F- 
risa Bh (conj.?) 18b amat ] S,S,RBh, beT S, e aaa: ] S,RABh, aad S.S, 
18c mma) S,S,RABh, mati S, 18cd ammat. ] em. Bh (silently), Wermar 

S,, yammare S.S, 18d ww) S,S,SYRBh, sm» S e sqm] S"RBh, eq: 
SSES,  19c cater] S,S,RBh, *girep S, — 19d ced d fe] S,S,Bh, eaaa. S, 
20a after | S,S,Bh, mher. S, e *3medx | S,Bh, ested S,S,  20ab "AJS: | 
S,Bh, cet afea S, maka: S, 20c aree:] S,A,Bh, aree Si, IETT: S, e 
quet ] S,S,RA,Bh, West S, (unmetrical) 20d m7] S,S,RA,A,Bh, m7 S, (unmetrical) 
21a Aş ] S,S,RABh, AFT S, 21b war: ] S,RABh, Kwata S,, mwaa: 
S, 2Ic °fgy:] S,S,RA,A,Bh, f: S, 21d amaai +] S.S RA, anèr SES 
amata Bh (typo) 
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CHAT 963 qaaataqar Sem: 


fi + Euer Aa qure 22 I 
quarter ver: Pear TAI 
arated: ad YAT yara: | 

aha: aRar IS TUATHA I 23 l 
maq WATS ACT ACATAT: | 
IPB TTT STESDAIWUN TW Ve I 


22c-f KR p.380: aa: safe war + aaaf atgāta II daru IA; 
RDhK p.183, RNPr p. 419: wa:i trea + mamuta MAI sachs Y Sur WEI, 
war — 23ab = RDhK p.183, RNPr p.419; KR p.380: gagaman wati: Praat 
YAI! 23cd = KR p.380; RDhK p.183, RNPr p.419: ardīfr: aed: Wd waeq gram: 
23ef KR p.380: afar: sfsrr:sarar RAISI TATA | ; RDhK p.380, RNPr p.419: afaa 
wama: ATT AI ab = RDhK p.183, KR p.380, RNPrp.419. 24cd = 
RNPr p. 419; RDhK p.183: segat ware ye ani wi; KR p.380: saat Waren 
Tamani Y | 


22c aļu R 22d al ] area af R 22e exi +] aAa R 22f oma- 
art] emp R 23a far] famh R 23b YT] qe R 23e oà: ] gà: 
R^, otfed: RF. 23ed ad yaq ] afia R 23€ aha: qe ] afer: qe R 23f 
agr] amat R 24e Sega] wat R — 24d eder] Hedtegruūy R 


22cd WaT g wm? ] ITee A JATT A. 22e vp x] PA 22f eget] A;A,, 
Tiger A, eur] A, X? A, AT A; e CATT] "mr A 23ab Anfa- 
anīt eaf: ] ojaati carhr: { ° Fr Aj} A 23e shi: ] Agir: Ae d] 
A;A;, Fat A, 23d catfert: ] A, arf Ay, carfart: A, 23e anao: aaa ] 
areas: farfare: aaret Aj} A. 23f aag] m WTHT A 24b cpm 4e] oT da 
A;A,, °T A, o cada: J AQAQ TÈR: A, 24e afgaat ] AA. sgat A, 
24d wav] A; TAT A,, ATA, 


23(a) S, — 24(c?)(c?) (c7) S, (d*-d") S, 


22ab *qummar* | RABh, egami. S,S,, Ogame. S, 22b fecum] S,S,RABh, 
"feme S, eomm] SRABh, sam S, ((w)warmr S, ew] S,S,STRABh, =: SP 
22c mm: ] SjRABh, T° SS; ex] em. Bh (silently), 7: S,S,, w S, 22e "vr- 
f +] em. Bh (silently), “WAA S,, aAa S,, ccf MS, eiae] SS SiRABh, 
(ŒH S, 22f eget] SS,S'RA,AJBh, (DFT ST e *amminmr] S,Bh, om. S, 
(unmetrical), eart S, 23a Wet" ] S,S,RBh, eamate S, o ofanit ] em. Bh 
(silently), amani S,, eferatRr S,, °feratAr(:) S, 23b wf: ] SFS,S,RBh, watii 
S° equi] S,S,ABh, YT S, 23e eted: AF] conj. Bh (silently), oita S,, °T- 
gdeqde S,, -ted ud S, 23d eufW:] S,S,RA,Bh, earair: S, 23e. afm: ] S,S,, 
afaa S,, ufravr: Bh (em.?) — ewfsrcwrar] S,Bh, afsrcarmar S,, afsrcar S, (unmetrical) 
23f <atgt | conj. (cf. KR), «rwr Si, TaATAHT S,S,, aege Bh (conj) 24a maq ] 
S,S,RABh, om. S; (unmetrical) 24b e=daT: ] SjSSSRA,A;Bh, etter S, 24e sfega- 
=] A,A,Bh, (=) at S,, ua. fewer S, 24d evry] S,S,A;Bh, Vara 
S, 
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gm 903 HAAA Sara: 


E 


Tai wraferaris femme mm T: | 
races Aaaa I 
wania aar aaa WI 24 I 
aera Mega fraa area F| 
SRISTSTSE AIT TATA Tl 35 II 
Aar wat s ada MAAN TEN Y | 
aaa: PRAT * Spese: Il 99 II 


———€Ó— Waal 


25ab = KR p.380. RDhK p.183, RNPr p.419. 25ed = KR p.380: RDhK p.183: gor- 
EJSN CILE |; RNPr p.419: ep lb Aamar 25ef = RDhK 
p. 183, RNPr p. 419: KR p. 380: anama wat aurais WI 26 = KR p.380; RNPr 
p.419: sTETUTS Mega Fram enmemura sepu da ani q! 27ab = 
RDhK p. 183, RNPr p. 420; KR p.380: Am wat w age ANI wi 27ed = KR p.380, 
RDhK p.183; RNPr p. 420: aaant: feast d wet Agata:  28ab = KR p.380, RDhK 
p.183, RNPr p.420. 28cd = KR p.380, RNPr p. ^p 420; RDhK p.183: waarm AAA Masai 
qatar: | 28ef KR p.380: wusana mami qarat aeaa: | ; RDhK p.183, RNPr 
p.420: msaa arredi ai kana 


25c gafa ] "yw R 26b Pueri arm + ] qq (qf q R° Z UR 26 
cara ea R 26d AA carafe R 27a dar] fear R 27d wq] 
wes R 28d ate] gu R 28e urvsararfa ] aram da R 


25 ] om.A, 25a yarr] perf A,, TET A, 25e cem] amd Ag 
A,A; 25e yame ] wam’ A,A, 25f qanot. ] d3HTUT* A,, ddHTdT? A, 26a 
Area ] AA, Hart A. 26b aama ] aaah A 26cd Jom. A — 27a ST ] 
WATA 27d cada: ] pu: A 27c ATT: REP AA, AT A, 28a TET: ] 
A;, TENT A,, WET A, 28b mwema) eer A 28c WAT) A,A,, TAATAT 
A; S gama | AA, EAT A, 28d qu^] Acre A 28e wma] urne 
A 


25(a)S, 26(c') S, 27(b9b7) S, 


25a mefr T° ] S,S,RBh, merase S, 25b a: ] S"S,S,RAĻA,, q S°, = Bh (conj.?) 
25c AACHE | S,Bh, “WATA gefa S,, exec(mET S, (unmetrical) 25d 47%] S, 
RA,ASBh, qt SS,  25f q4*] S,S,RA,Bh, are S, 26a amma) S.S.S RABh, 
marae SË e Hewat ] S,S,RA,A,Bh, ia S, 26b Framt ] S,ABh, Fam 
SS e aes S,S,, amaaa S,, arafa Bh (typo, unmetrical) 27a TT] conj. 
(cf. KR, RDhK), T° S,S,Bh, ÂF S, 27b ÈY +] S,SRABh, TE TÈ S, 27c 
ATAT: ] S,S,RBh, sm S, e Bear] S,S,SYRABh, maat Si — 28a qe: ] 
S,RA,;Bh, eur SS, e diff: | S,RABh, Aafa S.S; 28b amama ] S,S;RABh, F- 
Wer S, 28c wami) S,S:RA3A,Bh, YAATAT S, e zam" ] SISSRA,A;Bh, Hamo S, 
28d mam ] S,S,RABh, maat S,  28f qat ] S,S,RABh, qT S, 
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CHAT 9n Y vadafadaat Seu: 


HETdg E71 Tat * aga TTT | 
ITT S fafaa Fate wd 
TAT: Tass Medī tat: | 

arora AIM T K TATETT Il 3 l 
wets € fafsarfor ATA qaa aa | 


Havai ĒRTU AUGA | 

Tad TAG ATA Asta ASAT: I 39 1 
at + mafao ad Gravett ac: aha 
AAE WAT WaT AVS ARTA: Il 39 II 


29ab =RNPr p. 420; KR p.380: marae Gated TATA T FATT | ; RDhK p. 184: maae 
WSST + raga PTT! 29cd KR p.380: zwar fafa: HATA nef Y |; RDhK 
p. 184, RNPr p. 420: sverere fafeara samta nefa +! 30ab = KR p.381, RNPr p. 420. 
30cd = KR p.381; RDhK p. 184, RNPr p. 420: Awa fafsararer=aqrarfsr ms) 3lab 
= KR p.381, RNPr p.420; RDhK p.184: wert? = fafsarfor ATaramumma« 31ed = KR 
p.381, RDhK p.184, RNPr p.420.  3lef = KR p.381; RDhK p. 184, RNPr p.420: qat 
qaaa veered + fear: | 32ab = KR p.381, RDhK p. 184, RNPr p.420. | 32cd KR 
p.381: Warder WE g WaT ave HETAN: | ; RDhK p. 184, RNPr p.420: Niere. sme ave 
Tat HETAT: | 


29c sve ] svars R 29d swf Wer] «A sama weft R 30a au: ] 
AT: RO e Geet? ] watt? R 30b Heme ] wate RO 30d seme] °+ IMT R 
31b ma Tamga ] arava R 31d Sea] HAA R e Vara] wer 
R 3 art] së q R 


29b egari] egsarfear A;A,., ORF A, 29d snb] AA < AA, °F 
aft q A, 30b were] A. ware ASA. o AA ] AA, "Tā AQ 30c A- 
wae] A;A;, Storr A, 30d e +] oeuf A 31b aid wm] neum 
Ay, Arava A,, HP Wm A; (unmetrical) e 9mm] mum A  32c MTT) Që T 
A 32d Hmm: ] A;A,, HEDTHT: A; 


30(a*-a°) S, 31(b*-b7, f$) S, 


29a ee ] SS,RABh, *Eww S, e Yat Ww] RABh, GT S, Wa S,, Ww Y 
S, 29b egsarfeat] SSR, egsafear S,, swqsqrárar Bh (typo, unmetrical) 29c swzr- 
wa] S,ABh, WE S,S, 29cd ure] S,S,Bh, cat wmm S, 30a aaa: ] 
S,S,ABh, aa S, (unmetrical) — 30b ser» ] S,S,A,Bh, wate S, e "rāte ] SSS, 
RA,A,Bh, Mate SP e mar] SS;RABh, ed S, 30e dm] SP S,S;RA,A;Bh, 
mm S 30d x] S,S;RBh, om. S, (unmetrical)  taTequT] S,S,RABh, tat = S, 
31b mW vm] S, MERTE” S,, MERAT S,, AUA: Bh — e summe] conj. (cf. 
KR, RDhK, RNPr), em(ured)e S,, sung S,S, HTAR Bh (conj?) 31d waa] 
SFS,ABh, wee S,, wasa S5 — 31e Far) S,RABh, q-erS,, TeraT S, e 
"DIT ] S,S,RABh, *xr4 S, 31f “a= ] S,S,RABh, Mwami S, e *WWar:] SP 
S,S,RABh, Amar) SS 32a ur] S,S,RABh, T S, 32b 77: ] S,S;SjRA, sr: Bh 
(conj) | 32c mà | SF S,S;RABh, maa S)" 32d ust avs] S,S,RABh, vwavsr S, 
e Faas: | S,S,RA,A,Bh, Fata: S, 
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CHAT 94 EEREHSEEHS IE E 


HAHA Ja | 

ua aarstacar ya aa | 
WT Se AT: ALS BTA | 

ID ada AeA Hae YA GAT: ll 33 
TTT aaa: ara: SIF: ATA: | 
feast fears aa AAA AGATA Il 3¥ Il 


STTS Wet dest * AT 
ator afar gar weet agh T: spp avi 
T: waa shore waste: Wufen: | 
WRIT Wega IAA GT TAT Il 3% Il 


33a-d = KR p.381.  33ef KR p.381: Mm dur dani gi, War:| 34ab = KR 
p.381; RDhK p. 184, RNPr p. 420: xrsrf rq: ma: sf: saamaa: 34cd KR p.381: 

T eat eua qufeq: ; RDhK p.184: fegē Kaa wg argdta AI; RNPr 
p.420: feast kaa wama wati 35 =KR p.381, RDhK p. 184, RNPrp.420. 36 = 
RDhK p. 184, RNPr p. 420. 


33b *qmi:] R, *qgq: R^. 33e ^m are] emg Te R”, «emer «ge R^. 33f g] 
wR 34cd Instead of this, R has two pādas reading MAMAA Wear wna emma: | 


33b *Y81: ] A,, Jer: AJA, 33d cadet] A,A,, cat: A, 33e quur] q qar A 
33f epim] Ay, aT Ay, ]3ep A, e Qt] A, TAA e aT: J AA, WAT: 
A; 34b aft: ] A,A,, SIN A, e After this A adds two pādas reading TavaT{Tq=are A;, 
miar. Ajeet Ger g eft: | + 35d spp] ae A,A, TEA, 36a TS: 
we] vagas A 36b afa: ] "are A 


33(e7-f1)S, — 36(a^-a5) S, 


33a d* | S"RA, 9 Si*S,S,Bh eg] S,S;RABh, om. S, (unmetrical) 33b riea ] 
S,S;RABh, feat S, e gfe ] S,SS,RABh, grme Se equi] SRÉA,, e- 
Ed: SjSSBh 33c «Té ya: ] RABh, «Té Ya S,, "Temp S, Mamia SP, ome aT 
S, (unmetrical) 33d wreada] RA;A,, waai: S, mwada: Si, maata SP, 
madi S, (unmetrical), maai Bh 33f egm ] S,SSSRA,, HT Bh e TAT: ] 
SFS,SRA,A,Bh, WAT S° 34a Waa: ] S,S,RABh, aaa S,  34ab ara: aft: ] S.S, 
RA;A,Bh, ara xf S, 34d GTTUTATA ] S.A, =urqarara S,, AMATA S, (unmetrical), 
aama Bh (em. 35c aftst] S,RABh, aior S,, after S, e «ur ] S,S,RABh, 
awT S, 36a Fst: ] S,RBh, JÙ SS, 36b mfe: ] S} ?RBh, cafe S,, °mrfg= 
SP, cafe S, e aafad: ] S,S,RABh, uma: S, 
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gt 96& qaaataqar Sem: 


UARA equ MAT ai «sm: A: | 
kwa kaa eure m4 D SANAAT EI 39 I 
Te: gu qar spe. F| 
yar qur wat AAA WTSDH l 3c lI 
A mer Ya venu. wi 


SAAT ARI TET=T3T 39 di 
waa oft gere: A SART HETTA: | 
ag: ad Aas ur YTSIT TAT Tl ved 
aaah AS q ietvara: AATTATT | 

TEITHWITAZITG KGGACTETTI v I 


37 RDhK p.184, RNPr p.420: THAT: equ war werd ur: wet: 1 feast feast ara =r- 
Hg ur sfrtadg! 38ab RDhK p.184, RNPr p.420: wet: gta quu maana F| 
38cd = RDhK p.184, RNPr p.420. — 39ab RDhK p.184, RNPr p.420: * gar TRÀ- 
anaita «| 39cd RDhK p.184: aferaearaarts AA gere; RNPr p.421: 


AUMIA SS ELEC ERES ESTE LI 


37b wert] verat R 37d zm] mg: RU, meg R" 38c uor ] mar R 40a 
was filam fr fe R Maa] R 4Ic omaa] Hama R 41d A- 
aye] eag. R 


37a usar] uae A 37b wer] Bera Aç, FeaT As, Feat A, 37c am] AT 
A 37d "uq ] Ay, "taga A;, HATTA, 38a THT] ASA., om. A; (unmetrical) 
38b sri] ase A 38c ddr] q Hp A;A,, TATA, 38d exem] AA, Ai A, 
39a RÀ ] A, «finer AQ, cfr wet A, 39b tae J AQGM, vM A. 39c ma- 
mda aa ATAT AA, SUP da A, 39d WAM) AA, qum A; 
40a WA sfr] mure Fr fe Ae ART: ] AA, STD A, 40d Ñ] AS TA, 
4lc Tarte ] vate ĀJA), THaTHTe A, 


37(d5-d9) S, 38(a?) S, 39(b!) S, 40(d?-d^) (d6-d5) S; 41(a°, b2—b3) (b^ (b?-b?) S,, 
(a!) S; 


37b werir] S,Bh, werat S,, wverar S, 37d =+] S,ABh, mag SiS, 0 oÑ- 
at] S.S.S IRA,, sqa Bh 38a Wet: ] S,S,RABh, TÈ S, e FHT] S,S,RA,A,Bh, 
ways, 38b TĀ ] S,SjRBh, Tr S, 38d eser mem | S,RA,A;, Am HY- 
wad S, "ATTĪSTĀM S,, erate Bh (em.?) 39a AAPA) S,RA,Bh, *fredfex 
Si, sir Feat S, 39b ATI S,S,RA,A,Bh, Ta S, 39c *srzar° ] S,S;RA,A;Bh, eÑ- 
ate S, 39d WAA) S,S.RA,A,Bh, YaATAT S, 40a quar? ] S,SjBh, atare S, o 
ART: ] RAQABh, ART SSS, 40e w3:] SS RRABh, wx S, 40d 3] S,S;RA, 
A;Bh, +S, 41a sre] S,RABh, sre S,, wera S, (unmetrical) — e * Tata 
T] S,S;ABh, arene T S, (unmetrical) 41c vemm] S"S,S,Bh, matao Si 41d 
zA. ] SS,ABh, ez(3)emm S, 
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VG 959 qaaafaqar Sem: 


E 


Uy dq: Aer T4 Aare "WT: WY: | 
sFfer=rfegeqar arat aa TAT və I 
UN age Was YA aed YA We: | 
PA: weds UH: KĀRTI 3 II 
HAHA Ja | 


a uage UA SDRY WEDq: HT UTUMIE | 
amra eaters frat fast daufadut SHI xv N 


af ATT Taa SATA: ll 3 I 


42d maar] ufgar R 43a uv] ATR e qm] gua R 43b aa ah TT] 
adīt Henr RO Ke ygàd4d] dat R Ma wo usqenr] ud wo TTR 44c °= 
Ya] «X AR 44d cur cem] Amga R Col. sft magar varus vorm 


ATATEITY: R 


42a uv da: | 8494: A 42ab T4 AI Paa A;, Ya MI A,A, (unmetrical) 
42b aye: ] aga: A 42e mmi] A,A,, «mb A, 42d faa | A,, Afra ASA, e 
miat] ub: A 43a YT ] A;A,, Wata, 43b adt] gar A;A,, Far A, 
eater wr] Tq A 43c Gee: ] Gf A e RET] A. ada A,A, 44b 
ar sate ] Hate A,A,, MTRT: A, (unmetrical) 44c fdat] A,A, MAUA, (unmefrica) 
44d ur gara ] "Tag A Col. afa(afa ate Aj} g 

amferaravs AN eA A} ATATEATT: A+ 


43(bš) S,, (a) S, 44(al-a?)(b!-b?^, d?-d?) S,, (c8—c?) S,, (a?-a^) S, 


42a aa: ] RABh, ča S,S,S, 42ab TA q^] S,S3°S;RBh, Ta: wd? spe 42b gaa: | 
S,S,RBh, sr S, 42c aferarfaecte ] S,S,RABh, afer wfm cre S, e arat] SER 
A;A,Bh, art S,S3°S, 43a qs] S,S,A,A,Bh, Tore S, 43b wr] S,S;RABh, gr 
S, 43c àn: ] RBh, wre S,S,S, e gads ] SjSS,A;Bh, mT S, 43d afam: ] 
S,S,RABh, vid S, 44a yfrrer] S,S'RABh, muwa SX — 44b Hatari: ] S,S,RA 
Bh, (erat) S, (unmetrical) eu sate | RBh (em.?), (ar)gt* S, (tops lost), arate 
SFS,, (mma) Sf (unmetrical) 44c TT] S,S,RABh, “tat S, 44ed fadat Fre ] 
S,S;RA,A,Bh, fafafa e S, 44d 3971) S,S,RABh, 397 S, ee e° q+ | 
S,S,Bh, raafaf S, (gË part of col.) Col. ————— (at JATATTT: | O 
Si, g aqenvat ATT): O S,, © i err ATHITT: YY (in BU numerals) © 
S, 
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eau gor yeaa aa: 


senaian Seu: | 


HAA TATA | 
SPI qeur qg FT: AAMT ROTSIST: | 
Wat WAA dat: IO FTI 9 lI 

c aae ta faex qr 
Werne get Aaa ETI 2 1 
ATT ATT Bra munere i 
MARS West frat ASA 3 di 
ATT USAMA ST: ATT: | 
enean fa ser Fated Wear V Il 


1 KR p.381: ax degt ae eir: aber aaar: Uae aa dar: SATA GT II 
2 KR p.381: e arfsregorrargt wer freer get yaaani «xt maai 


lc vm] gee R 2a arfwegermargt]mrP par R  3ab srq<r AT | sn F- 
war R 4a IT] ND R 4b ahir: ] ea fra RO de oaoa Yi R 
4d agar | eat: R 


la ehr:] AjÀ,, #ffir A; Ic tHe] A, Fae As, AH? A, 2a aa abs |] aT- 
Foot ge A 2b Fars] A, ere AVA, 2c quiae ] yandi AA, quitas 
A; 3a wur] wr er A 3b kamaa | d ameme A,(unmetrical)}aTsat 
A 3d faex] add” AA, aga A, e MT ] AA, MTG A, da came ] 
AA A 4b caftat: ] A;A;, cafrat A; 4c qfi ] As, yar A,A; 4d gafa ] 
A;A;, JAT A, e drin] MERT: A 


Manuscripts available for this chapter: S, (upto 20 a? and from 50 d!; f. 126 lost) photos 6.22b 
(f. 125", retraced) and 8.7a (f. 1277); S; exposures 109a—110 (f. 116V—117VY); S; f. 125Y—127'; R f. 
145V—147'; A, f. 841-85!; A, f. 120'-121V; A; f. 118—120". 

1(a”-b*, c$-d^)(d5-d5—) S,, (speaker indication) S,  2(+a!-a*) S, 


la aem] S,RABh, dem SS, e eir: ] S, SVRA,A,Bh, eir SS, 2a mag- 


ure ] SjSSjBh, > zwmr* S, Zab urit WW] S,S,ABh, emi ver S, 2b qum] 
S,S;RA;Bh, w«rdfr S, 2c qur? ] S,S,RBh, Fete S, e sfacammi] S,RBh, efa- 


GT? S, amri S, 2d dm] SS,RABh, att S, 3a mAT ] S,S,S;, 
Uer Bh (em) e fir] SS;RABh, fra S, 3b catsaqt] S,S,RABh, “Msa 
S, 3c agha wm] S,S,RABh, saisie zm S, 3d faex mengoa ] RBh 
(em.?), Prax maraa S,S,, mafana S, (unmetrical) 4a HIT) S,S,ABh, aT- 
HYT S,  4ab unum] S,S,RBh, carte S, 4b Afia: SF" A,A;Bh, cafaar 
Si, «afia ST S, 4c emrfzar* ] S,S,ABh, eafeare S, e cafsat ] S,RABh, ofaa 
S,, "wfwar S, e fir] S,S;RA,Bh, fir S, 4d ger] SiSRABh, 3875, e qgfer] 
S/RA;A,Bh, gala S.S; * Ma | S,Bh, MA S,, MSA S, 
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kaa ajui Ie senaian Seu: 


s 


THA AE A AMSAT | 
mamiy meaa SET HTForFgqaTr gaT 4 dg 
aafaa aaar Aaaa nta | 
meaai: eer TTT AI 
qda + aT Aa RATAT | 

War AT cp ae Tfer+flfH<ll 9 i 
aay fae warf MIA F | 
Had HT are + Wu AT FSAI sl 
BSAA STAT aut RAT: | 
TTT aT ASAT: Ul 9 I 


6 KR p.381: ATT aera Aa fütar | Tgra=arfafsr: eger caret AeATTAT (var. in 
D: Heater) ll 


Sa gaara | quer R Še Tea] meat R 5d Bore] FH R 6a dor 
mr] WecrerR 6b thats] gaume R 6c erm ] Ware? R 6d maaa ] EE 
R 7a vada w ur] qfraqr mur R 7b goga] gogor R 7d "det ] aigu 
R 8a fat] FTIR S8bg]wR S auf] gar R 8d eH] TTR 9a 
aage ] aana R 9c srerg=gr] TTT R 


Sa sew rer] aaaea ASA Še Tee] AA, meg A, 5d HfFrfsar 
ya ] mafia ĀzA,, AI YA A. Ga Henr] A,A, ATT A, 6b THAT? ] 
apate A e ftar] Aa: A,A, haat: A, 6c eTa" ] A&AQ,CTETH? A, Ge eg- 
ET] "IET ALA,, Yet A, 6d mamaa ] aT eTe AgeurA Ta ada ] fuga A 
Ted ate] AA, Amt A, 7d eà aaa] «dara amaa A Sbg]«w 
A 9a atffagaecar)] aed WATA 9b zrenper] AE AA, AT A, 9c 
maag ] vast A 9d Ae] de A 


5(a3, a’-b!)(b7-b”?) S,  6(al-a?) S,  8(a9S,  9(a*,c^S, 


Sa scp] S,S,RABh, sce S, e qud IT] em., IMAA) S,, WAT MAT S,, 
aaar rem S, (unmetrical), qw rer Bh (em.?) 5b Mat) S,S,RABh, U ae S, 
(retraced) 5d Far yam) S,S:RBh, *uTgdad S, (retraced) 6a afafa | S.S.RA 
Bh, u àr S, e demr] S,S,A,A,Bh, dega S, 6b Toms ] SS, tara 
Si, «ddr Bh (conj.?) e Fiar] SjSS,RBh, fd S, 6c meme: ] A,A,Bh, 
meag S, eege S,, ED S, e eget] S,S:RBh, Yer S, 7a 
ufada x ur] S,S,Bh, qfar aur S, 7e AT] S,S,RABh, ar S, o «&tedtetc ] S, 
RA,A;Bh, at Treat S,, ateta S, 7d afate ] S,S,RBh, afate S, 8a g | 
S,S,RABh, «ur S, 8b caeatvetft] SSRA, suegrwarht S,, caeatrefr Bh (typo, 
unmetrical) eg] S,SjBh, « S, 8c amt ] S,ABh, are S,, are S, e aT] SRA 
Bh, at SiS, 8d hafi) S,S,RABh, sitaufa S, 9a arfugue-r] em., «rfagucit 
S,, MAA S,, aiaga S,, arfrgavar Bh (conj?) 9b aaae mfa: ] 
SSR, qaaa fa: S,, AAA Vef: Bh (typo) 9c *-r] SSR, s== S Bh 
e sant] S,S,RABh, mia S, 9d aire] S,S,S,R, Afa Bh 
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Vau 9940 senaian saru: 


#Faggraf=s aa: =frfsrdear AETAT: | 
maat Ag AU FEI ?o N 


TTT: aaa itafaa: i 
mar vate fur sat fzeqr ai: SGT: ll 99d 


sagata atfactar + gm: | 
sit Aga: ATT meer: l 92 lI 
aagana FT ene BU ae 
Sea HTH: FAT AYCEAT: Il 93 I 
Ud ANI AUA: | 

ata qar aaa t vv 1 


fafaspftmegraT: S M 


lla emt: ] APT R lc mer] mr R 12ed Wt smaga: sg Here ] qg dūga AT- 
d WDR 13a sf] efus R (13d mye: ] mug R 14b catcaa: ] 
edd: R 14e Afro] WR 15b ffs] efaga R 15e ewm] f: R 


10b effi] A,A, efr A, 10c eat] AA, oR A, lla emnt] A,, mnt ASA, 
12a *qqt* ] A;A;, eT Tee A, 12ed ] Wa Aes A,A SAS ATG Husudd:(Hed- 
yet: Aj, Treaty: Aj} A. 13a sigme ] saae A 13d Fad] A. Fad A,A; 
erat: ] AA, "v: AQ 14b Raae ] cffe Apae A 14c Wig ] A. 
wit: ASA, 14d ofasrare ] A,A, erate A, e cate: ] (HIRED ASA, "TTT: A; 
15a aferqe ] A,A,, afge A, 15b AÑ] AA, RA A, 15€ wafer] A, 
A,, Wafer A, 15e SIT] wer AA, me A, 15e aaa: ] UAE: AA, 
oyeg: A, 


10(b*) S, 12(b*)S,  13(c)S,  15(c*, d4) S, 


10b ARR ] S.ZRA;A,Bh, SAAT SS, 10€ maat] S,S'S,RABh, merat SÉ — er 
mat ] SP"S,RA,AjBh, Mamaa S,, mami SZ. — 10d sra] S,S,RABh, gr S, 
e uz] SRABh, wat S, war S", ver S, lla eunt] S,S,A,Bh, omm? S, 11b ef- 
frr] S,RABh, efrhr SS, maa: ] SSSRABh, »vrgar S, ld kat) S,S,RABh, 
facit S, e opr: ] SiSRABh, eva: S, 12a mfsqq=°] SS RA,AJBh, saage’ 
ST, aA S, e caret] S,RABh, eaat Si, carseat S, 12b Afaa +] 
S,S,RABh, Twas) S,  12c taga: ] S,Bh, Naga S, MaE S, 12cd sj F- 
aTe ] S,S,, spere S,, "Hg: Hate Bh (conj) 13b Stor eme B3] SS;RABh, 
vimm cara fret S, 13d suce] S.S,A,A,, AAT: S, Age: a: Bh (em.?) Ma 
wana) SS,RABh, aaa S, 14b Aaea ] SSR, fazaa Si, ^R: a T° Bh 
(conj. 14c Ao) S,SjA;Bh, NRF S, 14d saa ] SRA,A;Bh (em.?), *fasg* 
S|, *faunr* S, 15a aferquxd ] RA;A,;, sera <q S,S,, akana S,, qTFfsrqqz Bh 
(typo) e 7: ] SiSRABh, i7 S, 15b sfafzd ] S,SP°A,A,Bh, »fafzd: SP S, 15c 
YAA ] S,SjS;RA.A,, wafer Bh (typo?) 15d Fam: ] SS,RABh, wurmrS, 15e 
fafasic] S.RBh, fafas S,S; (unmetrical) — e *Wgrar:] SP Bh, «gm SS, WAIT S, 
15f marem] S,S;RABh, marem: S, 
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aye 383 senaian Seu: 


E 


ATT uide d Wr | 
KATAA WAAGA NA 
ulin AAAA: | 

Af: emrfedxg qum mede! 
Ramana aar et gts m TATA | 
RIAT AAA: l 9C I 

Ja ARRE aa ATT | 


Heat agaa Weg ERIT il 99. 1 


AAA s TATE Hes | 
fafageat sar far WOHT GUT: Il Re I 


TAM S fa mm ug F| 
aoa afaa aferqar Pauper: 2911 


16ab “WAA qudz45] ear ao R ë 16c sen] "Mare R 17a ?3z- 
ae] àgi R 17b eem] AAF R 17d mard’. ] mae R 18a EE ] 
oqat R (unmetrical) 18d EEEGE ] emerit: R (unmetrical) 19b WAA) °sr- 
vara: R 19c aan aha] WA sat R 20b openga] ]qe34gur 
R 20d &cur wdumrmqar:]gerrexansiR Zab ] AKM fafagaina = R 


16a wr] AA, m° A; 16b audgd» ] grāgde A 16c eamat dad 
AA, aat A, 16d oam" ] A;, eaga. A,A, 17a cügd?] edge A 
17b sre ] Ay, erm AJA, 17e exem] AA, ewfeS9 A, 17d-18c ] om. 
AA, 18a server] eaaa A, 18b ohara ] catrat A. 19b segs] 
NESUHI^ ASA,, mia 19c aant] enar A e frere] AI ASA. sfr 
mai A, 20a caper] "qub A — 20d èen vie ] tardies A — 21a eag. ] carter 
A 21b Ahaa ga ] fsrfazafaya A 21d fagat: ] A,A, famam A, 


17(c7-c8) S, — 20(a^-d5—) S, (one folio lost after this) 


16a m° ] SRA,AjBh, sp» S,, Fae S, e oat] SS,ABh, ema S, — 16b 
cage ] S,S.S,, zia Bh o Afan] SPS,RABh, AT S,, aana S l6c 
qmremmreramm.] S,Bh, sTrerarafserar=a S,, gaaman S, — 16d amame | S.,S.R 
A,Bh, mamit. S, 17a op ] S,S,S,, LUE Bh 17b ome: ] S,S,RABh, eva: 
S; (unmetrical) 17c earfete ] S,SJRA,A,Bh, exífz&» S, 17d fi) S,S;RA;Bh, 
ata S, 18a curetvetar] S,Bh, MEI S,, adai S, (unmetrical) 
18b fafgute | S,S,RA;Bh, feats S, e omhra ] S,SjRBh, efra S, — 18d °x- 
8r] SABh, “NE S,, «wir S, 19a stat] S,RABh, star SS, — 19b esr] 
S,S,Bh, *srmW4r S, 19 SHAT] S,S,Bh, srerar S, — 20b engo ] S,ABh, esT- 
qr: S, 20c eT] S,RABh, eT S, 20d *wurqdr:] S,ABh, *«urmdr S, 21a 
XE] A, YET’ SS,Bh o gg] A, gm SS,Bh 21b farata ] em. Bh 
(silently), AA arma ST S,, Rafa arsafer S° 21e fatraay] S,RABh, Maat S, 21d 
Rrsar:] SPRA,A,Bh, Rrsar S5, 
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SRST LES senaian Seu: 


WEIT WD g a AMT GET Aaa: | 
STUT ATA ASTATAT YTSIT TEAR Ya l 22 l 
TET FAT 4 ATT Feary ašta TI 

AU sa gye feug aaa: tl 23 1 
Seat aoa WHAT: PANAT: | 
AA: mer + AAT: | e Il 
war aa < fears: Wa wa F| 
Wee MART See: WRITE: Il BY I 
Hfzwr Saida array HETI: | 

1d AU ques qa: WOT US l 2g I 
agi FAY: dew Us WI 
HETAT: MAAS: io Ti Il 
adaa KET Y erp ATH UW <| 
wag Heel APT avast IW RE: tl 2c l 


23c HŪ sr gme. ] qa sr geques R 24a eet] eit R 24b WaT: mI: ] 
A: araa: R  24c cama: ] omaa: R 24d Brest q] mafaa R 26e q- 
ates ] wat far R 27b ] om R 28a rie] wie R 28c amp davadt 
rfr] emgteraevset afer R 28d mafaa ] maafisa: R 


22a «st E Ww] «HH AA, aed A; 22b BVT] A;A;, TST A; e UST] A;A;, ST 
A,  22c °rrar] cate As, *WTET A,, *WWET A; (unmetrical 22d eye] cyt A 23b 
AITA  23c25b ] om. A  25c URE wae] STEW zd A;A;, TET FT? A, 25d 
GET: ] AT AGA,, Ta Tt A, 26b arem] mre A 26e anfas ] aur- 
f AA, dumb w A, 26d sa: WOT] aH: TOT A 27ab ] repeated in A; 27a 
eni ASA, TT A, 27b mq] Tye AAF. 27e mamaa: ] A;A;, Aas A, 
28b ate] A;, wat AJA, 28c 371 AA, TAY A;, e gà wf] 3 
A }eaat aft A 28d ararír] A;, aa: A,, aaf A, 28d maua: ] mga: 
A;A,, agga: A, 


22a «sr ] RABh, ar S.S; 22b mri Her] S,RA,Bh, 397 WET S, 22c ami] SRA 
Bh, amm S, 22d arg” ] RABh, age SS; 23c st] R, we S,S,S,Bh e ?*Hvsu | 
S,Bh, muta S, 23d Aafaa ] S,SYRBh, hufaa Si (unmetrical) 24a ger] S,, 
arar S,, aret Bh (conj?) 24b HTC: MANAT: | em., AT: MAMAKE: S,, MAT 
ATATA T: S, (or & for sr, unmetrical), K: MAMAKE: Bh (em.?) 25d att: ] 
S,RBh, mate: S, 27a oqma? q] S,AJAŽA,Bh, “mamaa S, 27b Ay: ] SYBh, 
mge SS; 27e cara: ] RABh, carat SS, e SATA: | RA,AjBh, amei S, 
wate OS, 28a AAT" ] SABh, PAAT. S, 28c gY ] A;A;Bh, tat” S,, eater 
NA 
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aay 383 senaian Seu: 


E 


qusaqa Hie Wear sa faye: | 
TPT WIAD Walrad ST F:Ae I 22 I 
TAU AST ASIA | 

SEIET ET YA ed: Fqesecrar I 30 N 
TTD ATT! Hagars aga: | 
amaA Aali Wd = ui 3911 
qaa Adas! ASEE | 

SrdI« AGT CUN EAT: I 33I 
AT VAT TUT HAM THT ÉE | 
area ITUTTTŠA HT: MATETŪG TH 331 
CIT THDSTHT Y AIH: Aled Uq TI 
Aaea fread UASI Ti 3 d 


29b drew] Aes R 29 qep ate] qm dq R 29d gug:] gg R 30a 
ewut] qA R 30d ēra: fuese] gems: Reame R 31a mu] su R 3ld 
q aafaa: feme R 32a Ser] ser R 32b tee] Amae R 32c aa- 
g] gu R 32d areas Reet: ] wares gane: R 33a Wer qur] Vera R 
33b g] a: R 33e gret mè. ] ee rep R 34a egat] "ap R 34b urga: 
aed ] une: WAR 


29a penda dias ] mes ala A; diem A 29c Arga ] AATA 29d »adf sr] 
"wd fre A 30a „af ace ] «Hut aae(eTe Aj} A 30b xara] AAA 
ardet A 30d gaa: Aaa. ] gegen PD AQAQ, Erde: Pee A, — 31a maw] 
AA, ITF A, e AAT] AA, a: Het A, 31b gam: ] A,A, fear A, 31d 
Aaaa: | gadu: A 32a mr] A; eset AA, 32b uw] oiae A, 
A, "df A, 32c stia ] adidas A,A,, Adee A; o HT] aug A 32d 
TUIS galas: qune wan: A 33b AJAT ] AQ THT AA, 33c Tráfsreraq] 
mikaa A 33d HH: ] 9937: A,A, STA, 34a magat] TET A 34b maa: 
aed ] SUT: (°° A;(unmetrical)) mg A 34c-36d | om. A 


29(a?-a^)(aé-a7) S, — 32(a?-a9) (a?-a$, b^) S, 


29a Huse? ] SR, FLL S,, avsa. Bh (typo?) 29b gear da ] RA, Sama S,, F- 
Am S+ S,, gafar ìa Bh (em.?) 29€ 443] S,ABh, qdw S, 29d gg: ] S'ABh, 
GE Si, gag S, (unmetrical) 30c sar] S,RABh, sgrer S, 31a ir] S.RA,A, 
Bh, *SEr S, 31b gm) S,S:RA, gara Bh (typo) e far: ] SPRA,A,Bh, fasar 
SFS, 31d « acre] SPS,Bh, 9 we SF (unmetrical) — 32a set] S,A;Bh, (329) 
S, 32d aur] S, amm SBh 33a wer mur] S,S,A, aur wea Bh (conj.?) 
33b € ] S"S,ABh, gr S? 33c farsa] RBh (em.?), »fsmr 4a S,S, 34a eut ] 
S,S;, emat Bh (em.?) 34b aa ] S,S,, Wrea Bh (em.?) 
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cae vw senaian saru: 


AT SM AT + ATT + AT: | 
YAA shaa uve: MWA UT WI By Il 
Sara Karata: Atenas at our 

TAT EAEAN ATH US Il 3$ l 
Qar: vfearear: arrears fap: | 
aara: Feat SED d TRER: Il 319 I 
famae + fau: Alert AE: | 

dT wat UT: wat: ater: WfE: Acres sal 
aaa Aca A APMP ATTA | 
Taare Aara gam: war ga F | 
anaf qar eure reat asana 
qd WT DIT anasa Wd atean: | 
aiaga TERT = Mie EWI Yl 
X dat ESTEdTT: SAAT Eq TAT: | 

aa Eq HT: HAT SANTAT E I «71 


35b team ] xp R 35d ave: way ug ] aesa R 36d «rem ua] 
UR 37e sremur:] aaa R 38e wat] af R 38d wífs:] ER 39d 
*wqreTWSI? ] 99urerenm* R 39ed ] carers aoaia wer wfanrwTPT R 40a HAT 
fast] wmm R 40b ata] aut: R 40d *qsueWi] oqgr ar R dla Vast 
aaar ] Wat sara R did carat] cara R 


37a “iae: ] A;A,, eaat A; 37e maaan: ] meas A 38b Arar] AJA, 
SIT A, e Aaraet: ] A; Hager ALA, 38c aat: ] ad A 38d Alar: ] A, arm 
As, Ie A, e SE: ] A, TEA, WEA, 39a aoa] Seqar A 39b agaaa- 
Taft ] maamaa AQA., ATAEATATTITT aft A, 39f carat: ] eamat: A 40b ad 
aqiq ada AA. Adee A. 40c egret: ] AS íECBD Ay, "gar A, 40d masia" ] 
yar ace Ala wq«r] geet AA, FAT A, Mb WHAT] argar A Ale +š: ] 
A;A,, Tet A, 41d Heat SATTAT ša ] Haat HTTP A, Hoa ATTA + Ay, HATAT 
amaaa A, 


35(c?-c?)(cé-d!) S,  37(b!)(b?) S, 39(e!-e*) S, (supplied by a modern hand i.m. possibly 
from a broken-off fragment) 


35a WT 9r] S,RBh, way S, 36a cara: ] S,RBh, eaa S, 37a eaga: ] RALA, 
Bh, caeart S, (unmetrical), *HWTEAT S, 37b aTeadur" ] S,RABh, ÈT. S, 37c 
arta: | S Bh, «rer SS, «mew S, 38a maro) SP°S,RABh, emarate Sj 
38b arer] RA,A,Bh, ater S,, ater S, 38c mrar: mat: ] SP Bh, marar aat SS, 
38d are: ] SYRA,Bh, ater S7, «rer S, e vfs: ] A,Bh, mÈ S, vfē(+:+) SP, 
wf S, 39a s=rsifacar] S,RBh, °=rsrfácgr S, (unmetrical) — 39cd ears Aroari F- 
at: | SSS;A, aa aaa ar Bh (conj) 39 MAY) RABh, ater S,, ara S, ° 
AA: S,S,R, eafaaT: Bh (conj) 40a sr] S.RABh, mur S, 40d cqsaete ] Bh 
(em.?), cqasutete SS, 4la aa ] S,S,, ma Bh (conj.) 41c Fam: ] RA;AjBh, 
werd S,, adīt S, 
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Vau 9*9 senaian Seu: 


E 


sanar ša PAT: fast ša TAT: | 
ITT Eq + STT: ai ša Afra: | 
ATT faweri qe qma aT wmm v3 
ST maT UE AA | 


HATA qur care fares ara vag 
YUNA arar qd TA Ta: | 
Ka WENTSTGT ARTISTA I vv N 


star REAR BEET 
HAHA FATT | 

AT: WYÍEN: Fay HATA TAT | 
TIE ASAT TWAT WHAT areas Il VS I 
a fatter WETGET HARI HETET: | 

SIT ATTETTAT S ATB JĪSTTETUT ll 69 I 


42e Raani ] faar wat R 43d qar] qt R 44b omafi] «naf R 44c m- 
grates ] agrafere R 44d sew] Ham R 45a mag] varas R 45c suu] 
water? R 45e war] TIT R  ecmeda] CHEST (a)aT RO 47c BT AMET? smear? 
R 47d magine ] meegfsresrar R 


42a genat ga freed: ] #cqqrar sardqí(saraqq: Ay, ša yet AS A 42e TT] Ay, SOT 
A5, MA; (unmetrical) e aaa: ] daa A, HAT: Ay, UATT: A, 42e fagara] 
faat wa A;A., faar tet A. — 43e gara ] semérnb A,A, "unb A, 43d gar] 
ITA 44cd *qe: wana anasa | ger ara car A aTa ai TTT (TT: Ay} 
A 4a sq] A  45c aaa: ] A,A, wearer: A, (unmetrical) em] 
wat A dše crea] «add A 47a < fetter] afte A e RED] AA, RRT A; 
47b Fate ] Hore Ay, Fate Ay, Fee A,  47c sm agr] avatar? A 47d BT] 
came A,, came Ay, Cs A, o OAT] «gar A 


42a Raw: ] SPR, Raw S3°S,, far: Bh (conj?) 42b afast] S,RABh, afamr S, 
YAT: ] S,RABh, Trt: S, (unmetrical) 42c AA: ] S,RBh, urTar S, 42d qaa ] 
S,S"RABh, Tat Si 42e carrt] S,Bh, carer S,  42f ai wm] RABh, aie- 
amt SP, Tene SZ, MT S, (unmetrical) — 43b -nada ] S S,RABh, oF (AT) red 
S, 43d war] em. Bh (silently), ar: S.S; 44c “ge: ) RBh (em.?), °yeT S.S; 45a 
carat | STRABh, erf SP, sar S, 45b equi] SRABh, ATM S, — e *ur- 
qg:] SF S,RABh, amag S$ — 45c Yaaa: ] AA, SERAT: SFBh, SETTAT S3 S, 
e mT] S,RBh, wT S, 45d *qznmr:] SFRABh, egat SVS,  45f aama ] SR 
ABh, qae S, 46b wat] S,RABh, sat S, e eaten qar] RABh, eat secar 
S.S; 47a f«fér] SYRBh, fefiffz SFS, e »dgr] SjRA,A;,Bh, eget S, 47e sm 
aoter? ] em. Bh (silently), at portet. S,, emer? S, 
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cae 998 senaian saru: 


KUU UU INI 
TATE ARTA Aa: | 

iP AA buble 
"T3: sere UNDE TRE 


A dT car IA PAT TT Ag TS T: | 
ar araga: aaa afaa 


att mag wewHiWur SATT: Il SS Il 


48a *argdwrer:] eaga var: R 48b cred] osteo R 48e rata ] + 
Renfe fattes R 48f creer] Ur qrgqr fre: R 49ab anaaga: a ] F- 
Vacances Te R 50a aaraa] T d Roe caat] caram R 50b egus: ] 
musa: R Col aft magi targvs Hawa STHTeHDT: R 


48a sS? ] ITT. As, ie A,A, e agaaa: ] Oge: AGAS, ETAT 
A; 48b fagrastete am: gee AA, Freee A, 48e erian e- Ror- 
dr(*Rr A;(unmetrical)) WA 48f xfawar? ] A,, vfedr? A,, aiaro A, e camera ] 
"uq: wp A 49a caatfgdtcen: ] cveatfearca: A 94 Jom. A — 50a s di T- 
ur] adr 50b «vf ] ewe A 50c maf] AA, ITA, o "Seng: ] 
AP, oeaan wig: afe Ager grt: A,A, (unmetrical), (aaea TaT- 
BP "qon: A, (cf. 77.1cd) — 50d ] eum ur Aaanika AA, magar 
SIGUA A; (unmetrical) Col. sfa{aft are Aj} Seago usrsfiferarasaT afar- 
ahaaa UHINST arareaa: At 


50(-—al-c9)(d^) S, 


48a mmja ] S,RBh, amga” S, 48d era: ] S,S,RA, metae Bh (typo) 48f 
Aare. ] A. afamrate S3°S,, afaar ate SPS, wfaaar Bh (conj?) | e «uemmr] S 
SjBh, ez gur SP 49a carcen: ] SPFBh, diem ST, "degt S, 49c aja: | 
SP°RBh, NES SFS, 50b exer ] S,RABh, etare S, 50c wi] SF" S;RA,AjBh, 
arma Si 50d ogia ] RBh, egfaduafedfea SS, (ft partofcol), eafedfrafe S, 
(unmetrical; ft part of col.) Col. Feet UME | O S,, PHT uut 
TTS, Ou STITT ATATEATT: 92 (in letter numerals)! O S,, sfr magi ware 
mara ATA Weufadur saa: Bh 
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gm 9*5 aaan Seu: 


HAHAHA SATA: | 


HAHA FATT | 

a ca UT AT TA STqSqecHaT+TdT+ | 
Waster STATA: TATETATT Il 9 Ul 
masafa aaa aaa: | 
THITWAHTHISI ATTA ITU D 2 11 
qur Weare ka sifai Tas | 
TASA ANT JAA Aa Ther: l 3 I 
atte aa: Ww trot aaa | 
KAN dadTat METE: l OY ll 
deumque qur ug gefa: | 
wate YET qar wa DHT gd 
a as NET TÉ aa SHUT: | 
TA ANI FAT AMT ASNT: I % lI 


le sam. ] aA. RP wame RS ld feng] Pens R 2a faee ] dr 
free R 2b sdb] «garu ate R 2c qaae] qo R  4c carer] carfect: 
R 5b ad uq] area ad R Še esum] wmm R 5d dat zç Aaen ] Far ga 
SATA R 6a Hen ia] ma ur R 6b cam sq] ca: gar: R 


2a Afas. ] ar{ate Aj} fase A 2b Aae. ] «garu ar A 2c mur] Hmm? A 
2d mii sa. ] arg aage A, ie A,, aage A, (unmetrical) 2d cars] 
ua 3a wp] A. me AVA, 3b AA] A, fae AA, 3cd ] om. A 
4a urfa Remar. ] wr(sr? A }fa feareare A 5d gar] ear A 


Manuscripts available for this chapter: S, photos 8.7a (f. 127"), 8.6 (f. 127%), 8.9a (f. 1287) and 
8.8b (f. 128V); S, (upto 1 b?) exposure 110 (f. 117V; after this many folios lost); S, f. 1271-129; R 
f. 1471—149Y; A, f. 85-86"; A, f. 121—124"; A; f. 1207-121. 

1(a^)(a?-d9)(d7) S,, (cl-d$—) S, — 2(a^-a?) S, 6(cš) S, 


1b eama ] SPFRABh, eamat: SFS, lc sep] ABh, ar S, 1d TT ] S, 
ABh, (Cna S, 2-6 ] Bh reads these verses in the order of 5, 2, 6, 3 and 4, conjecturing 
loss of 3cd. Za mfaee ] S,Bh (conj), atfrse S, Zab mwake ] em. Bh (silently), 
af «gl» S,, maai: S,  2c-5b ] om.S, 2c Fare] S,R, mare Bh 2d miar 
Sep» ] SR, wr az Bh (conj?) 3a sme] RA,Bh, sa S, e feat] SYRABh, 
afa Si 3cd ] (SR, Bh conjectures loss of two padas. 3c 3quafra] R, spa fT S, 
3d eur qfr:] R, carecfe S, 4a ura aaa: ] RBh (conj.?), «rfe Rieman S, 
Sa deir? ] SRA, aer w Bh (conj.) Sc aHee ] S,RABh, wa? S, 5d °He | 
S,ABh, sg S, 6a *wi Wmenir] A, owas S,, est AUT S,, eT Bh (conj.) 
6b cat Sqvur:] SA, cat mag: SBh 6d mir] S,RABh, FÙ S, 
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enag RT KAKAA s=ara: 


ageer ASTTĀAT„TETST | 
Raar YA AT MATAI SAAT: Il 9 I 


HAHA Jami 
a naga ATT ATT T ATT: | 
Ruaa: Say +TSIT qTqqTs WYÍRS:| l 
qa YA HETATUT: West FAA: FAT | 
areas Cw Tee aT g< TTT 9 I 
WW ura Brar grdterdg: Tear azar fura 
fuaa XTSIT HETCHT WOHEHIY: | 9° ll 
aag H«c GT RIT quien: | 
Mamas: Wear: I 99 II 
TTT Ww ogdD ATE AGATTĀ: | 

qe sre quur spe cw RETT: | 
Kua NA YA Agfa FAT I 99 1! 


7b ear] jm: R 7d oaar ] terra R 8d age ] age R 9a w] wa: 
RP yẹ R° 9b cat: qq] «ar AAR 9c PET) quer R 10a fat] TTR 
Ila q«--^] qarro R 12c F747] dx R (unmetrical) 


Ta kera ] fag A,A,, RET A, (unmetrical) 7d MAA: ] AjA,, cataaT A, 8a 
ofafet ] AA, efter A, 8b am +] A;Q att F A,A, (unmetrical) 9a mat: ] 
HITA 9b car: AA] «ar AH A. 10ab eases: ] A. estore: A, estas: A, 


10b Fat] A;,A,, Tat A, lla gaume ] qarro A lld agaa: ] A, "GSDDNT- 
qg: Ay, WA: Matas A, 12b «gammā: ] ARTA: AA, HerHTH4: A, 12e g:84] 


wer AA, TA e qf] AA, wart A, 12d ger +q] aces A 12e 
egga ] egf AQA, essed A. 12f agiia ] AJA,, wala A, 


7(a5)a6-d") S, — 9(c") S,  10(a6)(a7-d5)(d6) S, — 11(d-d*) S, — 12(£, f6) S, (a!-a3) S, 


Ta efaeret ] SR, *fagr Bh 7e we art] RABh, wer ae (mre) S, (unmetrical) 
7d Aamar ] ABh, temata S, e cataat: ] RA,A,Bh, ---aT: S,, catwaT S, Ba 
anaiga ] S,RA,A,, Twrfiwmi Si, Wwifrfgs Bh (typo) Sc aware: rad ] S,RABh, 
fiivarar equ S, 9a umm] RBh (em.?), eamat SS, 9d eda: ] S,RABh, da S, 
10ab AE: ] RA,Bh, qari: S, 10d ewe: ] SRABh, eagat: S, lla aq- 
=° ] S, deg» S,, aar» Bh 11b zar] S,RABh, zar S, e afam: ] S,RABh, 
afaa: S, dde sšz:] S,RABh, «dx S, 11d *az:] S"RA,A,Bh, cae S" — 12ab 
waft: ] RA, čā fre S,S,, tāfīe Bh (conj?) 12e menfa] S,RA,A,Bh, mama S, 12d 
sari +] S,RBh, qeatfra S, e gm] S:RABh, magnm S, 12e eggi] SjRBh, 
'$wr S,  12f va paia ] S,RA,A,Bh, va aafia S, (unmetrical) 
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ATT 388 KAFARA SATa: 


E 


ST adag US SD waifu | 
yaar TT Tai TAT WISIHTENES Il 23 
HT SE avs UU AA | 
maa A aer AT Aa at SAT: ge tl 
HAHA ai 

WW qued Beat ATT Haa: | 
qerda Ma Kua 
kikuu aat a ARTA | 

TATA WNT: ARTIST FT: I 94 l 

+ cal «at: Hd aAA TEN: | 

ate geet foster ATT arhaearrar: tl 99 1 
ATA +T cat GT wfeneq d 
waretacar fsrcar agate FqqTs duc 


13b sat separates ] s ar eats R 14b Harm] exfiratēt gre R 15cd ] 
om R 16d mis] nra R 107b eris] ādā R 17e go fasta ] 
gà ve R 17d eif] mf R 18e warafacar facet] were fsrzar ded R 
18d fratu qq] fratua: R 


13a aque ae] A, mdHE ds A,, ada feet A, 13b Wat s==r°s ] Mat eTe ASA., 
wat cT? A, 13c-14b ] om. A; 13c waat qa ] wad d 3 AA, 13d Wm ] aT- 
wate ASA, 14b «dier ] ed errare AA, e fafaa] Au, fafa A. 14cd ] 
om.A 16d wamjia: | m aig ET: AQA., OR Aaga: A, 17a «dēt 
EqT: dd] was da ad d A,A,, Wee dr Wd g A, 17d mif] A;A,, aaee A; 
18a sacred ] AA,, Smp A; 


13(a!)(a-b7)(b3, c?) S, — 14(a5)b?-bS)(c!) S, — 15(c9)(c?) (c?) S, — 16(b?, b$) S, 


13a dT] RABh, (G) S, (upper part lost), dNT S, — e HAE ave ] RA,Bh, mma 
S, 13c ax] S,RBh, er S, 13d veri] SRABh, vani S, e sumen] SR, 
Mgaa S, Mao gp Bh (conj) 14a em] SIRALA, Bh, edm) SP° (unmetrical), 
aa) Si 14b Harm] S,SYBh, emer) Si 14c masafa ] S.RBh (em.?), 
"fazaa S, 14d +c] S,RBh (em.?), sfr S, 15b arated ] S,RABh, amata S, 
e afaa: ] RABh, catfaaT SS, 15e oma ] SA, cH) (T) S,, gaa Bh 
(conj?) 15d carfeaat:] ABh, eurfar SS, 16a Aafa. ] S,RABh, Aafa ae 
S, 16b wat d] SRABh, MATA S, AAA ] SRA, Asma) S,, Herde: Bh 
16cd arm» ] S,Bh, denr^ S, 16d *Y ay: ] RBh (em.?), °t 4w S,, waa, 17a 
zat: wd] R, Far ag S,, gdr ad S,, mamae Bh (conj.) 17b After this Bh conjectures 
loss of two padas. 17d mat atfaeate ] A,A, mar arf fear S,, qatfgfeeare S,, Tar 
afafa. Bh (em.?) 18a HAAA ] S,RA,A,Bh, Hamas, 18c wurafaegr] S,ABh, 
wares cat S, 18d fratu at] S;ABh, frame: S, 
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Ma fe EIA ATA | 
agaaa Far: mafafa: GATT 92 1 
kaka YTsIT WTdT dT WE FAA: | 

ar sh srmr saada Varat sade: ll 201 
Harder sft aghora AA ATT | 

ATA fe feat oer aaa Fi su 
waded TT AAT +T ATA IST | 


Wa WD Fst ATR Serre 22 Il 
Anania ia ARTS Haaa: | 


ATA It TTT ECUTH AI 231 
mar ad + hiana fE Tua aafsrqTqre | 


AYTEATA HETTTSD HT AT ATATTUT TI 2 II 


19c agaa garth: ] agra qafafgm R 20b war] maT R e wig]ggeR 20d 
wade ] tate R 21b -mead Fea ] °srmrí(°mr R^jafwgenpR 2e ATH] aT- 
AT R 2lcd wma ] vwd R 22b ganm] R”, ege: R 22c au qu] 
aq R 22d are] qq? R WI TTE 23c srqperedr] ATA 
R 23d gem Esdr] fecere a R 24a x fagre ] fafrgr^ R 24b ceàma] 
cay R 24e m] RF", mR” e car] s+qafg TR 


19a areteft ] A, vere AA, 19ab emper] om gw A 19cd ] om. A;A;, 
agra aefatseq mafafa mwa A, 20b wat aT] MAUA A;A,, HTdT aT A, | e WTS] 
A,, WIE A, FEA,  20c giaa] urefra A 20d šad» ] Fate A 2l1cd ] om. 
A; ama fe frat aaa mai wort HTUT A, maai MTA, 22a 
waded ] A, raed AJA, 22b cuu] equae: A 22d are] AA, aT BT A, 
AA ] ATITA A,A, MUITA A, 23d gears saat ] feeas saat A 
24a aa + kaa) waafraret ATA... wahamia 24b eA ] NATT ASA. 
aat A, 24d AT WT aea ae] maT eae Aa aaf A 


20(d3) S,  22(c5-c7)(c8)(d!-d4) S, — 23(b5, b?) S, 


19a math) S,RA,Bh (conj), Af S, — 19ab fe aaga" ] SR, faxo S,, 
fawwara are Bh (conj?) 19b carfrat] RABh, carfad S,, cafe S, 19c efafa 
afr: ] em., of Afa S, (unmetrical), effa Afir: S,, fafa -—— Bh 19d mef- 
fa: ] RBh (em.?), mwafafa S.S; 20b waT] S,A,Bh, wre S, e wig] SABh, ÀT 
S, 20d šad» ] S,S, ado Bh 2lab agfrarāt ] SA, gRr: S,, = ERA 
Bh (conj?)  21c ara fe] em., ares fS, arma S Bh 21cd usad ] S,Bh, 
TS S, 22a eag at] RABh, caer ya S,, eag aa S, (unmetrical) 22b egor- 
T] R®Bh (em.?), eg tat: SS, 22d are] SAA Bh, zT) S, e oaa ] em. 
Bh (silently), *wiw: S,, “MAMA S, 23b wafer] RABh, aafaa SS, 23c qz 
*] SRABh, ātra S, 23d m7] SS, 8adr4 Bh Ma fpf ] S,RBh, fregrfer 
S, 24b mt) S,Bh (em.?), “AMA S, 24e caTenTH ] S,RABh, eara S, 
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VASA 209 AHAAA SATT: 


E 


YA AT aera wera at Bn sft ari 
anara TH AS ARTA ESIUDTH Il 2Y di 
WEST SU AEM AAT: TESTA: | 
TA LAdA TTT feat ETET II 35 Il 
aay T A UH uq AM | 


PISS aH: USIA 2 I 
Ad ATT ATAT YTSIT TEARS | 

YA Uq Guetta Maya: iac N 
MAH TATA: AATTATT | 

YA YA GUase qaq: I 2° I 

Ht anga = uras atest i 
uu Te ara FATA 30 

wea up GATT ATT uq F | 

AA Aa: AT: MT SATA Il 32 N 


25a at urea ] car ure R 25b ee] eA R 25e ahoari ] aa R e 
ad dā ] auda R 25d mmea ] R”, mamet R^ 26a Were? sd] varat fH R 
26b wat: ] amet: R o AEST: ] ARIT: R 26c eaga] *anpRDR 27b 
mian ai: R 27e eaaa. ] eaire R (unmetrical) 28a sr mmm] enm 
aaa R 28c va ga] vam R 28d fama. ] °t a aae R 31a sn 
Tas] sq deu R  3lab e«regpenee] °=T: WyeaTaw R 


25a +T dregē ] cT AeA A 25b eÀ] oT ATA Ay, oT ATT AA, e sft ar] fr 
aA,, AFAA, 25e ahama qu ad] qfrsarir ad da A 25d ama | marne 
A e xara] A,A,, ama A, 26a eat] Aj, HT3T ALA, 26b aga: ] Fac: 
A  26cd-28 ] om.A 29a sñësqr8r] A,A,, “Mara, 29d qum: ] Ay, °Her- 
at: A,A, 30b +] TA 3la maa] aa: A Blab ceram ] 2: peres 
A 31d eanga] emiga A 


25(d'-d8) S, — 26(c?-c7)(c9)S, 


25a Maa) S,Bh (em.?), ura S, 25¢ ad d£] S,Bh (em.?), wd-dE S, 25d m- 
ame ] S,R” (upper parts lost in Sj), HETGTET S,, aranea Bh (conj.?) e gara ] 
S,RA,A,Bh, samta S, 26a weer] SA. water SUS,Bh e sq] S,ABh, TS, 
26b aga: | S,Bh (em.?), Waa S, (unmetrical) — e Ham: ] SFS,ABh, egga: Sr 
(unmetrical) 26c "argdx ] S,Bh, ear&à S, 26d °=raT] SRBh, »emmrS, e °fg- 
art] SP°S;RBh, efaa Si 27a A7 ] S,RBh, Weg S, 27b sūra] SS;, 
waraart Bh (conj) 27c me) S,Bh (conj), serm» S,  27ed »smesm: wai] 
RBh (conj.?), sm «me-dgicr? S,, »wi(^s Si) sm: war w^ S, 28a amm] S,Bh 
(conj), ATT S, e aga] S,RBh, acitit S, 28c qr] SRBh, ge S, 29 ] 
om.S,Bh 29a sñfiágsarar] RA,A,, efr ETHDS, 29€ Wr] RA, ATT S, 30a 
gt ] SjRABh, zr S, — 30b xrfeit] S,RABh, esmfedt S, la smi ras] SFS, 
Bh, sme S,  3lab «rere ] S, wama S, °=T: HT" Bh (em?) 31e 
amat: | RABh, amat S,S, e IRT: ] S,RABh, HT S, 31d wat] S,RABh, wat S, 
e Zar] S,RABh, Zar S, 
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== 202 amaaa SEHTW: 


Ud Sewer: ad eredi qu uar 
SPIT: HYTSTqI-egTHT SF ATA II 32 11 
ST SA: STATHAM ITT | 
TART aga AMT 4 SHTeDT I 3311 
wast waren wen da fal 
HATA ARTE AI HAHA 3* I 
qilar aa Wd Tard saa | 

ay fare ast 4 ai WOT sl av 1 
HAHA FATT | 

Tee quud er ATH: HT AI | 
JAA TAT TA KAA T Il 3$ Il 
Warde Fa Wada: ATS d | 
qaa TACT AISA SATA I| 379 II 
AT d Ue FIC HATA | 
Hdd Rd WS ATCA HAAS | ac Il 


32a ai: ] radam: R 32d s=] oT ATR 33a ST] ST R 33b cer] 
ema R 35c fea] ff R 35d sar] am R 36b Bue: Hr] augt We 
R 36d coat] ATAR 37e ama] ama R 37d m°] CHAAR 38b 
geram] semen R 


32a secfa] A; ake AA,  32c afr: ] A; aia ALA, 33b sem] c 
A 33c Wea] weet e wabenerng] wa alae Aged A 34a Tae] vadat 
A, Ut "4T AA,  35c fs ge ] amet A 35d TOT] Sr A 36 sesar 
zat | om. A 36b Fam: ] A,A;, Soa: A, (unmetrical e WT Sq: ] Wr AGA: 
A,A,, MAATTE: A, 36d sm] AA, WATA, 37e vue] TET A 37 
cent] "A šad A 38b parma ] guru aa A 38c-39b ] om. A 


32(a*, dt-d5) S, | 35(c*)((d^-d$—) S, — 36(—speakerindication-a6)(a") S,  38(b*-b*)(c!- 
c?) (e?) S, 


32a ser] S"S,A,Bh, wRr* SP e qur: ] RABh, cae SS; 32b aet] S, 
RABh, qa? S, (unmetrical) — 32c afram: ] S,RA,Bh, afisaa S, e quem] 
S,RABh, HU aat S, 33b war) S, eter S,Bh 33c waters ] S,RBh (em.?), «- 
diei S, 34a warts] S'S,RBh, md S" e amfa S,RABh, eurer S, 34c 
aRt ] SRABh, aea S, 35a yaear] S,RA, udžar S,, qd zar Bh (em.?) 35b 
vurr] S;RABh, varā S, o aate ] S,RABh, @aate S, e wax] S,RABh, "Had 
S,  35c Awa če ] S,S,, fff d Bh (conj?) 35d Riet ] S,RABh, Reem S, 
36 wA Fart] SR (ATT inS,), om.Bh 36b sre: dr] S,A,Bh, AE 
Si) S, 37a xw] S,RABh, vmwr S, 37b »énr:] RABh, Ña S,, ÑT S, e 
WW] SSRA, q Bh (conj?) 37e wama) S,S,R, wT cd Bh (conj?) e èT- 
ATT ] SSA, sami Bh (m?) 37d "qeu ] S;RABh, AUNA S, 38b guea ] 
RABh, SGA) S,, SAMA S, 38cd ] S, andBhhavethis before 40. 38d araa ] 
S,RBh (em.?), aiaa S, 
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Vau 203 aana Senna: 


E 


aa arafafacasr gg enses i 
wet Tao KI ume quum Il a 
fames amar: Wd Tala SE GT | 
Fee Ute FST AATTT: l ved 
HAHA JAT | 

Ta Teast Bear aa: AATTATM | 
TAA ATRI HATTA: II 9 II 
HT YAS TATA TAHT | 

ada faar: ad ga frata arar: N ¥R l 
KIA aa: XT aea qar Far: | 
ATT FO UTT Pepr e31 
SA Heed ATA West aara | 


ee il 


Ta C quer: Weal ASAT WW F | 
ATA Bener fee YA ART YU l 


39b far] Frat? R 40a famed] Aeq R 40e caer] car R 40d other 
wana: ] Ra parma: R 42a qw] gs R 42d Fra] fraqiq R  43c Wa, 
uer] gru R ddb gadgnp] Sadep R 4ded ]om.R 45a w gar: ] ui 
R 


39c we «ref ] x arem = A,, garumam = A,, str aena A, (unmetrical) — 39d 
wafana aa AA, Rt A, 40c aera] gare A 40c carat] ASA. 
"Ēd A, 40d Ama: ] A, WAMA: A;, AATTAT: A, 42a Jae] A;A;, Ta + A; 
42b carrey] carer A 42d gd ata ] gat Pratg A. 43c aali staat As, 
Jaag A, grave A, 44b Xadgnp] arate A 44cd Jom. A 45a & gar: ] 
A7, Hqqe: Ay, GITT: A, 45c wes aaea | martam A 45d qur] enm 
A;A,, taal A; 


39(b5)(b/-d*—) S,  41(b7, d5-d85)S,  42(—a'-d!)(d?) S, 45(a”, c2)(c3-d8-4)S, 


39b fare] em., frame T S, (unmetrical), ft --- S,, £---——- Bh 39cd | 


SR, Bh e After this S, and Bh have 38cd. 40a erat: ] 
RABh, amar S.S; 40b se] S;RABh, Z S, 40c were | SRA, Use S,Bh 40c 
egm ] A;A.Bh, egg Si, °g=f S, — 40d aam: ] S;A,Bh (conj?), RAMA: S, 
41b fexvarer: | S,RABh, water S$* , wama S; e warsara] SP RABh, sar art 
Sı, Yaaa S3° (unmetrical) 41d eqan: ] SRA, eg g ... S,, "g: qefafasma 
Bh (conj?) 42a yore] S,A,A,, J « Bh (em. 42b amman] R, 34 ares 
S, trary Bh 42c sms dfaa: ] RABh, aera{es Si) &fsar S, — 43a area: ] 
RABh, armar SS; 43b Jat: | SP°RABh, gar SiS; 43€ TTC ] R, mazo S,Bh, 
mam: S, 43 frg] S:;RABh, «ye S, 44a wssmfr] S,RABh, amfa S; — 44b 
arafa ] S,, aat wf S,, daaraf Bh (em.?) 44cd ] Loss of two pādas conjectured, 
om. S,S,Bh 45a « gar: ] S,S;A;, ggg: Bh 45b armar] S;RABh, areata S, 
45c «Um Pret ] R, A)... S, Atte aa S,, aaa Bh ë 45d qur 
Wan] R, Mmm S,, east zr Bh (conj.?) 
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CHAT 3oY AAAH SATT: 


KATAJA PED SS HATI Mai: | 

THT ST HET FETA JANTRA I VS II 
ufa fratfa WA qed saaa | 

Fated ad oper WTeHDW EST AAAI v Il 
ATTIE TU STTS fe Ta aaa dag 
arate AUT g=ar=qelrq TES: 1 vU N 
ud Kaa: HT: TET | 
STATA: ATT ST BPTATT we II 
HT RATA ITT: FAT ATTA: | 
Ruaa EVISTA Il Yo l 
HETSIÍ«T: HAT d ser TAT + AS aaa: | 
ate Fas + qure TTT: d 29 d 


46a mure ] AATAgT R 46b maa] TAT R 47b ewe] Sq R 47c ud] 
age R 48d gemere] ferma R 49c efe: ] ovate: R 50a eae ] 
"wur R 51a aaa mur srf=r R 


46a Fare: ] HATET* A,A,, FATEH? A, 46c uer] FETA 46d RN] «ur A 
47b FET] A;A,, FETA, — eurer] outa A 47c dd] qo A 47d FEAT] A;, 
qadt A,A, 48b mur] mum A 48d zama | Ffë=ar=argar° A,, fEgTEHTIT* Ay, 
farsa: A, 49a us dwr* ] Vaāvre A — 49ab st: quan] °# Wea T A. 
eq META GT A,, °# qez: IUIS A, 49c cunis] era: A, TATA: AQ, 
"vam: A, 50a spuegep3per] A,A, KAT A, 51a emfa: ] ASA.) eaa: 
A, eat sat] qr A 51b ag aad: ] araq: q Aj ae A Sle gab] A,A, «at 
Ay 


46(<a'!-b°)(c3) S, 47(ci-c?) S, 48(a*-b!)S, — 49(b6-b9)(c!) S, 


46a nurqc«r*] em. Bh (silently), Fara ge S, 47b agt] S,RA,;A,Bh, yet S e 
curate ] S,Bh (conj.?), «ure S, 47d "rem: ] RABh, ure S,, UTT S, e 
qedt] S.RA,Bh, yedt S, 48a arreer] SIRA, areas S,, ante = Bh (conj.?) 
e sit ] SRA, dr: Si, £= Bh (conj) 48cd ] om. S, 48d gerer ] conj. Bh 
(silently), &earer? S, e earate ] A;A,, *w Are SjBh (conj?) 49a Vega: ] SAR, 
"wwe S,, "news: Bh (typo,em.?) 49b sm4nr:] RBh (em.?), HAMA S,, MAMI S, 
49c dx] SRA, (Te S,, dsr* Bh (typo) e camry: ] S, erf S, eer 
fr: Bh (conj?) | 49d serv] S,RABh, 3AT S, 50a BET ] S;RA,A;Bh (em.?), 
sum Te S, e caper] A,A, canter S,SBh — 50b t: ] S,RABh, smit S, — 50c 
made) SP°S;RABh, (Rhya S, Sla manm: ] A;A,, Fara S,S,, Far 
srrf=r: Bh (conj.?) 51b arava: ] S'S,RBh, araa S" Slc watt] S.RA;A;Bh, wat S, 


Peter Bisschop and Yuko Yokochi - 978-90-04-38351-7 
Downloaded from Brill.com03/21/2019 11:48:03AM 


via free access 


AT 204 AHAAA SATT: 


E 


STE GT A ATAT UE AT: VATS | 
mAai FT AAT ESTWT:|d YM 
AT: Wafarp Heat spe AUT WET F | 
ante Feet: Bear POSBITRO*DOHÍSRYTU 231 
Tat ED WETS VGA ITT: | 
arman fehem uem wes: wEd YI 
Baal <s Tš WIND AAATETIT | 
Hemel: TAD TAT XIRJA: Il vy Il 
Tara: Tears AT ACT | 
AST AAAS GTHTSIeT ARAM: II VE I 
Mada mats: afa: qanra: | 
Rar: gagar: fra AAA 


52a car Aq ] caress R (unmetrical 52b ware] ward: R — 53b qut] mer R 
54a dw] HR 55a smi u$] wert smete RO 55b gù] aT R e 
Weare ] Wer? R 55c «emer Tare] eger Wana R 55d sq] juges: 
R 56b qur] Feats R 56c TT pep ] gt eT? R (57a sm] 
maT. R 


52a cr] at A 52b Yet: ] AVA, YA A; e BATH] aT: AAL, HE ATA: A, 
(unmetrical) 52e gam ] Gert A;A,, gam” A; 53d tT] ete A 54a IẸTF ] Ay, 
XPHTSOA., ETA, 54b TAARIA: | AZA,, AUMIA, 54ed | om A 55a 
«auf ] Aga A eagle ] gare As, Fare Ay, Fart? A, 55b Hee? ] A, FEAT? 
A4, Fate A;  55c mama: JRA ] Hear dy(ey- Ay, eye AJr A 55d *qw- 
uw: ] JT: A,A;, *YxT A; (unmetrical) 56 ] varar qFedríofsro A;(unmetrical) jara 
Hyer AAA STATA A;A,(unmetrical) hada eT ing: | A+ (cf. 55d for 
56d) 57 ] om.A 


52(c!-c3\(c4-c5) S, — 53(b/-b?) S, 55(b*-b') Si, (d^-d") S, — 56(c!+c2) S, 


52a eat] S,ABh, àT S, 52b YA: ] RA;A,, YA S,S,, "wei Bh (conj?) — e ware- 
aq] S,Bh, aaraa S, 52d eere gar: ] RABh, eere gESTHY: S,, AAT AAT 
gaT: S, e After this Bh adds aaea Jami — 53b sr] S,RABh, (sym) S, 53d 
aft ] SRABh, afet S, 54b mama. ] S,RA,A,Bh, quar? S, — e emp] 
SP°S;RA;A,Bh, emgar Sj^ 54e smez470] S,S,R, ure«rar: Bh (Bh adds (?); he probably 
reads this in S,) e fhenr. ] SR, fafveur? SBh 54d wana ] Sj, werg S,Bh 
e vee: ] RBh (em.?), Tee S,, Tee S, 55a sif ag” ] em. Bh (silently), erssrzit 
aga S,, «ul gge S, — 55b garum ] SS, gaar Bh (conj?) 55d qw] 
S,, "Ya Si, "Ya: Bh (em.?) 56a varat: | RBh (em.?), varam S,, qure» S, 
e aT. | S.RA;A,, aare SBh — 56b sar] S,RBh (conj), Tat S, — 56c 
ATAT S, (ATAT S,, enar Bh (Bh probably reads this in S) 564 Haram) S;RBh 
(conj.?), aaraa S, 57a mrame ] S,Bh (conj?), mr S, 57b fe: san: ] S, 
RBh (em.?), ofa qaqaq: S, 57c feearhr: ] S,RBh (em.?), RAIA S, 57d «ger: ] 
S,RBh (em.?), AFA S, 
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cae 208 Kama samu: 


KA ga AMT AI EE | 
MAA d feet FTA TSAI YT I 
Hagar: TAHEA: | 
Wat: aa: sag: afaa: I 29 il 
AT TT cea rar ATA Begg: | 
YA Testa STH WT: BTA: YPT: N Go 
THe Tass aaa: | 
Bette TH WaT Upon GUT Ua: tl «zi 
+q sequi: WT VST ITAA | 
AVSATTAAETAT ll 62 Il 
watt Hed da ea + faa: | 
Tai: aaa sarga: I «3 
qe gg dat arta rem aera | 
afaga: ware WIUPRTeuT FUT STE šV Il 


58a ++] (ft R 58c omt d] cam R 58d seq] spi R 59a srqgqr°] 
weer? R 59b «feram ] cferaeae R 59c ame] ame R 61b eure] 
eÑ R óld eva gut ] °l R 63d sarga: ] sane R 64a der =+] =+ 
ar R 


58a arte ] Ay, car AWA, o oai ga] ev i fat A 58b Ead gr: | lag- 
WT AA, EqHEdi A, 58c oaee ] tpe Ay, AFTO ALA, e onai] AQ yari 
AJA, 58d me ] A;, 3° A,A, 59ab angg: udferargd ] smm[^w A;m 
AR i AJARA. {eA AS A 60a ur] A; dat Ay, ART A, e deum] 
wat? A 60 FAT] TTA 6la WAT) WAFA, TÈT As, ÈT A, 61b 
anhi. ] afre A 62ab sque: sr] cart eT A 62d BEAT? ] agare A 
63c at» Jafo Ay, Tete A,, Tato A, 64b fennp] ferm: A 64e afaa: | 
A, afagea A,, afaga A; 


58(d*-dt)S,  59(a?)S,  61(d9$S, 


58a arī» ] SRA;Bh (conj.?), arte S, e FT] S,Bh, aa SP, qd Sf 58c oae ] 
S,RBh (conj?), “Ao S, e ART d] A; WAMA S,, °MTHTUTS+ S,, *wamrg Bh 
58d maat ] RA;Bh, (sajaa S,, mama S$, mama S3° (unmetrical) — 59ab 3i- 
fer» ] S,RBh (em.?), Ft fr» S, — 59b owrgāt] SjA,A,Bh, eae S, —59c smt:] 
S:RABh, st S, oam] S,Bh, mmt S, 59d sg] S,RABh, sm: S, 
60a a-aT] SPS,RA,Bh, uer Si^ e aem] SSPRBh, aeurdt Si — 60c TAA 
dr] S:RABh, maat S, 61a wae ] SRA, tere SjBh — 61b mfe) RBh (em.?), 
mre S,S; 62a WAT: ] RBh (em.?), eqwffr Si, egt + S, 62e enrampfer] S, 
RABh, exiret ° S, 63b qw | S,RABh, ser S, e outed: ] S;RABh, ufa: 
S,  63c ofirfsrr=ffir:] RABh, efit Aaah SS, — 63d ama) S,RABh, wame 
S, 64b ferm] SRBh, afeat S,  64c afaga:) S.RA,, afa S,, arfas 
a° Bh (conj?) e qure] RA, Vales S,, Yaani S,, aam: Bh (em.?) 64 
quaet ] S,RABh, were S, 


Peter Bisschop and Yuko Yokochi - 978-90-04-38351-7 
Downloaded from Brill.com03/21/2019 11:48:03AM 


via free access 


Tae 395 KAKAA SEHTT: 


E 


aca du Ufa €um fag arma. | 
Fan EA Ha ATEUA 
aei TT Sa FART: | 
AARAA Tal ATT arate Teas: ll 4 I 
aa adifa carat trad acres | 
AA ANA ALOT: Wedd I! & ll 
WMU AA AAA ATA: | 

EUT: MTATA: AA Casa HEDOT GE I 
Tamaa AT WA | 
THe E eur TANTS IT TTI 4% 11 
afar Tea YA s ARATATA: | 
RÍBTUTTSTTHTHTSI FAT ATHET ATEKT: Il oll 


65a wearg | azar R 65c emad] eaa R 65d fm gate ] cdf gate R 66a 
agì] argēa R e ci sem] eru R 67a d4pmr] GATT R 67b qefan] 
atest R — 67e snap] °T FTA RO 67d Bese: ] atv: R CURE] 
ewm) RP, ua) R” 68a careqqeed ] cary gg R 69c sqq] sg=ëq R 
69d ana) vam R 


65b sr faama ] aa Ra eare Aja gar A 65c curar] eurarg A 65d 
qr] A, AT AVA, 66a mata PA seare ] erg TUT gre AA, STESUT V T are 
A, 66b qA w^] WAWA 66c ATI A,A;, AART A, e dap] qur 
A 66d AAT: ] A,, ÑT: A,, je: A, 67a na] A, mfa A, Tani 
A; 67b vum attest |] aai eat A. WxXESDA  67c aana ] "Ha 
AMATA; (unmetrical), 9WTEWWT ATA À,, Au TR A, 67d wer] ar 
RrOAQA, WIRT: A, o Weed ] eae dw A; (unmetrical), WrqWw«q A, (unmetrical), 
3447 ATA, (unmetrical) 68a *drerqged] »dregar d A. 68b saar] IIT A; 
A,, weaved A, e tee: J AAL, "vigu: A, 69a ger] qur? A e Sra] sep A 
70d caru ] dear A 


66(a8) S, — 69(b^—b5) S, 


65a «car; | S.A, wedrgu S,Bh 65b we] S,RBh (em.?), "HAA S, 65c eurdar- 
dr] S, carat Y S,, *urdri Bh (conj) 65d Fat) RA,Bh, #7 S.S, 66a argīra ] 
em. Bh (silently), MAA S,S, — e cat miT] S,, eat art) S,, ear aria Bh 
66c AARET ] S,RA,A,Bh (em.?), amaer S, 67a AATHT] SA, INÈ S,, daret Bh 
(typo?) 67b adai) S,, J: S,, qas: Bh (conj?) 67c °anateT] em. Bh 
(silently), *ururegp S,, anart S, — 67d ta: ] conj, at wT S,, MTA S,, AT TT 
Bh (conj?) e s<] S,Bh (conj. , «agud S, 68a maua | SR, eat aa 
Si, °aTTHEeT Bh (typo?) 68b °tea:] S,RA,A,Bh, etat: S, 68e zat: ] RABh, 
wat SS, e HITT: Wm] RABh, arava: aa S,, «rnm ag S, 69a wawatii 
S,RABh, -uar aat S, 69c zq] S,RABh, šar S, 70a wÈ] S;RABh, WTS, 70d 
aar ] S;RABh, 997 S, 
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cae 207 KAKAA seat: 


fdu wa fasanar: | 
ASA quer AMOUR 
Yamo TIM ARI 

BAIT AAT: AT: WIATFET AAT UET: II 9211 
Ad AA Atha ure AAT | 
Sao aA ATA ATTA AAT CAAT Il 193 ll 
anatia w Hafai 
afaraventtediche® EA ari ev I 


ae giae a a ia maa | 
agrapar aradad ATTEN I 93 I 


afr mae g AAA SATT: l 99 Il 


73a AA] AAR Be ha] eea R, scu RS 74a g- 
ge] afe R 75a carfedc] TÈ R (unmetrical 75c emaga. | sme? 
R (unmetrical) 75d waraga ] waraefafe R (unmetrical) Col. aft gut taravš 
ATA GT ATATEATT: R 


71a oma ] eHrarm A 7l1c regen] reden A 72a TS? ] A,, Tee Ay, WE? 
A, 72b Af] ÑT AA, A A, e tmp] ATA 72c cat: BT: ] varetu 
A 72d amga ] warea{em A; A o Wet: J AA,, Wet A, 73a sad] wert A 
eure] aft AQA,Q ift A, 73b cane] coat A. 73ed °fFserarmarar° ] ai 
retam» A; (unmetrical), °ftqur Hema: A,, ergo waiters A, 74a gafi. ] Ay, 
aapa A, sastfate A, 74e centfedtepe ] centfecta{ege AQAQ€ A 75a ate 
qå. ] afgertace A;A,, afgana. A, (unmetrical) — 75b Ya ] *xer» A;A,, ote 
A;  75c age] aga» A;, ag> Ay, ag” A; (all unmetrical) e "mhsarafadx ] 
"mm Ai AE A (unmetrical) 75d afa) outa A;A,, atf A, 75d eF- 
a] A;, ett A,, “Tata, (unmetrical) e waraga | waraefafe A (unmetrical) Col. 
sta{ata re A} gt ai kamaa an: At 


74(c2—c2) S,, (c9) S, 


71a eure] S,RBh (em.?), "HII S, 71b sq] SSRABh, °% S, Tle m- 
wa ater] RBh (conj.?), «creda wer S,, Mwaga; 72a qg*] S,RA,Bh, 
ye: S, 72b MT) S.RBh (em.2), °ffffr S, e cmar] S,R, emar S,Bh 72e ar: 
wet: ] RBh (em.?), car sur S,, cat: Hea S, 72d ugr:] RA,A,Bh, We: S,, Wat: S, 
73a vat] S,S,R, FIAT Bh (conj?) 73b TAT] SRA, TART S,, TAT Bh (conj.?) 
e coat] S,RBh, sum: S, 73c afa] S;RABh, afagqere S, e safer] 
S,Bh, Aaa S, — 73d mem ] S:RA;, emi S, «maire Bh (typo, 
em.) 74a g4*] S,A,A,Bh, gare S, e Bao) SRA, efa. Si, afa Bh 
(conj?) 74b =» ] S*S,RABh, mg» S" — 74e Mama) RBh (em.?), "AFF S,, 
(cine: S, 75a *xafüg^] S,RA,Bh, etd Roge S, (unmetrical) — 75b EROS 1 SR 
ABh, fÑ: S, (unmetrical) — e *af&d: ] S,RABh, "dfe S, 75c °s#fFg<ra°] S,Bh, 
"mfra? S, (unmetrical) è catfedc] S,SYRBh, catfat S; 75d waraeq ] S,Bh, 
waraefafe S, («fa part of col.) Col © iegūt kwana ID: 233 (in letter 
numerals)! © S, © N CHAT AMATA: 9% (in letter numerals) O S,, «fa g 
kwana ATA mamaaa ma: Bh 
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CHAT 208 aeaafaday SATT: 


aeaatadar Sears: | 


AT SATs | 
waaay Wurd*Hrndrn | 
HAT: fangi gatera ugali 
ay dated ay at werd + fer 
sat fe AA Wade ASTI sd 
ahina paaa uokoe | 
SET: AC ATA faagded Saar: il adi 
HAHA STW | 


SpU[ are TT dat Tae ai 
AIT s Ah Wha SAMA: Wl I 
STRAT AI dara? HATA: | 
KIAMU HAI STRUT STAT 3 II 


2a afafa ] afefasī R 3b comet: ] «amg: R dd faar: ] afar: R 5a Bq ] 
gs HT(d)+da R Sb darat ] Garp? R Sc AGT ] angee R 


1b sar] A; warme AJA, lc sm] A, HAT A,A. 2a afafad ast] afate 
A.jfafecerst A —2b menfEd <= fea] ver: fe afar AQ fed AA, mer [ew ea: 
A; 2d alia aad: | vam Alfa aefafast A 3e ger: ] ger: ASA; JET A, 
3d egde | AàA;, oma A; 4-6 | om. A 


Manuscripts available for this chapter: S, photos 8.8b (f. 128Y), 1.27b (f. 1297), 1.28a (f. 129Y), 
8.9b + 8.7 (f. 130") and 8.10a + 8.6 (f. 130) (the fragment, 8.7 and 8.6, is not collated by Bh); S; 
f. 1291-1315; R f. 149—151"; A; f. 86Y-87V; A, f. 124'—126'; A, f. 121—123. 

1(a%(c% S, 4(b')S,  5(b5S, 


1 sma] SRA, puaa S,Bh 1b war] SRA;Bh, war S, Ic summ] 
RA,Bh, JAT SS, e cpd] SSRA, HITT Bh 1d aga] SIS:RA , ofaga Bh 
(typo) 2a «wi afafa ] em., maafa S,, area S;, mwarafed Bh (conj.) 
2b -ufgd ] RBh (em.?), sex ema S,, mAAR a)i S, 2c Tat fa FT] SRA 
Bh, gat fafa Sr, sat faa SP 3a uer] SRABh, write» S, e paare] 
SRA, gaume S,, aerate Bh (em.?) 3b fagrefeaae ] RABh, fagi fgg Si, T- 
arsafegT* S, 3c xT: ] RBh (em.?), 38T SS; 3d der] SIRA,A;, “mit S,Bh 
e daar: ] SFRABh, &adr SS} 4d ogå ] S,S:R, egda Bh (em) afaa: ] em. 
Bh (silently), frat S,, «ferar: S, 5a gadaa ] S,Bh (em.?), gagdrāa S, 5b egm- 
at: | SPRBh (em.?), “HAA SiS Se dega ] em., qm SS, aafat ste Bh 
(conj) Sed eaaa. ] S,RBh, emata. S, 
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cae 399 Kada SATT: 


FafsraTSIT: ATT WATT ads: | 
WupWpeur Warp THAT ast g 
eareat Faved ATI SII | 
HAT WIS quaa TEI V 

arpa s fears wae afar | 
AT ATHETA TT gE AA ava | 
Gal: YAA ETETSDUCN AIT Gl 
Ware. Prot art AAA | 
efa MA AA ATTA I š. I 
ATT Aar faga Vaart Ie ANT | 
ahaa did qup darat Ha UT TI gel 
KATRS AMUUA | 
SET Wie We wal akifa qd 99 1 


6c agate ] sre R 6d sesXanpr] AreqavscT R 7C BATT] 2 R Ba čt- 
wet] emer R 8e After this R adds two pādas reading feet pg Wadd | Fad Wgfeeud 
8f war: ] gf: R 9b agan ] aA R ë 10a apoa ] Haat R 10b 
ea qr] eaan R 10e BT] BRAT R 


Ta X 83-0] maT A 7d ATIA, omga Brat AQ, °qqq guva A. e 
SE] A; JẸ: AVA, 8a q] TA 8b aye] AA, TJT A; o anaa] ua 
AJET: A 8c curse] cat Rem A Še Te ] AA, Yeve A, Ja emfa] 


carte? A 09b wr] ATT A 9d wfererrpe] ahrargte AA, mfererI A, — 10a 
am RID] wm[*sT A;Quur A e f[rawf«r] AA, agafa A, (unmetrical 10b ear 
an] aent A 10d em] ta A llb 4am ] A;A,, TAMA A, (unmetrical) 


lid qa: ] A;A;, av A, 
7(b9)S;  8(e)S,  9(b5(cl-c9)(c?) S, 10(a*-a") S, (d?—d?)S; 11(b9 S, 


Ga Afaa: ] RBh (em.?), faferataT SS, — 6b maut) SSPFRBh, sfr Si o 
wds:] SR, ada: SBh 6c qc] S,Bh (em.?), mq S, 6d mmi) S,S,, «amt 
Bh (conj.?) e gat] SYRBh (conj), THt S,, sit Si^ — 7b ears mem] S:RA, 
AA IT(S1T)TAT S, (or WT), HATE TT Sa Bh ë 7e si] SSA, s= ELE 

Bh (conj) e at» ] SRA, age Si, dd» Bh 7d maz) S,RA,Bh, Haz S, e 
et qg] SRBh, «veg: S, 8b wu] SRA,A;Bh, maat S, — e "e ] RBh (em.?), 
equ: SS, Sc mail. SQRA, awemer dure S,, «emm qur Bh (conj?) 
e ofa] S,S;R, feet Bh (conj) Se gum qwwarerw ] RA,A,Bh, gat qewat are S,, 

gut qewar(ew S, 9a maA ] SR, mada S Bh 9b HAFA SA, aga 
S;, "m Bh (conj?) 9d wfarer] S,RBh (em.?), serrer S, 10a war Sat ] S,S.R, 
aaift x Bh (conj) ^e Prewf«r] A,A,Bh, Maafa S,, aaaf S, 10b car gut ] 
conj, “MWA S,S,Bh — e dr] SRA, sr SBh 11b Herāta ] S,SPRA,A;Bh, °F- 
emen Si HAAA | S,RABh, (° Wa S, lle Te] S;RABh, Te S, (unmetrical) 
11d fafat] S,RABh, effe S, e aa: ] RA,A,Bh (em.?), a S.S, 
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gm 299 aeaafaday SATT: 


E 


went AT we +T: UE | 

AA AAA SCAT +: FSTSTT: d 92 II 
AA franco Ad + areaed fg ate T: | 
PGA GAOT: He ES TETT: I 931 
qu dus Bear dara ai | 
Kwa quem Bw Warde qar Fail 9v l 
Weare TT AH TTT Har: | 
Kama? gaeaf + ATT: Il 99 1 
FrPraarteccaegt aa: qui 

a edt T+F88+ ATA UST Y 4: TT: 95 l 
aa rizar grasta gfadat: | 
KAA Ara Ku FARTAAT: Il 919 II 


13a AT] ACR 13b aA fi afa] aA fri AER 13d FT] oror R 14d 
qar] qur R Sab ] aearte maa fears ge RO 15cd Jom.R 16ab ] 
feuwgafagat at ear SR 16d Fa: ] ATR 


12d gareum: ] A; WaT: AJA, 13a FH] 36 A 13b maa fg afa a: wre- 
=í °T A mamà A 13c agm: ] AJA,, eat A, 14b agaf: ] AAy, 
gestfa: A, 14c ger afer) afer qara A 1dd 934] "A — 15ab qwe AA 
Frsarcor ] cea À + afaa eRT. APT A,A, ae A afar A, (unmetrical) 15b F- 
at: ] at: A 15cd J] om. A 16ab ] Rrxafsrgqat at &cdr at eaen: A+ 16d q: ] 
=: AsA;, JT: A, (unmetrical) 17b ešta gfaģar: ] eštaremfmd(*fag* A,A (unmetrical) kr: 
A 17e exPawr] RaT A,A, OTT A, o aT] am A 17d angi 
weedy A e ongf: | A,A, METT: A, 


12(c7-d!)(d? S,  13(b)S,  14(c^S, 15(d5-d7)(d8)S, 16(b7-b8)S, 17(a*-a5, b?) 
Si 


12a afie dr] S,RABh, "afraftra mb S, 12b -:] S.RABh, +S, 12d 3a- 


qr T: ] SFRABh, 2 >TqT 4: S,, JAMA Si (unmetrical) e q«rewr: ] RA;Bh (em.?), 
gaur S,, MATE S, 13b stored fe afa T: ] SBh, rere fe afad S, 13e eg- 
HT: ] RA,A,Bh, *-wur SS, 13d &rewr:] RABh, aremt S,, arew S, 14b sgesfe:] 


SFRA,A,Bh, qefa SS, — 14d cat 43:] A, cat aa: SPBh, cat av S", cea + 
SP, «paw S 15a qu] SRBh, mere S, 15b ferr mar: ] S,, em 
S,, Frut wur Bh (em.?) — 15e gar) em. Bh (silently), WAē S,, Q487 S, 15d 
+ arr: ] S,Bh (conj?) ~- -() S, 16a fafa. ] S,Bh, ffe? S, e aA] 
S,Bh (em.?), ÀA S, — 16b FT] S,Bh (conj.?), (y) zT: S, — 16c srfüg- ] RABh, 
aT S, (unmetrical), trfasea S, 16d 4:] Sj, 3 Sj, + Bh 17b Ram: ] SAR, 
cfadar S,, eftad: Bh (conj?) — 17e etfaet] S,RBh (em.?), "Yet S, 17d wer] 
S,RABh, [aed S, e mgr: ] S 'S,RA,A,Bh, emgrerhr Si 
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enag 292 asaan Sem: 


aaar Frecatat aad: WE ONU | 
Wate STAT SAS AdATEMT: ll 9G il 
Ruaa gerer funere: | 

a ++ VT TU MANII 29 ul 


uda tigate Hadi: | 
AGATA A ARTS ITAA: ll 20 ll 
KIA TAT ST SEIUT AAT: Hd: | 


+ * We WT eed dat WT VARMA 39 
Asad: girar: dd Bers afar: | 
Tatad Karama araatcatta Ferrari 22 N 
Tet dud BIT WH: KIU ATT | 
TAA Aaa Fert AANZA 

wa Fetes wre AT fasa reat: | 

HT +: HNDUT Seas) STATA Il 2 I 


18b aa] aT TR 18c age] ete R 18d camgar: Wf: R 19a evara- 
eq] vam R d9b sw] AA: R 19d carat] eana R ë 20a «Tata ] 
"vef RO 21c + * sp qur ed] a wee md R 21d cafe] ufus 
R 22a qd«gr] Gare: R 22b ifmar:] afar R 22d Aena ] eenaa R 
24c qr T: ] ATT R 24d emu] erieuīfre R 


18a frecatat ] fr:(fre A,(unmetrical)}aerat A 18b sic] dad A;A,, üfad A, 18c 
age ] T° A 18d *wurEdr:] eaaa: A 19a oag ] evarerm A — 109b evr- 
at: ] oI A 19ed ] sar + urq+f=aíarqzfa° AAA waer aedis AP) 
A Wa coat] v A 20c dtp] ects A 21e + * Wet gar] Ararat 
ZAT (T A; A 21d gma] uf A 22d ferm] era A 23b atem g- 
wt] eat ATA ar A 23c sar] AQ TUT TAZA, 24b fasam: ] AET: ASA. 
fregat: A, 24d IAA ] ET TRI ASA 


18(c)(c) S, 19(b7) S, —20(b5 S, 


18a wali ] S;RABh, geurfüdr S, Aa) RBh (em.?), faseateat S,, eag 
S, 18b zr13:] S;RABh, ur S, e HT] S,Bh (em.?), ATS, 18c <°] SBh, 
aye S, 18d mme) S,RABh, cafe S, e HATE: | conj. Bh (silently), ~ mE- 
qr Si, Haa: S, 19b AR: ] SP Bh, AAT: SP, ovīd S, — 19c aT] RBh 
(conj?), Tat Si, TTS; e agfa. ] SRA Bh, genga. S, (unmetrical) 19d 
eaaa SAP Bh, eamat SP, carer S; — 20a wdofr] conj. Bh (silently), aÑ- 
cafe S, ORA S, o AR] SURABh, Sex Sr (unmetrical), Ser S, — 20b 
*WATga: J] RABh, warqdr S,, mamaa: S, 20d ama: ] SjiRABh, omar: S, 21a 
oat yar ser] RA, eurer qur sfr SQBh, eR quer SQ. 21c Fat geb] AA, aT 
aq SBh, gut gp S, 22a aga: ] S,RABh, qaam S, e quwar:] ABh, aga: 
Si, YATE: S, (unmetrical) 22b &fsar:] S,ABh, farar S, 23b sr: ] S,RABh, 
WA S,  23c iwa) RABh, ashram: S, mha: S, 24b fasam: ] S,RBh 
(conj.?), Freetar+:+ S, 24e Hr 3:] S,ABh, sr +S, e aar] RABh, as, 
Sce S, 24d sam] SR, sam S,, eater: Bh (conj.?) 


Peter Bisschop and Yuko Yokochi - 978-90-04-38351-7 
Downloaded from Brill.com03/21/2019 11:48:03AM 


via free access 


g 293 aeaafadat SATT: 


s 


SIT yan SD AART | 
sara mafaa aaa Hafai 2% I 
Uy decur waa: sqqTq aa: | 
aria aar Esq UTAGUAAETTT LI 26 Il 
duree: Hi: | 
wafia dd faaara gaT 29 di 
HAHA JAT | 

AT: ATA HETcHT dd ETA | 
NI aad [uem mamaa I 2c II 
ad aan fafeasqecpaufg za: e | 
BIH: TAHT KIE IAEA ll 28 Il 
W dt mast GT atte WH: AATTATT | 


ufaqaehvnededgr Terrase: I 3° l 


25a ear. ] eTe R 26c ar] R 27a eaha: ] eq ahim: R 28a w- 
ma] aR 30a oT ST] CATR 


25d *H«] fa A 26b aaraa: ] A;,A;, eama: A, (unmetrical) 26c laar ] èq- 
TT A,A, TTT A, 27c ARE] A,, mae A, catfre A, 28c-29b ] om. A 
30a oT 9] «arm A 30b sf IF: ] A;A;, mfa: s A, 30cd ] om. A 


27(a% S,  28(c2) S, 29(b58S, 


25a mam) S,ABh, mei, 25e efter] RABh, efè yat S,S, (unmetrical) 
26a fawater: | RABh, evara S,, füvwura S, 26b smsargqq:] S,A,A,Bh, Aga: 
S, 26c anfa ] SIRABh, amfa S, e gxf ] SiRABh, Eq S, 26d urge] SRA 
Bh, mge S, e ema ] RABh, F SS, 27a mafaa: |] ABh, ear afara) 
SP. car fefsr(qr) S°, earefzar S, 27b haa: ] RABh, "fr mga: S,, oft 
HETAT: S, 27e catfas] RA,Bh, ew fag SS, oa] S,RABh, tam S, 27d 
aana ] RABh, acfast: S,, qtfast S, 28a qaq: ] RABh, qT S,S, (unmetrical) 28b 
"Wem ] RABh, °+Trz=4 S,, TT S, 28c * faa] RBh (em.?), oat Ra S,, 
ewfmer S$, afaa S} 29a wd] RBh (em.?), av S.S, e fafaaa ] RBh (em.?), 
fafra S,, fafram S, 29b emfa: ert] S,RBh, ASI S,  29c aaaea: ] 
SRA, amaga S,, aaar Bh (conj) 30a °+ =] em. Bh (silently), ear% 
SS, 30b WF: ] SRAA,Bh, srm S, 30c ogai. ] RBh (em.?), egere S,, 
ogna. S, 30cd ier] R, è aA S,, è Ter Si, oè war SPS, odar Bh (em.?) 
30d #efrare ] S.RBh (conj.?), Aefaate S, 
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enag 3?* Kaa SATT: 


«dT TTargferarr dena da MTT | 
SIS p 4 See dat queo: 32 l 
ayran "ug Wanda | 
MITAA Ae das ATT: 1 39 UI 
JA SHH AML AT Far WDQYSDSUDN | 
Ama wemewaeur WATT 33 11 
ages durer Wa ai 

de q y A + UA wi av l 
ahaa iana: =eqarfafu: | 
afit afta a wu: mra: By d 
deed DONAT WW Betis URI 

Ag Tal Ta qn ATG || 3% Il 


ares: W qar MTA raana fay: | 
IET zaa RATRE: ii 39 I 


31a eurgferatut | AUT R 31b aed da eae ] agaša TAT R 31d dar] 
WIR 32b USE ] ca fadtfeeat R 32d duttr:] Aagt: R 33b ume] 
aye? R 34b atare ] wee R 34 wy] ER 35a afegd ] afd R 35b 
ear: ] evrarēf: R 35d et: atè: ] ASST: RO 36b sqqua] meum R 
36d KAT menm R 


3la cart] A;A,;, *"mT A, 31b qaaa ] dgegfe ATA e HEATH] A;, HTHYH A, 
A, 31d qeecft:] A,A,, qgsqfq: A, 32b Šargdtega ] Shae qz: AAL, afa 
ga: A, 32d sm] cat A,A, "aa A, Ma ] AQ qarfefir: ASA. 33a 
ad set amt ] amet a(t ASA 34c DART q] Wet Et ASA 35a 
afer] A,, afd AJA, 35ab mfia ] Aar AJA 35b oaan: ] 
A, afr: AQ mafu: A, 35d cuu] cafe AA,, oai: A. 36d agè] 
ad: A 

31(a!-a°)(a?, c5) S,  32(c)S,  34(a'-a?(a$,c7) S, — 37(a?-c?)(c?-c?, d!-d") S, 


31a s«rgfermwt] A;A;, "wigferarfr S,Bh, carqferarr S, 31b rer] S,S;A;, TF- 
w Bh 31c ragu ] SRA, amag SBh 3lcd °F Tem] RABh, euzqp T° S,, 
om yd ae S, 31d dar agafa: ] S,A;A,Bh, tar qgesfa S, 32a carta | RABh, 
camara SS; 32b s=] S,S.RA, w$ Bh (typo) 32b egasan ] S,Bh, eydtfead S, 
32c aaa. ] SRA, (sure Si, maai: Bh 32d sumi] SOR, eaae Si, eF- 
wa Bh e gafeft: ] A; mfir: SBh, quf: S, 33a ust] S,RA,A,Bh, «sra 
S, 33b ww nr] SA, Vadu |e SBh o carey] S,RABh, saru S, 33c 
amq ] RABh, a Si, TA S, 34c qWb He <] em., Wraps S,, qu Wee S, 
WTA Bh (conj?)  35ab cfeeterart: ] SjBh (conj), SAna S, 35b earfafr: ] 
SRA, catfafit: SBh 35e sfád] S/RABh, afama S, 35d wm: ] SA, qm S,, 
afte Bh (typo 35d cade: ] S,, mit: SBh — 36a dac] SP°S;RABh, qç ẹ Sr 
e ža] RABh, dar SS, 36c cate] RABh, ewm S,, “ART S, (unmetrical) — 36d 
avum] SABh, araa S, 37a ase: ] RABh, smee S.S; 37d saaa) S,RABh, 
Jafaa S, (unmetrical) 
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g 294 aesaad SATT: 


s 


querar WrYre*sdt qur | 
Jarda sat Ara HET Il ac l 
amaaa arf dem appara | 
Ewrardifsrd YA WATT HATTA d 39 Il 
ATT oe aa qu: ser Vila: | 
afisa ganar egea afta: qar: l vol 
JAT WW Ys AAV HETAT: | 
aare ua Aeh: | v9 il 
Fast Hate waded: | 

ar: Taare TUT TAT v2 I 
aut gleam Kaa: WEWIBT = fase: | 
sath = aaiae AAT Ya: 1 e31 
«wur Ra da Garr ai: a: | 
arated qar: dd Are Uafar: ii xV l! 


38b ozan] eega R 39b mafao | ad mare R 39c gatardīfad wg] gur- 
wt drea: R 4lda wer] ATR 41d attire] Afefe R 43d carerfirar ] 
caverta: R 44e aretfret weh RO 44d wae] us R 


38b *ewit] °Z THT A,A,, "e ATH A;  38c cua sdb] °t A. 39b ag- 
afte ] act nf A,, quf A,, q(T. A; (unmetrical) — 39c amii YA ] 
e{cre AA paaa Aj} A 40b qw: IRA] eTe ATT A la 
WATIA, ITET A,A, e y] yr A 42ab ] om. A;, A, is used for A, (f.204') 
42d a. ] «date A Sa Sere | AA, BETETT A, 43b fisfr:] A,A,, fisr- 
fr A, Bead carsitfrere ] mr A,}fr ae 43d caretfrar] arua: A 
44d fia: ] AA, faster A, 


38(d9) S, 40(a*-as) S,  43(a9, a$)(b!b2)(b9, c!) S, 


38b ere] S|RABh, Fors S, 38c Bre ] S,RABh, Hw: S, e «vmi sat] RBh 
(em.?), eta at S, evrgr at SP, eaaet S, 39a wmm] SRABh, wm? S, 
39c maT". ] em., Burr Si, aaa S;, &wd^ Bh (conj) e pa] SBh, wer S, 
(unmetrical) 40a sr--] S.RABh, (FIT) S, (topslost) 40b 97: ] S,RBh (conj.?), 
qa S, 40d eget] SRABh, Year S, e ca: da: ] RABh, dead: S,, cat: aa: S, 
41a qs ] S,Bh (conj.), qve S;* (unmetrical), JS SPS (unmetrical) 42a 798) S,R 
ABh, ave S, 42b odg] RABh, sdghr SiS, — 42c aà: ] S,RABh, wa S, 42d 
wqurdr]RABh, wart SS, 43a AAMT: ] RA,AjBh, (NAET) S,, &remedr S, 43b 
fasta: ] RA,A,Bh, afa S,, fiw S, — 43ed esia. ] S.RBh (em.?), «um 
awe S, 44a qeut] SiRABh, avwr S, e 34] SRA, ča: SBh 44b emi amfi: ] 
S,RABh, wr S, 44c qar: ] RABh, dar SS, 44d "mr u° J A, eara 
Si, ÀF. S,, TÈR" Bh (conj.?) e fanfa: ] RA,A;Bh, *fasrfe S,S, 
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gt R94 Kada SATT: 


HATI adt eq: MAMI: | 

fiat wg Ta AKTY YUNA 

adt aate: Ka HET: | 
TAN MUA MIA Favret: |1 64 I 
amiar Frag: ad asrratttatornferr: i 
Thame d are dd faeere mr: ws l 
AUT ETS AAA AETAMT: | 
uaaa wd visgmaiftfevītgam: i vc i 
qwar agfrša aaa 
maga gar: ad d Seer: vg 
OAT STATS ATES PT 4 s ARTA: | 
a sft waa: wd ahr: ag ATT: Il doli 
TAG TTC TTT PATA SETCHSD | 
Tata ag: E: sat da fasta: | 
Aaaa * AAT: TSA ATA: i 4? tl 


45a PT] yw R 45b arétfte ] Afere R 45c quw] ye R 45d egia- 
a: ] *gearerd: R 46d seme] Faery: R 47b aaraa: ] gremaitfevírqar: 
R  48ab fiatem ] fromyaterarar R (unmetrical) 50c aee ] afee R 50cd 
wd <° | afte R 


45ab ] Instead of this A has 4 pādas reading TdT taad WaT HASA "BT A} qaritar- 
w: Afen eree Aa madai 47b auraitfefera fi: ] 

A 47d a4] A, AF A, mdr A, 48a haja sq» A 48494 Fom Ay 
48c ORAT cha aar A;, cma qar A, 49b oaaae ] A), cathe A, 50ab ] 
om. A,A; 50a amt] arar A, 50b Far TT] darāa A, 50c-52b ] om. A 


46(c5, c)S, — 51(d2, d^) S, 


45b aéra ] S S,Bh, «rérhr «sr Si — 46a arg<] RABh, arg SS; e oÑ- 
wr:] RABh, cast S,, cat S, — 46b mamaa: ] S,S;RA, mamia: Bh (conj)  46c 
ofrdarfir< ] RABh, (fr) asr(fT7) S,, *Esrhr S; (unmetrical) 46d mama: ] S,ABh, F- 
EDD: S, (retraced) 47a Fri: ] S;RABh, freq S, (unmetrical) 47b <srraitfeforafšur: ] 
S, amaA: S,, aema: Bh 47c usas d] RABh, ud ae S,, 
wane wafer ST) S, 48a Rer] conj. Bh (silently), Frssrgx S, (unmetrical), fesr- 
TQ S, (unmetrical) 48b mamat: ] SSRABh, mara S, 48d cattfetire ] SjRA;A;Bh, 
cafet. S, e "gar: ] SSRA,A;Bh, egar S, 49b astre ] S,RA;A,Bh, gerre S, 
49cd xar: aF T] SSRA,A;Bh, Far ad S, (unmetrical) 494 »qar:] RA;A;Bh, egar S, 
S, 50a ura] S,RA,, aram + S,, aram Bh (em.?), e areata | S;,RA;Bh, areas 
S, 50b Herat: ] SFS,RA,Bh, mama S^ — 50c ema: wi] em. Bh (silently), om 
ag S,, ome wd S, 50d afr: ] S,Bh, «rfr S, (unmetrical) Slab wamama 
fisica ] (SSR, ayaa fasi: aret erate Bh (conj) 51a eyer] R, e «redr 
Si, "err S,  51c wq:wfE:] RBh (em.?), wqwf& S,, ug+:+vfē S, 51d fanfa: ] 
RBh (em.?), fmf S,S, 51e Aee: ] RBh (em.?), derat S,, Aee S, 51f 
esr dr] S,RBh (em.?), eaaa Wr S, 
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g 2219 aesaad SATT: 


E 


UST AI AETAT | 
SEC HE EE EE EE RS EE HEESES ELS E Il 4 2 II 
SET dm ud Carat Sep | 

JAA wq AA YTSIT WW dw 3 
wu Wfenadi SAT T: SATAN URI 
TII q + aha wong 41 
Ta dq Wat qaglaqacafq: | 

Sars aaraa WH Wee ii WY 1 

+ cated nmaa afa nia? ED | 

+ Rt ew aT Ae a pART ll YE I 
JST s q TATA Ani HEDUSIT: | 

+ aq aag dE sat avant fe aye 
= oq damar da ares WATT | 
ware Hed QS de WW MATH vs Il 


53a dum] aaa). R”, agge R" 53c sfrarar] arm R 54a ET] dar R 55d 
tad» ] tate R 56b fa] oaf R 57a Beat] gs: R 57d w<<] atvar R 
58a gl fe R e qar da ] cas R 58b armrāa ] maa R 


52c ada ] waders A 52d fi ] comfy A 53a deg” ] dg3^ A. 53e sfr- 
ami] carat. A 54b x: BT] uem A 54e wn] A. ?490W AL, CTT A, 
(unmetrical) 54d Ya] uur A 55b °šzg=qfq:] A;A,, edefa: A; 55c laara | 
wrart sare A 55d šad» ] tage A 56a Nevaru ] Nevar A.A, HETCHTH A, — 56c 
ar E] ma A,A, ae A, 56d sme] A.Q 03TH: AWA, 57a 3sr4qr g q] STAT 
ATA; ART AT Ay, sar Wo TA, 57b mama: ] meat: A 57d 9:] AAA. +: 
A; 58a oqat da ] wata” A;A,, "Wuündg A, 58b maradi A;À,;, MATÀ A; . 
AT ] A, MT AWA, 58c wma] wa A 58d AT ada] Hee A 


52ab MAMAA | R, agaat mI S, Gearhart gga S,, T- -o 
———-— + Bh 52c uaa ] SR, uqa Si, RGEC Bh 52cd aima | S;RABh, 49- 
grr S, 53a aga’ ] S,Bh (em.?), q ag” S, e oqimi] S.RABh, ovat S, 54a 
eqfenaar] SP°S;RABh, °# frat Si(unmetrical) 54b X: emm] S,S;R (erm in S,Sj), 


wed Bh 54e mamaa ] S,RA,, Wama SBh 54d ++] SRBh, TTS, 
e aft] SYRABh, aft S,$y 55a eget] S,RABh, eget S, 55b aeghadeetta: ] 


RA,A,Bh, geghaqeetfa: S,, qugdhadae [a S, 55c mae) S,RBh, mat, 55d 
wate ] S,S,, tage Bh e cafat] S,RABh, coafat S, (unmetrical) — 56a aafe ] 
S,RABh, aefa S, e mèsma ] RBh (em.?), AGAWA SS, 56b -antar ] S,RABh, 
mmi S, 56d xr] RAjBh, Mwa: SS, 57a szsmr] S,S,A,, TWAT: Bh (em.?) 
57b Heras: ] RBh (em.?), agram SS, 57d w:] S/RA,A,Bh, w S, 58b mada ] 
S,A,A,Bh, ATT 34 S, e WATT] S,RA,Bh, wits: S, 58c qed aT] S|RABh, Fe 
ay S, (unmetrical) 58d dT] S,R, + = S,Bh 
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CHAT 29 Kaa SATT: 


we aali AA TTT HI 

aaqa WD aa yay crac: | 

qer anfani faqeu fur dg vd 
aa SE AKTA ae HAI | 
YA dearer Au ANAT II gol 
AT: KIS AA | 

vat ATT WEDGBÉT ai PESHTSSUT d 4? I 
Waar qeu aah fads get IT | 
wat Ya ATT s TART S THAT 42 I 
Preah a qum 44 +T s dr | 
qqHemerpreu-uut s TAIT «311 
That GATT Gg 4 fart: | 
facta AREA TET TST se l 


59a Pai ] WEI R 59e afaka | g afakafafi R (unmetrical) 
60c «rar ] R”, URA — 60d fasregu ] fw R 6lab mariaa. ] T- 
Tat are wÀ R 61d omea] ATA R 63a fare] Brad R 63 gg] 
wate R 64a uae] u4À R 64b fav: ] far R 64d emra] oT HAT R 


59d wm] wm; A 59 aan] gg cb yA 60a TA] AA, THT A, 
60b vate] A;A,, Ste A, 60c È ] AA, À A, 60d aa] A; fef 
AA, einmana] aaa A 6lab ssfraxm ] A;A; "X sita TH A, G6led ] om. A 
62ab ] emat wat + Afa aar qar A 63a Brem] fra aa A 63c THe J As, 
am: AA, e vss] A. emer xf AQ, eag aTe A; (unmetrical) 64b 
°= & fus] °+ at fam: A, «rats: A, oT sr ç fas A, 


59(b) S,  62(d7-d8) S, — 63(a^-a5) S, 


59a afar. | SA, aaae SP, afar. Si^, x fas? Bh (conj?) 59d Haz] S,S.R, 
ep Bh (conj?) e (fam: ] S,RABh, dears, — 60a qe] S.RA,A,Bh, aer š S, 
60b 7° ] RA,A,Bh, Ser SSS, 60c cater] R'A,A;Bh, cat WW S,, car aa S, 
60d afr] S;RA,Bh (em.?), «fg S, — 61a ad: ] RABh, ac S,S, (unmetrical) — 6lab 
eqrepau ] S,A,A;Bh, cat cita aÈ S, — 61c sax +rg] S,RBh (conj?), FAAT(AT)AS 
S, 61d Zarat] S,RBh (em.?), AT S, e mam) S,Bh (em.?), »mrew: S, — 62b 
fac ] S,RBh (em.?), fare S, 63a fsrcm ] S,, frc == S,, Fsrz==T Bh (em.; ina note 
Bh reads "sr in S) 63b Het] S,RABh, FT S, 63c eur» ] SRABh, eram. 
S,  63cd «Xr ] RA,Bh, caw cita ze S,, ATT qu S, 64a THe] SSA, 
uva Bh (em. e ever] SRABh, over S, 64c omama SRABh, mka S, 
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CHS 298 aesaad SATT: 
qà q qaaa PED FT Haiti 

maat: Taste maA ATA: 

qora aeaea Aaa AETAT | 

YA TITRA ea ITT STH Il GK II 

TST Wee KAT TU | 
ARTRĪTA aT HTS: | 


W š 91 
HAHA FATT | 

a Hea ia FSA =z F | 

say tata Yi qd Gol 

akadt so Aaa: Har tar Tare | 

aT: q+ frae He ATT [aun s 


65d ««ierer]unmmererR 66c FS] e R  67ab enaA YaTTe *em A- 
atare{eate R") R  67ef ] om R 68a TAKE: ] Tamaa R 68b waa ] 
"wr RO 69a su Hata: | se mera R 69d at areas mu R 


66a qaa ] manag A e emp] Ur AGA,, UAT: A, 66b care Wn ] 
care HEB: A 66c Fee] TS AA, TE A, = 66cd cmYpegareanpeum] emu 
E[*X* amana qo A — 67ab mamaa Yaaa | ce erep A;enprmena- 
WI Aj A 67d aR] °T Bate A 67ef Jom. A. 68b sema» ] 
afer mfe A;, afa ange A, (unmetrical), afer an A, 69a came: ] AJA,, 
cage: A; 69b qar wars aie] gear aana: A 69c Ha: qr] qq: FTA — 69d 
away arene ] aiea {e Aj} A 


68(a7) S, 69(b7) S; 


65b Radi) S,S,RA, nerarit Bh (typo) 65¢ mamat: ] S,RABh, maat S,, uat: Bh 
(typo) e wr] SRABh, Tat da S, 65d sarees wur] S,ABh, Were + 
Kafa S, 66a Wn] R, MT S,S,, carat: Bh 66b Tw AMA) SSR, 
°T AETAMT: Bh 66c q=#] S,Bh (em.?), FHS, e emat] S,S,R, carat Bh 
(conj) 66d -Na ] SSRA, exter S,, Aa Bh (em.; in a note Bh reads “MAUA 
in S) 67ab *emerr] conj Bh, seme S,, eem IA S, —67b are] R'*Bh 
(conj.?), *warer* S,, wem T S, 67e AAA ] S,RABh, FAT Agratēt S, 
67d -aama ] S,RBh, eat da S, — 67ef ] Loss of two pādas conjectured, om. S,S,Bh 
68a d w^] S,ABh, de» S, 68b Adah ] S,Bh (conj?), memrarfau- S, 
68d a4: ] RABh, q+ SS, 69a Fate ] SFS,RA, Far SPBh e coe: | A;AjBh, 
cme SiS, 69b par vem +] SR, gūta w S,, mer Taree Bh e Wht] SR, 
mfia: S,, erfia Bh (em.?, Bh adds (?) 69d at ate ] S,Bh, mate S, 
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CHAT 230 sEWHETHI SATT: 


YA WAM SCR Sud YÍ 7 atq: | 

UT MANA Y AT I Voll 
ae ay uo sae ate aria | 
MAWE: Wd FAT ATT I 199 I 
ANAT SDT ATT ATA ACT | 

vifa mamet HT Aa d UTI S II 
ad: STET yaa gear ua 
SITSEQYTSE HEAT HHT TPT ITT: |1 93 1 


Feet: afia AA adsr: | 
HAMIA HETEIPT NAN ST ASSAM: I 9Y N 


JA Wet ASAT gee AATTAT | 
kamuua aFeararemifeqrFs Til 94 i 


70a Tat] TTR 70b Afire ] AAT R ë 71ab esrfm aac] USIRI  71c 
mara: ] EST: MAS: R 72a Wa arent] van R 73c We? ] gre R 
73d aar Maniar: ] weer IJE: R 74a tate] quur R 75b Feast] 
gana R 


70b žaāvfr» ] Rea. Ajfr A 70c mA] A, mdai A, AAT A, 704 
"ETTAT ] A,A, “Ad A, (unmetrical — 71a we] at A 71b wat] gu A e 
arr] A, are: AJA, Tle am: ] «aga: A 71d Feared] TAT A e "WT 
fire] sqrfiar: A 72a spp ara] A,, maaa {eTe Ai ALA, 72b epa ] egra: 
A 72c wat] we AA, AAT A, 72d m Mhag] A, mwaa, menig A, 
73a wre] AJA, Fears APA,  73c wem] aTe A 73d HaHa Ure ] paara A 
e fanha: ] A,A, fastfrar A, 74a Heat: ] ALA, HeaT A, e TTT? ] Taare A, 
A,, Teat? A; 74b Faqe ] A;A,, Fate A, (unmetrical) 74e matr] A,, matata 
A,A; 75a wet] A,A,, eT A, 75d afamar. aka AA, AAA A; 


72(bD-b?)S,  72(b)(b?) S,  75(b5,c*)S, 


70a waar] SPABh, W470 S,, waar Si^ — 70b efa: ] S,RABh, erfar: S, 70c 
aià ] S,RA,Bh, uridūr Si, mmia S$, «mir Bh 70cd Amma ] SSRAJA,, 
°=? agat S,, "raga Bh (em.?) 71b HATI conj., WAO S,Bh, GATT S, e Tia] 
RA,Bh (em.), mfia: SIS, 71c “wati: ] em. Bh (silently), “WAT SS, ed] SR 
ABh, wat S, 71d mfia) RBh (em.?), “mfia: SS, 72a mamat ] S,RA, manar 
S,, amarat Bh (conj?) e smrdr] S,S,A;, ama Bh (conj?) 72b *Yra ] SYRBh, 
ogra: Si, egga: S, 720 wat] S4RBh (conj.?), wae Si^, wae SP 72d MC) 
RA,Bh (em.?), Xr SS, ed] S,RABh, aS, 73a ad: ] S;RABh, qr S, e HTT] 
RA,A;Bh, Nux S,, Yafa S, 73b fefvsur? ] S,RABh, fafvsate S, 73c mm] S,, 
were S,Bh (Bhadds(?) 73d efasrforar: ] A;A;, "autoram S,, »fawrfra: S,, ofar- 
at: Bh (em.?) 74a méwr:] RA,A;Bh, Heat SS; 74b Rage) S;RA;A,, Hue S, 
Asr: Bh (conj) cd ] om. SBh 74c matr] RA,, Ware S, 75a sra] 
S,RA,A,Bh, werd S, 75c cHdet] SSRA, “AAA Bh (em) 75d afamat" ] S,S.R, 
atfeate Bh 
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Tam 222 HERA Sem: 


s 


amaa: mgg A HUA | 
Frstrgfesgrfasporarer A: ATT Il 19% N 


afr mag AI SATA: ii 97 N 


76b *gedr:] gT R 76d ada) caeeerafecafer R (unmetrical) Col. «fa æ- 
ay varus agaat ATT R 


76b *gcdr:] AA; "ET A, 76d aà ] A, quu AA, Col. sfa(sfa 
Aj) KAT EE kua aa: At 


76a dareīd: ] SjRABh, aaraa: S, (unmetrical) 76b cased: ] S,A;A,Bh, ger S, 
76c Fr] RABh, fiw? S, (unmetrical), frera* S, — 76d àf: ] S,RABh, ST- 
Rr S, (unmetrical) e *qwwrax] S,A;Bh (conj), -atervafa S, («fa part of col.) 
Col. © I CHT Eta Tām T: ?3* (in letter numerals) 1 © S, © 1 Yt amu: 
wi (in letter numerals) 1O S, sft gt aera aaa: Bh (typo) 
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TAA MATA Sa: | 


AACHATT Jami 
ae ao Wer sw fer garu ai 
aaa Web SIT Uus ATI II 9 I 

d amaaa FET dar: "d WIE: | 
Remang ahaaa aT il 2 I 

A Ae: ASIA ANTE AeA: | 
AAS TTT T: Il 3 1 
JA WTHWSITECIT: Wd SET HYDTHIY | 
eae aaa aH: TET X II 
atanga POTGTeRISHIHWTA | 
sara Ante egre fuxvaeu: eq YI 
ud aha «er caressa | 
Fed TAS d TAT FAT: I % I 


la eye quur] afc qc R 1b afr] «BER 3c smqpur] HTT R de au, 
sate ] ee R 4d ordtarte ] oaae R Sa MATAMU ] MATA HET 
R 


la Her or] -yA 3c ATT ] Age A de HTT? ] ORe A3, ORTO A,A; 
e ferar] AA, *ferdt A, 4d craters ] A,A, om dtem A, 5a arre. ] at 
damm: A,, dT resar: A,, at faasvat: A. 5c sare] AGAy, TTT A; (unmetrical) 
5d 9q44:] A;, cada: AVA, 6d XF ] A;A;, Fars A; 


Manuscripts available for this chapter: S, photos 8.10a (f. 130Y), 8.11b (f. 131") and 8.12a (f. 131”); 
S, f. 1311-1325; R f. 151—152"; A, f. 87V—88V; A, f. 1261-127; A, f. 123V-125". 
3(di-d9)(d/-d8) S, S(af-bž)(b*-bž)(b*-c, d!-d?, d8) S, 


la 83r] S,RABh, Het S, 1b ifs] SjABh, wafe S, 2a T7] SSRA, az Bh 
(conj) 2b &ar:] S,RABh, Ear S, e sqrqar:] S,RABh, eamat S, 2e amm] 
S,RABh, sre S, e *máer] SSRA, e4der Bh (conj) 2d etre ] S,RABh, 
eqte S, 3a ate: ] RABh, ate S,S, e gaam | RABh, uer S,, "gn S, 3b 
org ] S,RABh, AF S, e maa: ] RABh, me: S,, Hen: S, 3c qoe] 
RABh, *qur we SSS, ecd] S,RABh, “mat, 4a *smésr:] S,RABh, urga 
S, 4b qun] SRABh, qeraatt:+ S, de Erste ] S,, emt S,, Bey 
"er Bh (conj?) e »feraer] RA;A,, °ferat S,S,, “Rama Bh (typo) 4ed eeri- 
AT: S,A,A;Bh, ecaa S, Sa ariama | em., arret S, (tops of ur 
lost), afem: S,, «reram Bh (em.?) 5b feram] S,RA, (Pferd) S, (upper 
parts lost), ferdr Bh eè er] S,RABh, (emm S, Še emm] S;RA,A;Bh, eme 
S, 6b gaffe | S,RABh, ar fae S, e sfr] SRABh, ofaa: S, 6d Siem] 
RA,A;Bh (em.2), ATT SS, warm Sy e gå: ] SRABh, aaa: S, 


Peter Bisschop and Yuko Yokochi - 


978-90-04-38351-7 


Downloaded from Brill.com03/21/2019 11:48:03AM 


via free access 


Seer 233 AMMA Sen: 


A AITA ae AIA | 

ae HTHDIETSTERHTAHET HT PATH ll 
WAA FATT | 
uana «ure spend | 

AT TT aes Pre: arareay aici 


THT TT WS q IET TĀ | 
ATT Praca aa AT ATT TA ATT 1 S, II 
fare afa ta faafafa qara: | 
AeA II 

TS Th AST Hs WAT TAT FII 99 |i 
sary ws farae ono: WAATIA: | 
kaaa ga Bret PA s AST: N 99 | 
eae AETAT fü 4: pT: | 

Te Hed AS al AAT ATA: Il 92 I 


Ta ovat] wat R 7c arate] TAR 8b ate] sR 8c aes] shad 
R 8d RAs a: ] carat R 9b supere] caries R 9c uni] eT 10b 
warp] ata: RO 10e cura] ours R ë 10d wugugosrenamrp] samta aT- 
WAR 10 HT] mā R did At TA Fain: ] aoea ageT R ë 12d wf] 
ufa R 


Ta 4 war] mAAR A 7c Hmm] amer A —8b ate] AT | AA, g A, 8b 
"add ] A,A, *Hadd A, 8c qer] qeq AQ, TTA, e FST) AA, FST A, 
8d sf ow:] RITA 9c ure fre ] ume Pre A 9d AAAA 53 
MTAA MAS AA, ex AAT RART A, 10c ee ] A;, WE AA; 
e "ung ] ene da A 10€ TS] AE AA, VE A, Ila s farad ] Wafausdr 
A, farar A,, Supr A, (unmetrical) 11b WAMA: ] MT A 12a emīru ] 
A,A,, 0AT A; 12cd ] om. A 


10(c?-d!, f°) S, 


Ta mae) RABh, sep Sr, epu SVS, 7b wmm] SISIRA, Jami Bh 
(conj?) 7d eHeara* ] S,RABh, eHearar* S, 8a uWrer] RABh, € N S,, aT 
ST S, 8b ate] S,, gee S,, wee Bh o *-Hmád] RALA, manda: S.S, 
ega E: Bh (conj) 8c usd] A,A;Bh, «qd S.S; 8d far: ] S,RABh, far S, 
e cfeay a: ] conj, RAT a S,, RaT a: S, (unmetrical), efeav x Bh (conj) 9b 
Wearet? ] S,RABh, MAT S, 9c um fae] S,, amet fre S,, ama Fre Bh (Bh reads 
amt inS,) © eaa] S,RABh, gar S, 9d egam] S,RBh, ega: S, — 10a 
fira] SRABh, fara S, — 10b fesfaft ] RABh, faafafa SS, 10c sem] S, 
RA,Bh, w(z«*) S, e Wratša ] conj, eaat Sa S,Bh, (arataa) S, (upper parts 
lost) 10e y=] S,RBh, JÈ S,  10f ram ada] SRA, vr ÀT S,, mamaaa Bh 
(conj) lla 3€] S,S;R, 37 Bh (conj) e feeir] S,RBh (em.?), faaet S, Md 
qt] S,ABh, var S, HAT: ] S,ABh, est: S, 12a tad» ] S,RABh, ad S, 
AA SjRA,A,Bh, AAF S, 12e TE] SR, Jë SBh 12d aaae ] R, wwa 
Si, AAH? S,, mar +T Bh (conj.) 
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qer + waa: wd Bener: | 
ARTA GT AMANA 
Ad: SETS du VU TART: | 

ATS ka Tears HERAT: d 2% I 
aatan Aas WATT ASAT: | 
Sara ararat + Haaser Ti 99 I 
Ja: Aa MA STATA: | 
Hasta TMA WEdT: AAMAS ll 9% II 

war ATT a anamiaka. | 
artarfafad: KU HATTA: I 9 N 
sara rear TT ahaaa | 
ariaa HATH AAA Gera | 96 I 


13a vera: ] aT R 13c erar] ear: GT: R 13d enaa ] «Auda: R 15d 
ai °qaqarfr R 16b amaa: ] grew: mt: R ie 
R 16d wed] wae: R eca] er R 17ab ai ] darmu R 17d 
°W: Hana: ] oweqarvar R 18a at meaa ] TART raat R 18d Yr- 
aaa ] wem R 


13c HAART ] "HIT A 13d ati AAT: A,A, HTT A. Ma G3] 
AAS, ware AMA, 15a areata] arent A 15b same] AJA,, Val” m A, 15d 
maaa ] maaar ea A} A 16a *cpemr] A;A,, OT A. 16b maa: ] 
are: t5 AQY:D A 16c FAgeaaTs ] dad amate A 16d yaar: ] Wear A 17d 
qanta: |] A. Ana: ALA, 18a aar alaa mare A 18b Fara] ASA. 
Rma A, 


13a var: | ABh, var SS, 13b Aa. ] S,RABh, aige S, 13c Fete ] SR 
ABh, war? S, e HAAA ] S,S,, “ATAT: qur: Bh (conj?) 13d Farhre ] S.RABh, 
Tar? S, e oa ] SÜBh, serm: SiS; 14a Before this Bh adds aaea? Fars | 
e dd: WgT^ ] SS,RABh, qq(:)ssgr* S, e HHT] S,RA,A;Bh, HTS, 14b era 
magar: ] S,RABh, emer S, Mc fsfvsur: ] S,RABh, fefvsate S, 15a MI 
S,RBh (conj), AAA S, 15b warger] S,RA,A,, matao S,, matawi Bh (em.?) 15d 
7] SSTRABh, d: S 16a -måde ] S,S;RA,A,, “AWAAGA Bh (conj.; in a note 
Bh suggests Het?) 16b "dat:] SP Bh, ega? Si, cat: S, 16c AAT] S,Bh, 
wag S, 16d yeat:] SjBh (em.?), Wear S, e caT] A, "rum SjBh, cedar: S, 
17a dar aft +] SPRA, gar afa a S,, tarsafe < Si, afa x Bh (conj?) 17ab 
aaa. ] ABh, daar ae S, aT de S, 17b caetfaat: ] S,RABh, wafaa: S, 
17c surfafaür] S,RABh, «at fafa S, — 17d *wg:] S,ABh, *wg S, 18a mī 
WrcT* ] conj. Bh (silently), aar em SP, KAAT em Si, emm arere SP, ae- 
ar use SÈ 18b fur] S,RA,A,Bh, farcat S, — 18e HgrdHT] S,RABh, uzrdi S, 
18d maam ] S,ABh, mad S, 
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CHT 224 uaaa SATT: 
faasa aiaa +< faery | 

ariaa merat PTA Feras 99. 1 
manhada USIA i 
BATS aAa AIA I 2011 
aana ghra Martā: à 

art Teta: WT ar FATT HI 22 1 

afe: ATAMANI maa: | 

EXE ES ES ERE FS? EESEHERA EP EE EE AIT I! 2 II 

SING aT HIST TAT | 

Kwai: Gye: HAT: HIST | 23 1 

aromatase gaah E! 

maa aaa ener ii 2v 1 

19ab artery ] areata R  20c omaa] aR 21d faro ] ayer 


R 22b cage carat: ] «ādā TIT: R 22e vu] em R 23b sen] 
aq: Fate R 23b fr] Fer R 24a AAAA ] sūra dega R 24c afte ] 


ahire R 24d anette ] arate R 


19ab ariama ] riera AQA., AARIATE A, 


19cd ] om. A 20ab 


mahema rfe ] AeA: srfssfsrgr mere A 22b pi tate ] Adaa. A. 


of: Gafrare Aj, °? Ge feats A, 22e emf. ] ASA, 


cafe A, 22d sft 


ere] ere A 23b pada. ] aad: epp E EO E A, ahadi" 
A; 23c gagè: ] "m: A 24a avoa. ICE AJA,, WÈ. A, i d 


24b zac ] mars A 24c genfr] AA, Genf A, 
Tamim AJAT. A 


24cd fafana: are ] 


19(a5-a®, aš_b?) S, 21(d4-d5) S, 22(a3-a7)(a8-b4, b®) S, 24(d5 S, 


19a Amadi ] S,RABh, frewrar S, — 19ab artery +] em., ADATA WA 
S, mamisa S.. q asi amana Bh (conj. 2) 19e ami ] 'S,RBh (em.?), ATET 
aat S, e mgr] S, RBh, Teter S, 20a cfsfitfere ] RBh (em), cfs faf 
S, fate) S, 20c s£] S,RABh, eed S, 21e «wfRr:] S,RABh, nafa 
S, 21d favar ] S,ABh, fasrar SP, fasrat S e qaqam ] S,RABh, (AAA S, 


22ab “mta | RABh, —(TE*) S, (upper parts lost), *&r* & S, 


22b FFF ve ] S,, 


(MYA) Te S, (upper parts lost), zzv» Bh (conj?) 22c cathe ] S,A,A,Bh, emfa" 


S,  22cd eacafsge |] RBh (em.?), *qeuf& g* SS, 22d 


"wer ] RA, EU S1, 


eacad S,, es Bh (conj.?) 23b omm. ] S,S,, «vacent Bh (Bh adds (?); he probably 


reads this inS,)  23c "Wt: gagè: | RBh (em.?), “HA HATE S,, 
24a anf. | conj. Bh, 


&q*:] SRABh, #47 S, e evfr] S'SRABh, otir: Sj 


"WT Hate: S, 23d 


exmb fire S,, curb fre S, 24b egete ] RBh (em), oH x» SS, 24c FIAT ] 


S,A,A,Bh, wathre S, 24ed ein: ] RBh (em.?), fit sar S,, 


oft wat: S, 
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CHT 236 TAMAA Sen: 


THAIS querer fq | 

fanfa yaa aa Safar delffraraqi 2% 1 
AG: AAT Ae Bre sh Fares: | 
vBr4 Aaa PST AMTECH ll 2G I 
CT ATT Tsay ATT Heat: | 

vw Prag frat Hse «mera wd 
fara rst wuegeg eat gr s <| 
TRUTH IT AT CATA AT SATA Il Ə UI 
amA qur cures Vlad fati 

JI Wed: YA Te rsa saa d 22. II 
aad fact arā Tad Bada: | 

aaia Feu: A gaa ESDTHTT I 30 | 


25a wmv] wmtR 25d »qar] RÉF, egar: R^ — 26a HE: HAY] mà: BTA) H+ 
R 26b mama: ] Ferrey R 26c omga ] mga R 27a ma] aR 27b 
afre ] afte R 27c rad] Aada R”, fada R" 28a mi] MTT R ë 28b TT] 
Ta: R 28d oaan wata R“jarfet R 29a ÀS] ear a R 
29c IA] ITA R 30a aga] q R 30b cn] Pm R 


25a amm" ] A,A, Wat Hee A, 25c yaa aa] YA A 25d IJA, 
aah A,, SAR A, e oqat] AA,, eat: A, 26b HET: ] ALAL, HETOT A; 
26c mA] MATA 27b afre] afte A 27e ari RAT A,A,, Frarq fran A, 
(unmetrical) — e frásr] A;, Pat A;, Add A, 27d regt] A,, carat A,, Ora 
A, 28a fat ma] farm mort A 28b TT] +: A 28d *cmm] A,, Wa" 
Ay, *XWHT* A,  29c saret | qq A e Trea: ] AA, Wav: A, e ae] faw A 
30a sr] AY A 30b ATT: ] A,A, ATT: A, 30c Test: ] Te A;A,, Tey: 
A; 


25(al-a7)(aS) S, — 28(b?-b5) S, 


25a arate ] S,A,A, (upper parts faint in S), aÈ Bre S,, AMA: yet? Bh (conj.?) 
25b averhre ] S,RABh, avarhre S, 25d mnafiki) RA,Bh, Sifar SS, e oqar] 
RPA,A,, "HAT: S,, era SP, cat Si’, oq Bh 26a HE: ] S,ABh, HES, 26b fa- 
wit] S,RABh, fair S, e METOT: ] S*°S,A,A,Bh, meme S" 26e tati) S.RABh, 
tht S, (unmetrical) AMA) S,, “MYA S\Bh 26d aaao | S.RABh, THAT 
S, 27a W=] S,ABh, rer « S, (unmetrical) 27ab 3mm ate ] SRA, Wot arg 
Si, 1H wr Bh (em.?) 27b «frrer] S,S,, “rami Bh (conj?) Hamad: ] SRA, 
Wenp Si^, Feng: SPBh 27c ATI SRBh, faaa S, o frat] SA, TTA: S, 
* ad: Bh (conj.?, Bhadds(?) 27d °f€ zwr* ] SRA, efè aare S,, »fefaar* Bh (conj.) 
28a faat sr] conj., Raar maT S,, fara ma S, (or ett), faat ToT Bh (conj?) 28b 
wm] S,Sj,RA, — «« Bh (Bh probably reads this in S,) ona +] S, (pas S, 
—— = — Bh (Bh probably reads thisin S) 28c  »vrxffawr» ] S,RABh, exr3fawr» S, — 28cd 
Verg] S.RA;Bh, ArT. S, 29a qur] SRABh, qurS, 29b afer] SRABh, 
afat S, 29c wma: ] S,RA,A,Bh, tee S, (unmetrical) e qa ] S,RBh (conj.?), «m 
SP at S" 30a AÈ] S.RBh (em.?), AT S, 30b gA: ] S,RA,A,Bh, ESRTHT 
S, 30c Jest: ] RBh (em.?), Test SS, e ao ] S,S,RA, aar Bh (conj.?) 
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aequ R219 TAA SATT: 


HAAA: queer she Germ gTa: | 
agat uo waat a AR il 32 d 
SCTHTSTqdT Fer TTT ATI | 

= ata marr: ware faf: asd 
ATA Um KAA | 

A ATA Wq4 AT ST Tre I 33 ll 
Ud YATIA Te: HEAT AMAT | 

tat AEG q Taras ae I 
UqHTDSHIT: fret III | 
arated ed V mafa cw srqf= FI ag 
SUITS MI TOL ATT | 
Raama nefa acated a Apa: I 3g 


3lab ] sr) ÀA agaa Ar gegga: R 31d aare ] aTe R 32a sraqraraqr 
TT ] ser araraaeteg R 32b wur] Hee R 32d me fae ] meae R 33ab 
Wm sppIBSTCT ] agat seram R (unmetrical) 34d emfa. ] «teu a Te R 
35c maafa ] amaf R 35d mafa * srqf=r] vafa a gafa R 36c aefa] 
qup R 


31a cor: Gael] "ag AA, AA A, 3lc aA ] agaa A,, aoaaa 
AA, 32a saararadt uer] sei mAT ana TAT A 32b cathe] A; 
A,, ASTE A, (unmetrical) 33ab aga were ] agar AAA A;(unmetrical)) A 
33b mfra: ] maT: A 34a varam» ] AAJ, varua» A, 34b dear] A;A;, dear A, 
34e WAA, TAT AA, 35c maafa ] area A 35d aofa] maT A 36d 
figa: ] sq A;, aaa: A,A; 


31(c9)(c?) (cs) S, 


31a °=: F° ] S,Bh (em.?), «mer |e S, e cat] SiBh, "war S, — 31e ami] 
SPS,RABh, Ma) S ed ] SRA, —(7) S,, “mtt Bh (conj?) 31d war°] 
S,ABh, tadam» S, 32a eat uer] conj, et: WA SS,Bh — 32b emfama ] A;A;Bh, 
onfa S,, mST S, 32c AT: ] SRA, A7 S,, Aat Bh (conj?) 32d wm] 
S,ABh, Wat S, e cafe: ] S,S*RA, gà: SP, eyfa: Bh (em?) 33a mērī ] 
S,RABh, RWA S,  33ab sm ate] em. Bh (silently), "pm: we S,, Taw ae S, 
33b -mTTeY ] S,ABh, carter S,  33c dam ] S'"S,RABh, &d(s) S 34a vardu» ] 
S,RA,A;Bh, Werte S, 34b eg: agar ] RA,A,Bh, eagat S,, 4: HWdT S, 34e 
efacat q] S,RABh, Ra S, 35a carat: ] S,RABh, ears S, 35c areata] 
S,S,, maafa Bh (typo) 35d Traf=r] S,S,A, maf Bh (conj?) 36a Kam” ] 
S,RABh, Ream. S,  36c Aafa ] S,S,A, ram Bh (conj.) 
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CHT 335 TAMA Sen: 


qerarfaaurersd: aaa | 
TETAS EU erem 3 I 
d SATA aT: HYDHYT MATE: | 


TAT (TATA VT: UANI HAI: ll 37 II 


att TTT KAAT SEATS: l S Il 


37a lA MWA ]aepufenrR 37e Fae] JER Col. fa gut varus 
J(g)semm: R 


37a aoaaa ] aequfafer irra {ed Ay} AA, agaaa A; 37b Haka) 
ward A 37c une» ] yate A 37d sxrewr] ea et A — 38a eaaa- 
we ] araa A (unmetrical 38b sgg: c] (s APT: THF A Je A — 38c 
Hare wart: ] STT: (° T AS aa unm A 38d ema] KTS sate A;sA,., MT- 
= tūr A; emper: ] A,A,, wam: A, Col. ater (ater * Aj aep 
eeoa dfaa Warqrfeugr Saa: At 


37a «rad ] em. Bh (silently), regt S,, ema S, 37c «rad ] S,RBh, em- 
=° S, 37d -šrevrī ] S,RBh, sZrewt S, 38a 8 cer] S,S,RA, weitere Bh 
(conj?) e *Egr:] RABh, er SiS, 38b Are ] S'S,RBh, tre S" — 38d errem] 
SR, crete S,, AT. Bh (conj) e HTT] S,RA,A;Bh, eect S, — e errem: ] 
RA,A;Bh, eHrerarifa S, (SR part of col), “Mwami afa S, («fa part of col.) Col. 
© ll — EE ITT: | 939 (in letter numerals)! O S,, © W SRT MATE: 
wn (in letter numerals) 1 © S,, «la Terum — D rn e Bh 
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Rag 238 aafaa saru: 


EMA Sem: 


HAHA ATT | 
ATTETA Fe q adata HEDUE | 
ATTAT TT TT SAT: AAA TTU Il 9 I 
AT: ATT CE ATT: FAKE | 
frafaeatuuša dt ares AAT 21 
TRAT dowd AAAs uas 

vars Maša scarey 4 Tur fafan su 
amà ar Wa: Feary HeTq=: | 

ud Wd au Agaa AI 


WAKA NAE AKITAKA: | 
feaa faat tear aka qrfqa: ny 1 


lc catecter? ] caret Te R dd egre] juna OR 2b Acree] wem R Ba 
aware d ad] atagša ud TR 3b exam] og R 3d Year GÀ m fafa] a 
treat R 5b ewe] oae R Še rea] fossa R 5d cf] «da 
R 


lc caredtere ] A;A;, "redi? A, 2b Hater: meg? ] A;A;, Wear J Y T° A, (cf. 
3d) 2c frafee ] faafre A o cata. ] A, mi A, eaaa. A, 2d 33] 
arm: A 3b aaa: ] aan: A 3d wear à m fafa] wat d Te A da 
$4:] AiA;, FaTt:+ A, 5b amana e AgjfefSPRS: A Še Fea] 
wafa AQAQ aione AP? paf AQ 05d feb] a A 


Manuscripts available for this chapter: S, photos 8.12a (f. 131V), 8.12b (f. 132"), 8.13a (f. 132V) 
and 8.14a (f. 133"); S, f. 1321-133V; R f. 1527-153Y; A; f. 88%—89Y; A, f. 127Y—129"; A, f. 1251— 
126°. 

3(b7, dt, d7) S,  4(a’, b'-b?) S; 


la *fwrgfW] S,RABh, cfet gafa. SP, R gafa) SE 1c eaa. ] A;A;, var 
tae S,, mara S,, mtia Bh (em) — ear: ] RA, #qr SPSS,Bh (typo), Fat Si" 
1d emm] S,ABh, "araa S, Za Fey: ] RABh, 4eq SiS, 2b Far: ] SRAJA, 
Bh, para S, 2e frafac] S,RBh (em.?), frafe S, (retraced) 2d 7) S,RBh, dr» 
S, m] S"SRABh, are S$" odeiam] S,RABh, Aia S, 3e mada) 
RABh, Manda S, faz wd S, 3d X] S,Bh (cf. A), qr S, efafa] S,S,, Rafa 
Bh (conj.; in a note Bh reads 1r9rfsaf«r possibly in Sj, though itis recorded asa variant of A3) 4a 
wa: ] ST RA;A,, &ar S,, (War: S, Far: Bh (em.?) 4b maa) S?°S,RABh, ana 
ST e mga: ] SSP RABh, Wamer SS 4d wur] SRABh, dum S, Sa 
«dx ] SRABh, eat S, 5b sewer] S, «wer: Si, "wr SP, ear Bh (conj.?) 
5c freaf=t] SBh, Frsrafer S, 
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wA us AI ACTUATE: i 
HAM: Wd Ma fed: WdT:d s 
A SAAT AAT WOTSD Y AAT TI 
AAA 4 TT TAT THA: | 

CUT TEC TAT YAI KUUA 
ddT aega "d AGA Web SW | 
arg afafa darat JA TAA c ll 
wy ATT facet aft oW: 
GT UNA AI FAAS | Š Il 
ae da HETATUT Gub HAJI 

YA wafarp Hea STAT ESTY: Goll 
a mide hee Hus aa: | 

qe s TAM Y ATT ANITA 


6b eure ] oust R 6d sm] Sam R e Gat: ] gam R Ta d gm 
gaat] gem fet: qar R 7c wmm] ome ROO 7f wee] uadt R e oR- 
ar: ] efaa R 8b seb oq] ad aga R 9a sup] eyaT aT R — 9d seme] 
aaga R 10a aama ] Agrarar R 10d Faget: ] eg sue: R lb exqseui?] 
efg. R 


6a cause] AjA;, *avé A, — 6b curse ] ALA, curate A, e cuf] °qrfr- 
T: A. enm: AJA, 6d SAA ] AA, UTA, e Fat: J] AA, Yat: A, Ta 
aT ] A,A, AAT A, — 7e ATTRA TT] Tam aca AA, UTU A, 7f 
evrf&ar: ] evf&dra A 8a wd] s A;A,, TEA, 8b at] Ay, dv A,A, 9d onè- 
aq] AA., ^us A, 10a HETATUT ] Herarar A 10b amaaa ] qg "ndr A lla 
sr] aac Aj, Wf A, ld cata] cata A 


6(d8) S, — 7(a^(a5-b?,b5 S, — 9(di-d?) S, — 10(a!) S, 


Ga amave. | S,RA;A,, maut S,, sra» Bh (conj)  efaferer ] S,RABh, efa- 
RT S, 6b curse ] S,S,A,A;, ursa Bh (typo?) e *sqrfsrar: ] RBh (em.?), 
ourfarat SS, — 6c "mr: af] RABh, meg Si (unmetrical), «egg SP, enr ad S, 
6d È STT ] SAA, Homme S, eater Bh (conj?) © fēā: qar: ] A,ABh, 
fect: wur) S, (visarga possibly lost), fet «War S, 7a aT ] A,A,, darat S,, (adum) S, 
(upper parts lost), AT Bh (conj?) 7e wur] S,RABh, av S, 7f wer] S,ABh, 
wat S, (unmetrical) e sg] S"S,RABh, aye Si^ e *xrf&qr: ] em. Bh (silently), 
outa S,, otfeat: S, Sa cmd dd] SR, «md ae S,, "mw: WaT Bh (em.?) Ja S- 
EJ] SRA, Yg? SjBh (typo?) 9b am: ] SFS,RABh, Rr: S" 9c aae ] SRA, 
adīt SBh 9d emira] SPS,AJA,, emma S", omia Bh (em.?) 10b catat] RBh 
(em.?), mad: SS, 11b eve] SRA, sma S,, pm: Bh (em) llc atv 
ow] SRABh, tery «wm S, 11d arg ] SIS”RABh, arg Si — e snm] 
RBh (em.?), *aremWd: S,, °F mud S, 
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gm 2% HIMA Senn: 


E 


a aera NAT HTH 3Temrexm fare: We: d 
aafaa Asa aah SAT 7: 99 I 

qd aa TAT: YA: YA: | 

aust ALI tar: aed fgdaw: ll 93 11 
URAIA ATA ELEM * | 

Z Fat aad &eued dat sharers Fz 9v N 
kamaa: Wate Tent: | 


AA: Saeed TTT: Ë i 
KITASA? ATT TET: HAH AT | 


Freer AUSHIKI 
argaitett: SEAT Hat uwddl SE | 
TAM AAA WHAT IAGUT d 99 I 
+ aar fred ser aferalorar atgūti 
WEIT aR: aÈ ARATAT Ul 96 I 


14ab smi WA gvene] emnmmmep R 14e d udt ] aR ë 15b mhas ] 
afasite R 15d Afam: ] cate: R 16a süpPpHegdD] atamudr RO 16c f- 
da] Fat R d6cd meaa. al R 17e «wat ssepe ] mm u R*, 
YAT: uf R 18a faga ] Fatt R 


12a wre] art A 14a maa ] arecaaete A,, ama: AA, 15a cage] 
A;A;, °s A; (unmetrical) 15b mkata ] WANGA 15e AU: ] greta: Ag, 
mire: A,, grīfar: A, (unmetrical 16a adameudt ] ada TIA e m ] A,, 
art: AXA, 16b gar] qr A 16d àm] «gav: A 17b ga] gad A 17c 
safte ] AA, gar A, 17d emer] memeA 18b afte J A;A,, afee A; 
18c urgfr: ] AA., vi: A, 18d emaga. aa A 


12a aar] S,RABh, «at S, 12b ete | S;RABh, eae S, e fad: ] S,RABh, 
fart S, 12e faa dn] SRA, faar S,Bh 13a mafaa. ] SSRA, mafia. Bh 
(typo) e *watgr] RABh, esi S,, *watgr S, — 13b serm: ] RABh, sema 
SS,  13c am] S"S,RABh, WA S e anqa ] SIRABh, aqoa S, 13d 
zat: ] RABh, Ear SS, 14ab mmt uni ] S,ABh, mami sm S, Mc udr] S,ABh, 
aa? S, e fra] S"RABh, faar SP, dre S, 14ed berei ] S,RABh, bert S, 
15a ‘ater ] S,;RA,A,Bh, ey Ber S, 15b maf) S,S,, Afte Bh (em) 15c 
afier: ] RBh (em.), afier S,, ge S, 15d prre] SPS,RABh, egm- 
ær: fme S l6a emerat] S,Bh (em.?), AWA S, 17a mge: meme ] SRA, 
arg AA wt ae S,, aua Bh (conj?) 17b 494] S,RABh, paa? S, e 
sexa ] RBh (em.?), g% SS, 17d Heat] S,RABh, *qex S, 18b afar] S,RAJA, 
Bh, aft S, 18c wearer] S,RABh, gA S, e wrqfr:] S,RAJA,Bh, wrghr S, 18d 
ouTgad | S,S;RA, egaa Bh (em.?) 
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CHAT 232 KAMATA saru: 


AAMUA eI HETAT: | 
TUM AIT ARAA TATA TTT Ul 99 I 
aagana fafsrā: magari fray: | 
Frese Brera quud [Wann l 20 il 
a Reread USI carga | 
ka atte wi arpeen fest Fa: tl 22 1 
zaa FACET se: KARIA: | 
CHUTER HIST ATTA AT SATA Il 22 Il 
a afaa: Ma ARTIC: | 
Tat Tatcat VT PAT SAWS d 23 I 
TTT USDPT TATA ETT | 
UM dT WERE Il Y I 
a Aaaa wur: Feta aT: | 
We g mamar Pratt F SETA FI RY Il 


19d amaaa ai Raa R 20b aiar] amia R —21a dz- 
a] fare R 22e serm] a KAT R 22d AAAA] AATA 
R 23b wa) "duc R 24a wani ware] wer dqemrR 24d car at 
angaa | arama aaa R 


19c ATR. ] A,A,, RAT aè. A, 19d eaaa] cura ASA, "Sp ST A, 20b 
aiar faata: ] aiaa aai A Za Heat qo ] eR A 21d wat] ĀJA, 
ovat A, 22e waaTt] A; WATT AGA, e oa] Oe A 23a eaa: ] 
UTA faae A 23b ae | sgqí°q°o AATA 23d wat] are AP }a- 
TA 24b afama Aaa AA TT A 24d Hat) AQAQ, "ada: A, 
25a maai | A,A,, errerate A, 25b ANUSA 25eg] 
TA 


20(c)(c7) S, 23(d') S, 


19b Aaaa: ] S;RABh, mama, 19e fart ] S,RA,A,Bh, »fazmart» S, 19d 
ua ] RFABh, ARARAT) S,, tS S, e oyaa ] Bh (ina 
note Bh reads “WAA inS,), “WAT S,, “Mwai S, 20a fafsrā: ] S,RABh, fafsra S, 
20b mami) em. Bh (silently), MAMA S,, agafa S, akama: ] RBh (conj.?), 
ana S, Ada S, 21a a few] RA, dasa S,, fafaa. SBh Zab 7- 
xedre] S, APA are S, « get" Bh (conj) — 21c frat] S,RABh, feat S, 21d 
erat ] S;RA,A,Bh, "ver S, 22a aate ] SRABh, (mgr S, 22b mt: ) SF 
RABh, wt SS, e Gage ] S,jS"RABh, aaa Sf 22c arent] conj. Bh, 
cat RARA S,, AA S, — 23a emai: | S,RBh (em.2), var wfemr S, 
23b *«aycr] S,, ie SBh e maraa: | S,RABh, merger S, 24a uarnr] S.S; 
A, Uarg Bh (conj?) 24b mmama. ] S,S,RA, «aer Bh (conj) — e oeat] SSR, 
euT Bh 24c °faste | RABh, efasrre SS, 24cd War) S,RABh, "T erat 
S, (unmetrical) 24d carda] A,A;Bh, cata: S.S; 25a eur] SP°S,RA,A,Bh, 
mana Si^ —25c mem] SRABh, emer S, 
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CHT 233 aritfacrar Sem: 
TAT SIT Ter ATT ST | 

araa Masai kaaa il 95 I 

Raa JE STAT < wakai 

YA aiaga are WA HATET | RS di 
adaa qarqa qaq i 
HAAA Aaa HAN c I 

AT TT TAIT FT TIA | 


Il 32 1 
aaea Maa: | 

frardagaT: Wd araara INI 29 I 

dam: Sfeharsy MT: RAIAT: | 

serere aee awana fap: i? 

Wd aenga ATT FECA: | 

md ARTA: KAA Eq AAT: |! 22 


26cd siqua] carat? R 26d AT ] "Huraga R 27a faga amare | agaa 
qur R 27b mm] wb fa R 27d emaa] emaa R  28ab arracriadt T- 
q^]anms wai 28d sere] ca area R  29cd ] om.R 30a 
"EGTTUTATT ] sgar ear R 30d sfsar:] afar: R 31b wav] BAT: R e 
espe: ] carat: RC, ewm R° 32d ša aaa: ] wama: R 


26a Tate ] dHT* A;A,, WAT? A, 26d eHeTTaT A; onea A,, ef A, 27c 
afage ] afet AA, Age A, 27d THT] W GP AA, EA, 28a maneria ] 
KITITA 28b age ] faf AA, fate A; (unmetrical) 28d ep] ea Tt- 
te A e HTEZT HHT? ] A;, AT A; (unmetrical), "ATETHT+AT* A, 29ab AIT + 
agema ] agema aad A 29cd J] om A 30b ezeract: ] Aad: A 30d 
aaar: ] Afar: A 31a AAT: ] A,, AAT ALA, o dfgaume ] A;A,, Hana: A, 
31b seat: ] Hat: A e °srzq<:] Ay, UT: AJA, 32e um] AAA. WH: at A, 
e Haram: ] A,, Fava A;, Aarar A, 32d amaa: ] Aa: A;A;, HT: A, 


28(d) S, —32(c5)(c5) S, 


26a ammam ] RBh (em.?), araraddr S, (anusvara possibly lost), AMATA S, 26b aT- 
wer] SRABh, mer S, 26cd sumar] S,ABh, etī(ewe SP? jaama S, (unmetrical) 
26d méme] S,A,Bh, srméfqq8 S, 27a faga quur] S,A, aaa S,, fal 
amate Bh (conj) 27b mafaa) S,S,A, wsrfës= Bh (conj) 27e afc] S4RA,A, 
Bh, aft S, 27d ert] SSSR, er Bh (conj) 28a araa ] S,Bh (em.?), ame» S, 
28b agat. ] S,Bh (conj), agget. {°° Si^) S, 28c aga ] S.RABh, FES, — 29cd ] 
Loss of more than two padas conjectured, om. S,S;, Bh conjectures loss of two padas. 30a 
afa. ] S,RABh, ar fre S, 30b madai: ] RBh (em.?), curetsteract S,, caret T- 
EM S, 30c cHaat:] RABh, eaaa SS, 30d afaa: ] S?°S,Bh, aforar S 31a 
AAT: ] RA,Bh, War SS, — Afda. ] S,RA,A,Bh, Afehare S, 32b mwari: ] 
SP°S;RABh, sererdr S 32e WHAT] RA,A;Bh, tH 83T S,, THAT S, 
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VG 23Y KAMATA Sara: 


amaa Cary AAT avss Mai 
HAA d ceqhearettar s< 33 1 
ATA Kaa IMEI | 
Ka aa fas fasta stadt av I 
ETE Caer salen WAHT | 
YA were ahaaa Far! 33 I 
qahra arer veht: are Ta: | 
yey gINDPIE gar da SAAT: I 3411 
WAI TSS | 
AMA AAA da TTI 37 Il 
Kwaio SIS AAA se HETI: | 
TAIT TAL TAT AAAS IAT Il 36 l 


33c aep? ] Tere) RF, Tere R° 33d *wzr*] egre R 34a arem] amave. R 
e ware] R^, «frr R® 34e game ] 4 um R 34d ofa wr] oro R 35a 
wer] GER 35b -en maqa ] "EAmgegga RO 38a wig] as: R 


33b uar] wae A 33cd aafaa ] eaa eae ASA A 33d wafia) A,A;, 
vetftta A, 34a aremer] dau TA e ÈT] A, WaT Fears A, AATA 
A, 34 amme] a "^A 34d fas fase] A;A;, fag fag» A, 35a near uw] = 
waray A o CHT] AA, ONA A, 35c FA] AQA, HH A, 36a ae ] af A 
36c AA gr] Hep + AA,, aaa A, 37 Jom. A 38a kware J A,, favara 
A,, wa: A; 38ab rise AAA ASON AA, gr-«r À. 38b'-40b* ] om. A; 
38b se] Y AA, 38d *wnwuq] ONTA A,, ONAT A, 


33a eaTodd ] S,RABh, eama S, (unmetrical) 33c aaraa ] S,RABh, aaraa S, 
33cd qefa" | em. Bh (silently), aer faye S, erra? S, 33d egio gg] A, 
A,, YE gatar: S,, "w(gr)fwar ga S, (unmetrical), *Yg šarftar: Bh 34a %warëcarq] 
R^A,Bh, wur &ur SS, 34c »muer] SRABh, omer S, 34d fas fa&^ ] S,RA,A, 
Bh, fee fate S, e sfa ate] SABh, een? S, 35a -łem ] S,S;RA,A,, AT Bh 
(em. 35b 44%] S,RABh, 99 S, (unmetrical) e sehr] SA, mwa S,Bh 35c 
at] S,RA,A,Bh, ma S,  35cd mma) SRABh, «sr amt S, — 36a vafrāfev 
are |] RABh, wafrdfgwsr* S,, yafi ufewur* S, (unmetrical) 36b wefr: ] S,RABh, 
Ye: S, e mrt] S,RABh, «rera S, 36c ACT gr] SSR, FE Bh 36d gar 
3*] S,RABh, garā" S,  37ab earafre ] S,RBh (conj.?), eatfafte S, 37e °F- 
grt] SR, "ada S,, cada Bh (em.?) 37d Aa qq] SR, tad S,, Fag Bh — 38ab 
AS At | em., AS gre«r S,Bh, stg sar S, 38b sz] RBh (em.?), = S,S, 
38c «rīt | S,RA,A,Bh, zr S, 38d manati SR, “mamaaa S,, “wania Bh 


Peter Bisschop and Yuko Yokochi - 978-90-04-38351-7 
Downloaded from Brill.com03/21/2019 11:48:03AM 


via free access 


Tam 234 aafaa saru: 


E 


quid qaqequb FATA: WATTATA | 

wy Freee aaa aves PPTA 11 32 1 
aaa Th q+ Ahad RDSSSURIAT | 
TIED ATT TATA TA ATS oni 
ae aT WUSWIdO War Hala | 
TT YA: HET VST HAdTs7”g ll v? I 
Rsrafegar afraecerer Fr: | 

T Wale ATA US SIC SATA I e21 
wasted TEA WET | 

qa: Masi SET ega AAT: I Y3 N 
Riean aaa gT Fea | 
TH: Aaa TULI EAR: ll < II 
AA SPT NA ACHTAT TAT: | 
TAMA AIT YA STITT d v» ll 


42ab *WgceqEr] «dā SET R — 43b «mens META] "Hat T Te HT+ R 43d F- 
Sgt] wey R Mab ] emea qarfaargresreara at SATA Ma arae ] a 
ae R 45c fame) ava« R 


39c ci] Ay, AART F AAT A; (unmetrical) 40a wenj$] A,, Sars A, 41b a- 
arte ] aTe A 42b *cqgr] AGA, oT YET A; e Fra? ] AA, fare A, 42cd ] 
om. A 43d 8&4% ] Seg A; (unmetrical), Weer A, (unmetrical), wgrw A; (unmetrical) 
44a care ware] rep arfeary A 44b IRISTE ] A;, TENSE Ay, TEAR 
A, e HEDUA] wert AA, Tet A, 44c maai | water uds A 45b 
wate: ] war g: A 45c naa ] fw A 


41(b’)S, 44(c*) S, 


39a cept] S,RA,A,Bh, cert S, 39b qaqa: MIITTA ] SPRAJABh, gA (mW) 
yA Si, JACH: wanan S, 39c TT] SRAjBh, oer S, ana) SRA; 
A,Bh, € war S, 39d -maaa ] RA,ABh, maai SS, 40a Hamia) S 'RA,Bh, 
Wargā Si, wem S, 40b aBrr] SRA,A,Bh, arà S, e omar] S;RABh, em- 
at S, 4lb añe ] SR, aatre Si, mwao Bh (conj?) 41e wati) S" 7RABh, 
IRE SP, farcett S; 42a ] Before this Bh conjectures loss of two padas. 42b °=q- 
Sr] S,(retraced)A;A,Bh, eget S, e famae ] S;RA;A;Bh (em.?), fase S, (retraced) 
4264 | R, om.S,S.Bh 43c Ja: ] S.(retraced)S;RA , qx: Bh (conj.) e GET | Si(retraced) 
RABh, 327 S; 43d Fam: ] S;RABh, cast S, (retraced) 44a ma aafaa ] em., 
care warfgr S, (retraced), care Haifa? S,, eaaa aaraa Bh (em.?) — 44b argsr- 
warez | SV A;Bh, agaaa Sr (retraced), mama S; Mc aH: ] SP S:RABh, (5): 
Si^ (retraced) e araa | conj Bh (silently), MAKAMWA S, (retraced), aTa (a) - 
cm S, 44d °s=srm] S,RABh, mya SP, mma Si 45a sr=rar] S,RABh, greer 
S, eun] S,RABh, eame S, 45b aama: ] S,RBh (em.?), mamaa S, 45c 
aame ] RABh, aeaaea S,, debe S, 45cd afanat ] em. Bh (silently), nfē- 
wast S,, AfEY 99 S, (unmetrical) 
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VG 33& KAMATA saru: 


aat ETETdhd Wem Welt RD: | 

ESE S SAAN Sa HAST vs I 
SPI ATS HAT AATTĀJ TAT: | 
aera wahr: MAI: sra: I vw I 
mra TIT an fae ai: 
TEAT THA HAATATIATT YA 

a dat WTEWTSPT ATT: Mai | 
Sul si at aca Il 2 I 
A TTT aver fervare: Wd A | 
Wart ane: gar FAT Wed voi 
ee mahr Kai aise SETS | 
farn aara: a aers cafes ii v9 I 


46b «gm Tela] cefaararft R 46d »mBRnaeer] agaa R 48d earna: ] 
cared WW R 50a q Aana wenn: R 50b Roa: gi aga ] aaa: equ 
R 51b mamaa: ] Herad: R 


46b cite waft] AA, cite weft AL, e aad: ] area A, NT AA Ay, MART 
A, 46cd ]om.A 47b gares] AĻA,, AE A 47cd ARAT: ] ai As, 
ai A, dt: AT A, 47d cufRágr] afu: A,A, mit: A, 48b fe 
W Ww] era AA, Faas A, 48c-51b ] om. A 51d fate afasa ] fer 
aatasa{ fa Aj} A 


46(b7—b3)(d*)(d5, d8) S, — 48(a'-a*) S,  49(d?, d7) S, 


46ab Xj» ] ABh, 33 ° S, (tops lost), ET T° S, — 46b weft] S.A, A;Bh, taifa S, 
e aad: ] S RBh (conj.?), MTAA): S, (upper parts lost), (WAMA: S, 46c "ga ] 
S,RBh (em.?), «TW S,  46cd eama. ] RBh (conj?), MTAA? S,, ATA" S, 
46d «fm ] conj Bh (silently), z(R&)mm(GrG)) S, iwa: S, 47b oša] 
S,S;RA,A,, “BRT Bh (conj?) 47e sr] S,RABh, mwa: S, 47d Aa: ] R, 
"gue S, daa SP, eager SIS, dam: Bh (typo, em.?) e *uf&ar: ] S S,RBh, 
afa: Si^ — 48a weet duī ] SRA, mar a ài S,, Warsa a Bh (conj?) 48d 
qaa ] SR, add: S,, eaga Bh (em.?) 49b adr: | S,RBh (em.?), para S, 49c 
engar] S,RBh, egaat S, (unmetrical) 494 Rara) S;RBh (conj.?), Fr >r S, (second 
aksara has subscript +) e aaa ] S 'RBh, sert (T) +A) HATA S,, AKANA 
S, (unmetrical) 50a °+ «ew ] RBh (em.?), ed «ser S,, «rw Wem S, 50b wata: 
ad AFA ] em. Bh (silently), fēvarer «d aa S, (unmetrical), fevvarer ex «d S, 50c 
ehea: ] RBh (em.2), È AA S,, AeA S, 50d Fated] SP RBh (em.?), parar 
S,S* e ayer] SRBh (em.?), FIT S, e ge: ] SFSR, gt S*, ge Bh (conj.?) 
51b ddiāa ] RBh (em.?), manda SS,  51c efsrāatēr: ] RABh, eferdatūt S,, Rà 
amt S, 51d wet) S,RA,A,Bh, hasa: S, 
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Tam 2319 aafaa saru: 


E 


+ artifdgd SET dar: Wd sarqa: | 

TTT: AA TMA TJAT: Ul 29 II 

ay frag HU Ya SUS ATAATATA i 
KATA WA Karani AAA: UW JATTE: I vali 


fa gt safaat SATT: I ce 


52c amaia ] WR 53a fraag. | mug R (unmetrical) 53d mat: & 
qaare: ] eawacedar Mama: R Col. eft magar taravs AAA ATA KITAA 
Samy: R 


52a -fāgd | fit A 53a far» ] qp A,A,, «Te A, (unmetrical) 53b *qrmw- 
we | aoe A,, wate ANT. A (unmetrical ^ e AAA A;À,, AI A, 
53c cae Hered ] "atm Hered? A,, catered? ASA, (unmetrical) 53ed emari em] 
ogari eat AAA A (unmetrical) 53d ama: ] “Bart: A,A,, «gua: A, Col. 
af gt AM amna aaa TATT: A+ 


52a -üfáqd ] RBh (em.), "tr fraa S,S°, eù faud S; — 52b far: ] RABh, ar S,S, 
e gdargar: | S RABh, waraar S, 52c vast: | RABh, tat Si, om. S, (unmetrical) 
e WHadsr] SA, eue SBh 52d evrgur:] S;RABh, Wawi, 53a few] 
S,Bh, pate S, e "q«g*] ABh, He S, (unmetrical), ATF SI" (unmetrical), ?q- 
age Si (unmetrical) 53b eWatva* ] S,RBh, ewWrv* S, (unmetrical) — e eATTHTATH ] 
S,RA;A,Bh, emaa S,  53c uwawa) S,RBh (em.?), eg Weir Si" (unmetrical), “HY 
art S (unmetrical ^ e maaari? ] RBh (em.?), Herrera S,, meat S, (unmetrical) 
53d apart: ] S,, area S, (unmetrical), *guw*: Bh (conj?) Time: ] S,ABh, qå- 
afafa S, (afa. part of col.) Col © LETT JÈ ATT: O S, © VT 
ATATEATT: \9% (in letter numerals) O S,, eft eem a sse: Bh 
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uana SATT: | 


AACHATT Jami 
kwakua SET GA GATT: | 
sare aa Wit RAI 
a dat Mo: ALFA TT ai 
ATT PG SAAT FMA: II 2 N 

A Tae dd HEAT WU | 
mead qur Bere MATAI: di 3 l 
ma ad act ua ur PRI 
qir aa da acter aa fe T: | 
FOSHAN HAT VAST FCAT V lI 
A Ft aA Kat HOWTdY TA: | 
KAAT MST AIT aA ATAT: l ¥ I 


2c amai] aaa R 2d g< sare: | TAT NT med: R 3e omi qar ferr] 
oqarar R 4b Agaa] efg asu R dd afew] dau R de Sema 
per] SSS are Ma SET R 4f ca] coast: R 5b YA: |] TTR 


la Ruaa. ] AA, facvarettere A, 2b caatearveder] cm SteararT aT A 2c 
aa] ASA; agra A, 2d BT UTT: ] Sera: A 3a Ts°] As, TT 
AA, 3b al AAY, agata AISA, 3c cure qar fere] eàr fuer A 
3d "ATG: ] ° qz A 4b Ra ] AA. ofa ze A, 4e 8° J AA. 
ase A, 4f et KAT |] eaga {G e AA; A 5a Ç] aA Še fers ser 
yar ] Frage dfad A;(unmetrical) rear A 


Manuscripts available for this chapter: S, photos 8.14a (f. 133"), 8.13b (f. 133%) and 8.14b (f. 1345); 
S, f. 133V—134Y; R f. 153Y-154Y; A, f. 89%—90V; A, f. 129-130"; A, f. 1261-127. 


la wawe ] SRA,A Bh, wawa S, 1b ger] S;RABh, get S, e *qua:] 
RABh, “Mama S,, "mud S, Zab wife: germ] RA, atfadeqereaee SP, du 
kasi SD drug: wer atee S,, 4mfedgerger wr Bh (conj?) 2c auda ] S,ABh, 
sta S, 2d gem] S, AA S,, gd ATT Bh (conj?) 3a esment ] SF S4RABh, 
cement SS 3b agata ] SSQRA,APBh, agata S — 4a wei fafaa ] RABh, arī 
fafa S,, aer(at)+fa+fe S, (unmetrical) 4c Yr° ] S,RABh, YES; 4e Mmoja, 
A,Bh, senate S,, EAT" S, 4f eH upon] em., "Tw AS: S,, ATG S;, 
of Y HA Bh (em.?) 5b g7: ] SjABh, PT S, še RrHpr] RBh (em.?), fare 
SP. fag aa S5, feast S, 5d vum] RABh, TaT SSS; 
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gt 33* TASA Sem: 


SH q+ yilar ur Wu cw Fa: | 

Tara at sx aay siaaa EYXTPGES I S | 
aaea ECHT sed fer TAT | 
UA ITAKA ATAAT E: l ll 


A ia IaH Aa | 
were vahreate kar fafa: saca 
a gada darat wee Tah: We: | 
TTT Tt BAT AS: ATT: l 9 ul 
AA qe Tar WH: UNI WT: | 
Frese TAA TASAAATSAT di 90 Il 

a da aware feat dar RIWSUS | 
Wad UTI TAT eme Il 99 Il 
Tae CAST UT WI 

AU with waren Ben sega ii 92 11 


Ta ofaga | eea R (unmetrical) 7b ser afe qur] car 4er R 7c emg ] 
eg R", emg) R° 8a ega] «Hat R 8ed cote fae] cattifge R 8d 
fad: at: ] femper R ë 9a gan] AAT R 12b es Va] CEPT R 


Gab car War] car:{eat Aj} Tart A. 6d Aaaa wmm(*wre A }fre A 7a agmg- 
S] Ay, MET. A, Merge A, Te Ra] A, ai AVA, 7d amu aa: ] 
A;, * a{te Aer gq: AA, Bed cote fae] A;, emer ar A,, corer A, 
(unmetrical) 9ab ] om. A 10a deg ae ] Seater’ A;A,, FA A; 10b eYr- 
aid] *xreWvadqí[*un A; A 10c emama ] "zs A;, VN: Ay, °qgsr A, lb 
Ra drat ] fear dm A lic Sere] AA, Here A. lld cata] up A 12a 
Raa] "ag A 12b quem ]mgA 


9(d3, d5) S, 10(c') S, 


6d sfifaarfr ] SRBh, AAA; 7a aage ] RA,, want» S.\Bh, margae S, o 
ofrar ] S,ABh, ofaga S, 7b aft qur] S,ABh, afēras S, 8a aaa | RA, 
sqa SjBh, «war S, 8d aw) S,AjBh (em.?), fare S, e fafard: ] S,ABh, fa- 
ft S, Ja mi] SjBh, čarar S, 9c Hv:] S,RABh, Re S, 9d «urina: ] 
RA, (MWA (rat: S,, “WA mT: S,, wa: qamqa: Bh (conj?) 10b ouate] 
SSR, AHA Bh (em.; in a note Bh reads 9xrmHdr inS,) 10d 399: ] RABh, "Žano 
SS; 11b wat) S,S.RA, waa: Bh (typo?) Ie aara ] S,RA,A,Bh, sr=r = S, 
(unmetrical) 11d aata ] S,RBh, wave: S, 12a am” ] S,S,RA, d«* Bh (em) e 
ofeaaq ] S,RBh (em), “Rao S, 12b «urea ] S,RBh (em.?), TAT S, 
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FT 3*9 LASITA SATT: 


ammat Aarena akae ATA | 
aan wat Frege aagana il 93 |l 
TATA AA wani FATA | 
afg art pa: fre ša EET 
Teta Wary wear sashes | 
Frege sear YTSIT sup Arteta: |1 92 1 
at fasafas farfara uq F| 

Hu Aa AAA = aAA: l 9G l 
ana TTS ÀT: TTI 

aa + meg Aaa: WH OUS Il 99 II 
sewer PES aar aaa: | 

Ud Wd WETHTUT AFA l 96 d 


Bab £e aca ATT ] feaveat ANTTEITATETATT R 13d Aeg” ] aaae 


R 14a agaa] agga R 15b eRka] oufeeqaTH R 15c agur] gg R 15d 
mataa atfera: ] stear fers: ROO 16b faftatsact ua ] fafagrenfrta R 16c 


aag | R”, ang R° aaa R 16d-17a ] om.R 17c Wee] drag R 
18b aar ] aar: R: 18d əge%] *ggq: R 


13a Wait) A,A,, *wddT A, 13b ATT ] A;A,, ara, 13d aaga" ] A, qag- 
T° AA, 15b ohea ] A,, ad A,A, 15d miata RS] emtea- 
afaa: A,A,, iama: A, 16b Arataa ua ] farfeat{eare A pafa efa. 
APTA  16c Tas] A,A,, WATA, e WAT? age A,A, NAT A, 17b aà- 
=°] age A, «5 AA, 17e AÑ a] Aaa AA, cafe A, (unmetrical) e 
VUSY | A,, WA, "WW A; 18a šradt ] A; Feat ALA, 18b arardt ] aaf: A 
18c mamar ] marat eA A} A 18d gga] ogag: A;A,, *8434: A, (unmetrical) 


16(a?—a?) S, 


13a ammam} ] RA;A;Bh (em.?), amada S, (tops lost), AWATA S, 13b "ur q- 
ware ] SABh, eur Ferre S, (tops lost) e ÆA | SjA,A;Bh, «sr S, 13e waT] 
S,RABh, =u S, 13d wat) SSFRABh, onm Si 14a «gar ] SABh, aF- 
qu S, 14b Ruaa. ] S;RABh, fears te S, 14d famm ] S;RABh, faq: S, 
15b oqa A;Bh, swfreegat S,, "frem S, 15e frc] S,RABh, Fama S, 
15d warf] em., WATEMA < S, ataa S,, «atuifaa Bh (conj) 16b eat 
uq] conj, “SIWA uq S,, eataa S,, catsafata Bh (conj?)  16c aug ] R A,A, 
Bh, gas SS, maro ] S,S,, mato Bh (em. 16d aaa: ] S,ABh, Mmari: S, 
17a ama” ] SA, maro S,, mra Bh (typo) 17b m] S,RBh (em.?), TF S, 
e cama: ] S,RABh, «maa: S, 17e Af +] SSR, Awa Bh 174 facts: ] SRA 
Bh, fare S, (unmetrical) 18b *gf94«:] RABh, egim: SP, egaa: S, sqfsra: S, 
18d *zg3 ] S,S,, egg: Bh 
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gt EE] TAA Seg: 


MANA Wary wafaa: WAST: | 
seyfi aago ET: dT: 99 1 
TIT ANT + AUT: TAIT: FATT | 

BUY SOTA AAT SPAT Il 20 N 
TAT ATH ea TATE SATSAT | 
SITES BAH ATT SAAT AAI SAT Il 3? I 
a Rf uhr fart wahna = 
PrRrw amaaa de A4 iia wi 
meat da fasreur ATAMATĀT F | 

ATT wo ATA da sede TAPA qur Ə3 II 


19b Ww ] wT TR  20c ama] Wurm R 21a Tart] srargī R  2lc 
at | arg R 22b Ai] RR 22cd ]om R 23a srat] ee R 


19a avate ] A;, dHT? Ay, dTHT? A; 19b vwarf&cur:] A;, sger A, varfaem 

A; 19¢ 9° ] A;A,, *S3^ A, 19d RT: ] AxA;, RiT A; e Wufsiar: ] quoq 

A,A, faat: A 20b at) A,A, "ud A, 20cd src Sen] AUT 
WAA ATT A,A, weateraahrararar AAA A; (unmetrical) 21a aata ] aware 
As, wart Ay, TF A; 21c Braet] mA 22a Paf uhr] AA, Bw d an- 
fir A, 22b far] ff A  22cd ] om. A, 22c efè ] mafa A, aft A, e 
Wr] A, Wer A, 23a seat] Ay, ART ĀJA, e NET] AA, füueur A, 23d 
grade | A;A,, gem A; 


19(b^ S, 23(b5-b')(b7) S, 


19a wart] S,SYRABh, (ajua S, 19b warfacur:] S,RA;Bh, wgrf&(cur) S, — 19c 
eyfa | RA;ABh, NECI Si, "4 fast S, (unmetrical) 19cd maa: ] RA, 
A;Bh, ag wer RRT Si, Ta: fuser S, 19d «afstar: ] RBh (em.?), wafstam S,, 
aafegar: S, 20a dunm:] SRABh, sum S, 20b Fare: ] RABh, gate S,, g- 
ary S, at) S'RA,A,Bh, "vara: SES,  20c see] S,RBh (em.?), AT. 
S, e Ww] SBh, oHurar S, 20d oat «far? ] SPRA,A,Bh, ear «ferar» S, 
"AT (FTA) aha S, 21a aaia ] S,Bh (em), srt S, e meal SP SRA 
Bh, (qDf«cr S"  21c «nim] S"S,RABh, erga S — 21d amam ] S;RABh, «rar 
S, e qq] SRABh, "ga S, 22a fafi] S,RAJA,Bh, *RrRE S, e efr: ] SR 
A,A,Bh, asfr S, 22b fafa] S,Bh (em.?), fsfr S, e qafir. ] S,RABh, Taft S, 
22c arafa ] SPS,Bh, araa Si e HET] A,Bh, FESS, 22d AT] A,A,Bh, FAT 
S, "uH S, 23a wet] SjS,A,, dat Bh e fisreur] S"S:RA,A.Bh, fisr(sr)4cure S, 
23b -rtaratag ] RABh, eT + ua S,, ATA) - S, 23d wat) S,RA,A,Bh, 
Sue S, 
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Camur 2*3 uarstifadat sam: 


arate Aegean [Wr WHAT F| 
arate + IS + AUT AHA aa | 
TATA ara «sts: pig gd 
Far cw aot srfacdr ASI 
way aaa s AAS Ti RY 
qq UNT TATA TATA ST | 
eaaa AA argddguma I 2 Il 
T Sarat aANT ECTS WU | 
art Wf: ad Aar: ui 
ATA SATO Id Weak | 
STHITERTRTÉRCHT STATS T4 4 LAT Il 26 Il 
Wea Hed AST + aT+dr: | 
KIE TT WAIT Past qala I 


24a agent |] Ana R 24e WET] wes R 24d magann ] $ areas R 
24f *&wfhr:] R°, efr: RC (unmetrical) 25a faatat +] Aafaa R —25c wate] 
RTR 26b se] gam R 27d wf] fee: R 27d sm] snp R 
28a HAT) ATT R 29e sim ] aige R 


24a arate] A;A;, aari A, 24c "vé ] A;, TE A, (unmetrical), THT A, 24d arf- 
agaaa ] aft ggo ega ASA 24f cé] AQAQ, earr A, (unmetrical) 25b 
agma] AA ARTS A,A; (unmetrical), sTgg+TgT+ A, (unmetrical) — 25e 4- 
afr] aÑ A,A, wdfv A, 25cd afre ] Eq fee A 26a usi] ud A — 26b 
eaaa. ] A ATA amii AQ A 26e aaa ataa A;, eaa- 
a A,, afa A, 26d ane A;A,, mie A, 27a garam ] A;A;, EdTT A, 
27c-30b ] om. A 


25(d8+) S, 26(—al(a a S,  29(d3-d4) S, 


24a tati ] RA,A,Bh, mami S,S, e 7° ] SA, F° SBh 24b mamaa) RABh, 
awe wa SS, 24e maf) SRABh, maafa S, 24d agaga ] S,Bh, ardrast 
qq: S, 24f efresrAr: ] RP A,A,Bh, »fréfir: S, (unmetrical), efr «srfir: S, (unmetrical) 
25cd *wzafz» ] RBh (em.?), “Yafa fw» S,, “waa fre S, (unmetrical) 25d +qrz] S, 
RABh, 477 S, (unmetrical) 26a YAT) S,RABh, YA S, (unmetrical) 26b gram] 
S,Bh, «gt gat S, 26d mate) SRA,A,Bh, arte S, ma S,RABh, carat 
S, 27a garar Azar) S,RA,A;Bh, gaar HEwrTHT S, — 27e wfgs:] S, WRT: S, 
afaa: Bh (typo) 27d asar. ] S,Bh (conj), aAa. S, 28a amaaa ] R, 
at Haifa SP. qr adie S, at yates S, (unmetrical), ar=grttfra Bh (em.?) e 
Ser] S,Bh, TAT S, 28b ama) S,RBh (conj.)), ear eT S, 280 sme] 
S,RBh (em.?), aiara. S, 28d spear? | S,RBh (em.?), MTAA S, e ven] 
S,RBh, egam S, 29b ammat: ] S,RBh (em.?), araar S, — 29c sim ] S.Bh (em.), 
sige S, 29d wat) S;RBh (em.?), (TT) S, 
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CREDE ETE] uana SATT: 


JA ao apea JATA | 
Riema AUIWA RATT l 30 Il 
AN SIDES aAa RAR ATAR | 
aaa amii AETI 39 N 
Ff amdana: wata AT: | 
KITI YA AAT TATI 33 N 
aed: AA ARRET: WL: paT: | 
mar ATT aAa AAt ATAT: l| 33 l 
at agha sehra rare: | 

qaar ereat PRET mum TT: Be I 


srrqFrerqa41gT: UU: | 
yaka qa ada ware ša afer: tl av I 


30a ear] err R 30b Aga Taher] UGUA R 30e Brem] 
arr R 31a seme] saru R 3ld se] «šas R 32b Hs] R”, emp 
R“ 32d var] R”, qgrfr R^ Ce gut] adm R  33c umm] STAT R 34ab 
Aeee ] ot gehts R 34e Bree] aaae RU, aeaee R" 34d Pc 
ejm] Freeaqts+at+ R 35b egenm] cara: R 


30d gaa ] A;, Yeactt A,A; 31a Sara | wmm A 32ab urs] A;, 
cura: A,, UH: A, 32e tama ma ] amaa eTe Apoa A 32d warf 
Hat our] wmr(wgr? Apa warst A 33b afereeat: ] AQAQ afareat A, 33c 
Terr] gear A 33d al edepexrb A. afa ASST A. atia AS) 
A, 34ab e$eefire | Aweh. AQAQ ot are A, 34e ai ] Ia 
Ai pert As, [radere A, aigat A. 34d frem ] AQ aet A,A, 35a cu- 
atgt: ] eaat AA, "dB A, 35b mag. ] wanja; AQA,, wasa A, 35d 
ware wa] dardaa A 


30(b*) S, 33(a*-a”)S,  34(b9S,  35(d6-d55)S, 


30a xarerar] S,Bh (em.?), dar dar S, 30b -fere ] em. Bh (silently), "Herr S,, 
Aa S, e effete] S;Bh (em.?), «fer: S, la sisit sem» ] RABh, sisir er» 
Si, a Te S, 31b egm] S,RABh, "Team S, 31ed "tamaa: ] SIRABh, 
"Rer SSES — 32ab ema: ] R'A,Bh, *wiHsp Si, cura: S, 32e snmma] S; 
RA;,A;Bh, madai S, 32d sr] S4RBh (conj), wadt S, — e mur] S;Bh, adt S; 
33a mad: ] SRA, mafaa) S,, maf% Bh (conj. ^ 33b srfsiemr:] S;RA;A,Bh, aT- 
frer S, e dr] S/RABh, gar S, 33e sura] ABh, maai S,, dur S, 334 
egat] R, eat SP, «at Si", ae, At Bh (em.?) — 34a srmgfufsgs] 
S,RABh, argfr fex» S, — 34b s=*Fsr° ] conj Bh (silently), **«RBre Si*S,, «wur? 
SF  34c frea-cqeat ] em., fasaacqeat S,, eaea S,, Meat Bh (em. in a note 
Bh reads fasasqut in Sj) 35a °aatgt: ] RBh (em.?), “RAM S,, ewatgr S, — 35b 
AA: | S,ABh, TA S, 
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FT ze LASITA Sears: 


q a aka Sear at array HT HETET: | 
T: Wa PAUSE FART: Il 35 Il 
FA AA Tra | 


anaaga AT TAT ai TAT I 219 dl 
waa sans Acre Ma 
WdHSUHA SMT AITA Warfare: 11 37 lI 
ar sft kamaa: ua uTEKT: | 
aaa: qyuq aec od ow fees TAT: l 39 1 
UA RISUS A47 TTYTTT aT | 

+ Matragdāa werd Sees: veil 


HUscfbRdHqpTCT FIA HAH NET | 
weer ša ALATA TIA A qar Aral ved 


36a a] TR 36cd w: sra fees | AA wad: R 37a cat] 
cat R 37b egamni ghran ] °ET=rar=rftr fermt R (unmetrical) 37c »am ar ] 
°T R 38a AAT] AER 38b arafa. ] arate R 38c Herma ] eq 
HT R 39a cay: ] «ag: R 39b. Tate] vttastta R 39c Fad: ] aaa: R 39d 
d wd aam tafir: ] aa a owafafr: R 40a aeaaea we: ] aeaa sar R 
40b ar] TR dic aa ] asa R 


36cd ] om. A 37ab cat uagzgur* ] cat ABA A, (unmetrical), JA KAAT 
Ay} MAAT. ASA. — 37e ofaga at] AQ ofaga ASA. 38a saifa] 4 A. 
(unmetrical), Ta7(4)+9TT+ AÓ, BAT A, (unmetrical) — 38b sem rfr] mfa AP yF 
ma A 38c cH] A. cHAHT AVA, 38ed &eur os] èe qj A 39a 
ama ] aama. A 039b mhada ] uani Aj A 39c x aq: ] dug: A 
39d d d faces affir: ] d ferar cafe: A 40a aeara. ] aea aTe A e mT: ] 
ASA,, EH: A, 40c faatere ] fear: A,A, atia, 40d wert] A, wae A.A; 
4la mvsc*] A;A,, HUST A, 


36(—a!-a")(as, bt) S, 39(a*-af, b?-b?, d^) S, 


36c Y:] S,S,, Y Bh (conj) e sra] em., MTA S,, Wet + SjBh (conj.?) 36cd 
Raamaa ] S,, Pasteur S,, frear sisrer Bh (conj) 37b *gsur] S.S, 
egaat? Bh (conj.) e gran ] S,ABh, qi S, 37c fagam at] A;Bh, fagat 
at S, (anusvāra of fẹ possibly lost) , aaa S, 38b "cm ] S,RBh (em. 7), dena 
S, ca] RABh, “ma: SS,  38ed der sr] R, &eur gr^ S,Bh, tam g S, 
39a at sft] S,RABh, st « S, (tops lost) e ety: ] SABh, «Hg S, 39b mkata ] 
S,, qr(fra)sfi S, (upper parts of fee lost, unmetrical), Rasa Bh 39c +] S,Bh, 7 
S, ect] RABh, Ser S,, Sar S, 39d fermu ] SPSS.Bh (cf. RA), faama S® 40a 
amaa. ] conj. Bh (silently), aame. S, ATGATAT* S, e gis: ] S,A,A,Bh, ay: 
S, 40b carmfr] SRABh, “wau, 40e e=rqate ] S,SPRBh, arte S 41b 
svp] SSRA, gwa- Bh (typo?) — e &rj& ] S'S,RABh, anga Si 
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Seer EE] uana Sep: 


a Raan SUS War ARTIST ĀM: | 
aae Masada wr faaora: spenfaqer ARTI 62 l 


fa ATT AI SATT: cod 


42b Huse? ] wauwa R 42c ui ] aqesaeifeat R ë 42d spe] Tae R 
Col. sf magi arque anfacaecafamer Maa: R 


42a Raan] Aaa AS, če AA, 42c MAU wr] sí wat A, 
(unmetrical), war aRar WAA Ay} A,A, 42d sp] A,, Gene A,, Tere A, œ 
Fert ] meg A Col. sft gt Tu i : 
A+ 


42a eaat | SPS.RABh, eatetacit Si“ (unmetrical) 42b mam: ] SRABh, carte 
S, 42c eaafrat] S,A,A;Bh (em.?), AFA S, — 42d «F WE] R, mataa S, 
(aft part of col), “Met S,, °F NET Bh (typo) Col © 1 HTT FE ao (in letter 
numerals)+ Kk 939 (in letter numerals) S,, © 1 g ATX: ce (in letter numerals) | O 


S,, sf eme ur ag varsitfraareare: Bh 
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care QE aaant sear: 


grsfIfq Tr sear: | 


HAHA STD | 
Te ST KARTI: | 
SET qot HETHTUT UedgTYPRuWsrdr uu 
uq AT dat SET SA SYTCHT WEG AAA | 
aat arahia REP ES ES REESE 9 I 
Tendo WaT MEAT TELAT AT: | 

wat Freie STU SATS RATT I 3 l 
wet + Pare: ATA TTU | 

d da vahraricere eater eg 
Tu gere d ure were Vu aaa: | 
sarees Shea RES RESP TIT: IY Il 
w oft fe aarast aaa aaa: | 
Kani Wr SSE AU 


lab Žagara af m7 ] tees: aooaa. R le att Heras ] * AT Hgrarar R 
2b gaat] FT R (unmetrical) 3a Wars» ] vai R 4a HAT] 9@ R 4b oy] 
zt R 4e d aa] cafe R 6a fe ams] aerate R^ (unmetrical), qqararar< 
R° 6d at sa] at sw: R 


lab ÀT ARRA. ] curster 4 Sears wr? A, (unmetrical), "HT « NAWA HET? 
A.A, (unmetrical) 1b efiam: ] A;A,, Raa A, 2a Fat sat S5 ] zr sTSU + 
AA, (unmetrical), @qat: sft A, (unmetrical) 3ab waaga) wary qar A,, VargetaT 
AA, 3d Shae] Ay, dae AA, 49 ] om. À 


Manuscripts available for this chapter: S, photos 8.14b (f. 1347), 8.15a (f. 134) and 8. 16a (f. 135"); 
S, f. 135'-136'; R f. 154V—-155V; A, f. 90Y-91'; A, f. 130'—131Y; A, f. 127'—128'. 


la ater* ] S,RABh, are» S, lab ARRA. ] S, Werbe S,, WII AT- 
wae Bh (conj.?) 1b **dd:] S,RA,AjBh, wa: SP, (sey: S le att] SA, 
amait S,, at Bh (Bh has q% as the demon name constantly, which is suppressed when there is 
no other variant) 2a dT sat st] RBh (em.?), udis z S,, Fares TS, 2cd «trr- 
afa ] SjRABh, eo afa S, 3d ware ] S,RABh, ware S, da YAT ] S,Bh, serm 
S, 4b eug =e ] SS Bh, expe SP de d Fa] SFS,Bh, qx Si" (unmetrical) 
e Bap] RBh (em.?), eft: Art S,, eft amt S, 4d Aram] SSR, fraa Bh 
(typo) Sa wrf=r] S,RBh, mf% S, 5d cee] SRBh, a S, 6a fe] SBh, + 
S, mm) conj. “MARY S,, “WAY S,, ear w-T Bh (conj) 6b gere] RBh 
(conj.?), egea Si, “SWT S, 6c °šgfaz] SRBh, *488r S, 6d ofaa. ] S;RBh 
(em.?), faa" S, 
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gut 2*9 asitfaaat saru: 


s 


agra MAA seana gs ATA | 
KUFURA WESNDE AGA EG I [d 
AUT a aat Wigs: Wa AT: | 
aor ani: arggddafafr: ° G N 
wast Frege daru” EAT SAAT: | 
aiana HIYBI waka | 
are IMARA 
Tae A THT MI AI 
ASA FET Il 99 tl 
astare: Ps fr: i 
arrears HPAES: AR: l 99 I 


Tb sored ša wr] soe «g IA: R 7c cfemmaur] fam R 8a qur] 
qar R 8c aT] sp R 8d ura] maè R 9f sfgesregar] efaa R 
10a suis] R emn] car R 10b aa ] aaa R  10cd sur] 
sargam» R 10d eta] eee R lla aaa: ] sg: R 


10a aait a ern ] aar{eare AAQgsmedge A 10b gage] Saqi A 10e fe- 
ama ] freee A 10d sm] xvm A. dde sep] porre Aa frre 
A lid sft] AA, HPT A, e sHË:] Ay, coe: A,A; 


7(b'-b5)(b^-b6,c^ S,  8(d)S,  9(P-f9(f—5) S, — 11(c3) S,, (55) S, 


Ta wafer] R, wafe xa S,, wafefaa S,, gafefaa Bh (conj) ATI SAR, sfr- 
ay S, stat: Bh (em.?) 7b sera ša wm ] em, = = =(€ gam S, scm 
wq af S,, ---- xar Bh 7e afaa ] SPÜSQRBh, exp fē(a)+aT*)+ S, 
7d sa] S,S,R, war Bh (conj) 8b cat: ] R, eat S,S,, cat: Bh 8c sisi ame ] 
S,, aarrate S, (unmetrical), state Bh (conj. ^ e *fact*] SPRBh (or efte in 
SPS), efate S" (or °=fr°), ofat Ae S, Bed oA: qma] S,Bh, esp (MAÈ. SP, 
eaa Si 9a feda Warner] SR, Šareg fuum S,, Warner res Bh (em.?) 9b 
agat] S;RBh (em.?), agar S, — e *m4*:] S,RBh, 8T: S, 9e am) SP S;RBh, 
(Hart S^ 9e mam) S,RBh, «nia S, (unmetrical) — e eatttc] S,RBh (em.?), egt 
S, 9f ofaereredet] S;, efa ~ - - (gn) S, (the last but one aksara has subscript q), f- — 
--- Bh 10a maiii] S,Bh (em.?), aabt S, e cai] S,S,, "mr Bh — 10b 
quremrs] SSRA, eurem? S,, eee Bh (typo, unmetrical) e adm ] S,S,, AA 
Bh  10c Aam" ] S,RBh (em.?), feam. S, 10cd summ] ABh, omma F° 
SS, lla Aaa. | RA, efessttafa SP, ofr safe S", ofa state S, fax 
Tif Bh (conj.; in a note Bh suggests s=#Tqfcr°) e HATT: ] S,ABh, Wars S, 11b 
afer. | RABh, mfano S,, méme S, dde sfa] SiRABh, mw S, Ld gf] 
S,RA,A,Bh, mf S, e E: wm: ] RA,Bh, àg S,, °É aH S, 
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cae 205 aaant sear: 


kuria: mb: i 

SAU SAA uo: ST SHASTA 22 1 
mira atesrfireafasrtea | 

Kwa gaad darat serra i 93 i 
amarte ahaidi 

Mia Weare | 

Awa due ure BepETG UT vg 

wed Foard qa a: afafggut ar | 

ATT lA wer | 
setfacteararasazar arena ferr: i 9% ti 


12b amagi: ] Pea | T qaqay: R 143a oma TT] mag R 13c Pret ] f- 
WAR Ma are] Tq R e fra] RAAR 14d mae] sm R 14e Fr] 
wart R 14f ewzrfüd qur] ogar sa RO ë 15a HT] R° TTR eax] qr 
R 15b efggut | cfafretR 15e sere ] after? R I5d Aafaa ser] «gta 
R 15f eofr] eÈ R 


12 ] sadada at qí(°=q° AA eT A+ ë 13a qq] q A. 13c As- 
a] fear A o gada] ASA, Hed A; 13d eat TAT ] eagan {eTe AQAQ A 
14a cf73 ] A,A,, free A, 14b cafe] °Tfsid A 14d cara ] carafae A 
l4e frwrz qa] hafu AA, Precfeg A, 15a Het] TT AS, TAA, 15b Y:] 
A;A;, T: A, e fagi] sfaxar A, cfgzat A, cfarer A, (unmetrical) 15¢ stg] 
WMA. AA, wane A, 15e mat) ASAQ, cat A, 15f ferar: ] fent A 


12a *w«rs:] RBh (em.?), wem Si, HAMU S, 12b Rate) S, sf gg 
SF, emg. Sr, «fax re Bh (conj?) 12e efrerarae ] SR, *frememr SP, 
oaae. S, ame Bh (conj?) 12d aqsa: at] RBh (em.?), AWAHI S, 
(unmetrical), dr dt S, 13ab oma dfeg] em. Bh (silently), “mii feg* SS, 
13b afra. ] SISIRA, ew fra Bh (conj?) 13c Fr] em., Frisia? S,, Per S,, 
fazer Bh (conj?) e eer] RA,AjBh, "rad S,, «rad S, Ma +4z°] SjABh, +Z 
S, Fm] S,A,A,Bh, oTe S, 14b -afian ] Sr ?RBh (conj), "fiti SPS, 
14c fare] SRA, Ra S,, fame Bh (typo 14d m° ] A, "mer? SjBh, mae 
S, e "udin ] SRBh, eame S, 14e fiw qa] em. Bh (silently), fr + 
S, Free S, 14f ogia] A, *wafüid S,, *werfeid S, (unmetrical), *weufid Bh 
(conj?) 15a wet] S,R"Bh, HTS, 15b z:] SiRA,A;Bh, +S, 15ed Agm ] 
RBh (em.?), AFT. S,, «taga» S, 15d fafaa] SA, fafaa S,, "fa -aq Bh 
e After this Bh conjectures loss of two padas. 15e ?armrT] S,RA;A,Bh, earam S, 
15f ferar: ] RBh (em.?), ferar S,, ferar S, 
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VASA Ree afaa Sem: 


E 


ATETUT Blac: Haaa TAHARI | 
aaa: TIT * MTS qTHETSG: | 
TTT TTT AA THAT l 9% I 
ARE Hevea: SETHTTÉRSIIRGIA | 
Tad HETHTSTSD PHATE TSH ll 9 I 
wi Set ade kanana | 
Sea TAT WNT Haase TUT | 
HAI teeda VISUS: Il 9c II 
AT SHAME Seal RIS: | 

qa: MATAA Fae GIRO: d 92 II 
Maa wur (Hama FEAT FATT | 
"m: Wieadegreda: a Ffrargsre 201 


16b qero] ue R 16c coat: ] CHT R 17a mgA: ] agra R 17b eurfa- 
are | efate R 17e Feat] gad R 18c o qur] oaar R 18d Svēt ae ] 
IA R 18e «sunm ] ése We R 19b cadet are ] cg„ferete R 19 aT- 
ATT | Tt R 20a aA qar fammer] dre sala ward fama R 20b FATT] 
WAR 20cd ua: Niga. ] Beg Radener Te R 20d emaa ] emen R 


16a-18b ] om. A. 18c «wr yr] de q A 18d -Agf T° ] Age A 18e 
WHITES] ada S^ AQA.Q HANG D A; (unmetrical — 18f eat aam" ] cat: 
wd fr qe A 19a at searvecar] AT(A* Aure A 19e ar] A;, mme? 
A;A, 19d RFT: ] AA, RART: A; 20a sre] ot FATT A 20b agar] 
ATA oe St] AQ, pA. 20cd FH: IA ] uoe aaa 


g^ A 204 ^mm] AVA, CHISE A, 
17(al-a?) S, 


16a aima ] SF'RBh, at qur S", gem S, Aa: SRBh (em), HH S, 
(unmetrical) e watt ] S,RBh, (dr)+r+at S, 16c stu: ] em. Bh (silently), *s- 
ag SS 16d Hēra: ] R, Herad S,, "Herad: S, (unmetrical), °Aetaat: Bh 
(em.?) 16e a° | S,RBh, 9109" S, e m3. |] S,RBh, cee S, 16f a7- 
er] S,RBh, arre S, e »arcr] RBh (em.?), eamaq SS, 17a qrg=ç°] S,RBh, 
(ary T°) S, e Fara: ] em., Ferm S,Bh, AEAT S, 17b ewrfēat* ] conj. Bh, 
eaat. S, eatfrate S, 17e gaa] S,S,, qwdr Bh (conj) | e *ura mw] S,RBh, 
ema S, 18a «rim ] S,RBh (em.?), ara S,  18ab mafaa) S;RBh (conj.?), 
conte S, 18b :gufw] S,SYRBh, wafaa Si (unmetrical) 18c yr] S;RBh 
(em.?), TITS, 18d aa) S,SFBh, MAGU) ST e After this Bh conjectures loss 
of two pādas. — 18e wuréwewm-] S,Bh, wer(*mi* Sire S,  18f emit: ] RABh, 
omar SP°S,, «nr: S". 19a dT same) RBh (em.?), aama. S,, MTAMA 
S, 387) SRABh, da SP, adr S} 19b arava? ] S,S,A, «ura» Bh (typ) e 
ogra: ] SS,RABh, opar S" — 19c qü:] SFRABh, TH SSE amii ] S.A;Bh 
(em.?), &rrm S, 19d famn: SIRA;A Bh, efi: S, 20a fama] S,ABh, faar 
S,  20c 97:1) S,S,, #3: Bh (typo) esr] SBh, s* S,  20cd caegreqa: ] em. 
Bh (silently), “AA dq: S,, AFAT: S, 20d Mit) A,A;,Bh, omaa S,, eATASTT 
S; 
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cae 349 aaant seru: 


TAAT A AEG TTA | 
Kiwa Haaa Ima ATE NA 
aana TT TAA AE | 
Hae We TST TITATA TAS Il 22 l 
amat qur aeaa digg are | 
Wart aay ates AST l 33 l 
ATRATETTATETA Be AATE: | 
SET Sas ATT TT AEST! l| 2 Il 
AARNA TIT da Taras: | 

Seque AE TAC ATT m emaT | 
uu 
aaa ua wa: Ww aa: 
ux eee 


21a «ep w] "er R 2lbc Jom. R 22b qadt] Sw R 23e «3m qa] sfr 
R 23d mgr] Hune R 24a dredrerWd]urmmgdrmmamR S 24e à- 
qim] R^, eam R° — 24d emm] erp HIR 25d caterer ] °s#Arfsqerecrar 
R 25e sacar ware ] woe war R 


21a a mgg ] T A;m&vas A 22e snb Tae] A;A,, MAET. A, 22d gig] 
«Aa A 23c mpm at] «Hau A), cum TAA, 23d spp ARTA | "4541 
Aag A Ma WWW] AA, oH ume A, 24b FEIT] A,A,, IT 
A;  24c tary] A,A,, tary A, 24d TST EAST: | oH a eR A, eat 
A; qum: A 25 Jom. A, 25a °°] cette A,A; 25c *NT43E] aaa Ay, 
MITA; 25d sitfacare ] A,, Afad ure A, 25e swear ware aa 
AA, 25f aga: ] A,, were: A, 26a dedic? ] A,, "Femme Ay, ct: AT Te 
A, e capaer] A,A,, ARTH: + A, 26b war: ] AA, Raa: A, 26e oF 
aga: ] "meg À. 26d-28e ] om. A 


24(b’)(b8-d')(d2, d) S, — 25(e^—e?, e) S, 


21b ofra ] S,ABh, efaa? S, (unmetrical)  21c enga? ] S,S,A, engte Bh (conj.) 
22a saddest ] S,S,RA, qur Tat a Bh (conj) 22b earam ] SPS;RABh, eat aa 
S 22e sg wate ] RAJA,Bh, game Si, WAFA "p^ S, 22d mate) S,RABh, et 
are S, e TRT] SR, HARAS, eH Bh 23cd mm afgfr° | em. Bh (silently), 
Ñas Lika Si, Aa fifrfre {ff 2 'S*) S; (unmetrical) 24a att] S;ABh, at S, 

oaa ] S;A,A,, eub amaA {eRe S; HOS, cart amara Bh (em.?) 24b 
oem | S,RA,A,Bh, wrt S, e tmeMD] RA, emt) 2 S, c4-4 S, eaaa Bh 
(conj.) 25a ^ra m] S,RBh (em.?), «Tā S,  25c AAA) SSR, maai Bh 
(em) 25d sfr ] S,S,RA,, Afama. Bh (conj) 25ef wurftar Yaa aara ] 
(S,\(S;), TSAI AETATETA yam Bh (conj) 25e ware] em., MATS, wur S, 26a 
gate ] S,RA,A;Bh, gadr* S, — e oane ] S,RA,A,Bh, eane S, 26b waa: ] 
RA,A,Bh, fwata S.S; 26c faafafa. ] S;RABh, faafafa. S, — e ex aqa: ] RBh 
(em.?), «Rr «qur: S,, “waji S, 26d we] S,RBh, (g)sregm- S, 
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CRM 349 uu SATT: 


E 


HAHA SHT aita: WHAT: | 
SPIT reram uam Il 219 i 
WT AT AAAS TIT ACHAT: | 

fe were fasa AT He at seq SIT: | 

H WaT array aa GA eT Pa: l 2a l 
Ud aaa SAT: Vd ETSI: | 

+ weed Tete Pera STAT: I 28 I 
amsi gq Adhar AT SACATAT: | 
kuisaka Tater SPT sarsa: Il 30 di 
HT ard aada Tat Hed AIM: | 
Gaeta Fear AT HZ at seq STTS 29 
= T Wqued q: H WaT RegdT Y T: | 

m + HY qt: ari mp YTSWE UD TAR N 33 


27a AMJIA R 27e Bat] BAT R 28d-31c ] om R 32a cet 4:] oT 
R 32b x g: ] wer: R 


29b dar: ] AA, dar A, 29c Weer] miT A 29d ferar ] A,, feram 
A,A, e QATT ] A,A, ATT: A, 3lc gA ] FE Per A;, Ter fem are 
A,, TA fevate A, 32a agoa ] AA), TTT A, 32b a tat Rega + a: ] HTT 
laa F la: Aj} AA, dfe geram: A, 32c AT] ATA, Fe: AA, 


27(c3)(c4) S,  30(c5)(c9 S, 


27a Am) S,, maga S,, AA —— Bh (conj)  27ab Rare ] RBh (em.?), dev 
ate SS, 27e afa? ] conj Bh (silently), sfa = S,, Fat S, 27cd aam ] RBh 
(em.?), *gt tears S,, cat drums S, 27d fame] S,RBh (em.?), «fame: S,  28c 
qaaa ] S,S,R, vergu Bh (em) — e fasa ] RBh (em.?), fag S,S, 28d amar: ] 
S,ABh, armar S, — 28ef Fa qa] S,ABh, su qe S,  28f «emu fave: | SWA, a- 
Wa T aT S,, wear ur + aT Bh (conj?) 29a uq] S,ABh, wat S, 29b Far: ] 
S,A,A,Bh (em.?), aT S, 29c waáfa] S,Bh, wareafe S, 29d ferar] S,A,, 
fercat rers S,, ferararer* Bh (conj) e "Ya: ] S,A,A;Bh, euge S, 30ab ] 
(S)A, om.S,Bh 30a sre] A, WDR S, eg km J A, ww ETT S, 30e Rer 
wrt] SFABh, Fry S,, Aaa Si o s#frsaf=r] SA, “aa S, ai 
Bh (conj?) 31b tat Hea] A, anea S,, tatepec S,, Rufaa Bh (conj) — 31d ar 
SET | SRA, at x SBh 32a md] SRABh, Tet S, o aqaa ] S;RA,A;Bh, aqoa 
S, «quer S 32b sar ea ] S;RA;A;Bh, srar(dr Si^) tere S, (unmetrical) 32c 


` 


at: ] RABh, AT SS, 
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Teu 343 aaant seru: 


Fat ae at at: gm Y oufg T: | 

Tu agiit Wd qe areal SAATTA: l 3311 
Seque qur scar + ATT SPOT | 
TANI ATA darat SISDHET TI 

qe areal waa wre: FR faves Y N 
Taa fud at ser TATRA: TA 
Magu. em HT are far: tl 3%. l 
Fatani «emer HATTA: | 

dTareq 4 UTC ARCH KAA 
«Seg Wd: awa SPR RTWUT: | 
sre YA SF H SIR: WA: Il 39 d 
kakaa aag ATT: | 

far aaa drared qasrFgar: ac 1 


33a sw dp at: ] aa at tet R 33b ges x afg a: ] pep Uga R 33e 
aa aaia ] da quid R 34a arte] uy R 34d arta 4 ] maa: R 34e 
onde Bre R 34f feweraa] woerad(:) RO 35a ct at sax] eaaa R 35e 
"q&cqr] "gs R 36a fradeazudsr ] fiae mei ROO 36c wyaer] aggeu R 
37b amar: ] araa: R 38e emaa ] °Hrar= R 


33a s= dt] w(9- Aj aT A oat] A, TT AA, 33b gen x ufa a: ] gt 
WA aglamaq A 33c ae] AjA,, WW A; e qgfd] arnt A 34a cad] 
WT As, TIBET A; aged A, 34b s wrar] ger A 34d q+rsráfq] mw AST 
fr A 34e Ade J A;, *H(*Hr* Ajp3er AA, — 34f faweraua ] qara A — 35a dT 
sT] "rtu A,A,, dd A,  35c oglen ] ^X Reur A,A,, ÀT A, 35d =i] AA, 
ory A, em aa Aaa: | maar ege A. eee AQ A 36ab ] fene: TTT 
at X STATE WY A (unmetrical;cf.35ab) 36c «ep Hae] emer A 36d parm: ] 
A,A,, Awa: A, 37b amat: ] aaa: A 37c S| A] AAT Ay, TT A, WT A, 
37d supera: spr:] qase q: A 38a cafe] A, s#fsrqr A,A; 


33a uà] SRA, vērt S,, T< Š Bh (conj) eag] AABh, FW Sj, TTS, ecd] 
S,A:Bh, «v S; 33b serrer] Si, FT WT S,, get wr Bh 33c aa ] S,A;AjBh, 7 
aS; edgqhid] S, dnd S, at sd Bh 34a amaga qar] conj. (cf. RA), 77 
gadí(*cw Si^) qar S, (unmetrical), = Tg qar S,, Mar gad ae Bh (conj) 34b aT] 
RABh, “Hd: SS, 34c quA» | S,RABh, za» S, 34d darat ] S,RABh, šaram S, 
e rif ] em., maafa S,, 097 S,, arsrafr Bh 34f fè fa» ] S,Bh (conj), fafa S, 
e "TATU ] R, werd: S,, emamaa Si^ (unmetrical), *wrerraq SP (unmetrical), *Y- 
ama Bh (em) 35b mad: ] SÜ"RABh, Agma: Si, crane S, (unmetrical) 35c 
carga’ ] RABh, waoe S,, migao S, — e *u&cur] em. Bh (silently), “FT eur S,, ca 
(AET S, 35d sent] RA,A,Bh, orf SS, e RRT: ] SR, wife: S,, Wife 


Bh (conj) 36c dtaa ] RBh (em.?), dTerer S,, aaan S, — 36d geram: ] SIRAJA, 
Bh, gaT4AT S, 37a mwayo) S,RABh, mwayo S, 38a MAA) RA,Bh, waa 


SP, car dat Si^, cur att S, 38b emyzaqcraat: ] SRABh, smi S, 
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heey 243 SA SATT: 


E 


AT SICUT II STAT: | 
aura ate kasha ad dat FATT: 1 32 N 


aa ATHY TAMIA | 

Pasay WTR YA ASST: Il Coll 
HT dT seq WIE ur [Agfa aaa: | 
aya HT ate qur ai fase Y? 


+ wane fairey AAT == | 

AAA ga: ad sqssrarRraaraqr ll 3 I 

d utaki ii ATA mag fa vnam: | 

+ qu vm Pear kaaa: Wiener SAAT: I e3 


att gt TAA Segna cs 


39c fash] waft R 40b wate ] R°, ey Gre R* 40d quum ] BAIT 
R 42b mAg. ] m: ware R 43a ager] "mgr R 43b agr] capT 
R 43e savepe ] sagem R 43d afe sev ] set s=r° R Col. om. 


40b «wur ] oy ate A e ogy] AA, my A, 40c Aa tere ] fager Ma 
AsA,., fase war A. 40d AR ] uem A dla ede] of A 41d 
AU ] AA A, CHUUE 9T? AA, 42a q uausr] vsqen(^mr? AQ A 42e 
ogat: ] ASAy, "gut: A, 42d earfre ] AAS, safi: AP, cafe A, 4a wq- 
kaa | Waweza, mafaa: AQ cenfeo AQunmetrical))sre? A 43b fame) 
"fram A 43ed aha ] waenb A. caaeq dite AQ cenespHn A, 43d 
afaa sete ] afer{efre A Jae A Col. sft gt warsitfrareear dfedrarfes- 
aravs arqre {arte AQprerGT ai: A+ 


39a TT] S,RA, Fat S,, dara Bh (conj?) 39b ammat: ] S;RABh, armar S, — 40b 
emag ] S,SYRA,A,Bh, eae Si 40e frr] S,RBh, fasad S, e tēmu ] SR 
Bh (conj), Hert S, 40d sur] em. Bh (silently), AAMT. S,, Hass S, 41a 
HT dT seq waade ] RBh (em.?), AT dT =Ç yaaa S, AT TA eT ATH ATS, 41b 
war] S,RABh, zar S, 4lc agè] RABh, ay SS; TMT) S,S,RA, aar Bh (typo?) 
41d *mmmep] SRBh, eame S, e fasa] SP°S;RABh, fasa: S. 42a q vemm] 
S,RBh (conj), & uage S, e für] RABh, AAST SS, 42e *qur: ] RAJA,Bh, 
egat S,, “HAT: S, (unmetrical) 42d amatir. ] RAŽAS, amarae S,Bh, aaah. 
S, e Hm] RABh, emaa S,, mars, Ba d B_e ] SjRBh (sw in SjR), 
aaae S, e carfere ] S,RBh (conj.?), eRT. S, — 43b mamaaa ] S,RABh, 
wrwrfafe» S, (unmetrical) — e farm ] S”S,RBh, cfaarte S) — 43c wat] S,RA 
Bh, tat S, 43cd ceqfeate ] S,Bh, "FY: fen» S, 43d cated: ] SSRA, eamat: 
Bh (conj?) e MAT: ] RABh, MAT afẹ S, (afa part of col), MATS; Col © u 
FA Te TUMIA ETT: S,, © ITT HTHTEHTDT: c? (in letter numerals) 1 O 
S,, sft gt ag FTA ATA greitfacareara: Bh 
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Vau Que IMA Serm: 


ua Sem: 


HATA TATA | 
SPI d aart eure fra Wai 

FHC d dat THAT AT gaT d 911 
Were a Parts tm ut wi 
Farrar afaa emp WTUT Se ETT I 
fafafa weg Rau ag: | 

WaT Sate au Maat Fela: ll ad 
eT + AA TAGI SAT: | 

AZT aman Paarl WT: l| X ll 
ana mada gauru fac: | 

WHat HIT aAA NATI V l 


2a "amat" ] os Ka ufa wa] aaaea R 2d ardt] aret 
R 3a ws] wer R 3b ws] what? R 3c aa] aga R de gm 
arat ] seen R 5b carfes] exem R Še gada gre] yaaa gae R 5d 
onereat emeret R 


Ib egifi] A;A,, gaT A; le gent] As, FHT AA. e d] aT ASA, om. A; 
(unmetrical) — e FHC] A;A,, TH A; 1d dX] A; cu AA, 2c arfas uq] 
farfaat{ears Apana A 2c oa] ett A, aT A, sedg A, 2d aer. 
7:] AA,, AT: A, 3a weg] Aj, TST A,, THT A, 3b mate ] maae ALA,, 
aade A, 3c AUT save] aae À e MAT] cum A 3d RN: Feta: 
A da ayhre ] A;A,, Rafa A, (unmetrical) 4b-5a ] om À. 5b esmfew] «area 
A Sce q4*] A, Fee AA, e gie] ae AA, Aa A, 5d ariar ] 
ATT (AT Aaa A;A.. arge A. 


Manuscripts available for this chapter: S, photos 8.16a (f. 135"), 8.15b (f. 135Y) and 8.16b (f. 1367); 
S, f. 136'-137'; R f. 155"—-156V; A, f. 911-91Y; A, f. 131V—1327; A, f. 128'-129'. 
2(aé-a S,  4(c) S, (cl-c?)) S, (a?) b^-b5) S, 


la sre] S,RABh, em S, 1b Adi) SRA,A;Bh, “ASAS, Ic gt] SRAjBh, 
qw S, lcd wb] RA,A,Bh, Ta TTS,, wm oS S, 2a ae ] SRA, watao 
S,Bh (em.?) e *rqgg«*] SA, rpg S,Bh (em. 2e fare ] S,Bh (conj), 
fafsr* S, 2e afiar] S,RBh, afer art S, (unmetrical) 2d wer ardt sy ava: ] 
S,S,A,A,, Tatar daaveg: Bh (conj) 3c war sate] R, FAT qr» S Bh, Hat Are 
S, e maz] S,Bh, emu S, 3d madi) S,RABh, varat S, e gar: ] SR, 
Barat: S, mat: SPBh 4a age ] SP°S;RA;A,Bh, age) SS db qu] S, 
RBh (em.?), durt a-* S, (unmetrical) e *«Hdr] S,RBh, "maa S, 4e qr] S Bh, 
gee S, 5b Mad: ] SRABh, fagar S, 5e gw] SP°S,Bh, qr? S 5d se] 
S,RA,A,, °*q+° S,Bh 


Peter Bisschop and Yuko Yokochi - 978-90-04-38351-7 
Downloaded from Brill.com03/21/2019 11:48:03AM 


via free access 


Tam 344 IMA SATT: 


E 


aari sewer dinge | 
du WITT TTE: aga viki 
WIT ACHAT MAMI UT TI 


ghe EMA Ti oll 
eer faurex Weal UAE | 


aedt gaha TW: ATA Ve Tic 
qWW4T WAA: AU SAT ATR: | 
TAS TS TUT START ET Il Š I 
Afaa ferar: tear: *Ter=rqar: | 
faaara FTAA TAT TT: di Voll 
STT + WdT: Wd mana faa: | 


TA FAT ANETTA ARTIST: Il 99 I 
AT as faves ded: Bet qari 
qr: kaaa der ATA FUT ARTI 92 d 


Ga arardt Fe ] ararfgše R 6b Aam. ] mur dea? R (6c āga] qaq: R 6d 
ue: ] ap: R 7b eser] cat R Ba sp] HAT R 8e cBepT] sFerg=ar 
R 9a wamama: ] «ada: R 10b een] e41: gar: R 10e remp ] mre R 
12b dat ] = TTR 


Ga aar Greer? ] avarfufe{ofae atii AA} A 6b mamaaa) AAA, 
MAE A; (cf.5d) Ta were] emt Ay, ere Ay, FET A, 7b aaan] 
arrearage A Sa cr] cafe A 8b suf] gue A 8c Eat] EST AA, 
gat A. 9a sap] AQAQ Adee: A, 10a feu? ] AQA,Q, fata: A, — 10b 
AAT: ] A;A,, AAT A, o AMARAT: ] Herat: Stat: À. 10e ATT] BT 
AJA, FA, e TT: JT: A lla T] TA eqq] AA, gT: A, llb 
"PATA Paar] A,A, enara fax: A, (unmetrical) — 11e qa qu ] qaae {eTe Aj} 
A 11d sur qo] cary A 12 Jom A 


6b cacaafaeadat ] RA,A,, Aaaa} S, (unmetrical), eteacfiedat S,, «argggcadt 
Bh (conj?) 7a F° ] SRA, «af SBh 7e gahn] S,RABh, ggf S, (tops lost, 
unmetrical) 8c eqet] SjABh, egat S, 9a qat] S,RABh, famog S; e 
WaT: ] AQA,, MATS S,, Mar S,, waha: Bh (conj) 9b waradt ] S,RABh, 
garam S, 9c cw] SRA, a° S,, THe Bh (conj) 9d mo] S,S,RA, TT Bh 
(conj. 10a dfgaars ] S,RA,A,Bh, faza w S, e faar: ] RABh, freama SS, 
10b ÙT: ] RA,A,Bh, deat SS, œ MTAA: | em. Bh (silently), “MYA: S,, ?ar- 
WT S, We mAT ] S,S,, IAT. Bh (em. — emt] SR, mm: SBh Ila gar: ] 
RA,A,Bh, gaT SS, llb maa) S,RA,A,, arrests SjBh — e fagar: ] SRAJA, 
Bh, aT S, Ile qà] SR, qa S,, Tat Bh (conj?) e TTT] S,RA.A,Bh, fraa 
S, 12b ust] S,Bh, aut S,  12c FT: ] S,RBh (em.?), TT S, (unmetrical) 12d 
aar Fett | RBh (em.?), zT Fete S,, HET AMA S, 
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cae 34& IMA Sen: 


ahaaa: Wama: gg: | 
TATAGUTAT DOGS Stet: WE 

A Mae egre AWA 93 I 
wai fe aaa: wafer Pen: | 
WORT AHSCT ATTA ATA aT: II 9 II 
afer: qrerarixw srasfiforsr sar: | 
awaka az kwa. i 2% I 
sra wacugest TTT qi 
ATT wa AA GTA HIST 25 Ui 
WHea Chae: AMAT GTA: | 
Anga: Heaters: "qued: 9 lI 
wwe: ager: II ata | 
ATA AAT BAAR T agi 


13f oga" ] «wm ka Garu fe] Sarg R o gaa: ] 0AT R ë de 
Ted at] UT R 14d cacao: ] eaa R è 16b q] TR 17% BHAT 
awe ] AÀ: ame R 17e Fea] fate R 17d eged: ] Hat: R 18a Trews: 
agafi: ] serge: faf R 18b cure] «urdu R 


13a *x43*] A,, cate A,A, "HBROE] AA, AR: A, 13f cmaqun] Bm g- 
vat A Ma Hurt: ] A; ek, °T A, 4c yet] AQ “Te TAJA, 
14d «reme: ] A,, curate AA, 15 Jom. Aa — 16a mafao ] A,, Fsrzrifir AA, 
e offre ] Sfr A e caa] AS eaaa A, pahe A, 16b uj Aa, 
wat A,A, Taa A, 16d came] AQAQ °: A, 17a egie ] AJA,, °Éfr° A, 
17b swt. ] Afire A e ATT: J A,A, TTT: A, 17c-19d ] om. A 


13a cdf: ] RA;,AjBh, cafe Si, ais; 13b cate: ] RABh, cate SS;  13c 
v^] S;RABh, GrS, e egami ] SRABh, "Eur S, 13d fed: ] S,RABh, qfex S; 
13e egga ] SRABh, egg Si, TAA S, (unmetrical) — 13f wat) S,RBh, 
"Temp S, 14a ùf fe] SSA, War aft Bh (conj) — e HAM: ] AjBh, Haa si, 
mars; 14b afermar: ] RABh, aferar S,, aferaTS; 14e y=emnqg=] A;Bh (conj.), 
weds Si, YARAT S, e att] ABh, at S, d S, 14d Femi: ] S,A;Bh (em.), 
eqamm S, e After this Bh conjectures loss of two padas. 15b madi ] S;RBh (em.?), 
aate S, 15b uds] SR, aga: Si, vdd: Bh 15c agi] S4RBh (em.?), ag S, 
15d ARa. ] SSR, Afaa. Bh (typo) 16a srufafigfi-* ] SR, manahira. S,Bh (in 
a note Bh suggests °fafte) — 16b vaeqeat] S'RBh, WO S,, aa 
S$} S; 16c arm] S;RABh, dep S, 16d "Ham ] RA,AjBh, "mda: SS; 17a 
EIT ] S,S;RA,A;, “ato Bh (typo, unmetrical) 17b mia) S,Bh, sm S, o 
amt: ] S:A,A Bh, aaf: S, 17c frsagact: ] S;Bh (em.?), Fr gad S,  17ed *à- 
wg: ] RBh (em.?), c@ayett: S,, AE S, 18a agéthr:] em., agéthr S,, 
AUNA S, agdtAr: Bh (conj) 18b wr] S,Bh, curds S, 18c e9" ] SR, 
9S gre S,, Aa Bh (conj.?; in a note Bh suggests *Sedrer?) 18d =<] S,RBh, 
=+ S, 
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enag 219 =slifadat SATT: 


E 


Tee paii: gadu SEDE | 
frūtrattāa a«tdadammt: 11 22 1 
PIECE MI BHT HTH STAT: | 

aa garafat ER RESET ERE E: EA it 20 l 

fos fem = W afa artes ream da 
ferat sg waceate + K feats Ñ sadali 29 1 
Fe wrote qur aa sāta Aes: | 

«HU ase far owed d ser Peal 

ata wfgud AS HT dfaereq get WaT 221 

fos fos morena aa aca fra aay 
Raar seeay ATT care TATA I 33 | 
aa d SAAT Hat Fass Wy TET | 
qahra uma fos San: 
amaran car sha rPeR WITegares il ovi 


19a wea] au R 19b Hate] ma^ R 20a wales Hers ] AHA 
R 21a mH fe] aaa R 21b ama ] aa R S 21d fas À] asar 
R 22c «gu ] «au R 22d aA] R 22e sfgud]uwfemd R  22f dteres ] 
dre qo R 24a spar] ēda R 24e mgrum ] Hur? R 24e amaram ] fa aT 
UT aa AWA gr peser gerer R (cf. 22a) 


20c arm] A, qaaa. A,A, 20cd fa arte] A, Kaa A,, aite A, 
e cuffs ] AA, caffe A, 21b $] AQ 39: AQ TA, 21d fete moe š 
A, drew A, Waser È A, 22b area: ] AQ ITET: A,, Bea: A, 22d 
mit] AA, hit A, 22e wa] aR eRe ATA 22f at dre ] anita ge 
AA, arate W^ A, — 23a mfa ] AA, wed Rr A, — 23b frd qd] fart wart A 
23cd ] om.A 24c amf" ] AAD, egm. A,, «gm fr» AS — 24ef xaT shar 
ma aa ] gq AA aaa ifam. A 


19a užu ] S Bh, «Zw S, e QF: ] RBh (em.?), EÈ S,, oH feet S, 19d =*- 
det] R, «ew ape S, at Tet S,, «tdg Bh (conj)  20c Tarafrec] S.RA,, gafas 
S,, Tema Bh (conj) 20d fuiffe: ] RA,A,Bh, efr afee SFS, «Rr afr» Sk 
21b mae. ] RABh, Atar T° SS, e] S;RA,Bh (em.?), 3: S, 21e wati 
RABh, gafa S, 21d fers] RBh (em.?), sfr fas S,, ifera S, 22a fe mifa ] 
S,RABh, fagwrfr S, (unmetrical) 22b wemgs:] S,RA,, segar: SiBh 22d fid] 
S,RA,A,Bh, what S, 22e 34] S,RABh, 34 S, e zz] SRABh, Fer S, 22f 
AT] SR, Hr S,, Hr Bh (conj) 23a mfa) S'S,RA,A,Bh, mfa S 23b mm] 
S,RABh, am S, 23c ferat ser» ] SYRBh (em.?), Raat Bre S,, Tat e Se 
afra ] S,RBh (conj), afar S, 23d «wm FATA] R, Wana S, OR- 
waar S, (unmetrical), “AT "ure. Bh (conj.;in a note Bh suggests "Her fati) 
24a smat SISA, - xat Bh 24b gig] SRABh, egaat: SP, egf (m: Si 
24cd eamm" ] SAA Bh, carr fee S, 24f ai fraeaar? ] SR, aa ta auro 
S,, mka Mima Bh (conj.) 
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CHAT Qua =aslifadat Se: 


YA gadi FAFSA HIT HETTSIT: | 
TENA FAT UA ASAT: | 

AUT STATA ITAANZA 
Rana arora cathe ad aae: | 
amaf WA Ww Aged s AMET: d 26 I 
KATI aaa: Ber sat Hat fafafa: | 
wae aa WÉTHI ATA AT: HAT: I VI 
fate Aga SS SE q fare | 
amin + Aaa eT aa HT gt: Il ug 
STHGINT AT: Hed HAs Ha Ue | 
mi Bed Fad d WSCA Sm | 22 II 


UHT Tq Fated FT gU WI 
«ur Bearemrendfer HTS qr a ll 


25c wat] TR 26d dac] aah R 27b eat wat fae ] ordfe mm R (unmetrical) 
27d AT area] emt aem R 28ab "zf AS] emer WAR 28c emu] aT 
R 28d m cqfr:] Hg R 29a AU Ad: mur] edm: fast R 29cd cot 
d] Ew R 30a emn] "m R 30c fran] hema R 30d åf +s 
qur] er agi qe R 


25c wat] A; WaT AA, 25e AMIS AWA 27a mma: ] aaa: A,A,, 
WATA 27b Sat Nat] ET wat A 27d et mA] aR A e HT: ] AAA 
war A, 28a fad] A, fa A, feat A,  28ab cgarf GE ogee Gu: A 28d 
wer] tet AQ AT AA, e DD AT g: ] amu wt À 29a KAO Aa: ] a- 
mata? Ajeet: A 29cd cd d] dr AA, "WP A, 29d gum] uen 
A 30a-31b ] om. A 


25(c)) S, 28(a5-a?S, 


25a wa ] S,RABh, vx S, (unmetrical) e 378r] S,RABh, JFT S, 25b emsmr:] SR 
ABh, «wr S, 25c cat] S,RA, eaf S,, "gate Bh (conj?) 25f maare ] S,S,RA, 
wawo Bh (conj.?) 26a ars ] SRABh, waa S, 26b ud] S”S,RABh, ag Si“ 
e feat: ] S;RABh, sfera: S, 26d aa] S.A, aa S,, aaf% Bh (em) e oT- 
maT: ] S,RABh, erga: S, 27a arta: ] S,RBh (em.), amar S, — e WET] RABh, 
HX SS, 27c si] SRABh, s S, afar] SRABh, tft S, 27d wear] S,Bh, 
WÈ S, eg: ] RA;A Bh, qur SiS, 28b àS FE] em. Bh (silently), 3& 3g S,, dr 
SOS, 28c Aether] RA, Safa S,, AER S,, Father Bh (conj) 28d mr aA: ] 
conj., Ata S,S, (or °°), AT edax Bh (conj; Bh reads AT A in S) 29a srddtst] 
S,, waqee S,, AAE Bh (em. e Ad: ] conj, AA: S\S;Bh © HET] S,S,A, far 
Bh (conj) 29b wa arate] SRABh, da def S,  29c ur] SRA, ut S, TT 
Bh 29cd “tat d] S, «tat S, eae Bh 29d summ] R, seta S,, Ws 
aa S,, ASA Bh (conj) 30a wr] S,Bh (em.?), e aT S, 30c wamama 
conj., Fred art S,, fe Kara S,, Rea are Bh (conj.) 
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Tam BUR MUME SATT: 


s 


Fea ATT genet | 
aar Aca pod are gapar: | 
afarareatfearae far: wat ese 3? 


aaaea amaan i 
AMMA AUA YUDW d 32 I 


aft At SESH Ser: cad 


31b are” ] TT STR  3le fem. ] efet R 32a aaan. ] araa- 
Ramia. R 32d eaaa. ] catedacare R Col. om.R 


3le carentfedte ] A,A,, eaTt:+ eatfedte A; — 31f maai) A;A,, ata, 32a 
acra ] at warfare A;, i A,A, (unmetrical) 32b ] afearefūraftiemmt 
A (unmetrical) 32d xvm] UT Col. i aft gt varsitireareear HÍEGTUTH- 
fagravs At 


31a surfer] SYRBh (em.?), surf S,, eur-f- ST 31b darat qq] S,STRBh, 
mamaa SP 31c sr pur] S,RABh, ser S$ (unmetrical), xar Si^ (unmetrical) 
31d «afar: ] S,RABh, sa fam S, 3le ama ] SISA,A,, “Fwmfedo Bh (conj.) 
31f meaa ] RA,A,Bh, maai SS, 32a dit) SRA, few? S,Bh, cafefa S* 
32d »avar* ] ABh, eae S, (unmetrical), *&x4r* S, (unmetrical) e wm] RBh, wr- 
fafa S,S, (ht part of col.) Col © 1 reg agr Sr) ares © S, OI 
THAT ATATEATT: 2 (in letter numerals)! O S,, sfr eem a wsfaaur sara: Bh 
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cae 2Ro TA MA Sara: 


TAMAA am: | 


HAHA Jami 
A TIA aana. | 
JA WaT AA Wd: Azam: MATTA | 


Ya ad: HUWA: TMS WAT AAT: 19 
agara fafsarfor gat tea ate: | 


ate: ATT: AAT ARAA AET: ZA 
qarsreattor ai qrrersm: fsrzTeaF 1 
ATTETT SIT ATA ai SATTI 3 N 


ATT AETATAAĪATA uh: HAT | 
SEIT KANE STS Sat Teese: v 


la € gga ] Faas: < aatum(euT R°) R le usar] uy RU, uy: R^ 2b 
gar] wr R  egR:] RP, ef: R° 2d amat] afte R 3a emm ] Fae R 
3c op] YER da eae] femme R 4b Aga] estera R ?, catered R? 


la cera] eara A db Ter] A,A, Tarte A, de aa mr] AT ABT A 
1d agama: ] ALA, WESTHS A, 1f mt] aT A,, "ST A,A, 2b gar] gat ASA, 
wat A, e @fa:] ASA, af: A, 2e afa: sro: manana) afa{efre Aaaa 
A 2d afar] afar A,, ofa Ay, aac A. e twn] AQ oT: AJA, Ja f- 
anfa ] A,A,, feeatfr A, 3b erste: J A;, ASA AJA, 3d *wregdat | ama 
A 4a Tete] AA, Tua? A, dab *XmWIGTS AA SSUHT(SST3T A,, ai Aj} 
A db aay] aq: A de wa] AA, Sap A, e *TduT? ] A;,A,, hasi, dd 
quer: ] AA, gear: A, 


Manuscripts available for this chapter: S, photos 8.16b (f. 1367), 8.17a (f. 136Y) and 8.17b (f. 1377); 
S, f. 1371-1387; R f. 156"—157V; A, f. 91Y—92V; A, f. 1321-133V; A, f. 129—130". 


la oqma ] em., sr aaa S,, AU UT S,, mizi Bh lb TTT ] SR 
A;A,Bh, ato SP, vmi Si le om āga: ] RABh, ef 39 S,, eua S, 1d 
agata: | RA,A;Bh, wearer S,, Aaaa S, e dry? ] S;RABh, gara? SP, qam» SE 
le dā: qum: ] RABh, lẹ gereraT SiS, 1f garam” ] S;RABh, gsr q^ S es] 
S,SFRBh, err S e mar: ] S;RABh, mar S, 2b qst] conj, HAY S:S, war Bh 
(em)  egfr:] RFA,A;Bh, aff SS, 2c afa: ur: ] RBh (em.?), afa umm SS, 2d 
sme] S;Bh (em.?), anaga S, e eT: ] S4RA;, MAT S,Bh (Bh suggests es: in 
anote) 3a serrer] S,ABh, mer S, e feemfr] SiRA,A;Bh, wahi S, 
3b qzremm:] RA;Bh, Aera S,, Fests S, 3c ume] S;RABh, AF q^ S e 
ST] A, 47 S, * * S,, 48 Bh (em?) 3d Hat) RABh, wa Si, Wat S, 4a 
wet? ] SA,A;Bh (em.?), Tarte S, dab rtgni Taft: qd] conj, araa 
age qu g S, eue] geht: Ht S, cared art s uhr FA Bh (conj) — 4e F- 
ET] S;RA,A,Bh, sar S, e ^ aurz] RA,AjBh, oaa S,, ea wm S, dd Far] 
S,RABh, Zar S”, &(3) S^ e qgerfr: ] SF RA,A,Bh, qaaa SS? 
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enag 3&9 quitar sem: 


E 


maa afat at g ga WW em | 
YAA MIA awa: FATT: l 2 1 
wan aaa an aua 
kaaa EIA MAN 
JA WA Wale: YA IT F Fae: | 
Yafa: WEMTBD Uu WT ATE 
Akemea Faas AAA Hala | 

ag: WHDHuRCT waa HETTA | 
arguet qut faafafa Wm uci 
Wer ST: AUT WD CRT Uq F | 
A WNTow Prat EIA 
MAA TET: MAAT YA: HE | 
sadia: AA UE AT: I Gol 


Sa sf] arī R eagla R 5d aag: ] ang: R — 6b am farf- 
Rp] tegatana: R 6d wen] seta R 7a sqnm da VA: ] se 
apar R 8c warme] cues R Sf sume] uem R 9a at Ssr: We ] 
watt: wate R 9b onr] ATR 9d caret] carat R dÓc eae: Ai: 
R 


Sa mA] aft A. 5b ud aada ] Va Wadd(*d: Aj} A Še °=qar°] A;A,, C- 
ate A, 6a Tar) cast AA,, cre A, 6b ai faafaa: ] ama. A 
6c caa] «ga A, "mdr AVA, 6d wemar] weatatee A,, EFA A,, Werdre 
A, Ta sg da were: ] erage A }aT $ Weiz AST A 7b gag] awe: A 
7d at) aA 8b uz] ENAA Sc mama) A,A,, araa A, (unmetrical) 9a 
war om: Mate | ware date A 9c fupe] fare qA. 9d cmumenep] "Aga 
A 10c cava: ] oT at: A. 10d AAT] A,A,, AIT A; 


5(d*-d8) S, (a?) S; 6(al-a9) S, 7(a*) S, 8(e*-e®)(e7-f’)(f8) S, — 9(al-a5) S, 


Sa mA wr] S, miaa care S’, MAA) are S3, maa are Bh (conj?) 5b 
sada ] S,RBh (conj), mada: S; Sc wsr=r° ] SRA;,AjBh, wy d^ S, e eat» ] 
RABh, Made S,, «wq če S, (unmetrical) 5d ware: ] SP RABh, awar- S,, fè- 
qwarer Si — e ETH: ] SA, warp: Bh (conj) Gab ] (S)S,, T4 Tt qar ut Rura 
arman: (2) 0 ana aaa ama, Bh (conj?) 6a war] SR, (TM 
S, 6b farfazte ] S,, Faferete S, 6c raw] RBh (em.?), eg erat Si, MSA S, 
6d senan ] S,Bh (in a note Bh suggests wetan), AMBA S, e grqar:] S,RABh, 
amat S, 7a Stat] em. Bh (silently), $grar SP, sgat SS, © Were: ] em. Bh 
(silently), Wate S,, YA: S, 7b sur] S'S,RABh, wer S" e qaq: ] S,RBh, 
amr: S, Te fem] S,RABh, sf S, Sa raras] S:RABh, merac? S, 8b ad- 
art] S,RABh, «dart S, 8c umma] S,A,A,Bh, mamae S, (unmetrical) 9a war 
S: ] S,, (srmrsr) S, (upper parts lost), «nra Bh (conj?) — MAONI | S,S,, HIMA 
Bh (conj.) 9d “MTAJI | conj Bh (silently), MATA S,S, 10ab «rim ] S,RABh, 
"rim S, 10c sw: urā] S,RABh, cm "ré S, (unmetrical) 10d zx] S,RA,A,Bh, 
aaa S, emn] SFRABh, T((f):y KAT: S,, IAAT S, 
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cae 3&3 agafar Seu: 


afegat Uga AMT IIIA 
smsWrenrerdH FAT: ATA Il 99 1 


TARTA ATA d Wr: 

dat RET FAA RIT WISPHETSUT: Il 92 I 
TTT g (GATT ATA | 
KAA Teda HASH ASAT: II 93 II 
dd yaha AT | 
Ii faama wot waar SAAT: i 9 1 
"ope: Bp: agate mST | 
aaar per: ifa 2y 1 
TA HASTA WAT AAT aA | 
seraa WSS ANTS Tl 96 Il 


lla srfggūs ] aki R 11b ami] amet R lld eem] cR 12c aa- 
ar] amat R 13b emer] ume R 14b s] ege R°, egre RP 15b 
ua saa] eghir} R 


lla afegut] A,, afēgdūm A,, afgdūm A, e TU J A, Tee AA, Lb am- 
vr] ITT A esc] A, "d? AWA, 12a Wee? ] AAF, west Ay, wg A? 
12ab uri] Ay, MTT’ A,A, 12b SZT] AAF, RAT Ay, ERT AD oe 
W]: A 02e Fat] EH AA, BEH A, e HWWD] Gea AA, erat A, 
12d gr are J Ay, RFT are Ay, JAAT A. La aÀ] cer: Teo A 13b 
MAA, "WET AWA, 14b cs] Ay, ufq Ay, cat A, e ]HTESW ] AA, 
ET A; Sa ced: MRN: ] AA, cet mi A, 15ed Grfemrequfeurdr dd: ] 
Aaga carat fae: A 15d cufse] AA, oaea A. 


11(a2-a®, c7-d')(d2-d®) S, 16(a') S, 


lla sfgšs9+] A,, aE Ga) S, (upper parts lost), «fadq«« SP (unmetrical), afeqger 
Si (unmetrical), erf Bh (em.?) 11b MAI S,Bh, pard? S, e= s#@q+r] S.RA 

"Sr: S, 12a wg] SRA,AFBh, WES, eamm] SP-RABh, aa 
S**, mda S, (unmetrical) — 12ab ate ] S,RA,Bh (em.?), arēm» S, 12b "EXG- 
+] SRA,AFBh, "MBT S, e sc:] SRBh, ut S, 12€ wear] S,Bh (em.?), wer 
S, 12d gr WA] RABh (em.?), MAC S, (unmetrical), TT WÈ S, e oqar: ] 
S,RABh, evar S, Ba «emp ] R, mà. S,, emè. S,Bh (conj) 13b »urm- 
=r] A,Bh, emg Si, «nre S, 13c faama ] SÜS4RABh, fram S — 14a 834] 
S,RABh, xd S, e afte] S RABh, Tete Si^, geht S, (unmetrical)  14ab °%- 
wae ] A,Bh, ett sp S,, ett ate S, 14b -meaa ] S:;RA,A,Bh (conj), *Hrēd: S, 
14c sfn] S:RABh, wsRr S, (unmetrical) 14d wufr:] S,RABh, wafa: S, 15a 
cet: athe: RAQASBh, ced wt fira: SQQ cet: we fra S. 15b argfut «re J A, 
acgfarare S,, ancgfu are S,, act Same Bh (em) e emit] S,ABh, omit S, 
15e ia ] SFS.RBh, ma S5 — 15d Ba: ] S,RBh (em.?), Bre S, e ext- 
fsa ] SRA „A,Bh, oufsat S, 16a avez] SP"RABh, eT S, MTS 16b qum] 
S,RABh, ar S, (unmetrical) 16c warm? ] S,RABh, YET ° S, (unmetrical) 
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reap R43 TAA saru: 


E 


"our an: AHAA: | 
aiaa: ATT sphSSréuge ll 9 I 
mit sft q+ ff: rdg | 
aleve: SRIHTOWSDSWICE STTST TH 9G I 


W at HESTOTUT ager + atte: | 
Ruaa qui TUTE vs 
Tale a date Fray mata: | 
KIAMA ata ATUA Il ao Il 
mar Fed qi AI THT | 

AA Ed: YA KE ATER GTI 3? 
d q wawi YA ea Ta: | 
arent UR ASAINI 
YANA RI «eir aana: | 
NAE VT Wes TATT 33 1 


17b Afia: ] Afaa: R 18b aj R 19a HT Agere ] ow VT «are 
R 20d xa^] eae R 21b mga] vad «at R ë Ue TE] q R  22bc] 
om R 22d forget] Feras R 23d-24a ] om.R 


17a card AR: ] cad ana AQAQ A 17e fenum] °Fq=ergra:(o+ AS A 
18a frg: ] AA, FART A, 18b waa: ] ]YTEROAQA,, ORT A, 18e mma: ] 
AA, "Hf: A, e Brat] mu A. 19b q Af: ] watfet: A 19d cmt] eF- 
amt A 20a qurfearer] qar fant A. 20c ofaa] egre A 2a Fed] A;A;, 
qed A, 21b wer] emen A 2adq]AA, WA 22d Rr] 
fragu Ae mdqH] AQ, TT: A, 23a et] eet A 23b cater: J AA,, 
egrefar: A; 23d-24a | om. A 


17a cart] S,RBh, "arm S, e A7: ] S"RBh, AR: Si, FITS, 17b earfsi- 
T: ] A, mt, aR S, AB 17c fern] S S,RBh, aaa Si“ 
17d cat] S,SYRABh, eat Si 18a fafta: ] SFRA,A;Bh, fare S, (unmetrical) , 
Fifi: S;* (unmetrical) — 18b wtaghressact: ] S,, apcz ream S, (cf. 15b), agf- 
x smit Bh (conj) 18c carat: ] S,RA,A\Bh, eaaa S, e ara] S,RBh, mara 
S, 18d -ssaa ] SP°S,RABh, esama Si^ (unmetrical) s sri] S,RABh, T S, 
(unmetrical) 19a HT] S,ABh, a S, — 19b +] S,RBh, om. S, (unmetrical) 19c 
kwaa ] RABh, wai av S,, ea S, 20a acti] R, afaa S, 
warfare S,, agfa Bh (conj) 20b àT ] S,RABh, àT S, — 20c mfa ] SR 
Bh (em.2), ofaa S, 21a qed art ] RA,A,Bh, ated MF S, (retraced), ARTS 
S, 21b vagTe] S, “day S,, Tat We Bh (conj) e mīt] S,RABh, mit S, 21c 
TET | RE TTT S, 22a T g] SRA,A;, qq S, qx Bh 22e ire] 
SABh, er q* S 22d Ren] em. faga: S,, Raya S,, Rage Bh (conj?) œ 
TT ] RA,A.Bh, AAA: SS, 23b egeviarafu: ] S.RA, A,Bh, egent S, 23d 
nema) S;Bh (em.?), Teatfer S, e THT] S,Bh, WAT: S, 
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TANGA WI SHTI#3Tq TH: | 
DETTO A dar ahs meaa Huge | 2 I 
d q HUVSeHTQqu WaT sag dux fea 


IHRM Ga: ARI SHAT 23 l 
auawa ary uwrfefe nmt | 
TAMA ATEMA: ll 2% I 
afafa = carat waif Y TA: TA: | 
ary afa wrer waa ws fei we 
A Tee TÉ WARTOTUPET: | 
aaa kaaa sha: aT: l 2c Il 
kuwaa Acar wash SET | 
maare TH AMT ASTI: d 22 I 


TAA WIRD AGA FTAA | 
Sq WEA et: SAAT AT II 3° Il 


25a TT) TTR 25b m ser] NA ATR  25c uaga | angst + 
R 27¢ fa ] wyg R 28d suffer] cafraT R 29b -anfa ] c=nft R 29c 
Teast? ] mame R 30b aea ] eae R 


24b AMA) A,, aÀ A,A, 24d mema. ] A, meaa. A,A, 25a TTA] + 
quT* A,A,, aT? A, (unmetrical) 25b saq] sz A 25cd | om.A 26b war: ] 
AMATA 26c mda) Ae A. cung? AQ TÈT A, 26d gaaat. | gaar” 
A;A,, QRT A,  27ab ]om.A 27e ara Afa] agia AA, are AS A, 
27d fe] A,A;, FA, 28a oam J A,, oR A,A, 28b wat] TT A 28d 
eqfadr haja A e amfer: ] AQ ame: AQ maid: A, 29b 
eara] cared A;A,., A A 29c meaa. ] AA, mAT. AQ 29d «T ] ger 
A,A, SET A, 30b emm] A, HAT A,A, 30d ATI A;A,, OMAA A; 


26(a*-a*) S, 20498, 


24a amma ] S,Bh (em.?), amma S, 24b mer. ] RA,Bh, «dram» S,, uadt- 
& S, (unmetrical) —24c wate] S,S,RA, HT Bh (conj) 24d weeatfre ] S;RAjBh, 
mai S, e Husa ] SRA, TAT S, (cf. 23d), TTT Bh — 25c arg: ] em. Bh 
(silently), "TT S,, carga S; 26a gm] S,RABh, get? S, e omga] S,RABh, 
(CT) S, 26b PTA: ] S'RBh (em.?), SAT: S,, Fra S — 26c qe] RA,Bh 
(em.?), qar S,S, 26d Haaat. | RBh (em.?), qaqur* S.S; 27ab ] (SR, om. S;Bh 
27a wife] R, ardt S, 27d fe] S:RA,A;Bh (conj), g S, 28a mami ] 
RA,Bh, semet Si, «eg S,  28c arafa 3er] SRA, warf ser S,, Wer 
xq WAT Bh (conj) 28d cafear shA: ] conj., fer fa S,, enfas fe: S,, afas- 
i Bh (conj) e wmrferm:] SRA,Bh, mamia S, 29a wr] SRA, eer SjBh 
29b waattfe ] conj., grate S,, wrsfa S,, wfacat faz Bh (conj?) — 29c mema. ] 
S;,A;A,, T*gd^ S,, m gae Bh (conj?) e arera ] SRA, aara S,, aaar 
Bh (conj?) 29d xir pm] S,R, vīr FN) S,, wr weit Bh (conj?) 30b maa) 
S,A,Bh, mwe S, 30c oa: ] S,RABh, estat S, — 30d mat) S,RA,A,Bh, 
ATE S, 
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Cag 3&4. quitar sem: 


s 


W d: mear are WupWÍesy dre: 
TAN MAI FACET | 
zat Wu ATH Wap. ARAT I 39 I 
THT AARAA TT ASA | 
Frese quur spa: aa Mai 
fsada aa: CqeuWeuT: HAATETT I 32 I 
kwan SAIA eat STIS | 
Tat aki da SST W RETTE: Il 33 

A TTT Ad TT d AAA | 
APAA ai ITGGKRATTT: | 
Weal 1099 YAAN: fSTTETUT dp 3 di 


31c aay AA ] wor Pte R 31d sme] easag R 0 After this R adds two 
pādas reading tīrīt seq gad fat weet ATA A | o 31f suq ernenr] wa. R 
32e dt sem] cease R 32f Seager: ] cR Seu] R”, Wee R* 
(unmetrical) 33a *gcr] «er R 33c "fa Sa] cufas R (unmetrical) 33d aja 
R 34a sep] ^R 34b amma] "Aa R 34e TAA BT] Ag 
qa R 34d sra] WFF R (unmetrical) 34e AMI smart R 34f umm] 
mun: R 


31d əsas] OTA e After this A add two pādas reading Tat &r HAFAI HT A,A,) 
Fra wear ama ALA Tt At 31e gat] AQAQ, Far A, 31f ea ag- 
"Ta Up A,, 077° A.(unmetrical))ared aq: A 32a vs AF] aeu 
AAE TA 32e WH: J AA, THA, 32e *greddt seare ii Te ATAT. 
A 32f eg: Gre ] ainue AT Gore A 33a oge] Og AA, «AT A, 
33d w] A,A,, 6° A, 34b amma] AWA 34c WHATT] Ay, AAC TT A 
AA, 34d magwanda: ] NGĢTA(AGAT A,(unmetrical)) waa: A 34ef ] om. A 


31b cafery] S'RABh, edfery S,, afaa S 31€ em] S,RA, amma S,, eur 
ae Bh (conj?) 31d w4xer] SRA, «garu S,, mad W° Bh (conj?) — e emma] 
S;Bh (em.?), esr S, 31e gaai ] SiRA,AjBh, zara S, 31f waa =THATT] Ss, 
WA q Had: S, Aa agaaa Bh (em.?) 32a wre] RBh (em.?), WA SS, e 
gme SRBh, *gerem S, 32b cate] RABh, cater Si, "re S, 32c ager] 
S;RABh, agat SI^, arguT Si^ — e srm:] SiRAABh, sn S, — 32e eag" ] SR 
A,A Bh, AFT d» S,  32f erem] S,Bh (em.?), maT S, e Hum» ] S,R' Bh 
(conj), wat? S, 33a Mwai) S,RABh, wati S, e egam] S,S,, “NA Bh 
33b wwaregq] S,RA, ATA arsaa S,, masa Bh (typo 33e qefi ] S,RABh, q- 
cafe S, (unmetrical) — 33d aT] S,;RABh, HET S, ew] SA,ABh, qo S 34c 
NEAT ] S,A,, WFAA S,, THATT Bh (em. e amt] SABh, qw« S, 34d wma] 
S,Bh (em.?), maq S, e oqa: ] R, aaa S,Bh, mwa: S, 34e méumt] S,S,, 
aardt Bh (conj?) — e Aš ] RBh (em.?), «X SS, 34 ymar: facet ] em. 
(cf. R), MAMAA S,, um: uk S,, un HAAA Bh (typo, conj.?; Bh 
suggests qWTHTS[ XH*d«T in a note) 
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CHT 28% agafar Samu: 


efferre dato? Agra: | 

AGATA Tae + ATT ATIA 33 di 

A mii aaar ETA: AU | 
HAWANA: waar Wa kwana ahr aT: 1 aš l 


afa gt IS NA SATT: I GY I 


35a caf] Sa R 35d oma] emad R 36b sug*] R°, wate R° — 36c 
wurBrar ] warRrat RP, wsrBrar R^? — 36d afaa: ] R", waka: R^ Col. sfr æ- 
UTT YqrNUS vary: R 


35a maza ] ega {eTe A; A 35d rer sur] Ç aaa” A 36a °%- 
mada ufenm] Wu(4-r A xfds sib A 36b waa? ] am Aj Ate A —36c 
eHSTHUD:] AQÀ,, AWA: A, Mi WETPU A 36d ] ms aam + aah- 
at ASA, , Tait aANT F maita, Col. afa{afe te Aj} YU AI 
aaam aaas zerfgxvarenper("a se A JATT: At 


35a 38a caper | S. SR, maT. SBh o oaf] SABh, «Āg S, 35c summed] 
S,RABh, mg Wa tē S, 35d wrer aaare ] S,R, srəerarar° S, (unmetrical), ———— 
- Bh eat] SISNXA, enit S*, -- Bh 36a afar] S,RBh (conj.?), arfa«r S, 


36b cae: ] RABh, "ac S,S, 36c qam: | RA,AjBh, egar S,, CHAA S, 
36d warfua:] SRP, warfare afa S, Rr part of col.), Mad: Bh (conj. ?) Col © ! 
CHAT TE ATATA: v (in letter numerals) © S,, © I RATA ATATEATT: c3 (in letter 
numerals)! O S,, «fa EAT s KUUMIA: Bh 
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AMATA, STT: | 


HAHA FATT | 
fasPahaserarar arg veteran: | 
Kafa qur fg enu: 
Kaeni STA alia. | 
ssa Ter SST TAT I 
INT SeTESISIRSSUICRI HA TAT | 
waar urearrad fs fanis sg 
TAT T WAST TINT II | 
fagFesafafasqq=edremrur asta: ile 1" 
WTERY GTG TATA TCT | 
WTA ATTA AIT AT LI Modi 


1 wwa sar] om. R de feg. ] fate R 2a emar TT] cen eur 
R 2cd Uga mur] curt AU UMO R 3a aea AE R 
3c wremYwD]oumenrerm R da qur] sr R db eaaa] «gar: R ded cetera 
me | cedar meg R Sab GRANTS ] aeaaea Te R 


lc EA AA, fam A, ld gada fe were] qERD were A, 
(unmetrical), TAHA Ww ww A,, Ta F aTe A, 2a ATT] A,A,, 9H A, 2cd ] 
WI A,, Feat Aj} face eaa TATT A,(unmetrical)) maae ša ATTA: {00At A.) 
A 3ab caragertcar] carga{ed AJ STA — 3comesuEds]oumesu34 A da 
maaa ] A;, SRTHWIdT A,, maT A, 4b SANT] gT A. e opaa] "au: A 
4c-7b ] om. A 


Manuscripts available for this chapter: S, photos 8.17b (f. 1377), 8.18a (f. 137Y) and 8.19a (f. 1387); 
S, f. 1381-1395; R f. 157V—158V; A, f. 92V—93F; A, f. 133V-134'; A; f. 1301-130". 
5(dš) S, 


la mfa) S,RABh, fafa amr S, de efaceqear] em. Bh (silently), ofat 
aqedt S,, are S, 1d gara ] S,RA,APBh, 339 S, 2a uer] ABh, 9 
qar S,, euer S, e aT ] S,S;A,A;, emm Bh (conj.?) 2c ayfa. ] SRBh, 39 
Fre S, 2cd amma. ] S,Bh, Aami sr° S, 3a mT] SRABh, umm S, 3ab 
opaa". | conj. Bh (silently), “MAS wur» S,, Maa wr? S, 3b cca ag att ] 
SR, eat THA S,, eaaa Bh (em.?) 3c etree] conj., wea S,, *YT dz S, 
Wasa Bh (conj) 3d feafrefee ] SP RABh, afikie: S,, (iry+fg+afrifco S, 4a 
qur] S;ABh, war S, e maam | S,RA,;Bh, src um S, 4b gut] S,RBh, «WT 
S, e epa ] conj Bh (silently), “RA S.S; 4e fewhwdc] RBh (em.?), faufafur S,, 
afa S,  4ed ogean mifus:] S,, co drat qaraq: S, "q-------- Bh 
Sab °t anami. ] em. Bh (silently), “Saa MI we S,, °C BUT Te 
S, 5b serm] SR, ser S,, Tet Bh (conj.) 
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CHAT REG varsttfadat Sem: 


d: US SHEA Ma TEM ET: | 
Bras freqecqeat Prem UT Td d 


amaa quus Pup art: „AT | c II 
ANGE TAT WHAT VAT FSH | 
HASA WA WSS HETSG | 9 l 
a dt Gwen SIS: EDIT | 
yaa fafaa AA G+ A Wn: 
qhara uut quem ARTI: I 9° l 
WII HAAA | 

Ge KANA FEIT gaia 2? N 


Ga Sere] tam R 6c Aeae ] ATE R 6d aaen] fray R 7b «ier 
qc: ] *migme: R (cf.9d)  7c-9d ] om R 10c wama ] sfaga TR 10f «—] 
ea R lla are] age R did ggr qf ] agm gfe R 


7c aaga ] wager AQA,, ATAJA A, 7cd aaa ] cast SIE? AJA,, ui amr. A, 
8a *wumer] A,, commer A,, emer A, (unmetrical) 8cd ] om. A 9a aar] adr 
A 9b Vat] THT AA, TT A,  10a-d ] om.A 10ef ] om. A, 10f Fata: | 
A,, He: A, (unmetrical) lla-12b ] om. A,A; lla mate ] "Hate A, 11d 
spur gfe. ] gi qite A; 


6(a)S; 7(b/-c?)(c?-c5) S; 9(c?-c?) S, 10(a8)(b!—c3)(c4-—c8) S, 


Ga Ñ: ] S,RBh (em.?), d S, 6b ag] S,R, agt S,, Feat Bh (conj) e zat: J 
S,RBh (em.?), gar S, 6c Bram] SR, Faan S,, faam Bh o fsz+==qeat] em. 
Bh (silently), 787g S,, aeaea S, 6d TT: ] S;RBh (em.?), TTS, 7a a- 
aT] SRBh, qarT S, e fear] S;RBh (em), Fred S, 7b efahrterae: ] conj. Bh 
(silently), *fafragT... S, »fafaagmr: S, Te YAI S,, (qez) S, (lower parts lost), 
"uer Bh 7ed esrutatg* ] em. Bh (silently), erat «rg? S,, caratatee S, 7d egg- 
"Tqen] SjABh, *xerrqer* S, Sab ] om. S, 8a Fee] ABh, J&S, 8b cata] 
S"ABh, cada: S 8c 934] S,, àq SBh 9a Nam) S,ABh, Mamaa S, 
(unmetrical) e qar] SBh, wat S, — 9ab "mg*] SABh, mmy? S, 9b vaT]S, 
Si Bh, wat SP 9c warsufg* ] SjABh, gareurefz^ S, — 10b vs: emma] R, 
ST amar SQQ aware — — — Bh (conj?) 10c weg] S, (0 S, (the last 
but one aksara has subscript X), — — — == Bh (conj) e fafaa ] S,RBh, fafa = S, 
(unmetrical) 10d aq v3] SR, qa us S,, aq uq Bh (ahi e aq: | S iS3R, AAA 
Bh (conj.) 10ef mawe ] A;AjBh, qui mare S, PÅTA. S, lla mate) SSR, 
Hate Bh 11b aaa ] RA;Bh, WAA: SiS; Mc "ag ] S,RA;Bh, ea S, lld 
sur] em. Bh (silently), «fg S,, gsr S, e cada] S,RA,Bh, °#&VW S; 
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CHa 248 varsftfadat SATT: 


E 


SENT SEHTWdq*qub MTU HETAT: | 
aidaa Kaa Peu mI 9 l 
KIE THe Heat RUTA AI 
Tal SE ATG: HASH WHTSNITU | 
YA U+ gv ATTA EAT d 93 ii 
a Arar aaa are Haaa RD: | 
ami auam wrerhr: aerate or 
age: aa Brewers: | 
Wart BOT SAAT SATS COTATI 93 di 
ALI AAs Wat HEDDTW | 

BAT HT CT AT KATI WAIT LI 95 Il 


ITT Web CUHTHTSI WAA | 
fos fagfe q aa faaara TAT I 96 d 


12a wima | sa aTe R 12b sm] aa R 13b gara» ] gufme R 13c 
ddr] adr R 13e ui]usR 14c eT] xs R 14d ofr] «fa R 15d es] 
°T R 16a dug] qes R 16b manaa ] mune R 16c aT] FAT R 


12b sre] datu A, 13d et ADA, Hama A, 13e TH] UT A oey- 
aT] A;A;, "NEST A, 13f eaafaert] AA, caTafaeaa: A, 14b efasarg ] fasar 
A 14c ita ada ] wwd(*-* A;gur ave A 15a age: ] dm A o gar 
ae] A, FAT. AJA, 15d oHsī ] A;, *HW ASA, 16a angoa ] ANG AA, ATT 
A; (unmetrical) — e MATTE ] A;A,, HARTS A; 16b ea AEPA ] cart Fares A,, 
egaa ASA, 16c Het ww] gee A; vb 16d maaa ] A;A;, arava 
Ay 


12(b3)(b'-b5, d3, d5-d8) S, — 13(a!~a5)(a%a7, b!—b?) S, — 15(c9) S, 


12a sema] S,A,Bh, eme? S, 12b AT | S, mi: S, (last aksara has 
subscript X), Hat Bh (conj?)  12c °w w*] SZRRABh, *wqer* S, 12d masi 
fre ] RABh, °reqat((=s))+(fae)+ S, «rwr fae S, 13b gara da” ] ABh, (zur) 
frst are SP, (qar) fret are S”, gafa =° S, (unmetrical) 13c «ror: ] S,RABh, 
"rurS, 13d maa) S,RA,A,Bh, eurau S, 13e ud] S;Bh (conj), «4 S, e 
wq:WwET] SRA,A,Bh, wq(srET) Si^, ager S, 13f mafaa) SÜRA,A,Bh, ea- 
frat Si, aa, 14a cdf ser] SRABh, edt ae S, 14b efasurg ] S.RBh 
(conj.?), sfasarg S, Mc sime) S,RBh (conj.?), seat S, e adu ] SI S,RBh, F- 
sa S — 14d merhr:] S,RABh, mars, 15a agè: ] S,RBh (em.?), d£ S, 15b 
erar: ] S"RABh, ATÀ: S,, evar- (ūr): S 15cd ammi) A;Bh (em.?), MAM 
S,, “Asa S, 16a HASHA | conj, MASWA S,, dquzs4 S,, w agga Bh (conj) e 
egaa RA,A;Bh, emer S,, eme S, 16b maat ] S,S;RA,, MAT Bh (conj.) 
16d Yaaa? | S;,RA,A;Bh, Wurm S, e wart] S;RABh, waT S, 17a at] RA, 7- 
fe Si, dw S,, at Bh e qur] SRABh, wre S, (unmetrical) — 17b catfear ] 
S,RABh, eatfeat S, 17c fam] S,RABh, fae S, 17ed beg" ] S,RABh, èag" S, 
17d qfar ] S,RABh, ofr S, ufaur: SF 
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CHAT 290 varsttfadat Sem: 


A aah MATU "ep SHTHEDOT: | 

MT udi qui Pps Ta səs 
AA Ut OUWHTHTSDOHTSUT WE | 
ATE ATT FATT TATA Il 92 II 
Tee ai VIAA s asa | 

SET Sara: Wd ATT STAT TAT d 20 ll 
WRIT sft aaa WAT AATEAEATT | 
Hee aa T4 Ya Tara | 
ATMSTSTETAT Hea FAATS ange: ll 22 Il 
T yaa Tt Aes qari 
wes ara [Rer Yylteifgfega ati 22 1 
qq YA IA Ae ATII 

Kua qaem Ua AI 


18a Arga durer] sm amaa R 18b NET: *WEWR 18c GT gene q- 
s] wears R 18d Ta a] qaa R 192 qq] ATR 19d ei] 
ar R Wa cara] aaraa R 20b dram] 4e: R ë 21a ASAT? Aa 
R 2b ùa] eae R 2le Fatt] HST R 2le emar] oz r R 22b 
qt] ase R 22d yer. ] ys R 23cd Grote sc] sedi TAT R 23d 
gafr: ] Afir: R 


18a amam ] wm A 18b eger] Wen A 18d fafa] fora] A e 
TTT ] A, TR A4, TTT A 19a uum] cuam A 19d ec] A, SA AA 
e oaa] A3, cum AA, 20a qaa ] A,A, amaa A, 20ab Ninge s 
dran] MA AA PA ie A, q a dara A. 20c aga: ] AA. Sr Wu 
A, 2lab Jom.A  21c quer] IAT Ay, FT Ay, FIAT A, 21d Farr] 
A;, mani AJA, 2le oàr] oat dq: A 22a gere ] ad S| A;A,, FAT ST 


A; 22b aga] WEWTr ĀJA), Wata, 22d aaa «dt uf era fre 
A,(unmetrical)} == adi A 


18a aurem] S,S,, warm Bh 18b gre] S,Bh (em.?), »dgrer S, — 18c n7] 
S,ABh, nir S, 19b egafaa ] SPRABh, egafaa: S,, *guf4 Si^ (unmetrical) — 19d 
vara SABh, err S, (unmetrical) — e TTT |] SRA;Bh, xr S, 20a qam- 
d] S,A,A,Bh, q(ar)4wr-4 S, (unmetrical) 20ab sir] S,RBh, sihi S, 20b + 
diam ] conj, =+ dtdat S,, = Mdami S,, udtdaī Bh (conj) 20c ger] S,RABh, &9T 
Sf, mm S e dara T: ] RA,A;Bh, gam SS, e ud] S,RABh, wat S, 20d 
"erpeRD] RABh, fr ws S,, semp S, 21a ewm] S.Bh, murat? S, e 
fam] SR, fax S,, fae: Bh (conj?) 21e que Fe] S, AAA ate S,, qure 
&*^ Bh (em.?) 22a ag” ] RBh (em.?), de =e S,, deu S, 22d waua ] 
em., *er Rean S, -er:fafeae S, «eres Bh (conj) 23a aq ] S,SlRABh, 
ud ST euF Te] SRABh, Yeg” S, 
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VG 29? varsftfadat Sem: 


s 


Ted: aah Wwrer ge owe sarc | 


IIIA TUT TTT: dE Y UI 
Tq +T + Aaa | 

eat Seife cupa Fat THAT I 2% l 
TANA AAC AAT SAAT: | 


sr*f4g=TaTdTs AKT ACT ATT: l 2% I 
wasted Acar AA HT SAT: TA: | 


Tyre WT AAT IATA SAT Il 219 ll 
HT WE Tat TEC mat YA: | 
Frat afaa akikaa it ac I 


qur fattest ta: mgh: | 
kan AA HE: TTT AT | 
Kanaani it 29 u 


24cd ] om.R  25ab Had «reme + Adam” ] HST aravei UG dare R 26a qad] 
qwe R 27b gad] T R 27c sare] sq ara R 


24cd ] om. A 25ab gaa aoga Ww "WII ] JAGO. A,A} maasi waters A 
25cd ] at at edt MRT. AAJ Fr fas a ae w A 26a qus] ANT AAAS, 

Aa AP. Av A, 27a anaaga ] aa a RT A 27b Had] Aye A;A,, Ha A, 
27c agten ] A, gaa A,, gea A,  28c emat |] AjA,., emat A, 28d 
»firanda ] fiar. AĻA,, ofai? A, 29a da:] A;, 84 A;, FT A,  29c Raw) 
A, Rara AQ, RaT: A, 29e AA ] AA, ed: edTEWp A, 


24(d*-d%) S, 


24b afe) SRA, gfez* S,, YE: Bh (conj) eaer] RABh, adm SS, 24e eat- 
Agaa | S,Bh (em.?), «HT qur S, 24d qx] Ss. (us Sı, adī Bh (conj.) 
25a Fat] S,S,A,, qs Bh (em.?)  25ab "KAFA WaWrcr? ] em., smer=eqásrcear° S, 
"Heb wd aT? S, tue dq wur Bh (em.?) 25c aga ] S,RBh (conj.?), eai 
S, 26a dur» ] S,RABh, daram» S, e quer] S,S,, Fae Bh (em.?) — 26c ITT ] SR 
ABh, sS, 26d Aas) S,RABh, TAT. S, 27a mafao ] S,S:R, enr mfa Bh 
(conj) 27b 949) S,S,, AMA Bh (em.?) 27c sqa ] S,A,Bh, «emer S, 28a 
Hz] SRABh, cre S, e +] S|RABh, QAT S, 28c afamar ] S.RA;A,, afarat- 
arst S,, afarer = Bh (conj) 28d mat) RABh, ary S,S, (unmetrical) — e *firama ] 
S;RBh (conj.?), “Ramia S, 29a gst] S;RABh, yet S, oa: ] RA;Bh (em.?), da 
SS 29b ge] S,RABh, T£ S, 29d fae] S,RABh, ma: S, 29e aah ] 
S/RABh, waft S, (unmetrical) — e cà". ] SjRA;A;, eagttte S,, edarīte Bh (typo, 
adding (?)) 


Peter Bisschop and Yuko Yokochi - 


978-90-04-38351-7 


Downloaded from Brill.com03/21/2019 11:48:03AM 


via free access 


Tani 2192 qanaat SATT: 


AG: TW aap aH HE | 
UU Fe ZA | 

mare kwafaa gaecdfafa MAI 

TANGA SEWT Acad («mu Ha: HAMIA 
Tani AA adt Rg aga N 3? 1 

A aa Aaa sl SET aAa aT | 
Weqrfawa] edv» fagra faacaatfase adt sqqe a2 
ATT Ud o ai ART WESS | 

Hay HAT FUT BATT SUID 4 faeere safqua ii 33 I 


gf emer wursfgqur Senn: cy l 


30f Raa] sar R 31a cate ] qur R 31b Bat: amaaa ] Wat KAA 
"sm R 34e sepfeng m] opaga R 32a sor] "we R 32b SET] R*?, ger 
R° eqo] qar R 32% "fava m ] AAR 33a quer q] dat ser AT 
TR 33b rammen ] dt qstaeqaSa R”, H(g)semW- R^ 33e menm un] 
ae T Ag R 33d sum] TAT R o srgsafaggs ] IAA) R” jagaan: 
R (unmetrical) Col sfr magu taravs sem: R 


30ab ] om. A 30f ceafaft] AA, onfa A, e dran] mme A lab ] 
om. A, 3la gar» ] dHT* A,A, 31b wat:] Aj, war A, 31c-33d ] om. A Col. 
aft ener sferaravs At 


30a Ha: ] S;RBh (em.?), HE S, e aare ] SR, aare SBh — 30b amare ] S, 
RBh, ser arya S, e After this Bh conjectures loss of two pādas. 30e -HfEsu ] 
RABh, egf S,, egga S, (unmetrical) — 30f gaeafafa | S:RA,A,Bh (conj.?), &- 
wafafa S, (unmetrical) — e faam ] conj Bh (silently), sfwar S,, aama S, — 31a 
wate ] conj, JAT S,SjBBh e qam ] RA;AjBh, Feet Si, Text S, 31b fes] S, 
RA;A,Bh, ama S, e qat: WA" J A, gb ame Si, Wat() wm S,, aat wae Bh 
(conj.?) e "uTquem | S,iS,A;A,, "umm Bh (conj.?) 3le 3AT. ] SSR, Tear: 
Bh (em.? 31d fey are] S;R, wd dst S, (unmetrical), Rya 9 Bh (conj?) e 
egere |] R, wadia S Bh (Bh adds (7), "gut S, 32a «40T ] S,, “YA S,Bh 
e HET* ] S;RBh (em.?), Wate S, 32b get] S,R^?Bh, ger S, 32c Acafaver] S.Bh 
(conj.?), Aaaa S, 33a qd +] conj. Bh, uar SS, 33b mgro] S,RBh (em.?), 
HETTUT S, o qaa. ] S,, wqsnred? S,, aaTHere Bh (conj?) e east] em. Bh 
(silently), °#=T S,, "am S, 33c HEAT] conj, wem S,Bh, wed S; e gani] 
SSR, gami Bh (conj) 33d efaugm ] conj, efauēfa S, («kr part of col), fau 
afa S, fa part of col), **w« Bh (conj.) Col © I gt SITE: 9v? (in letter 
numerals) TEN © S, © I Regu ATATEITY: ov (in letter numerals)! O S,, sfa Caen 
qe variare: Bh 
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Rag 2198 TAMAA saru: 


Yesnfadar Sears: | 


HAA SuTW | 
Tat are wy get arta: a farsa: | 
arate fats a Yt AISEE Il 9 l! 
kwaa: Marata Ja dart | 

wa dat Tate VET AAATSU7 ll 2 N 

| da Ware aaa: | 

KUTA TAT TACHA SF LAT: 3 
ad d ow g: TT AETAT: | 

Frag caus AGATT: Tareq d v Il 

afa kari Far aaa KU | 

qf 7 NT Aa Meja AHI YI 
AYA Tat ES HASI 

A Hel qaae YA qum TU I 


la ae] aR R id yar] wR 2b cmH] °# HHT R (unmetrical) 2e T- 
sr] ər R 4a ia ta NE q tere R db sume] gene R 4c 
STTS] svīst sa R 4d vateaq] vara: R Sa fae] sa R 5b sw] 
age R 5d #rá==] om. R (unmetrical) 


la arī] A, war AA, e wet] wei A, TT A, Tet A. le cfr] Ay, 
efr AQ, efrener AQ ld a y] sw A, WA AA. o ST BTA cart 
art A 2a4b ]om.A 4cd cart Adam: ] ALAL, Tat Adamu: A, ba AT] 
wat A Tq] AA, quw AS} A, 6c eT] eet A 6d dar €] 
wami A 


Manuscripts available for this chapter: S, photos 8.19a (f. 1387), 8.18b (f. 138%), 8.20a (f. 1397) and 
8.19b (f. 139V); S, f. 1397—141*; R f. 158%-160!; A, f. 931—93V; A, f. 134—135Y; A, f. 130V—131Y. 


la at Gr] SRA, er THT S, arm: Bh (conj?) 1b fazm:] SRABh, facet 
S, (visarga possibly lost) le Mm) SP S,RABh, emnet Sr — e ofa ] S,RA,Bh, 
ofaa S, 1d TT] S,Bh (em.?), qwit S, e *areu4] SRBh, caret S, 2a 
"warp: ] S,RBh (conj?), “Amadi S, e Matt] RBh (em.?), Agr S,, war S, 2c 
aT TAT ] RBh (em.?), seb Si, aT TT S, (unmetrical) 3a 4° ] S,RBh (em.?), vr? 
S, 3c sqrarsr] S,RBh, °qTrarqrsr S, (unmetrical) 4a qfq d] conj. Bh, vfraer S,, 
vadīt S,  e&dr3:] em. Bh (silently), A7 S,, ATT S, 4e ^mm] S,A,A,Bh, 
"vmm S, 4d «dar: RASQAQBh, ema SiS, Sa wf] S.RABh, afer S, efr- 
ya] ABh, wea SS; 5b wq] S,ABh, sr? S, chafu: ] SiRABh, wifi: S, 
5c afte ] S;RABh, aferte S, e ga] RABh, gg S,, WAF S, (unmetrical) 6a 
smi] SRBh, smi S, e AT] SàRA,A;Bh, "Tr S, 6b wuareuq ] S,RABh, 
WAASWA S, (unmetrical) 6d Wate =] S,RBh, aaTeec S, 
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Vau 39v vesfifadaat Sem: 


+ wrBrpepnrarfasve Aaaa | 
ANA WAT saree ddr Sear aH: 1 vi 
ary ara Feu: AI MAT F | 

a adams UT TA aT: AATTATT | 
ATA YG: MATA aa i 
ATATTAT Wary FST CDHESRTHTS | 

Tha Tear Hear ary [aegre THAT: ll 2 I 
JA SST AHA TT: WHAT | 
Frege anaugua ll 20 I 
ay uawa Pratt d Sum 


Feat ET Y AT HAL Wer: WISI il 99 I 
A URE ATA Wear aaa | 
Aaaa dT: Fat: Teeter qum 2! 


7b am. ] ame R 7e qar] ddr R 8b agar) «gar R 8f aad: |] ur R 
10a adr ser] ae R 10b nac] "Bags R ë Rab emer mar mada ] 
wen war qaqa R 12cd wat: Wqeger qarafe ] dat mg qd: qup R 


Tab ] om. A 8a arm faeere ] fart art A 8b agar] sper A;, agareite A, 
A; eE]*A 8d an] qrrq A,A, HT A, Sef Jom. A 9ab ] om.A; 10b 
ew] wmm As} A lle feat] Faa ASQ fg Ay, fw A, e era] 
SEPT A;A,, gery A, lid Ter: ] A,, mT: A,A, 12a wee] A;A;, Ware A; 
12ab swedr] sm: dT A, ai A,A, 12b cofam ] A;, edreua A, cada AP, 
ofaa AP — 12cd ] om. A 


KCS, Hcl?) S, — 10(5)(c5 (c4!) S, 


7a Taa RBh (conj.?), am Si, Fa, 7b fra] S,, aHY* S,Bh 7c 
aqa ] S”S,RABh, sm Si (unmetrical) 7d sms] S;RABh, *wzy: S, 8a 
amt ] S,RBh (cf. A), arm S, e frere ] S,RBh (em.?) (cf. A), faar S, e #*w:] 
S,RABh, q*w S, 8b agam ] em., AFAT S,S,, qwemrdt Bh (conj) 8d amr: ] 
RBh (em.?), amr S.S, e Xam] SP°S;RABh, varte S"  8f araa: ] SjBh, ater: 
S, 9c quur] S,RABh, vat S, (unmetrical) 9d amr] S,RABh, amr S, e qafir: ] 
S,RABh, aafy: S, 10ab camatta: ] RABh, car Wat q*w S,, mwai get: S, 
10c ferēa ] S,RABh, fa S, (retraced) 10cd erem] S,RABh, tÈ ae) S, 
(lower parts lost) 10d eamaq ] S;RABh, eatsaq S, Lab €— ] RABh, **- 
Tarr wq S, °w Romer S, 11b semp] RABh, man SS, lc feat ggrw odi] 
S,RBh, feat gear wd S, 11d mar: ] RA;Bh (em.?), maT S,S, ATE" ] S,RABh, 
Huda S, (unmetrical) 12a waeat] S,RA,A,Bh, ga eur S, 12b eem mar arada- 
Ww] A, coat Sarda S,, IAE rr S,, "EAT war amada Bh (conj) 12e 
erdifarar ] SR, āerame S,, afaerate Bh (conj)  12cd ar: aat: wq» ] SPBh, aT: 
wat qs ST, ar aat fare S, 12d aene] S,, adtafr S,Bh 
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Tam 294 TAMAA Sara: 


E 


mwanae FI Hb | 
alas AAH AT STAT TTU Il 93 I 
aago ue [eer Paar aa | 
uu USA WUT SATE ÉE 9 l 
SETS qeITHWYTETC AT WAT: | 
YAT: FATA sift SHASTA: I 93 di 
Ud a aa face: aa: Hes Haar | 
TOUS FAIS TATHAGATA II 25 Ui 
JAT seta aareare fas faster afam: | 
AIH Ad aS TH ATA AAC 99 l 
AT TST WU HAT WAHT: | 
qae Tater ate WHÉTE | ?c I 


13a *uregp] omaa R ë 14a Nga ge] Rage TT R He aeaaee R e 
"mure ] emu R 14d qTquraiso ] wur? R 15ab ] segta TTU 
aar ma: R d5c Geert: ] qae R d5ed «agrāra are ] agar wn R 16a 
Rror] Bep R 17b wife] qara R 17d Bara | AR 


13a *Hregp] mẹ A,A, "ATA AZ, enr AP 13d gegmer Urs] gdTRSTUT A;, 
KET er^ AA, 14a Pags] AQ Aaaa AP. Aaaa ASS, cfr A,  14cd] 
om. A  15ab Aset Hamre | sup «fate A,jam Wo? A 15e Varu: ] vicu: 
A;A,, Tart A, 16a face: ] A,A,, far A, 16c AA) A;,A,, FATT A, 


13(c3)(c*-d!)(d?-d*) S, 16(a!-a?, b5-bē)(c!-d') S, 


13a afaa] S,RABh, MS e rear] SiS, "mr Bh (em.?) 13b faoa ] 
S,RABh, frvaft S, 13c afaa ] RABh, #rfg(g) S,, arf = S, (unmetrical) — e @T- 
qa att] RABh, «nie art S, (unmetrical) 13d gerer] R, (Arae) S,, EAT 
S,, FAM Bh (em?) Ma #rfsgsr] S,A,Bh (em.?), ae wat S, o og fear] 
S,ABh, efaa S, Mc cgarere] R, "Gem ae S,, eae d? S, egt ae Bh (conj.?) 
14d emia" ] Si, emea. S,, eure ze Bh (conj) 15a **at] S,Bh (conj.?), **- 
qr S, 15ab «eure ] S,Bh (conj?), HAAA S? ae S, 15b wet: ] 
S,S"RABh, mar S£ 15c qae: ] S,, Was, Veet: Bh 15d afè] ABh, afè 
SS, ant) SRABh, TAS, e aT: ] RABh, aT S,, "mm S, 16a face: ] 
S,A,AJBh, ERGI S, 16b $q:] S,RABh, tS, 16c AAA | RA,A,Bh, «qoem S, 
16d egma ] S,RABh, egwrfst S, 17a seta] S,RABh, =F S, 17c aare ] 
SRA, wearer S, sr qe Bh (conj.) 17d vi sfr] SiRABh, orafa S, 18a Hai) 
S,RABh, «raut S, 18c 997) S:RABh, J S, (unmetrical) 18d efase ] S,RABh, 
^faga: S, 
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Vau 288 YAA Sem: 


AYTat sFT T4 wa marar AATE: | 
ay wahren Maa gR 2e 
W aes oad MTATA WW: IAA | 
asta WATT KUIHAMI Il 20 Il 
| Weer Tat AANA Wa WW: | 
yaar aa qaa fated Far i 2911 
Ad TATA Tatars <aqraan | 
awe fe wdereer ATT Sq fz: Il 22 11 
aar at WHTHTSD = A MAA | 


aa cat [eB aes Prat TTT 23 lI 
auar cd GT: Wasa HTH ACT | 
qisa ada qaliqr=q fg: l 2 I 


19b Agaa: ER 20d Wevarqgeaare II R 21e Fey] Tg 
R 22a ami] canf R 22b mme] um R 23b mp Tees] Sa st 
aust R 23c ar] mT R 23d get] «et: R ewmm]: R 24ab TT: 
game ] wat sasam. R 


19b eurfīre ] A,A,, eurfre A, 19¢ at aAhregra] ai A,jāra gi A 20d 
caTgsae ama A,, "ATT" A, OATH A, 21b vet] weet A 21cd |] 
om. A 22b ware | Hare A 23 ] om. A 24b AJARI) mq amr A 24c 
ae ] "ēerftr As, egga A,A; 


19(a5-a6, d5-d7)(d8) S, 


19a sft] S,RABh, om. S, (unmetrical) 19b wate ] S,RABh, war? S, e sqrforders- 
a: ] A,A,Bh, ewrfereiaer: S, (unmetrical), *wrfemgrge: S, 19d rar] S,RABh, aT 
S, e fà Aa T] SRA, ef (afm) S, (upper parts lost), “afaa Bh (conj.?) 
20a MTI S;RABh, TTT SP, TAHA S 20c mem] SRABh, qam S, 20d 
"Hw ] S,Bh (conj?), eaa. S, 2lab *u*] S,RABh, 444^ S, 21b WHT] 
S,RBh, wee S, (unmetrical) 21d cad] S,, eta S,, ead Bh (typo, em.?) e fg- 
d] S,RBh, -faga S, (unmetrical) 22a ure er? | ABh, reme? S,, um er S, 
22ab Jaafar ] SRA, YA wRrerfü S,, gauru Bh (conj) 22b err] S,Bh 
(em.?), er» S, 23a mar dt ] S,RBh, war qr S, e uum] SRBh, mam S, 
23b HA] S,, Hed S,, HT Bh (conj) e tat] em., sita SSBh o *Hrema ] em. 
Bh, sre S,, ai, 23d age] S,, qaz S,Bh 24ab «ar ci ma: Ada ] 
em., eater IT((4))HT+ TT QQ wr? S,, "ar cd Nd: waa S,, carer wat ded qd wr? Bh 
(em. 24c HA ] SR, aq Sera S,, enr Fara Bh (conj.?) 
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Tam 21919 TAMAA Sara: 


HAHA FATT | 
ia Te Rea: | 
SAT d AA HE MTANI: I 2% I 
fuaaga gu MTA Sher areca: | 
KUA ATE WHATS: Il 2% Il 
Weta AA WBIDSHTSR]T ATTA | 
FATA sat TE da FAT SAT! | QI 
det Fall sah e KATA FATA | 
HT SE AAT HETWHCdI Aes + AMT 2c Il 

D n 

q fT qe eqq ATCT AMT: 22 1 

oe eH 
aca Sar aaa acrareate m afer: il aed 
ara Y aza sgedear fatur fern: | 
ewrafw Ber ga ufasate gq atri 39 1 


25a sige ] dd» R 25b Price ] faites R 25e m] HE: R 25d Brae] ct- 
we R 26ab ga dat] gat ger Ro 27a aga] mq R 27d gūt SAT: ] 
a ua R 28c HT se ara] at ser sfer R 29a mdr] Act R 30a cer $7] 
cr age R 30c dat frarearfr ] wa vere R 31e FI] HAR 


25b fibra] A RRR. A,A,, ART. A, 25d ardane ] mrar(e4e 
AAT. A. 26ab gw srerer sha gta: ] Madi A,, WET Au] evar R- 
wa: A 27a HgTe] agree A — 27b aaa arm ]«unmmermer mgr A;, 
mmer: atii AA, 27d gat ser] wathr{efere A; A 28b aeate ASA 
maT. A,  28cd «rar HEAT Aeqeda ] 4DTDOHEBPST Ui ATA 29a qc] 
AA, ATA, 29b s] ar A 29cd JAAT ] A;A,, Hep AT A,  30ab ] om. A 
30c frarenfr] A,A, fasfasarir A, 30d fa: ] AjA,, Aft A, 31b get] ger 
A 3le EST] FTA 


25a aide] S,ABh, st S, e cafet TE] S.RABh, afar TES, 25b fnīfre ] 
em., «rītam» S,, FPA. S,, apfrat Bh (em) e cara: ] SP°S,RABh, eama S 25d 
ada. ] em. Bh (silently), wtrarétate S,S, — 27b afian ] S,RBh, arftar S, 27d 
Āa ] SRABh, ža S, 28b užar» ] S,RA,A,Bh, maa S, e PMT] S,RABh, IPT 
S, 28c dr s€] SABh, ate S, 28d qama ] R, HAA = S, (unmetrical), AT 
aa S,, HI Bh (conj. in a note Bh suggests AWA) 29a AT: ] S,RA,A,Bh, Ter 
S, 29b fieera ] RABh, Rra S,, fasce S, 29cd Teres] S,RA,A,Bh, T 
qq S, 29d are] SzIRABh, avert S, 30a gue] S,Bh (conj.) (cf. R), alae 
SET S, 30c aa) A,A,Bh, Arae SS, 30d s=3fr ] S,RABh, "Afa 
S, eft: ] RA,A,Bh, afa SS, 31c fra] S,S,RA, frat Bh (conj?) — e zd] em., 
EX S,S,, ET Bh (conj?) 31d g$] S,RABh, aa S, 
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CHAT 206 IMA saru: 


+ aaaf Ye KAT OA gg 
fafaga asad q+ cq Fa: AETI R i 
ara HUTĒTAT SDSPRICCHEMO AT: | 
anada Pat orafa wur F TU 331 
aa cata ad =+ heare sft aga: | 
emper uem sre +Frsaf=r + ATT: N 3Y il 
ae wd q g? Ww aera F | 

m: sea seared AAA €T: 3% d 
HAA JATE | 

a USHur-xwp atstat WTERYTOTSE | 


SATA Matyas STATS U Il 3% l 
are fant gaa AAATSUA | 
qatar fan Peete emqre3 d 319 di 
«ue akuwa qrsr Pratt aren | 
para: RAAT mel FATSAT 3G I 


32a carfed ] fafet R 33a °=cqg acd: ] wa: R (unmetrical) 34a Ht] FER 
34c srqq+] AAA BAT R (unmetrical) 34d afar] ofa R 35a md vad 
q] ata ma R 35e tard] gare R 36d saqesaq ] aaea R  37ab ] om.R 
37d "ra |] AFR 38d eum] R, erareuq R^ 


32b 7] A, f& AA, 32c-33b ] om. A. 33e faf] A;, Rifa A,A, — 34b 
Rar ] A, Preete Ay, [RSS A, aga: Ja, mar: A;, maai: A, 34d 
meuf +] A, raa AA, 35b unm] FT ar{ae AJET° A 35c Fare] 
eared A 36ab xcu afetat Aa: ] A,A, || TÍSTqT ATER: A; (unmetrical) 
37ab ] om. A. 37d fs] A,, RAT A,A, 38-54 ] om. A 


32b ©] SRA, fF S,Bh 32e. "sd Wesd] S.RBh (conj.?), KITS Wd S, 33a MATE ] 
S,RBh (em.?), war S, 33b aerate ] S,S,R, aaae Bh (typo) ead: ] SiBh, ad S, 
at S 33c fef] SRA;Bh, erf S, 34a efr] S'S,RABh, =r(+Fr+ S, 
34b fiar. ] SjRA;Bh, fre? S, e um: ] S;RA,, anre S,, arm Bh (conj.?) 
34c uur] SRA, faat S,, «wr Bh (conj.) e fa] RABh, wife SS, 34d 4] S, 
RA;Bh (conj.?), w S, 35a <Ñ +] S,ABh, «Tu S, (unmetrical) 35b urere | 
S,RA,A,Bh, omger Ta S,  35c rīt: ] RABh, wrt SS, — e žerī ] S, (or °=), WT- 
az S, (or A7), Fara Bh 36b afiar reme: ] S;RA;A;Bh, afsidr enim S, 
36d -4am | S,RABh, egam S, (anusvara possibly lost) e Smdreuq] ABh, e 
sme SP, aaa Sr, Aaea S, 37a su fate] Si, afate S, cod Are 
Bh (conj) 37d cere er] A,, ange SP, mano S, pm are S, cpm 
Bh (em.?) e meat) S'S,RABh, eaTsat S — 38a 42] S,RBh, 40S S, 38b 
fret] S,RBh, faa S, 38c para: ] S,RBh (em.?), mare S, e CHT] SR, OFT 
SBh 38d qve] SFS,RBh, (ve?) Si“ 
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Tam 219% yestfacrat SUNT: 


s 


a maa Weal SARATA: | 
qaar aa ATRATĪĀATTTATAT 39 I 

+ maea at aust ar hat sfa ari 
aa ae Aar + gaa ATI vol 
qq: WdeqarcmE aad: aia | 
aqaa FT qatr FAS aAA Sm «911 
a r gts madia: | 
AAA nAaR EE 

a mar deu a gan sft Feat: | 
amaa Fara gien d quni 

qus + Hfaw dew Preece Il v3 i 
ag fame aa aaar fates | 
Rara qaequi gagian i vv i 
Waedaede AT aa asm: at: | 
Terrassa a aaa | 

Rata da UU wate da ASAT | vy l 


40a wrmrerer Ta=T] ATT Aut R 4a afde ] ag aute RP, ag age R* 
41b aad: ] gar: R 42a afee ] qe? R 42b Aie] AAR 43c raras] 
HETAITT R 43e Het q^] afevet? R 43f eaaa eed Ye R 44b 
«XT A ] carat R 44d ussgr] qq e R 45a ed rad] "da R 45e deem] 
aerate R 


40(c*) S, (c?-c7) S, 43(cl-c?)(c?-c9 S, 44(d9) S, 


39a dx» ] S,RBh (em.?), Tee S, e Aa] SR, carte S,Bh 39c afaa ] RBh 
(em.?), «Rr SS, 39d waqar] SOR, NA qur S,, wami Bh (em) 40b aet] 
RBh (em.?), «v$ S,, SS, 40d "ya ] SRBh, 4T: S, Ala ca: mde? ] conj. 
Bh (silently), «qe a” S,, ea: wd d^ S, 4b ara: ] S,Bh (em.?), aaa S, 41d 
"-Temr] RBh (em.?), wrerer S,, aruat S, 42b Hee] S,RBh, Aare S, 42c eam- 
Fe: | RBh (em.?), eataa. S, (bottom of 7 lost), *umeq«? S, 43a meat aer] S,RBh, 
ITATETET S, 43e us +] SR, eT S,, YaF Bh (conj) e Afey <°] S,Bh (conj.), 
afevere S,  43f Brera ] S,, awana: S,, awahi Bh (typo?) — erat] S Bh, 
"War S, 44e ama aage ] RBh (conj), hearan. S,, gc epe S, 
44d 7997 ] em. Bh (silently), aug S, (unmetrical), aag% S, HAA ] RBh (em.?), 
CAT: S,, «dH: S, 45a sed] S,Bh (conj.?), «art S, — 45b ahr: ] SjRBh, 
«ST S, (unmetrical) 45c «mats ] S,RBh (conj.?), ser RAS, 45d enr] S,RBh, 
«as S, 45e gamat ] S,RBh (em.?), gam S, 45f Wate ] S,RBh, wa S, (unmetrical) 
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cae 3go vesfifadat Sem: 


Far atpearered vp STAT AEAT: | 

ara TA ao [avr seq v 
awe ie YET: ATCT: WT: | 
sedere] RATA SGT da STITT AT v6 II 
aat facet year aali i 
afer ATT are ume: ur vg 
wera Fast ATTA | 
aAa Yai qaq: wnnfas v 
ay Wadd: SAAT qu Tea | 
we YAA ANTS Y Q+: V4: vell 

a fare: ae darren | 

Mama FaFqalq AAS TTT I 42 ll 
TETTUT via wer afaa | 
amiar q Pratt AT oi aT 29 I 


46a ÈT] AF R 46c umm fear] «rafes R 47a te] aR 47d AT 
Ša ] rā R (unmetrical) 48c afgārat qarerer] afaearat wur ue R 48d unm: 


fart: ] fafa: we: R 49ab Aag] Upenepi R 49c Sani] wem R 50b T- 
aT] dem R 50d Aate ] qaq R 51a fau] Pg R Sle cfaca fae ] 
"Bre R 52a eame ] er Ge R 52b Annia] erR R 


48(a^-a*) S, — 49(al-a)) S,  50(d9) S, 52(a3_a*) S, 


46a frat NÈT] S,Bh (em.?), fat are S, — 46b agent: ] RBh (em.?), wur S.S, 
46c IT ] S,, gar Sj, amr Bh (conj) e omgive ] em. Bh (silently), MA 8W(*sr? 
SEJR S,, maai, 47a Fe] SBh, TS, 47b maa: ] S,RBh (em.?), ur- 
"res: Si^, sparen: SP 47d == ] S,RBh (conj.), amaaa S, 48a argaīt ] 
S,S,R, smipit Bh (conj)  48ab YAT ae | R, (Heat) gr? S, (bottoms lost), Tera? S,, 
yar ae Bh (em.?) 480 eaae ] conj., ear wet S,S,Bh 48d arta] SR, are 
SBh e fad: ] SBh, sd: S, 49ab par | conj Bh, emerit S,, derit | S, 
49c IT. ] S,RBh (em.?), srer* S, — 49d 3aq:] RBh (conj. D, Tas: SS, uq 
S? (unmetrical ^e anmaq ] S,RBh, ama ša S, 50ab AMSHA T° ] RBh (ein: 9, 
AT WT Te S,, °HT Medem S, 50c safe ] RBh (em.?), «wq Fre SP, wç Fae 
SS, e m+] S,RBh, YAA S, (unmetrical) 51a fa * ] conj. Bh (silently), faper 
S, frame S, e Hata: ] RBh (em.?), «T zt S, °w eq: S, (unmetrical) — 51b 
HG | R, aq S, agr S,, *r$ Bh (typo, em.?) e om] SRBh, «wir S, 51e xT- 
fuer] SP°S,RBh, uraacar Si^ — 51d aere] S,RBh (conj), dd:edeur* S, 52a 
TaT4TET ] S,, ama SP, (erat et Sr, erem Bh ë 52b sufren] S,Bh, 
efaa S, 52c ar xe] SR, atte S Bh 
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TTT 2% SAMMATA SATa: 


E 


A Arad War ST ND: ATIA: | 
awo fed: yera ae RESTET: iua 
AU aaa TS aaa: | 
MAA qar at TAMATI V Il 
THe qu SITE We g A Aaa: | 
Wat STATE ACA FATT: d 231 


TAT ATATHAAT ATT Tet HET | 

aed aad teehee STATE s 
darat PHEHTSTSD srgsrseTsr TT: | 

qa amaaa ary ai aT 209 [d 
waedt St sar s= faar AE | 
ATAUTATA d SCT IAEA YT l 
ay equ (Tura: at Semper aa F | 
amt Ser ika sat sx fra: ye i 


53a = drag ] at feaa R 53c fih] + feeģa R 54b wafa | cg afaa 
R 54ed war &edT aa’ ] gar Sed ae R 56c Tq aaa ] amaaa R 56cd 
Ani AIR 57e wr] deg R 58a wm] +€ R 59d ST] STR 


55a *q qer] varām A,, cae A,A, 55c summ] A;A,, Hmm A, (unmetrical) 
55d «éurir] A;A,, mån A, 56b cur ae are ] cur aero AQA,, wiemHi? A, 56d 
Aa AAA o Aaa] AA, Aa: A, 057a cT] eea A 57b g- 
spot: ] AA, JRT: A, 57e quif] AQA,, qai A, o amat ] eam A 58a 
aar] qur A 58a/-59c? ] om. Ar, AP is written i.m., but due to loss of its upper half in 
the photocopy at our disposal the reading is supplied from A; (f. 167"). 59b at ser] A;A;, 


ar vat A, 59d gar] AP, Hat AAT A. 
53(d°-d’) S, — 54(a!—a^)(a?-29) S, 


53b at: ] S,RBh (em.?), ut S, 53c fafwsd«] S,Bh, + freee S, 53cd fad: g- 
wem] S"RBh, fet qs: are Sr, fet: gt ate S, 53d efegagj: ] RBh (conj.?), 
FSA YA): S, (upper parts lost, unmetrical), «Pes: S; (unmetrical) 54a amaa ] R, 
(amar) ~ S, (upper parts lost), ara + S, (unmetrical), arae Bh (conj.?) e Fife ] RBh 
(conj?), Ram S,, ARAT S, 54b carafe ] SjBh, eg fafee S, 54d arr] 
S,Bh, aìte S$, ara(aTe) SF 55b qw] SS;RA, = w Bh (conj) ASA: | 
S,RABh, mimaa: S,  55c 944] SRA;ABh, *- š+ S, (unmetrical) 55d amta ] 
S;RA;A;Bh, aanta S, manga: ] S,RABh, atag: S, 56a atete ] S;RABh, gr? 
S, (unmetrical) 56b Het] SRBh, ag4 S; 56d oaa ] SRRA,A;Bh, aga: S, 
57a Maa) S,RBh (em.?), eareru S, 57b -xaTa ] S;SRABh, se S, e J- 
aT: SSRA;A;Bh, Ya S, 57c quif] SSRA,A;Bh, qaif+ S, e cqa | S;RBh 
(conj?), eaa S, 58a aH] SjABh, wx S, 58b careqaT] S;RA, career S Bh 
58c d $q] SRA, ater S,, FF Bh (conj) 58d mar: ] SSP RABh, zar 
S* 59a favara: | RABh, f&xvarer S.S; 59b at c-r ] S;RA;A;Bh (em.?), araar 
S,  59c ami] S,RABh, am S, 
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== 363 vestttadat sem: 


arenas d Sacar: den: aaga: | 
Fara aral TAA CTSA TTA Il Go l 
a d: aaa UAE | 


wears ifa: wedr HITT Ge N 
A GATT dal AUT: UA: | 
fuaa faar maada aa: I 42 N 


att mag westfequr SATT: NK Il 


60c F] «da R 61a a d:] fa: R 62a a gamae ] eA ae R 62e 
Romani ] favara oft> R 62d ada Saar: ] egaa Fad: qg R Col. sfr æ- 
sayy Targus Sem: R 


60c mamii) A;A,, "aga A, 61a aa: ] fad: A,A, fad: A, 61b. àF: ] 
As, st ate A, gao AP, of ere AT (unmetrical — 61ed aghat" ] ASA; fa- 
faāfgīar» A, 61d gat] W dr A. 62a Weed ] EH «ar A 62c ferar] 
AAF , ferr AA+ Col. sfa{afe are Aj} ai warsifaurguu ufadrarfesar- 
AUS awaasa: seu A, (cf. 62b)} aTa: A+ 


62(c) S, 


60a d &cur: ] RABh, c &cur S,, œ S, (unmetrical) 60b Tamar: ] RABh, wert S,S; 
e fafeare ] S,RABh, faeare S, 60c 53H] S,A;A;Bh, «ām S, 60d anariam- 
at] S:RABh, «Wer ware S, 61a sx] S;RABh, At S, 61b otāfee ] RA;, 
oy arte SS, cafe Bh (typo) 6le ashre | SPS,RA,A;Bh, wg* Si" (unmetrical) 
61d 733: ] S,RA,A;Bh (em.?), eret S, 62e fevraraftuft ] S.A, Ruaran- S, 
fervuraut Bh (conj.?) e farar] SP°RA,AP Bh, faat: S,, faar S^ — 62d daar: J A 
Bh, aar Si^S,, maar «fa SPS (afer part of col.) Col. © utt TE SIEHT: $v3 
(in letter numerals) © S,, © 1 gt MATAT: c< (in letter numerals)! © S,, sfr 
FT qa western: Bh 
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Vau 373 Ka AA Sara: 


Fa AA Sem: 


HAHA FATT | 
ATA AALIHI: | 

Ka MH MA ESTER Il 9 UI 
TITAS ga: WEHDS | 
wha Sta Hear Aa Paeure Ws: sii 
ad Ut yea erre Hafai 

Ware * TACIT ASAT STTS l 3 UI 
a acer KAT: ate aoe HEI | 
kaaa AE sar fear aaa Y N 
ddr seq aq steve tas Frese STR | 
sacar UANI 


2b sur] -—HrR 4b ame] amè R e cafe] sqqfzsfs: R (unmetrical) 4c 
II "HTC R ë 4d fast qaqa] a vada: R 5a ča ge] uuu R 5b 
area ] ame R 


la "mmu-] A,A,, 473° A, 1b Ha] AQAQ Heat A, Zab ]om.A 3a 
THT ] As, qwe A, qwe A, 3b cet] AA, cfe A, 3c TIAA 
3d ea ATT ] A,, HHT AA, e Wumuq]u"muqA da gad:] aed: A db aate] 
wate A 4c omae ] A, ai AJA, 4d fasr] AA, Fer A, 5a ča 35] 


ge A 5b areata: A 5e wm] um A 


Manuscripts available for this chapter: S, photos 8.19b (f. 139%), 2.16a (f. 140"), 2.15b (f. 140%) 
and 8.22a (f. 1417); S, f. 1417-142"; R f. 1607-1617; A, f. 93—94Y; A, f. 135"-137!; A, f. 131% 
133°. 

3(d8) S, 


la mqu]*] SRA,A,Bh, wee S, lab adam) RAJA,, va Ma” S,, caHTE{ete 
Siva S, aunq Bh (em) le Amae ] RABh, cfasrart SS, 1d >+ gaT- 
° ] SSRA, «rz» Bh (conj) Zab Masa: ] em., MA wer S,, aaga 
S,, ory FAT: Bh (conj) 2c wea] S,RABh, uà« S, 2d fae] SPS.RABh, 
farm S, e Taft: ] SRABh, waht: S, 3a wt] SiRABh, «d S, 3b efra] 
S,RA,A;Bh, eram: SP, faa: S" 3cd gada. | RABh, gadar ge S,, ga Ser? 
S, (unmetrical) 3d «ra ] RA,Bh (em.?), «et S,S, (unmetrical) e aama | RBh 
(em.?), AATE(4Y) S,, sms S, (SP unmetrical) 4a «at: ] RBh (conj.?), «ew S, 
(Amta wed: S, 4b amt] SS, Marē Bh azi) ABh, Farha: S,, 

S, (unmetrical) — 4c waraTe ] S,RABh, wate S, 4d faat] SP°S,A,A,, faar 
SË, fast Bh (typo) e ua- ] S,RABh, aure S, Sa ča zfg&w] conj. Bh, tagfesu 
S,, da afer S, (unmetrical) 5b sre] em. Bh (silently), area: S,, ATeTT S, Še 
wae] SSFRBh, wq* S Aad ] SIS.RA , RAA. Bh (conj.?) 
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Vau Rr aafaa Sara: 


AFI ane dIEX AAT DS: | 
aat kai KAENI Ue: HEDTSSUT D % N 
a TEAC AGA da MATA | 
MAGTIAT WE AAT EAT Wl Ó II 

a dT HTUT WT ATT dat RIHGUDT: | 
Maa dd RĒTA II C 1 
WT sfr degt ARTS TATŪ q | 
anran shga MAUA HETET: ll 9 I 
ad SGT wegen feet ATT ASTI | 
Aar HIT ai TTT FII Voll 
afg: MATATU Ue WeRHHT WE | 
Fafsre: io me TAU dg 99 


Ga carat] amaa R 7b 84] om. R* (unmetrical), = £ RF — 7e caur] ew 

R 8c cfgacer] fagerR 8d aaa! Raag: {ea R") R 9d other] 

ott R ë 10b sump] array R lla afege: ] wafers: R Ub weemr TET] 
Ema R 


Ga Tet Fani rer] snurmrer[*m Aper PITT AA, ANT G UTT A, ód 
we: ] us: A 7a «ge | aste A 7b ss] SW? A,A, AT? A, 7e caur UE] 
"WAT tat A Sab yar dat Ae: ] mer ake Aļļagtav: A Be sm] 
aqa. ASA, ayee A, (unmetrical) — e °fgacer] A;A,, Raer A, 8d aa, 
maa] Rafi A 9 ]om.A 10b mA Em ] maa Het: A 10cd 
afa. | AA, a fe A, 10d TTT J Ay, TTT A,A, lla sfequ: | A,A,, afaa: 
A, llb wet] A,A, TẸ A, 1e-12b ] om. A 


9(d7)(d3) S 


Ga wat? ] S,RBh, a wr* S, (unmetrical) — 6c feear] S;RABh, aat S, 6d UE: ] 
S;RBh (em.?), te S, (unmetrical) Tab AGA dd ] SA, obey d ām S,, tT 
das Bh (conj) 7c te] S,RBh, vg S, Sa aar] S,RABh, war S, Še ary ] 
SR, ngaa" S,, Huda" Bh (conj) è wami) S,A,A;Bh, -fedrwer S, (unmetrical) 
8d miai ] S,, sr faf S,, mafuta Bh (conj) ab qea- 
wt] RBh (em.2), sz dt Er S,, eT dr wb S, — 9c arcum sre] R, arcum 
fre S, Mwami fit’ S,, aaaf. Bh (conj) 9d tft] em. Bh (silently), etre 
Si, othe S, e carat: | SIR, caT@)= S,, carat: Bh (conj.?) 10a feet ] S,RABh, 
fr S, 10ed hafa: ] RA,A,Bh, ter f» S,, Ber fa» S, lla afēdu:] AABh, 
ufeqet: S,, kadi: S, 11b vg +° ] SRA, Tee? SBh owen] S,A,A,Bh, TET 
S, le fafsrā: ] S,RBh, fafsrāt S,  efrfāgr] SR, Afia Bh (typo?), eft frar 
S; (unmetrical) lid sse =7- | S,RBh (conj.?), sme S, 


Peter Bisschop and Yuko Yokochi - 978-90-04-38351-7 
Downloaded from Brill.com03/21/2019 11:48:03AM 
via free access 


Tam Roy aafaa sem: 


E 


TIT VHTgTESTRCIT ASI 
aa 
afgaat q+ Ha mm: | 

watt Weave ēlat Heats TATA | 
WOE IAA: WTSD AMATA: ll 93 l 
WTHPTCHT Mai ATA ATT | 
Frat vgufesa faga Aavrfsa i? N 
WT Ha Kaa Huan i 
Tare tet: Prete uem wu furem d 99 I 
ay ot wero AME d | 

Aa YA Cedi Wh WEISE | 
afda ott mer numer Tare 9s 


12a *ger wm] ey TT R 12d eaaa: ] jug: R 13a sess] fes? R 
13b maa: ] onfa: R 13e amfa maae ser mm uuu R“) qur R 13d 
Atika erm] Agfa fewer R°) R 13f eurer] R”, carre R" — 16b 
wae qp] emet R dée afegia] afii R 


12c At) A;A;, *"sb A; 13a afeqeedet] A;, afgere Ag: ear A,A, 13b 
yen ] vet A;,A,, TÈT A, aka ] ASA. afim: A, 13d afa ara ] T- 
Ka age A, carge AJSDA 13e omae: ] omaa A 13f Tat] A,A, Wn 
A; 15a at] A;, f° AA, e mAT] AA, TAXT A, 15b ca TAT] OAT: 
A 15c wet: ] AA, Tat A, 15d Re] A,A, aad A, 16b afina 
a] mA Aj} wad {Te A}t: A loc ow wa ye] ea ugs(mfee AQ A 
16e sfüjW] A;A,, feat A; 


16(e!—e?) S, 


12a decr] S, , deum S,, dee Bh (conj?) 12e wqedaT] RA,A,Bh, F- 
wi S, wqedw S, ab ] om.S,Bh 13a afēģu» ] A,, agge S, 13b uw] 
R, wet S, 13c srsrff] S,ABh, ararfr S, (unmetrical) — e zawverai ] SA, teaver 
S,, maier = Bh (conj?) 13d Gat] S,RABh, aT S, — e =a] conj. (cf. 81.13b), 
a S,Bh, qst S, 13e wre] SRABh, qs S, e «urges: ] RBh (conj), *mHmr- 
eq: S, carer S, 13f wr] SiRA,A,Bh, wr S, e gage SSRA, Featfee Bh 
(conj) Ma qrmqut] S,RABh, aqar S, 14b »zvsfnit] RABh, szvsfzdr S,, eave 
Fem S, Mc Afa) S RABh, eHfesu Sí S, (unmetrical) 14d feat | S;RABh, 
Rrqd S, e feas] S,S'RABh, Wajita S, 15a ar] SIRA,Bh, MS, em- 
aa ] S,RAJA,Bh, mAT S, 15b “Mwami | RBh (em.?), Mwami: S,, Mami 
S,  15c Tae Wet: ] SORA,A,Bh, Ware wer S, 15d ai) RA,A,Bh, freins 
S, RAA S, 16b 2] S:Bh (em.?), dāt S, 16e TET] RABh, TE SS: — 16e 
sfgss ] A,A,Bh, srfüqera S,, (faat S, (anusvara possibly lost) 
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CHAT 27% aaefa Sara: 


ated + Sete IAA: | 
FTA qe FTA ATA 3pm: 99 lI 


| 
9a tl 


Wades d ant WAA 
masai ATS fast WIL dg 92 I 
aradr SET HITT ED hg A | 
fare afar: faar Priors trate il 20 
= Fg ase SE Wea: | 

Tad TT Ae: Mat saree: ll 221 
Tal alata aa Taa IUE | 

arg afafa dara fagotat sl 2211 
araar wan aiana: i 
Mia «TU 4ferzal F Th gali 
aaka: aa arana TI 
ATT Tea ai *% WAIUA 


17a feta] AAR 17d FATT) Aras, R 18 Jom. R — 19a HAI ATR 
20a araar SET ] aera + e arate aari R”, arardt R° 20e afam: Farsi] 
glaða R  21ab ] om.R 23e wa. ] arate R 


17a ATG x AAA ] vari AI A} FA ami PTT: ] Hat =+ 
WEIT: A 18 Jom. A 20a amaa SET ] amaa A, HT ATT ALA, 20e 
ater: ] As, mifer A,A. 21c-22d ] om. A 23c mAT" ] A;A;, Hate A; e cÑ- 
ware ] osteo A 24d cet] A;A,, An 


17a +] S,S;R, & Bh (conj.?) e XAT ] em. Bh (silently), dtēra S,, ÀT S, 17b 
wart ] SIRABh, WaT S, — e ca: ] S'"S,RABh, «mm S" 17d ger] S,Bh, 
Wen S, 18 ] Loss of more than four padas conjectured, om. §,S;Bh 19a »aqx] 
S,RABh, eaga S, ed ar] S,ABh, q Ñ S, (unmetrical) 19cd egag afr? | 
S,RABh, FT vp pa fre S, 20a araradī ] conj. Bh (silently), arrTadT S,, arrada? 
S, 20b eqo] SRA, ef: SBh 20c fer: ] S,A,Bh, gT S, 21d eat 
3° ] S,RBh (em.?), *erwfe* S, 22ab Santa Taft | RBh (em.?), deja Tafa S,, ter 
Te Tatt S, 22b araa ] RBh (em.?), art: SS 7, wrap: S° 22d «a ] S,RBh 
(em), Fat S, 23b fautafac] RABh, fawfafdc S,, afafa S, 23e aam | 
S,RBh (em.?), Sam S, 23d amù] S,RABh, Wer S, — 24a aarẹ: ] S,RABh, 
PARAT S, 24cd carer] S,RA;A,Bh, eer F S, 24d cara ] RABh, *arem SS, 
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Vau 29 KAA saru: 


E 


cd ma marha Feet: Waa: | 
WANA d dd AMAT: YT: TTI y 
a aaa NAA | 
amatar ArT SATA aE Il 2% II 
adaa het WT HETR | 
Wurm cag ay fase here: i 209 1 
at Wr weareedt AUA Haiti 
aaa sat wafaa frag: tl 2c tl 
arated epar wer AI | 
Ia + Acatfstearqarsare ti ə I 
ATATTaTagA AA AAT TT: | 
Ware egatesa ene: UTAM il 30 tl 


25a d] RF, d: RY 25b qaet: ] aye: R 26c amata ] avast) R 2e °Z- 
at] et TR 28c fasra ] Aae R ë 29c oqe. ] cavers R 30d san] 
MAR 


25a T]: A 25b Feet: ] durt: A;A;, HS: A, — e XTH^ ] NT? 250 amu 
=r] sU A, aama A,A, 25d quere] qued A 26a EAT" ] gam 
A  26c amta mir] amat faatae A (cf.23a)  27ab cafe mfa ] A,A, cafe 
thet A, 27e «aga ] ES WA 28a A margeīt w Het TA A 28c Fat] 
smt A 28d mafa ] A,, wata” ALA, 29b wfewgarr] A;, *wfeemdi A,A, — 29c 
omvergerar +] enee aTe A }zeratat A 29d qom] AA, Feathers A; e oag- 
am] uni A 30b zur] Het? A 30e eHfesu | emer A 30d ma: mafa ] 
quedes Aa A 


25(a')(as) S, — 28(a*, a8, b?-b^) S, 


25a d] S,R"Bh, d: S, 25b Feet: ] S,, quc S,, qus: Bh (em?) e um] R, 
VT S,, WH* S, (or We), wm Bh (conj) © *dTH*:] S,RABh, MAT: S, — 25c 
egna d] S,RAjBh, eaa q S, (or q«i) — 25d astu: YA: ] RBh (em.?), TAT 
TT: S, ata g+ S, (unmetrical) 26a et | RABh, eet S.S; 26b cada] RABh, 
emu: SS, 26c amata ] S,S,, arada Bh (typo) 26d uztura ] S;RABh, erem 
S, 27ab *3Rb faz] SRA,A Bh, "Afa srfg= S, (unmetrical) 27b mgr] SRA, agt 
Si, “ABA Bh (conj)  27c "Bad ] SiBh, "laga S, e 3c] RABh, WAT S,S, 
27d m4] S,RABh, mq S, e cathe: ] SRA, cated S,, AR Bh 28a zar] 
S,RBh, «gž S, 28b mamet] S;RABh, ueracīt: S, 28d fic] S,RABh, fare 
S,  29ab sri] SIRABh, w FA mar S, 29b moa) S,RA,Bh, ewfeegat 
S, 29c carat +] S,RBh (em.?), »graiw S, 29d scr] SRA,A,Bh, FATS, — 30a 
came? | RABh, aga. S,, "Hg če S, (unmetrical) 30c «fes ] S,RBh, »ufása S, 
30d tac: ] S,RBh, WA S, 
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cae 205 aarsftfaamt Seu: 


UISHI Taste | 

fat at HaTsrsaT q Sgt aaa: 
AHAAA ATT dat aaa |! 32 l 
fos fasta STAT 9: AE AT: | 
Maa WaT ATT ar II l 32 il 
a GT wear scar MA KIASI 

eat afa fam: «at grFzgr: ATII 
HY ada aa TET V: | 
meaa ai aaa HETTA: | 
AARNE MAAT AA Sure Il 3% I 
A arahera UT ATT MATTI 

faa YA gatdedegatqarrad il 3y I 
SCIT TS ATT ST: HET ASTI: | 
Aaaa Fel HATA AUST: | 
MTAA War AAT SCAEATITAITA 3 


31a srmq=fsarar=r° ] mangaa R (unmetrical 31e fagea ar] faganm R 
31e art] MTR 31f «fran ] eana R, «Bran R” (cf. 32c)  32ab ] 
om.R 33a qur] qar R 33d aa: asaya ] gfwgr: quud R 34b °rargaro] 
TATAATĀT R 36c aqaa ei ] aa at a: RO 36d e47: ] TTT R 


3lab sure] A, ATA: A,A, 3led ] om. A 31f sir Kahama) alae 
Aaa AT eRT. ALATT A 32b ee: yerat ae: | eygogenc(** AQ A 32d 
eiaa ] e afan A 33d aRar: ] Ay, TA, ETA, e CUNT] «Ya 
A;A,, °Tad: A, 34a ar] ATA 34b -sr4TWHTUT ] A;, mamia, 3def | 
A has these two pādas after 37. 34 cà» ] A,, ma” A,A, 35-36 | om. A 


31a egaa. | S,S,A,, egaat. Bh (conj) 31b AMA T° ] SFRA,, °F- 
mae Si^ (unmetrical), “AMA T° S, (unmetrical), #AMF T° Bh (typo) 31c sermr- 
mi] R, mem S Bh (Bhadds(?)), mers S, 31d fra: ] S,RBh (conj.?), «famam 
S, 31f qaf". ] RBh (conj.?), Aegft* SS, e equ] SSRA, emar Bh (conj.?) 
32b *$:] em. Bh (silently), *« SS, 32c wat] S,RABh, wer S, 32d due» ] 
S,RABh, &erdr* S, — 33d etfeet: ] S,A,Bh, Erfrgr S, 34a Barer? ] S,RABh, 8er 
Te S, 34ab amama ] A, *=T waa S,, Seay S,, SOT IATA GT 
Bh (conj.) 34b mar] S,RABh, we S, 34c fafwsrfir] S,RABh, fafafa S, 34f 
weet? ] S,RA,Bh, ra» S, 35a oaf". ] SR, afafa. S,, waza" Bh (conj.?) 
35ed gre? ] S,RBh (em.?), gart Te S, 35d *«ga*] Sr S,RBh, aga”. S" o 
Mama) S,RBh, “met S, 36b *z:] RBh (em.?), FF SiS, 36c cat še] 
em., AIRA S,, AT dep S;, em A ae Bh 36e mar] S;RBh (em.?), mar 
S,  36f evduraug |] SRBh, «wire Sr, afe maza S, 
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CHAT 258 KAA saru: 


E 


a ana urbe dm Brig: 
AeA NGA GUT SF HPATAATSaT Il 319 I 
A aa wear Fat Bar area ATT: | 
qara VAT ANA AIST FAT TTI 3a ll 
YAA d qur seme We THE FAT | 
Aaa = T aua il 32 1 
aiat TACIT SF: WaT aT: | 
wert munini: mat: SAAT vo Il 
ME WGIU HTH dum See 
Frese geet 44 vafer WAT: u vo 1 
faa sate esr sft avs aana | 
amhare Paar ATT ATT YR I 


37c deae] daru R 37d *#] *ç R 38a TAT] Set R 38b AT: ] sa: R 
39a d ddr] amare R 39b Gat) a TR 39€ T]q R 39d arie] 
Kaka R 40a cea] «at R Wa sepe] «Ag R 42e Rae ] wa 
AR 42d ctqte ] °° R 


37 ] A has 37ab after 37cd, and 34ef after 37ab. 37b wfacat faz] ur(r? Azaria 
37c HR ] der A 37d *#] AA, EFA, 38a qur] frr A — 38b area 
AT: ] aiani. AJRAT: A 38d Gre ] AG, Sur? As, Wd A, e OMET] °H A 
39a d ddr] v qur A 39b TÈ] A; TAT AA, e gam] gar A 39 <] q A 
39d mwa ] THAT A  40ab ]om.A  40c QÙ ] A;A,, °T fro A, 40d 
fr: TTT: uam] fru ATT °T ASA Ala sepe] erat TA Mb mme 
ae ] airm. A 42b ]om.A 42e cfacateT] A;, eT T AGA, 42d emae] 
orate A e cur yf] AQ, oer fr A, 


38(d'-d5)(dé) S, 39(b6-b7) S, 40(a7)S, 42(a!-a) S, 


37b afaa ] S;RBh (em.?), wrfüear S, e FAT] SRBh, MS, 37e dean] SiS, 
Wen Bh 37d gara | S,RABh, wir S, 38a qat] S,Bh, FAT S, (unmetrical) 
38b sr=frFrar] S,RBh (conj.?), ameet. S')dr S, 38d Aare ] RA, ua» S,, wa" 
Bh e esrgt uur ] RBh (conj.), ---(T) S, (upper parts lost), *srgr 49T S, 39a at) 
S,S,RABh, oad S, ed ddr] S,, qur S, (unmetrical), q TAT Bh (conj. e SAT] 
RABh, Wer S,, PA S, 39b wm F° ] S,RA,, Wamo S,, Te We Bh (conj.?, ina note Bh 
suggests Tat) e aad ] em., (ATA) S, (tops lost), gad: S;, gada Bh 39c ka ] 
RABh, ÈT SS, 40a arte] S,RBh, wate S, esate] S'S,RBh, wee S* — 40b 
eg: ] RBh (em.?), «x SS, 40cd ff ] RA,A,Bh, frà wet ze S,, afara wer 
ze S, (unmetrical) 40d erat: ] S,RBh (em.?), WAHI S, 41a qmd? ] S,RABh, 
ware S, Pool S, semper, senem Bh (conj) 41e faese] S,RABh, fase 
S, 42a fux g et] SR, P$, ----- 74T Bh (conj) 42e efacarer ] 
S,S,A,, “mai Bh (conj) 42d pråm ] SBh, eurer S, 


Peter Bisschop and Yuko Yokochi - 978-90-04-38351-7 
Downloaded from Brill.com03/21/2019 11:48:03AM 


via free access 


cae 3*0 aarsftfaamt Se: 


A DUA ATUMIA | 

STHTE ATT AT TAT TTS II 6311 
Kaa davst fala sam: | 

MITI Mie PTAA ATT Il v V lI 
ARTA BS ATT ATT: A TI 
WAA HTT HTATSTEIT SHEA 3 di 
ase TPA Fes Ae Ig | 

weg ATH Y NE HAT zb Ya: v 
ui + Tata wet Ata ua otal 
Aah SF WOAH lI Y II 
Fara st sparen car arprfer arfsrarai 
fare A Tat meg APA USIA Xs Il 
areata FST: WATASHI 
ao sat qub warfare i ee N 


4dab «x Gaver ada ] cows R") ae R 44d gara caw ae R 
45b erat: ] «gv: R 46b GUT] TAT R 47b TT] TAT R 47e sep] «at 
R 49b sq-] sm» R 


43ab ] om. A  43c sug] TTA  4dab ] mama ddvsšēfada gars: At 44cd J 
om. A 45b 7: €] °A A 45c *qoqwu] A;A,.. Arga A, 46b wg ae 
"ep ] waaay waft: A 46cd ] om A 47e amd] A,A, ATTA, e °tq+T *%] 
wat eg: A 47d gad] e A 48ab ] om. A 48c mer] «gr A 48d 
Het ] A; waft Ay, Tat A. 49b aye] seh? AAL, wm A, 49d urhe ] mate 
Aj}athre A 


45(bi-c!) S,  48(c3-d!) S, 


43a irre] RBh (conj.?), qtar. S, (unmetrical), rere S, 43c wmm] 
SSR, Wart Bh e ser] SPS,RABh, «ar: S — 43d avr] S,RABh, ger S, 
e TATA ] SjSFRABh, urs: S 44a ādvēr] S'Bh, üévst S", t avè S, 44b 
afaa šar* ] conj. Bh (silently), «fatvu gare S,, afayeafaste S, 44d amar] SP 
Bh, aat. S, ama are S, (unmetrical) — e *urada ] RBh (em.?), *urad: S,S, — 45c 
"Hepwr] SRA,A,Bh, egg SÍ, aga Si 45d arare ] SRABh, amii 
S, e swage] S"S,RABh, aaeit S" (unmetrical) — 46a “MATAI S,RABh, emer 
S, 46b a=quT] em. Bh (silently), aqo: S,, aufer S, — 46d wer] SI" SjRBh, ret 
S* 47a araevst ] RABh, ura aver S,, urgavsm S, oa vafa] S,RABh, wafa S, 
47b 3Rr] SSRA, fr Bh (em) 47c arceri» ] RA,A,Bh, ara arte S,, made S, 
47d s-*] S,RABh, Wate S, GT retraced) 48a fgcar] S,RBh, gear S, oa] 
SPRBh, gs S", eat S, 48b mr) S,RBh, fT S, 48e favi d] S'RABh, 
fax... S, fru q ST (unmetrical) — 48d cat m° ] RA,Bh, emmae. Si yu S, 
eat Heer? S, (unmetrical) 49c Fat] S,RABh, uar S, 49d warfac] RBh (em.?), 
yai SS, © caat] SRABh, caus: S, 
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CHAT 229 KAA saru: 


E 


at amna AA cerea: WT: | 
q faea fepqufama ggd grad TAM: I 99 ll 


afr gt II ST: Il n Il 


50a efavtta- ] cutters R 50b Aqa: np] ce: R 50d aga urs] mgs- 
ace R Col. sft gūt taravs saa: R 


50a “wna ] A,, Rafa A,A, (unmetrical) 50b facts: ] oae A 
(unmetrical) e W]: ] A;A;, MTA; 50c Raga") A,A., fawa A; (unmetrical) 50d 
aga ] sega A,A, (unmetrical) , yaa A; (unmetrical) Col. eft gt warsitfaurg- 
wur dfearar{afa ence A aferaravs mdada eun: A+ 


50a mafao) S,ABh, mama: S, — 50b RA: ] conj, sēram» S,SjBh emy: ] 
S,S;A,A,, *ww: Bh (conj) 50c equfrat] S,RA,A,, *mufemmu S,, mafanai Bh 
(em. 50d sa | S;Bh (em.?), age S, œ qd] S,RABh, e4-+T+ S, (unmetrical) 
e "tī: ] RABh, wafa S, (safe part of col), "ra eft S, (RT part of col.) Col. 0 
ae GE TATT: e S,, O uga STHTEHDT: co (in letter numerals) i © S;, 
afr tt ya amaaa: Bh 
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CHAT ELE] HEMA SOT: 


ARTS MAA Seat: | 


HAHA Jami 
waar aa were ANA | 
BAIT ACHAT Sat ATT IZI 
WERE sada d T4 eas Far | 
West "T TIE: YAA AUZA 
anma * ate et RAST | 

wart WERTSDU: WERT A TEAT ZI 
TTT aa qa: | 
AAS Se GT KALI 
aT HIT der corp RATT | 

Prag ae AA dat GAITA TU Yl 


la^-3c? ] om.R 3ed eatūt: mere aa ] eager HST qurqenr R 3d After this 
R adds two pādas reading qut wwreurare ei aT! Sa Fat aeT] Fat wT R 


la saat qgfsr° J A;A,, sredaTe A, (unmetrical) è att: ] A,A,, edīf: A, ld haku 
a° ] AA, *dwHT^ A, Momo ATA 2a sana eub A,, HD 

A,A, (unmetrical) 2d FHT] qq; A Bab Jom. A 3cd ] gav Er HAT 
aama A da omma. ] e ore A, (unmetrical), °+ TET? A,A, 4e araara 
aq] a aenaran At Sab ] om A Še RÀT] AA, faa A, 5d gw] 
A,, dast +° A,A, 


Manuscripts available for this chapter: S, photos 8.22a (f. 1411), 8.21b (f. 141%) and 8.20b (f. 1427); 
S, f. 142'-143'; R f. 1611-1627; A, f. 94Y-95!; A, f. 1377-1379; A, f. 1331-1341. 
l(speakerindication 1) S,  2(a'y(a*-af, b?) S, — 3(d!-d7)(d9) S, 


la WAT) RA,AjBh, ardar S”, ardat SE, sr S, ofratūr: ] A,Bh (em.?), 
'Rrgür S,, «Br art S, 1b were] SABh, AAA S, e i] S,ABh, *ggat 
S, lc d] SA, mW S,, er Bh (conj?) 1d east rer 9r] AABh, eager are 
S,, sr ara are S, 2a Ya] SjABh, (gT) S, (upper parts lost) e SAT | 
em. Bh (silently), WAT S,, («rda)*T S, (anusvara possibly lost) 2c ug: ] ABh, 
ue Si, WT) S, (unmetrical) 2d met) SP SP ABh, eaga ST, "TT(E)+T+8 S, 
3b fazed] SP Bh, AWA Sr, fazer S, e sma] em. Bh (silently), "darat S,, 
eqwiHr S, 3c Wart] SYBh (em.?), Wart S,, aam Si (unmetrical 3ed attr: 
Fert aa) em., *gHr... (d) S, cattr were agga S,, eatūtdeur WT TIA 
Bh da emm] SS'RBh, eGneremmr S, 4b afaa: aq: ] RABh, eaferat 
aa: S, aRt ad S, 4e eaaa Ww] RBh (conj), ee ease S,, AAA 
ai S, ša Fat] S'S,Bh, gt S" — 5b sqfrenq=] S,RBh (em.?), ewfregd S, 5c 
RÀT] S,RA,A,, RAT S,, fw Bh (typo) e att] S,RABh, gam S, 5d asta. ] 
SYRA,Bh (em.?), gut +° S,Si 
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Tam 3*3 asnan SATT: 


s 


ATAA IT AT Q+ Fg: AATA? | 
are fpem ATT qes COTHTSRRGE dd 4 Il 
aaa aa are wats wg 

WA ened at S< q+: GATT LI V9 I 
«UT at as ay yaaa: | 


Ad ATT TAPA GU Wf Ic N 
YA RATA HT q£ ARMA | 
maaha Fe maea ET: i e I 
WAA AA dat HETAT: | 
ffstarertstarša gaa ow q+: RATT: ii 9° l 


qq: Apadana TAT: AE | 
Teeny FE HENA 


Ga wt] ya R 6b atfag:] latter R 6c frees] foes R 6d qr] wa=r R 
Ta mr] eer R 7c Yt] qm R 8b wT] yaTR 8d se] R 
Ya YAT Ree |] gae ere R Ob emu ] erqe: R 9e ofa fara] eRe R 


Ga Te] FT AZAy, TE A; e TTT] AA, m A, 6c fet Free] aaga A;, 
aaa A,A, 6d wer] qae A e HRT] AQÀS, Oaa A, Ta aa- 
NT] taa A,, saat TET AGA, Te fuewroemer] AA, Peat TA, er] or 
A 7d Soren) s waa A 8b JITA 8d sura] fare 
A 9a g&HTHIGL] eHTer A 9b saepe] Herm A — 9c um] anm A 
9d IFFR ] A;A;, MFT A; (unmetrical) 10ab ] om. A 10c oftar. ] cet far 
AA, St fred farate A; (unmetrical) 10d Jere + qa: ferar] Gara = qs: fer: 
AA,, fsftsara fastfrar A, (= 12d; after this A; reads and probably cancells 12e and 15ab) 
lla gaar. ] germ? A; (unmetrical), TAHT? A,A, 11b ami) AGA,, karot 
A; llc efsritgor] A, Ani A,, eR A, 


7(al-aS) S, — 11(b!, b-b7)(b5-c3) (d?) S, 


Ga ITA ] SRA, ATA S,Bh (conj. ^ e sre] SeRA,A,Bh, wr€r S, — 6c AA 
fiss ] conj. Bh (silently), srfafirsswr SP, arfafreg Si^, afer fra S, (unmetrical) 
6d -maza ] SSP RA,A,Bh, emag Si (unmetrical) 7a ait ] em. (cf. R), AsAT 
S,, ar qer Bh — 7b ati uge ] SRABh, miwa S, 7e fam mA ] SRA, 
A,Bh, Faar ew S, 8b ua: 1 SRA, ai S,, yA sated: Bh (conj.) 
8c-9d ] om.S,Bh 8c se | RA, AJAA S, 9a Fee] conj., tre S, 9d wrz- 
az] RAA, sīga S, 10a «um ] S'SRBh, AF S® eler? ] S.RBh (em), 
Ate S, 10b ett] SPRBh, sr S, ett S. e mgao: ] S,RBh, Herad S, 
10c fafie. ] RBh (em.?), fafesar ae Si, fafsar awe fre S5?) S, 10d ferar:] 
RBh (em.?), ferar SiS; lla aa: ] S,RABh, «v S, ab "Eam «rad: ] RA;A,Bh, 
qaaa) S,, ep darat «rad S, lid agg] RABh, eaaa S, (anusvara 
possibly lost), *"Tq& spe (unmetrical), ea) Si (unmetrical) 
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Vau Rr HEMA Ser: 


HAMIA TA AT HAI ASST: Il 221 
TAT AM AA | 
MAI CATACH SGT I 93 II 
PUMA TYSA HATTA | 
AUWA mereri eT Ul ¥ il 
SWIWNSTEHT + Grunge | 
RTA aaa WHaerche esi I 29 Il 
ATUA T WIS | 


mada TAT IT ETA pares 9% Il 


12b cat: aga: ] àa qr R 12c wert: gare gs War R 12d 
fama: ] cfastferar: ROO 12f Brat] Saw R 13a gae] sate? R  13c 
mrp ] mr R l4ed ]om. R 15b Anuar] Aaa R 5c efaa ] °T- 
Rar R 16a mqerawmWgrw]gRaferewgr at R 


l2ab Ma TERT: ÀR: ] Tear aa JT: A 12e Hest: Tare ] HeSWT: g- 
spare A 12d MAr: ] x- fastfrar:{emr Aj} A 12e qq] tr A 13a adt 
Amama ] sit wut(gdt^ A,A,juwaer A 13b °qraqr] emant: ALAL, Maa: A; 
13d 46997 ] RaT: A 14a 3D] AJA,, State? A, e cage] cage A 
14b w4sui*] AA, Ate A, o cangar] RATT: ASQ cater: AJA, — dde fS. 
aire ] ART. Md aa qme? ] "namq A "REKE" As, “Hane? 
A, (unmetrical) 14d c@ftat] A,A,, *Wf4T A, 15ab ] A,repeatsthis. 15a ate) 
"me? AAT 15b AAT ] A,A*, RAET: AJA, 15c ai RaT A 15d 
sWqgsT | *WgwT: A,, carat AJA, 16a eanet F] eag eT ALA} aT A 16b 
mre ] mre A 16c cadet A,A,, "ada A, e qr] HT? A 


12(a°) S,, (c?) S,  13(a5,b/-b5)bé-b5) S, — 14(—a!-b!)(d3) S, 


12a Sm] S,RABh, Hei S, 12b vegr:] SP, wer» SS“Bh — e awe] S,, Ha 
S,, Ame Bh (conj?) e AU: ] S,, egat Si, “YAA: Bh 12c sm: ] em. 
Bh (silently), AAA S,, mm): S, 12d famia: ] A;A,, eama: S,Bh, efa- 
wrfüar S, — 13ab ] S, has this after 13cd. 13a saree ] conj. Bh (silently), zit)? 
Si, re S, (unmetrical) e *serar] S,SjR, *wagr Bh 13b warer* ] S,RA, (Ware) 
Si, vara» Bh 13d °#=#qT] RBh (em.?), emer: SS, Ma °°] RA,ABh, 
Wa S, 14b sui] RAQAQBh, zqwur* S,, Tao S, e caeqar] Si RBh, 
coger: SP, ga: S, l4c Femme ] S, Meda S, (unmetrical), AAA 
Bh (conj) 14d :&Rrer] A,A,Bh, “HAM: S,, eēferar S, 15a cate ] S,RBh, 
°° S, e °EqT +] S,RABh, s#qrm S, 15b Amia A,A;Bh, aaa SP, 
farpegr Si^, sfsrerqar: SP, fepe: Si 15d AE ] S,RABh, Aegae S, 
e "TgsT] SP S,RBh, eder: S" 16a mqw] S,S,A, Hard» Bh (conj) e egt] 
S,RA,Bh, eYaT S, (unmetrical) 16c cada] S,RA,A,Bh, ead S, 
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Tam R UMA SATT: 


E 


Ta amfa vane frat = fa < 
seed arte fafaa Deum wraqareqal ol 
TAT MAMI FAT aa | 

we aoaaa fet Fast ca 
HATI ated: Wel FATT HuWmES:| 

Aas Y AT: WMT Rew tu FN 92 1 
HATY du aa Y Te Wate da fe 

+< GA du RT: PRPSRDGTSRT: ll 20 I 


CHRIST s KAT CYHEDHQIHETUNT: | 
far: e4TSrHTATU: KA: ATT 3? N 


17b Aafa = wafer] *Fazrfor Rafa R 17d eaea] ear qar R 18a Tar] Wat 
R 18b Wat] (att?) R I8cd emaan J eeg aa R 19b Fee ] 
Fre R 19% spir] STR. 19d tre g] areeeT q R 20ab sr xm Wale ] 
are Taa R 20d HT: ] Het: R 21a q saved? ] aka R 21d sup: 
aa ] efaa: R 


17€ At ] A, TIT AA, 17d Area] A;A;, Aent A, — e oemat] A,A,, OmaT 
A; 18a T4T ] A;A,, THT A, e mamaa. ] «targa» A,, ATTAT ASA, 18b FAT 
waive ] arr ATT A 18c waft] A;, Taft A, saf A. 18cd sqrar=4rarara=qi] 
ourat s aaa A 19a gaT: ] AsA;, ETT A, 19b co fagga: ] cate FT 
A, ° HT eget AGA, 19cd ] mur wr(w AA Hea {ase Ajeet AE aa A 
20a mum] A;A,, SATA A; (unmetrical 20b wsafkr] werk A,, Tafa A,, eater 
A; 20d AT: ] A;A;, HT: A; e oun: ] ourfert: A 21d a34 ] YA 


17(a*_bē) S,  20(b!b9) S, 


17a dcm] RABh, erem S, der S, e vaia] RABh, ware S, (anusvara possibly 
lost), TATH S, 17e qer=r] S'S,RA,, (D) S,, qaf% Bh (conj) — 17d sf- 
ITT ] S,RA,A,Bh, rear S, e **mar] S S,A,A,, "TT S Bh 18a mar | A;A;Bh, 
Ter Si, Tee S, e mmm] RBh (em.?), mra S,, drm S, (unmetrical) — 18b 
ger] S,S,, STAT Bh — esr] SR, six SPS, gv? Si^, ATS Bh e saraar: ] 
SFRABh, amar SP, mami) Si, sqrqar: Si 18c wf] SRA,Bh, waft S, 
e carat ] em., eateat S,, °araT S,, ear Bh (conj?) 18d Rẹ fet] SRA, Mtii 
S,, AR? Bh (conj?) 19a zf«r:] SF'RA;A;,Bh, efeja: SF, seat: S, e TET] 
RABh, grat S,, Tat S, (unmetrical) 19b «vga: ] S,RBh, *wz«r: S, 19c mum x] 
SFSFRAJA,Bh, maai S,, mur w Si e BUT] S, Far SBh 19d gav ] SAR, 
age SBh oR E] SS, «fce: Bh 20a etaa] S'S;RA;A,Bh, arta Si^ 
20d wer: ] A,A,Bh, mer S", Am S", me S, e ffrae ] SiRABh, afam. S o 
epar: ] S,RBh, err: S, 21a w gd] S.A, aeatere S,, Ya Bh 21b 
*qaugrepHerem:] S;RABh, gr maan: S, 21e 4n] RABh, eam S,, «Wb 
S, 21d wagc] S,RABh, say S, e AGH | S,S,, Ae: Bh (em.?) 
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gt RAK HEMA SOT: 


BIT Maa E—THT4T SIT a: | 
YAFA Ath SIT ASAT YEHE: ll RR l 
adeat Heal HDWHTHTRTSITST: | 
Kwai Feu TE MAM ST FEAT: Il 93 | 
eae Tat ATA Fata BIT | 
HATA AT TAT: ATUTKEŠU AIT: l Y I 
H«EIBqeT: APSA HST: | 
TAA: Ter=eqeqt FAT WI 3Y I 
aRar Rar Aggama Tara: | 
BAAD VENTES ITSTAT ĒST: 11 2% il 
Riema SDYTUIT WTESTeRTSD YHA: | 
TTI PAA WAT TITI 219 II 


22c Wit]: R 23b oceqetfeat: AUT R 24a «sre g | Hef 
T EAT WR  24c wea] Tear R 26a afafa ] araa R 26b organia 
waar: ] agea ETWTSI wert: R (unmetrical) 27a fase] gw? R 27c emai ] 
°H R 27d sre arg] sem R 


22b gerHmr] A;,, wanan, 23a ser] aT A — 23b maasia: | aa- 
ATTET fee: A, Maa sfe{eofare Ag: AJA, 23e fart] AQAQ frre A, 23d 
wast] A,A,, Fast A, 24a CATS UTT ] wafer weet wA 24c ==aqTqT] 
A;,A,, HATTA, eT] UA 25a A8" ] AA, WAAS: A, 25d aga 
As, imat AA, 26ab Rate ] A,, Agee Ay, Gg A, 27be ] om A 27d Wat 
aTe ] Me» A o T] eT A 


23(b!-b*) S,  24(a)S,  26(a7-b2)(b3) S, 


22b mam) SRA;Bh (em.?), gama S, e anfad: ] SSRA, faa SP, wwr- 
fà: Bh (Fa and fer are indistinguishable in SS) 22d æm ] S;RABh, mana 
S, 23a cardeat] S,RABh, caraeat Si, amawar SPS (unmetrical) 23b ammar" ] 
SR, ---- Bh e omera: ] em., ~srfeat: S,, ceqetfeat S;, mea: Bh 23c 
faa ] RA,A.Bh, HIT SiS; 23d seat] S?P°S,;RA;A.Bh, (MU S, 24a qT- 
=° ] em. Bh (silently), qoma. SPS,, que) Si^ — 24b arr] SzIRA, ata S,, we: 
Bh (conj?) e writ] S,RABh, * 97 S, (unmetrical) 24c HARI S,A,A;Bh, F- 
ATT S, ecu] SSR, WaT Bh (conj) e rat: ] RABh, far SS, 24d umm] 
RABh, wmm S,, uw S, aali: ] RABh, gem: SS, 25a _ caste ] SRA;A;Bh, 
caste Si“ (unmetrical), “818: S, e °qer:] RABh, *ger SS, e àfs« ] SiRABh, 
aft S, 25b Hart: ] SP RABh, *Wzremr Si S,  25c »dfr] SRA, Made SjBh 


e HAM: ] SRABh, AM S, 25d cmt gat 47 ] S:RABh, omar gar S,  26cd 
mda) RABh, eet THT Si, mada S, 27b arg? ] S,RBh (conj?), Te S. e 
qwmer:] SS,RBh, yeaa S 27e qT ] S,RBh (em.?), «TNT S, e enma ] S;Bh 


(em.2), *HTaTAT S, — 27d wer] S'"S,, ser Si Bh — e x4] SA, cate S,, xaT? 
Bh (conj.?) e *KTYT ] S;RBh (conj.), **d«T S, 
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Tam 3*5 UMA SATT: 


E 


KITI ANI GT: ares d DTI | 
aent Hedāg AATE Fag: ac 
FX WaT MUT: YAT TUT | 
anri athe up eet Taq HET: | 
MAMBA TAT quu ATT: 22 II 
Ud At s SAAT WAT ATE: | 
aaa get qup ATS SATS HT I 3e l 
WRIT Eq Weal Bed AAT FT| 
VISIT Fah AST FT STAT: N 3911 
TVA Eq add Feed ES HAT: | 
YAI Gc Urata THT EX 32 
qWHTUT 39 sar: PHET sa Y AAT: | 
aaa Web Wd DAT AAT TT I 33 Il 


29c ae aft] am da R  29f age] age R 30cd Fa AT Aaa Shree ] 
Tia R^) prada sha R 31b grà ae ] maae R^ (unmetrical), saf- 
are RF. 31e earam] UU R 32a adīt] THAT R 33b Riar ša w FET: ] 
feat ša aafaa: R 33d ca ATTA] canara R 


29c aft] da A 29e Tag» ] IAAT A o aaa] THT A, Tae A,, Tae A, 
29f gads ] T ae A 30cd ] om. A; e act HT Aaa shite ] wer Ia aera fg 
A,A,  3la-33b ] om. A 


29(a^-a5)((a7) S,  30(d2)S,  31(c)S,  33(b7,d5)(d9-d?) S, 


29b *wriur awe ] RABh, mwa: SS,  29c amredt]S,ABh, «rdiet S, 29d m- 
alae: ] S,RABh, HeraaT S, 29e mada) S”S,RBh, ara u(r S, o aaa] 
S,RBh, zem S, 30d aa] S,S,, mami Bh — 31a msrdr] SS,RBh, i-r 
S 31b rer a° ] conj. Bh (silently), MM ae S,, TTT S, 31e WHEAT] 
S;RBh (em.?), (TAF S, (tops lost, unmetrical) 31d Mami: ] SI Sj;RBh, sT((9))- 8T: 
S, 32a «&«ir] S,Bh (em.?), Tẹ S, 32b Text] RBh (em.?), Feat S,, TET S, 
(unmetrical) 32c Wate ] S,RBh, wu? SP, wm S 32cd ogar ] RBh 
(em.?), «gr ga S.S, 33a amri) S,RBh, adatu S, e Fat: ] RBh (em.?), «ar 
S.S; 33b 91497: ] S,, T= aT S,, aa: Bh (conj, Bh reads atfet: in S) 33d °F 
ATAT] A, MA), mW S,, °# TATA S,, "anre Bh (conj.?) 
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VG RE HEMA Ser: 


AA Ie AUMIA | 
NIA Kaa TT TT WÍnSpTSUme I 3 l 


afr gt sersttfaaar SATT: IGG I 


34a ata» | act R 34b -gge ] came R 34e sera] erm WR 34d ear- 
qum] mm R Col. eft gūt tarevs sem: R 


34ab eat qe] A,A,, Aaa A, 34b an EA 34e aana 
yum] eaaa este A,A} m^ A 34d summum] AQA,, UT A, Col. sfa(sfa 
ate AQ gt EE dfdrar(eRr Hee ahaaa g=ga saree: At 


34(a!!-c!)(c?-c4) S, 


34a aaa | ABh, ada SS, e care ] S,RABh, ÙT S, (unmetrical e *garfas] 
S,RA, »gdrPr» SBh 34b at] S,RA,A,Bh, arī S, (unmetrical) e WHITE T? | em., 
Gaam.) S,, wmm S, Had age Bh (conj) 34e emm] S,Bh (em.?), 
--wme SF, --uam SP. e ofa ] RBh (em.?), euRmum S,, enfan S, 34d 
cama ] S,RA,A,Bh, ewafafa S, (sfr. part of col.) Col Ol (47t) WE STET: 
gee (in letter numerals) © S,, ON eT ATATEATT: cc (in letter numerals)!  S,, «fa 


waa qaum: Bh 
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ka Bāku 228 TAHA SHUT: 


aa [errat cafe vi 
AART HETAT ASIE ACHAT: | 

Tet CIARA IIIA AAT Ul 2 UI 
Wales Hai kwama: Fa: | 
faufafe: ana AAT d: ae 

Te Weald Teed SAAT TTETT Il 2 I 
aut AST * AUTA: WHDC: Kaya | 
Temas aar Taras ATSTT V II 


1 agan] acer R la àa ] Gage R 1b enat +° AI 
qo(sq» R°?) R le AA WAUA R 2d AA AA 
R 3a eurar ] urar R 3c emm] arar R 3d fux] fm R ab Jom. 
R dd mmaa start ] wma wr R 


a targa ea A hat F ASA. qg3TT4T W A, (unmetrical 1b mrar afar- 

wart ] maa fasa ea fa» AQ cat eee Aj}aT gt: A le enfada ] Bre 
AW aA ld SSA] ISA 2d ooo ra] AGA,, eat A. 3a 
WE] AjiA,, KATE” A, e maT] aT A 3b emBr] AQAQ caferar A, 3 
ouraT ] A;, UTT AGA, 3d fes ] A,A, ARD A, — 3e qå ] A;A;, Ada A, 
(unmetrical) — 4ab MAMA: qure: WWW ] que: angana AA paT A de 
mE] maT A dd art] wf A 


Manuscripts available for this chapter: S, 8.20b (f. 1427), 8.21a (f. 142V), 8.23b (f. 143") and 8.24 
(£. 143%); S, f. 1431—145! (f. 144" largely retraced); R f. 162'—164'; A; f. 95!—96'; A, f. 137Y-139'; 
A; f. 1341-135. 

1(c^S,(c?)S,  2(d?)(d^-d^ S,  3(d?-d?)S, (a?-a$, e?) S, 


la egarat ] SP Bh (conj.?), egaat S,, egaat S (unmetrical) — 1b rat qrar- 
ATA ] em., WAA S,, MAA AA S£) S,, cna ama qq: Bh 
le r°] S,STABh, mani SP — 1d sre] S,RBh, eet we S, 2b sme] 
S,RABh, *x S, (unmetrical e aet: ] SiRABh, ACHAT S, 3a WE] S,RA,A,Bh, 
wee? S, 3b s#fsrqr: da: ] RA;A,Bh, "mama: S,, s#fFsrqr: ad S, (retraced) — 3c 
faxfafa:] RABh, faafafa S,S,(retraced) 3d Aft] SSS A,A,Bh, ūsfgadra SV 
(retraced) e d:] S,RABh, T S, (retraced) 3e Te waft] S,RABh, T(@){(em) SF) 
Teta S, (retraced) e +=] RA,A;Bh, += S,, FA S; (retraced) 3f waa 
a° ] RABh, ùa Ws S,, tar yau" S, 4a aura: ] em. Bh (silently), HATA S,, 
AAA S, 4b qum: ] S:Bh (em.?), Tate S, e qaqaq ] em. Bh (silently), eva: 
S,, at wader S, dc verre ] SRA, uzwr* S,, Mami: Bh (conj) — e rere] SR, 
ard + S,, «mew Bh (conj?) 4d mrt] S'"S,, (at Sr, ar at Bh (conj.) 
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SARE FT TTT Ww awa Aaa | 
ATT ATH a: TAAASTAT SAAT Il 3 II 
ar sate Frater kari faster | 
HETAT AAT AEA RETT I 4 1 
afa aefa et qar &eda HTraari 
mafa aA Seu EMAIL 
ar sft teat HETHTUT afecar Aa | 
Se TIT TTA AAFATGFAATTUT |! K N 
TTT TAHA VAT ARTI ATT | 


Oa ated: PAD ARTHAS l I 
aa area aaa A Fra ua wg 


qent aaa: wd afad a memet zoli 
miaa: parece wafaaa: | 
waged ast favara HET D 99 lI 


5c area] Feet R 5d oqsa] carseat R 6b gļ fae R 6d Aaa] THAR 
7d grace ] game R 8b Aea] of: R 9ab lA ] 
fawsareg wareivart R (unmetrical) 9d srg=r° ] seo R 10d ai aat R 
llab Hatter ] už Fr° R 


5c area] sect A o aaae AQA;, mA: Site A, 5d oaea] «radrsaa 
A,, asad ASA, 6a wate] AP. af AS AJA, 6b aeai] sme A 6d 
arate ] AAA A e ARAA ] AA, Maat A. — 7e ATTAT=T ] arate A 8b 
afecat] A, atfecat AA, 9a TAARA. ] dT-ESI A. MAET T ASA. ab cu- 
MAA ] watet{eate AAT ATA 9b caret] AQ came AVA, 9d 
ager? ] YET AA, ww? A, o gR] mR A lla eag: ASA. 
qT A, llab pafas ] ad fas{ee A} A 11d sene] HgTq A 


S(b59(b7-b5 S, 8(c!-c2) S, (a')(a) S, — 11(b/—b5) S, 


Sa &-*«4*] SRABh, &- cq? S, 5b ca Herad ] RA, saf AE) - 2 S, (right side 
of & lost), »armarem Bh (conj?) Se hee: ] RA,A,Bh, cm dretr S,, AeA S, 
5d carsat] em. Bh (silently), arsua S,S, 6a «wt wife] SRAFBh, °wr=ráfs S, 
(retraced) 6d ARMA ] S,A,A;Bh, Afam S, 7a Prefer] S,RABh, fqazfsrarfsr 
S, 7c maafa) SRBh, maafa S, 7d am ] S,RABh, dat S, e iq] RA 
Bh, "aa SS, Sa le] SP°S,RABh, arat Si — 9a arem] S,, af warm) 
S,, at wai Bh (conj) e cafea" ] em. Bh (silently), -Htēa- S,, ewm S, 
9b “AMATA. ] em. Bh (silently), caama. S,, OHRA (E) S. e "ATT | 
RA;Bh (em), eat: S,, MAS; 9c aTet: ] S,RABh, art S, ofast] S,RABh, 
fam S, 9d wger*] S,Bh (em), XET? S, e ogna ] RBh (em.?), SA 
Si, mit S,  10c qe] S,RABh, Tet S, e dua: ud ] RABh, wawi SP, 
araa ag Sí, aeraaa S, Ila catgut: ] RA,A;Bh, eagar S:S, lab warfare] S, 
Bh, wal fae S, Ie sg#=Tr] S,RABh, egat S, ld ware) S,RABh, favara 
S, magnu] SSPÉRBh, seni Si. 
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Camur 399 AMA Sera: 


ATT T Ad w deg: mpm: | 
HII arggedtettfāja mpeg 92i 
q Araneae: ad USIA: | 
AACA quriiegdreg i 23 ii 
HI US CUI CIT AITAS [aer | 
TTI IY TENT: MÀ F | 

TS Fae ATA WISRTSTHT SITTI 9 |d 


dre tear gada HDIAHSÍSRT | 
ASAT WHET FAT NAT: I 2M I 
ararat EET STTqT4T AETAT: | 
HA Wu ayer [RGSUSITRETST AAT: ll 9% I 
ev scars fafaga aa | 


HIATT TATED TTSIT SATA FT CAAA: Il 919 d 


13b *arr:] R*, «qme: R° 13e aila ] war: srzasifr R 14e ga- 
a] ga R 14f eser] um R 16a same] mre R 16b amami ] 
amar R 16c qq] AMAR 16d ada: ] aga: R 17c BATT] HIATT R 


ab ] om. A  13c wr? ] Wr A (unmetrical) 13d eaga ] eaTqet: A 14b 
wur mer far] wrener Pagar As, aired ATT. Ajjur ASA. 14c-15b ] om. 
A  15cd aĝe 3pm ] 9x uTeHT wn? A 16a ume? ] A; TED Ay, OTT- 
ere A; ezur] sr 16b Tam: J A;A,, **ur A, 17ab ] om.A 17c BATT] 
UU A,, SIT ALA, 


14(b’)(b8) S,  16(d/-d$) S, — 17(c*) S, 


12a Wet] RABh, H4 S,, mw S, 12b 8cg:] S,RABh, če S, — wafia SR 
ABh, afam: S, 12cd sede] RABh, È dtet faee) Si) S,, emeret 
fae S, 12d paa ] S,RABh, «T4 S, (unmetrical) 13a eaaqat: | S,RBh, caaqaT 
S, 13b matt] RBh (em.?), 3AT SS, — e eaaa: ] R“Bh (em.?), eaaa SS, 13c 
wWur*] SBh(em.), wwwx* S, 13d °=] RBh (em.?), ya: S,$, 14a awe] SR 
ABh, zs S, mar) RABh, maafa S,, made, 14b ara ] RBh (conj), 
PA SS, offa] SR, RG) S, --- Bh 14c °mrsrf+] RBh (conj.?), °#T- 
afa S,, wae S, (unmetrical) 14d ae: ] RBh (em.?), Te S,, Ter S, (unmetrical) 
14e Fact] S,$,, Hurt Bh (em.?)  14f ear wert] S,S,, eT: Bh (conj) 15a g- 
aaa] S,RBh, gada S, (unmetrical) 15b āda ] RBh (em.?), cànem. S,, oh mb 
S, 15d wa: | S,RABh, wq S, 16a catatete ] A;Bh (em.?), eqr’ S,S, 16b 
amat ] SP ABh, ammat Si^ (unmetrical), amatat S, e *vur: ] RA,A;Bh, *vwr S.S; 
16d cara ada: ] SA. "arg s rz S, ce menge Bh (conj) 17a smt Šaargd ] 
RBh (em.?), smear S,, smt qara S, 17c 2907 | em. Bh, MWAYA S,S, 
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AVC PHESTSUSO eM YARATA | 
WEEDS TA TAT ATIII 9 i 
Wa AW WEST aaa HETEG | 
qart Ae wur Baad wgfeaufzdr: il 92 I 
at WES HIT d daug TT Tar | 
AAMT ATCT GT i 290 
HAA s CIT WAST: | 

FATE ah THAT AAT ll 2? Ui 
Wat FIT uenfen Elder WAT | 
Waa: Wap: FRAT WOTENU d 22 I 
a waht: sedet T AT Y: | 
SITECT Bats KATU ST ll 23 II 


18d «ata» ] «arm R — 19a gemi ] sgem R 19cd Br gg: Fart] Are T- 
a: Fad R 20a dur yet mer d] gf: durg R 20b d qar] amar R  20c 
eia] 41877 R 20d supe] eaae R: 21b maa: ] ferma R  21c 
anaga ] om. R (unmetrical) 22a gut uer] afar at R 22c wm] 
ayaa R 23b ama: ] cust aaTsad@ R 23cd ] om.R 


18-19 ] om. A 20ab ] GUT SE stat d dat matēta m A+ Zab ] * ai 
T Wurm wafs{efee A,}ar A,A, (unmetrical) , =+ EST Wurm Herma: A, (unmetrical) 
21c eg | «ge A 22a aqm ] PRA  22ab dem | A;A;, aaa fme A, 22e 
ITT] AKT A 22d ogsaa ] A,A, "esat A; 23a «w var: ] dar: = AA, 
var ET A, Zab mtalia ] A,, we: vedremo A, Met Wer? A, — 23b 
MA ex nen A 23e corp AN crum A 23d cwsanu] Ww 
ARI: A 


18(b3) S,, (a5) S, 19(d*-d7)(d8s) S, 20(-a!-a2)(c5) S, —21(a7) S, 


18a fige ] SjS'RBh, frr S" — 18b emata ] RBh (conj.?), ewet qe S,, wat 
S, 18c wxésr*] RBh (em.?), TH Were S,, tH RET? S, earam] S,RBh (conj.?), 
amfa S, 18d qar] S,R, aar SjBh e »arm] S,RBh (em.?), *areq S, 19a 
ud ST] SR, ud« W^ S,, ud fe ee Bh (conj. — 19c Were] S,RBh (em.?), qTzrsr=r 
S, fir T&T: ] S.Bh (conj.?), frr arg: SV, fart ave: S" 19d cafeat: ] R, 
(cafm)z S,, cafear S, (unmetrical), -—— Bh 20a Yet] em. Bh (silently), vet S,S, 
e STEHT £] S, (cf. A), ater cd S,, IAC Bh (conj) 20b ^g +] SRBh (em.?), 
ewm T((4) S?) S, (unmetrical) 20d «fa^ ] S,RABh, “mbio S, 21a emmo ] SR 
Bh, -aÌT S, (retraced) 21d Tartare ] S,(retraced)RABh, ware? S, 22a "u-qur] 
em., afao S,S,, Fut Bh (conj)  22ab wathre ] AJA Bh, wer fre SS; 22e em: 
wat: ] RABh, emat S,, em: Wdf S, (retraced) 22d 2297) S"RA,A,Bh, essa: 
Si*S,(retraced) 23a arteitatr< ] S,RA,Bh, art Ara S, (retraced) 23b aaa: ] 
Si, *XTWPTWSTDERDES S, (retraced), “Ww AMIS: Bh (conj)  23cd daearēsma ] ABh, 
q*HTESIT S,, TAT MT S, (retraced) 
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kaa ajui 303 TAHA SATT: 


wera q dud: ver faafafa < aah: | 

Hd vara [agr waht: HAA: Tri ee N 
scare aaa aaa Aca | 

YA: YAA Progress arate 1 ss I 

d T+ iia MCAT: | 

Ka arate, fafaa AI FETAT: Il 28 I 


š ET EATE ay yee | 
ardar T: Mi FEM TT 2a i 


WT SFr aagi NA CTSA | 
MAT YA I 22 UI 


24b wafr: ] war: R 24 FT] AT: R fagr] fag: R", fag R^ 26a TAT] 
WAR 27a ur q fac] qaraq R 27b eaga | AIR 27c 
ATT ] area RO 27d sb] eataa =r° R 28b EART. ] IAAT var» 
R 28c MAI «arā R 28cd mami: wr ] Hart ae R 29a dr sfr] ar sr R 
29b cama] "pum R 29e Wee | wn R 29d sin] wmm R 


24a ver] A;A;, NEST A; 24cd ] mz dr at aaaahra q A+ 26a TAT] AT 
TA 26d amaaa: Raar: ] XY Ay} cargearferar:{ear ASA 27a urs] 
aiT A 27b amii) uv(^w Aaaa A 27d sabre] atm 
waaay A 28b Agg] ug ATEUA 28c eaaa] «ar A 28d 
agam ] weder AQAQ, W$dd A, 29b cuum] «Hg A. 29c gaio ] A;A,, Wisp- 
AITA,  29cd ui] AP, em AT, quad A,, om: Te A, 


26(d9S,  28(d7)(d8) S 


24a ver] S,RA;A,Bh, wEwT S, (retraced) 24b afr: ] S,(retraced)ABh, wafa: S, 
24cd ] em. Bh (silently), Fa vara frar Hafsa: aafo: qa: S,, HAMA: yA: S, (unmetrical, 
retraced) 25a teary] RABh, eTa S,S, eamate ] S,RABh, arate S, 25b w- 
att ] S,RABh, «ām! S, (unmetrical) — e aca ] S;RABh, qamma S, 25e FA: ] SP 
S,(retraced)RABh, J+ Si^ (unmetrical) 25d eHaare | S,RABh, "arr? S, (retraced) 
26a Tat] SBh, d TT S, e fàgar: ] RABh, efrfāgt S,, ofr frar S, (unmetrical, 
retraced) 26d ferar: ] RA,A;Bh, ferar SS, 27a arai | conj. Bh (silently), MTAMA 
Si", at cup Sr, aTa S, (retraced) 27b "qw? | S,S;(retraced), egare Bh (em.?) 
e oqa ] S,ST, sqfgsT SP, efaa Bh ë 27e *ATg< ] S,RABh, eag S, (retraced) 
27d carte | S,S3°?Bh, Mage SP (retraced) 28a gaT] S,RABh, 897 S, (retraced) 
28b "Hāgā ] S,(retraced)Bh (em.?), AMUA S, — 28c egat: ] ABh, mat 
Si, egatu S, (retraced) 28d 97) S,RA,A,Bh, »gafe S, (retraced) e «sr ] RA, 
(4) 2 S,, «mī SẸ (retraced), faxr Si, fear: Bh (conj.?, in a note Bh suggests «sr) 29a 
ar] SiSSTRABh, f S" e argše ] RABh, argere S,, ag Fe S, (retraced) 29b 
ava] S;RABh, mi S, aga) SiS; Bh, eaaar: SÉ. (retraced) 29e wq? | S, 
Sa(retraced)A, A,, W° Bh (em.?) e eat] S,STRA,A,Bh, eater SÍ" (retraced) 29d 
ae ] AFBh, wem S, Sandia S, (retraced but s) e "mu ] SP 
S,(retraced)ABh, emva Sr (unmetrical) 
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gm gov AMA stara: 


TAT FT MARAE MUA ITT | 
Tea a aaea yaara RAT I 30 I 
qw aA ade aa: KATTATT | 
gaa aara aa a ATERT: ll 39 II 
farat ar web Ad Fasirar AFTRA | 
Raa umaa ard expeHef: I 39 II 
uu umae stfifaq afa arta: | 
Wht agar war ainra Aaa FTI 33 I 
AITA SHAT ATA TT area sft ATA | 
ATT aed Acar garda fg a: menm av Il 
famed aaas Aa stifad vq | 
AHAA Faure wr WW a 3% I 


30a qur] TR 30b car] «Kur R 30c Werf] wef R 32a 8er] deur R 
32c ean] HaT R 33a T] AER 33d irama ] fered R (unmetrical) 34b 
wart] WaT RO 34d arqfza fg a: Ha] aaa afgegat: R 35a qaad ] argu 
R 35¢ age. ] wate R 35d wqsaq] wea R 


30ab ] om.A 30c wear <] su Apar A 30d gar: ] da rar? 
Au} AA, gadar: A, 31a GET dq] EAT A, MATS Ay, TTT A, o ddtem ] 
water AQAQ, atte A, 31d aaa] °T gdua A 32ab J om.A 32c Tre] A;, 
TA: As, AT Ay e HANT ] A,, 9*H*mTUT A,A; 33a wre] A;, dd? A,, ate A, 
33d nawa ] freq. A,A, (unmetrical), eaTteg A; (unmetrical) e TT] A;A;, TT: A; 
34c cur ATT ] ep + ASA. cmq A. (unmetrical) 34d àf ] A, Afa ASA, 
e fe a: Haq] ale AA, aeea A, 35a fasa ] AQ fate A,A, e redd] 
artacaa A.A., atte ag A; 


31(d°d8) S, — 32(c/-d') S,  34(d-d*) S, 35(d!) S, 


30a «T ST yada SPS, eur (sg) AJE SU, mataa. S, (retraced from 
w), ated KAAT Bh (conj) 30b sre] RBh (em.?), sre T° S, 
qaa. S, (retraced) 31a qe] S,RBh, qa S$, qen ~ ST — eder] S SF 
RBh, adtar SP (retraced) — 31b war: ] S,(retraced)RABh, wate S, 32a s£] 
S,(retraced)RBh (conj), «a S, 32b fPrgpar] R, aema S,, TATA S, (retraced), 
fareaT Bh (conj.?) e carta ] R, ama: S,Bh, "eg: S, (retraced) 32d 
Afa: ] RA, dad: S,, Afaq: S,, Aaa Bh (em.?) 33a erem] S,RABh, eei S, 
(unmetrical) 33d Anama ] S,Bh, frere S, (retraced) e Je] S;(retraced)RAA,Bh, 
qe: S, 34a ur] S,(retraced)RABh, qerar S, 34b us] S,RABh, 99 S, (retraced) 
e sft HATA] S,(retraced)A, xfrmur: S,, threat: Bh (conj) 34d <: aaf ] conj. Bh 
(in a note Bh suggests afdd), q- ~ S, (right side of q lost), 9: eat S, (retraced) 35b 
tat ] S,S3°?RABh, tareat S 35c age ] SP°S,ABh, sam) Si^ 35d Wasa ] 
S,ABh, MWA S, (retraced) 
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FT 304 WAHA SATT: 


qq: * gad year fafequ: KAT | 
HATUA T CHIARO: I| 3% Il 
ara Marta smedr Tact qar fay | 
ATH TSIM AIJA TAI 319 N 
a WI STEQTSIT SHTRDI: KATTATT | 
ATTATHA MAI AETAT I 37 I 
TAA WTA HATA | 


Teter Hertel fare HT d 32, l 
macy aaa aaa: | 
Woe "HETUTET ACHAT Harudi vol 


36a ad: 4] Aaa: R 36d amara. ] | + aye R 37d-38a ] om. R 38c 
so] e R 39d gie] Ad R 40a a] FTR 40c mg] TTA R 
40cd ouer menaa mer? ] cde Faroe gar? R 


36a 4] A;A,, om. A; (unmetrical) —36d-37b ] yer qáqar fay A 37e age ] ary 
A 37d *gom*] eget? A 38a A aerate’ ] Wap age A 38b marg: ] marag: 
A 38cd suem] A,, eH AT WTA A,, eF aT A, (ST possibly cancelled) — 38d 
Rema ] A,A,, REAT: A, 39b caman ] eaaa: A 39c agter arargar As, aT- 
at Tat Ay, CARTET A, e ÀR] AA, À A 39d quer] queis? AS, Ag 
* A, Tete A, 40ab Jom. A 40c ore] ITF A,A,, Tart A, 40cd omat 
aaa Aarts ] eaat qeTgTí(°gl° A }e gamud(ssiqt A,A.) A 


36(a°—a7, d7)(d8) S, — 37(—al)(a?-a?) S, 39(c7—-c8, d?-d*) S, 40(b7)(b8-c5) S, 


36a « vddr] S,A,A,Bh, wdūī S, (unmetrical) 36b *q4:] S.RABh, *q4 S, 36c 
om d] S,(retraced)RABh, ai S, 36d «err: ] S,(retraced)R, »x(er)z S,, »«er- 
7: Bh (conj, in a note Bh suggests *«erw:) 37a arg faan ] SUR, 2 2 (fare S, 
(upper parts lost, second aksara has vowel 3), — — F æfa Bh (conj?) | 37b wáq+] 
S,RBh, tame SP (retraced), wd 2 - Sf e qur fart] SP (retraced)RA , arhe S,, 
arifa S, Bran Bh 37d egee ] ST?, scr» S,Sf'(retraced)Bh — e *qer 
qw] ABh, carat: S,, cast T S, (retraced) 38a « war] SPBh, Aver Si^, w qat 
S, (retraced) 38b snam: ] R, (©) Si, MAHITA S, (unmetrical, retraced) , 
qar avy: Bh (conj) Hamo) S,(retraced)RABh, Fatt? SP, (ame S 38e ear- 
WA) S,(retraced)RABh, *gpere SP, eg Si 38cd “HAMA | S,(retraced)RA;Bh, 
og ATT S, 38d faama ] S,S,(retraced)RA;A,, fagrar Bh (typo) 39a ecafarre ] 
S?°S,(retraced)RABh, mafao S 39b mamaa) S” S,(retraced)RABh, cane Si 
e cama] SSi RBh, sare SÉ — 39c vrgītat ] S,(retraced)RBh, Maja S, (anusvara 
possibly lost) e QÑ] S" RA,A,, (TTgT)* S, (upper parts lost), “That S+ Bh (em.?) 
39d giare ] S:, 2(0)- S, (upper parts lost, first aksara has vowel & and last one subscript 
a), aft =r° Bh (em.?) 40b afafa ] S,RBh, faafafa. S, (retraced) 40cd *urēr 
aaa qero] S,, *Yrar((MT)2 Si^) Warur& gare S, (tops lost of tat), eurer AKATAA 
Het? Bh (em.) 
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FT 306 AHAA stara: 


a q+ gan fame MAAE: | 
Kanama aaar fagfsforari v tl 
a UTT fasdb WETEDCHGIEST: | 
sre Wr Fasirar APTATT it Y 3 I 
WTA HATA YALI: FATA: | 
aT WBHETSHIT Tm Seque: a 
faafafa arcem: egag i 
SITeTET UA TSITTTT=T3dI8Sc I X N 
siem MATAA SD WDR: | 
Frat aua fret ad ÀT T: ey 1 
= ate aa fafarat erem sat HEIC: | 
fear ar KUUA Haat: Ú CS 1 
JA arga daru "Wd Uq FATT: | 
MAGI AGHAST: ll vU [d 


41b mr. ] Are R 4e earfime ] a R 42b cate? ] caret? R 42d °w- 
TA] °H: R 4a ATETATUT ] urea OR 44b menga ] MIA 
R 44c sme qsg+] Saran Aga R 44d TATA] Grp: R 46e Rara] 


Bram R 47cd Rerum] ger eT + R 


41cd ] om. A. 42a & wera | mem AAA 42b egna. ] caram» 
A 42cd ] om. A 43a ATFTATUT ] A;A,, UTEIATAT A, 43b *čar: ] A;A;, *&qT A, 
44b JITA ] «m (ee A paasa A. 44e sme] mmerEmrp A 44d ginem] 
mit: A 45ab Jom. A — 45c srm°] A,A,, F° A, 45d uq a: ] wur qur A 
47b aate | A,A,, Fate? A, 47cd ] om. A 


43(d?) S, 


4lb wrfr° ] S,ABh, sre S,  4le sraršqr°] SR, SFA Hare S"Bh, eget Hare Sa 
42a writ] RA;Bh (em.?), MMAM? S,S, e fam] RABh, fait S,, frat S, 
42c sf] S,RBh, wart S, 42d car] em. Bh (silently), "mw: SS, 43a wr- 
mmi S,A,A,Bh, wami S, — 43b ÈT: ] RA,A;Bh, JA EST S,, Yt Far: S, o 
aaa: ] S;RABh, amar S, 43c e SHC] RABh, mwami S,, °T wm S, 43d 
Te Tee] SRA, Te Tee Si, Tev Tee Bh (typo, unmetrical) — e catfert: ] S,RABh, 
CRET: S, (unmetrical) 44a arc: ] RABh, dare S,, af 8e S, 44b Free ] 
ABh, dīsr* S, (unmetrical), Ats4T* S, 44c age ABh, cag dā S,, cag 4-4 S, 
44d TÄTA ] em., MATAT S,, wr S; (unmetrical), ma: Bh 45a gré] 
S:RBh (em.?), s£ S, 45e ware ] S'S,RA;A,Bh, THe SF o "gfewr | S,RABh, 
"ufa S, (unmetrical) 45d fit] S,RABh, ir S, — 46a faferat ] S,RABh, fafaa 
S, 46c fasta] A, fasta S,Bh, mai S, 47b wzr* | S,RA,A,Bh, Hete S, 47c 
Screen] S Bh, žārgī S, 
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FT 3019 AMA SATA: 


a àt q a: Fae: Hali 
ama gaai AA WO: WEIU sl 

aa afatgfreat: geno Afia: 

ay urfeafer ona: ATT Aae: tl vg 
Bt AGT: YaTT HET: | 
Poma We Aad: FS d Yo 
Aaa gaea aaa: | 

erfaerar: Part: KATAA Ii 
amet ARĪ tadu Aaa: | 
TATA eT EAT ZI 


Rama ai itafaa na: | 
care WTEdT + $ TA maru x3 Il 


49d emg] wie R 50b argar ] magar R 50c wwr* ] sure R 50cd ot 
mam: gada ] mre R Jaaa qagaq R Sle afaa: |] afaa: R 51d 
Ter? gm R 52d MWI Wareareu4 R 53e mear] ae R (53d 
ahr. ] + qr R 


48b cya] A;, "vad: AA, 48c Rieme ] A;A;, faeate A; 48cd gura Fini ] 
TAA eT Aj} fara A 48d sr] ALA, W: As 49c Wa: | A;A;, WST: A; 
49d opt] A;, °q& A,A, 50b Targa ] maga A — 50c Romare ] marae A 
50d avast: ] due A em] AAs, Te A; 51a eget ] ogm A;A,, "Karlu 
A;  51c carat: fart: mete ] fam ferāatīte A 51d ati ASA; TEAT A, 
52a amet aface ] sre Mi A 52c ogge ] «ya A 52d 0AA ] AAA, 
MTA, 53cd ] om. A 


48(c?) S; 


48a Hum: ] S,RABh, «ur: S, 48b Fare: ] RABh, SMT SiS, e egaa ] SRA,Bh, 
ovat: S, 48c faatate ] S,RA,A,Bh, asema): S, — 48d wey: ] S,RA,A.Bh, sr 
S, 49a ofaga: ] RABh, "frear S.S, 49b fèar: ] RABh, giar: Si, Adai S, 
49c a: ] SFRA,A;Bh, mama: S, mui S, 49d mta) S,A,Bh, maz S, 
e cacry: ] S,RABh, ma: S, 50a ša» ] S,S:RA, age Bh (conj?) 50b ama) 
conj. MAM S,, Targa S,, Het Ya Bh (conj) 50c momat. ] S,Bh, wer» S, 
50d «xe: ] em., xard: S, MAT S,, wave Bh (conj) e ee] S,A,A,, F° 
S,Bh lc ofaga: ] S;RBh (em.?), °faaat S, — 51d 7) RAJA,Bh, ya: S.S, 
52b Herad: ] SRABh, "ze: S, 52cd ser] RABh, °s=T: GT S,, ru 
S, 52d ez ruux ] A,A,Bh, Wat S,S, 53b 9947) RABh, 34 S, (unmetrical), 
"TW S, (unmetrical) 53 % %] S,RBh, da S, 53d pama ] RBh (em.?), garas: 


x 


SiS; 
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eau 307 AMA stara: 


qaaa dd afa yaa: | 
af: affir: art rAr +Fafsr: ag | 
mR Rha qar GEH a 1 
ua qWT a Haa dara ad: Ae 
aada MATASt asio g AETTT: 1 VY Il 


BT e Aaa MAANGA | 

TAL gae RA MMH l YE Il 
altace feat ur faqaq: | 

WT seagadar gard: sr=arfqa1fesrars u yo 1 
ATT WaT garea | 

ahaa tag fos fasta mad yc I 
TMA CATT NTA ATRAER: | 

WAH We WIY PTS WTA GUI 29 di 


54a cera] wm: R 55a ud dur uw] vau at R 55c aada ] sme R 55d 
Ferma: ] saras R 57ed ] om R 58d maña] ma R 59% Gg ] wg^R 


54f cada] A,, cada: AA, 55a q] T A 55b cat aad: ] A;A,, oor araa A, 
55cd ] om. A. 56cd faq | A,, Ra ae AQ Ra ge A, 56d emama: ] 
emaa. A 57d wears ] AA, MET A, o qafa] catferat: A 58a 
* mrt we ] matt afte A 58b gaea ] garea Ww A,A, CH YA, 
(unmetrical) 58d fos fag] A,A,, foe fagfa A, 59e sit att ] sp ITA 59d 
faan ] A, Rum AJ eT] AA, RITA, 


54(e^—e?) S, 


54ab ] om. S, 54b afaa: ] SRA, warfafir: Bh (conj) — 54e efit: ur ] S,RABh, 
oft «mē S; (unmetrical) 54e hat] S,RABh, Mars,  54f cada] S,RA,Bh, °#- 
wa: S, 55a ua] S,RABh, Va S, eu] S,, fFSBh 55b cat aaa: ] SIRAA,Bh, 
"HIC S, 55c ada ] em., mada S,, swa S,, madi Bh — 55d asir q] 
S,S,R, «wife ge Bh (conj?) e Herts: ] S"S,Bh, ~-a: S 56b eam] SPS, 
RABh, mige) Sf — e *qdur] S,RABh, adar: S, — 56c dimi] S,RABh, dH S, 
(unmetrical) 56cd fgg] S,RA,Bh, *fgx ye S, 56d cadet] S,RABh, eaat S, 
57a carey? ] SRABh, mme S, e Hung] S"S,RABh, emerit S — 57b faa- 
aT] SRA, Agi S,Bh e frr: ] S,SPRABh, farre S — 57d err: menfe ] 
A,A,, Raana. S,Bh, Afa aena. S, e ofaa ] em. Bh (silently), eatferat 
S, Afat S, 58b catfror] S,RBh (em.?), efor: S, 58d fas ] SjRA,A;Bh, 
fre S,  59c 207) ABh, SAAN S,, wee S, — e AC aT] S,RBh (conj.?), WNT 
S, 59d xu] SFS,RA,AJBh, tama si 
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FT 308 AMA SATA: 


SCIT ETC da āru vrata: | 
Taa ae Fa GecpE Il go li 
SITE aiana | 
Wd FG AUA 
Tal SET YA Gg GA AST TGA | 
ara faar PRS HETAT: II 42 II 

A fase tet q+ At ous fag: | 
HAFAI: KA q tare: ll G3 
A WEIT Tea GÜÍRCHT aa: | 
warfédr fest: «at SIA aed FAT: d S II 
qq: SD Fae aaa fafaa | 
famas PAPAS: Il GY. UI 


60a care d] oE R 60d mem] «aaa: R 61b pfe] opem R óle 
wad] ur T R  63cd sre] «mm ce R (unmetrical) 64a *«p] oR 64b 
card: ] carat: R 64c uai] ag R 64d emer] wmm R S 65d eum] 
Aaa: R 


60d sem] AZ, oar AAA? — 6lab arer MAA ] wares drm aza 
A 61b outst] oat AA, "far A, 6le Taq? ] AQ, TIT? A, Old 
wet? | ware A o cuero] *uuequ A,, ai AQ, *WWUqd A, — 62b m] 
AA,, THA,  63cd ] om A 64c uat] af A — 65a WHT] A, WT A, THT 
A; 65b avatft] A;A,, AA, e oma] offr TA  65c cm] AQ "am Yy 
AJA, e WHC] AA, "Wm A. 65d HAT: ] ALAL, AA: A, 


63(c8) S, 


60c “WAA ] SRA, er ators S,, eet aT Bh (conj?) 60d mga] 
S,Sj,AT , AHAAA Bh (conj)  61ab eYrfsargemmā* ] RBh (em.?), etrArareeat ze S, 
afaa gT. S, — 61b cuf] S:Bh (em.?, in a note Bh suggests eyfa), "far 
Si 61c d&1X] S;RA;A;Bh, Taq S. (unmetrical) 61d serm] SR, wd S, *w- 
wx Bh 62b ms] SF'S,RA,A,Bh, mw: S" 62d Fare ] SSRA, ger Bh (typo) 
63c HAFA: ] SFRBh, HATU Si^, HATA: S, (unmetrical) — 63cd waged | conj, « 
+ (gr) WA SPS (unmetrical), AET) WA Si^ (unmetrical), AA AST Se S,, mad e 
Bh (conj?) 63d ac] S,RBh, cart S, e After this Bh conjectures loss of two pādas. 
64a TAAT. ] S,S,RA, sw» Bh 64b azen ] S,RABh, smf«ct S,  64c fē- 
wt: ] S,RABh, f«sr S, (unmetrical) e wt] conj., dd S,, wd S,, wat: Bh (conj) 64d 
emere ] SA, emer S, ver = Bh (conj.) 65a Wr] S,RA,Bh, Bata S, 
65b amfa ] S,SRA,A,Bh, arafa. Si — e After this Bh conjectures loss of two pādas. 
65ed augt» ] RA,A,Bh, rà Èe Si, ag f» S, 65d camar: ] S,A,A,Bh, *"reHaT 
S, 
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CHAT 390 uaaa SATa: 


aaah ert tere owafdeteda | 
dd aula sit Waray meneame: GE I 


att ATT AMA SATT: c I 


66b Ts] m° R Col. eft gūt tarevs sem: R 


66a aF" | AA, aaa. A, e SATA ] caram A 66b gafiean | fa- 
Afad A (unmetrical 66cd ] ad menaa ag{a T° A,, Tae A Pit Fae aegat 
arar{fafere A,ļa: A (unmetrical) Col. sft gt u=rsitfcraresaT afearar {ata eu 
Aaaa š(g° AA? Hamasa mara: A+ 


66(d!!) S, 


66a af] SP°S,RA,A,Bh, dafeg(«*) S, e frae ] RABh, free S,, «fier? 
S, (unmetrical) — e *wfa«remgt] SR, wawa; Si (unmetrical), “Maamuma S;, 
eyfagar ar Bh 66b Jac] S,RBh, FA S, (unmetrical) — e *efsaw ] S,RBh (em.), 
ewrfd S,  66c aa Nec ] S,RBh, av Hg S, (unmetrical) 66d fae: ] RBh (em.?), 
ofanaf S, (afa part of col.) , *dtera S, Col. Ol gt gà Ares: gey (in letter 
numerals) O S,, Ol VR MAT: c* (in letter numerals) O S,, sft SRST Tā 
warmer: Bh 
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qafat STE: | 


ATAT Jami 

aa AT qasaq Quen: | 

FA YT ae SATA mem a 9 ll 
kaakaa: ATT: ata aT: | 
fragat astra: err Taare: ti ol 
at Teast FTI | 
AM + qar aet < ATH 3 
aapt au aute Ww ararat wate | 
at at werdrdf arg dareggfeudt ii V i 
ameg ai: amaA aR: | 
kaa gad Reg fgvuarar HET IM d 


la wea] ttre R ld aha pep] are m R 2c quee] Ner: R 
3d Tat] at R 4a waģt wu] uveft «me R 4b mías] R”, men R® 4d 
arg Were ] arg BG R 5d Here] nerada R 


la-2d ] om. A, 1d amfa] IAAT A,, wr A, 2b A: ] A, ST A, 2c 
aaa qo] faa AJA, e exe] Rafa A, emaa A, da eT] A; 
wag A NAA A, e quel +] ga AA, GUNA A dd Tg scare ] Ag- 
Feee AQ aTe fre AQ A Sb urne] AA, STU A, 


Manuscripts available for this chapter: S, 8.24 (f. 143V), 8.23a (f. 144") and 8.22b (f. 144V); S, f. 
1451-146; R f. 1641—164V; A, f. 96'-97!; A, f. 139'—139V; A, f. 135Y—136Y. 
2(d!)(d?-d$) S, S(a"-b*)(b*-b')(b7, c!-c8, d^-d9) S,, (d7-d8) S, 


la data ] S,S,A,A,, Aaa" Bh (conj) e A= 9»] S,RA,A,Bh, Š= w S, (unmetrical) 
1b sama?) SPS,RA,A,Bh, amme) Sf — e sme: ] RA,AjBh, gaT: SS, de w- 
sr] SRAA,Bh, sv S, 1d afe ] SSP, mie ST, emufv» Bh (typ) e 
art] SjA,A,Bh, qur S, 2a efrterdam: ] RA,A,Bh, sfr merdo S,, ef Heras S, 
2b um:] SRA;Bh, dT S, 2c faaaar] SR, farsa S,, Rrrawwi Bh (conj) e 
estar: ] SP"S,Bh, esftaret S — 2d eam: ] S,SRA,A,Bh, (Caraf S,  3ab amm- 
qur? ] RABh, amaa" S,, HEY S, (unmetrical) 4a wast w ae ] S:Bh (em.?), mapt 
W3*S, wr] SRBh, caver S, 4b marfaa ] S,R"ABh, morT{eare Sr yaaa S, 
4c erat] S,RABh, “MAS, 4d eg cart] em. Bh (silently), “GAMA S,, °| cur 
S, Sa ae] S,RABh, &sm* S, (unmetrical) Sab oaia: mahu) RA,A,Bh, (cet 
ara) zx S, (lower parts lost; fourth aksara has vowel à), emfa] qaq S, 5b Afar: ] 
RABh, -(RoRr: S,, «ROG: S, 5c ter] S,RABh, ām S, 
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gt 399 AAA saru: 


a frageat gen: AAT gege: | 

HIE HATIA «ly: vada TAT: I «li 
+ Tarra raqa TTT ARTA | 
Wate AETATU TAT PUT FAT Il \9 di 
aat gTETgd ārddad: ary arate i 
Te Jafa āda m A T AA:N N 
aat Aa mga wa mafia: | 
aaraa gT IMANA 
ART ATT ATCA IPSI | 
kaaa: MT AI ATAT: Il 9o l 
yey: esa Tess HETAT: | 
mag: maad: YAA Aaaa 


6b cya: ] "qug: R 6d Ate: ] He R 7a Wen] erfreāa R 7d fradt] f- 
wt R 8d mR a ead: ] Te defa tad: R 10a Srar=ras ] IAA R (unmetrical) 
lla erate ] «gr R lb mHzr3:] Nergs: R Id Aeae ] grad R 


6b cya: ] «gadi A 6c ATE] As, ATE AA, 6d Ate: J As, AIT AA, e TT] 
AjA,, Sala A, Ta epa] rep A, ÀT A, "Hēra A, 7ed ] om A. 8b 
Had: | A;, dad: A,A, 8d +] A;, om. A,A; (unmetrical) e aad: ] A;, tad: A;A, 
9b wear ure ] wa A;À,, amma A, (unmetrical — e fanha: ] A;A,, fastferar: 
A; 9d *adar:] cadet A 10a cH dr] cH:{eme ALA} game A 10b age ] 
AjA,, Taft? A; 10c Me ] date A lla yey: ] As, Eq: Ay, FTA, e °*q+° ] 
crave A Lib WA mA: | eTR: A Ld ram ] AT A,A, erate 
As 


6(a?,a*)S, 8(c4, c7)(c8-d!)(d2-d3, dē, d8) S, — 9(d!) S, 


6a u fee ] SjRABh, A(T)" S, (unmetrical)  e&cr:] RABh, 8er S,, dm S, 6b 
"Had:] S,Bh, °qgq: S, 6c Me) S,RA,Bh, Ate S, (unmetrical) 6d mta: ] A,Bh, 
«T3: S,, ate: S, e wu] S,RA,A,Bh, sq S, 7a ums] em. Bh (silently), 
ew S,, -Hrežaa S, (unmetrical) 7b Cre ] S,S,RA, CT Bh (conj.) e Fees | 
RABh, aerate S,, Raat: S, 7e maz) S,RBh (em.?), adag S, e Harman] SR 
Bh, mama S, Sab ed Adad: ] RA,, wadai S,, sq Se tat SÍ, ed taad 
Si iia: Bh (typo) 8d à: ] SS,A,, tač: Bh Ja WT] S,RABh, Wata S, 
9b efavrtīrar: ] RA,A,, Aamar: S,Bh, efastfrarS, 9c umm] S,RABh, qe S, 
9d cadat: ] RBh (em.?), cada SS, 10a siTe | em. Bh (silently), aura 
Si, murem S, 10b +qfs°] SSPRA,A,Bh, gfe Si (unmetrical) 10e fafafa: 
maa ] RBh (em.2), Ai ware S,, sr aaa S, lla Yey:] RA,Bh, 4g 
S, TT S, 11b mgremr:] S,, Herad S,, era: Bh (em.?) llc mama: ] S,RABh, 
waht S, 11d germ] S,;RABh, wear S, ea ] SP, faraere S Bh, frega 
S; 
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gu 393 zi sem: 
aari araa marad: MATA: | 
Herat gada NNUS: AIS Uq FN? 
gaa Y Haars fare we Uq TI 
maa "sre dagvsfata 931 
ayaa ser: fe uq vi 

AUA ATII ASAT 3:0 9 ll 
sat Hu WO HATTA US <| 
TAM harata wa TI 93 l 
KAA afaa WT AAE: | 

aT ai WATT: I 9% ll 
ahaaa atest fe ua wd 

aM eS. saat AT UT Ti 9 l 


TIT THTTHT AU WORT: | 
ATT qEUS* usi WATT: Il 9G ll 


12a aratdt ] arf: R 12c Ree] RF, zao RC 12d gys: qs] gagis R 
13 ] om.R 14a evatfagras ] og aana: R 15a ueber] yae R 15d 
fafratsnct uq ] fafeatenfeate R 16c sur sr arava] aral 4% urgša R 17d a- 
war ae] aot: ater R 18a egat] «Agt R 18cd ] get + poeg Teas WT 
TR 


12a oot mee ] efr: arte Ay, RRT A, cmm A, 12e Ree] Ay, EX? A, 
A; 12d qwe: qve | qed qus A;A,, Feat (D) OAT A; (unmetrical) 13ab ] om. 
A 13d ogueita | opus UT A 14ab ] om. A 14c 84g4? ] aam: A 14d 
"ag ] Adgm* A,, Were A; (unmetrical), «&«* A, (unmetrical) 15a HAAA ] F- 
ataga A 15ed Jom. A 16-17 Jom. A,A, óc HAT] AT A, 17a *34] 
oda A, 17b aRar] afet A, 17d crue] are A, Sa emat] "Sub ASA. 


"mar A,  18cd ] ATA aa Aj pe qa wa + At 
13(a>) S, 


12b mamat: | S;RABh, sri S,  12c Fee] S,R"A,, «ve SBh 12d Ayes: ] S,, 
Wqvs: S Bh, Wave: S, — e qos] em., qe SjBh, ws S, 13a gefur] em. Bh 
(silently), gaat SS, © w «der ] S,, TRAT. S,, mma? Bh — 13be ] om. S, 
13b faxrdr wre wa F] conj, feat we ua + S,, facet tre uq < Bh (conj) 14a 
eyalfa* | S,Bh (em.?), wife» S, 14b wa] S,RBh (em.?), ta S, 14c area] 
S,RABh, araar S, 14d «gara ] S,RABh, came S, 15a mit) RABh, ùe S,S, 
e g | S,Bh (conj.?), aa S, (unmetrical) 15c ARITA. | SR, WEISSE? 
S,, mataa Bh (em. 15d -atra va] SBh, eatefata S, — 16b aaqa J |] 
RA,, ata Y* S,, sn S, (unmetrical), Mataa Bh (conj?) 16d frgemét] SR 
A,Bh, Aamir S, 17a sg-*] S,RA;Bh (conj), 43° S, e efrafeye ] SP RA;Bh, 
oRrar(fayre SF, er afere S, 18a maf) S,S,, egat Bh 
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enag 397 Aaaa sear: 


sect galumāa fears: we Çq <! 

TA ATT SW AAT Agana Y Il 92 I 
aT: WRITS TATA: ATT: | 
aed: AAAS FAT ATA AAT: | 20 |l 
TW Reva HETAT UT WI 

ammas fene: Afaa fara 221 
areara T wd aferqar Pan: 

Tar Haga: ad [rS Y | 
waar: ana fawPafeawarenir i 22 i 
Ud ar g agat ana | 

Wd ae ee wk TT Ware 23 l 
afa ša Mei hai: WOT TIT | 

frat asd agenar Aaaa wari eg 


19d qà-*] q4-* Wa save | arate? R 20b guru: ] qum: R e °srraz:] 
carat: R  20c ated: sra? ] sme: We R (unmetrical)  20d-2la ] om. R 21c °x- 
awa free: ] enm fend RO 22a oga ] ER 23d fe ST waht ] wn 
HaHa R 24cd ] om R 


19c qr] gù AA, A A, — 19d q^] AQ THT? A,A, e oaaae] juve 
A 20a se ] A;A,, ua A; 20b sv: ] Hat: A 20c urea: ] wer: A 
20d-21a ] om A  21c gams ] ANET A 2ld ATT: ] A,A,, frye: A; 22a 
cara ] AQÀA, eee A, 22b fear] A;A,, TAT: A, (unmetrical) 23b eamat: ] 
A;A,, WATT: A, 23c saq] «gad A 24 ] om. A 


19(c)S, 21(4)S, —-22(c*-c4) S, 23(c') S, 


19b fama: ] SYRABh, fare S,S;° (unmetrical) 19d e=;eHaTe ] S,SYRBh, °F (A)e- 
ware S, 20a cute: ] S,RABh, ofa S, e IT". ] S|S,A,A,, aT" Bh (em.?) 20b 
qura: ] SA, «ara S, (unmetrical), eurer: Bh (conj) — e °srza<:] S,, ud T S,, WAT: 
Bh 20c «reg: ] em., area S,S,, mwa: Bh (em2) 21b mat) SRA, emm SP, 
AUT Sr, ewm Bh(conj) 21c mea) S,S,, ouga Bh — e frer: ABh, frem 
S,, Fear S, 21d aa ] SPRABh, Aifa. Si, āfēāmm» S, e fagar: ] SiR 
AsA Bh, frqat S, 22a egaa ] S,A,A,Bh, *ger S, 22b ferqat: ] RA;A,Bh, fagar 
SS, 22c war] S,RABh, sur) S, e maqar:] SiRABh, angat S, 22e diam: ] 
RABh, ÑT SiS, 22f erat] SRA, °F X SjBh 23a agar] S,S,RA, agat Bh 
(conj.) 23b MAH: ] S;RA;A,Bh, "AAA S, 23c cH da ] RBh (em.?), Ama S.S, 
23d 9] S:ABh, dT S, 24a age] R, weet Si, wet S, --- Bh — 24b gf: ] 
S,RBh (em.?), ger S, (unmetrical) — e WoT zr] SP"RBh, wert zr Si^, wore S, 
24c "dud ] S,S,, aasa Bh (typo) 24d *erar] em. Bh (silently), “HA S,, *cmTHT 
S, e mafaa ] SBh, mamara S, 
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CHAT 324 WTdfqqur samu: 


s 


afsat aT Anat ša g:fadA | 
ATTT Eq me YAT ša VIETA I 3| 
TT d aTqqT: Wd Ma | 
gga: WÍsri da aeaa TAAT: I 2% N 
amana aa afaa | 
saaana ew maea FST: I wd 
qq uaa: galda ia: | 
Seay kaa * MTT sisi 
TIT + Mts drum: | 
ATTA Ta ATTA LAHAT TT I Q UI 
a see faahi: strat = wsrrfšqr: | 


kwaa aaa ESI 301 
seat sft tq: Gat mepa R: | 
fate URAIA: TATTI 32 I 


25ab ] ft: wats anata Aut ga hea R 25d mama] HAC R 27a *umadi] 
eHTadT R (unmetrical) 28a WATT] warp R 30cd eaa. ] oT: HPT R 3c 
wart | wae R 


25ab ] AA war ana (CT ae Apa ga feed At 25c iecore] Aegd {eat A; 
A 26b maada: | A;A,, “Madata A, 26c 333:] Au. 833: As, THT: A, 
e aR] A, ufa AA, 27b afe A,A, šefs A, 28a Uaa: ] wam 
aafe Ata: A 28b T° ] A,, TIT? Ay, TIT? A, 28d sf] f A 
29ab ] om. A 29c mama: ] A;A,, arate? A, — 30a str] adu AA, FET 
A, e °fthtat: ] A,A,, sfrfsrar: A, (unmetrical) 30b mm» ] A;A,, FIT? A; — 30c 
ferae] AA, ferat te A, 30d evetftat ša ] ever sarfšqr: A 31e cmm] 
oq eRT eT aT A} A 


26(c) S, 28(b)S, 29%c7 S, 


25b Fa gif] S,S,, $:fad aar Bh (conj.) 25c anim] S,RABh, «mm S; e IT$- 
a S,RBh (em.?), mea: S, 26a amar: ] SiRABh, armar S, — 26b erea" ] 
S,RA.A,Bh, RTT. S, e strqur:] GRA,ABh, emgar S, 26e ggg: ] SRABh, 
FECE S3 e xfzri da ] RA,, fafa S,, where da S,, fafa da Bh (conj.?) 26d 
ofaeqaT: ] RABh, "Fregat SS, 27a »umadi] S,ABh, mais, 27b cfteafre ] 
RA;AjBh, eft gafa. S,, efeeefre S, (unmetrical) 27d sr+fg° ] RABh, ut fg» S, 
zr S, (unmetrical) 28a Ta WATT] S, TT U4 S,, at: Watt Bh (conj.) e cada: ] R 
Bh (em.?), °+ čar Si, AFT S, 28b AT) SjRABh, Ha S, e warfare: ] S.RA;Bh, 
*srf=qqr: S, 28cd Af. ] RBh (em.?), et: A: fae S,, ctedtett fae S, 29a 
gmr ] RBh (em.?), Garver SS; 29b Taa: ] S'S,RBh, AET: S" 290 aT- 
arate ] SiRA;A;Bh, ET S; 30a d] S,RABh, d: S, e fafaftat: ] RA;A,Bh, 
fafafiar S,, afar S, (unmetrical) 30b arfēam: ] RA;A;Bh, wwrféqr: S,, mf: 
S,  30c ferar] RA;AjBh, ferar ae SS, 30cd àa. ] SP ABh, saat Fre 
S,, terest) gta S, 304 cverftaT] S:RBh, eugiat S, 31a 4: ] RABh, š+ 
SS 3lc KUI ] em. Bh (silently), agit teat S,, WaT eee S, 31d Eur: ] 
S,RABh, -m7 S, 
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TT 398 aafaaat SATT: 


aq: PRETI ate ecar at AMATA | 
ad uq SIEM ufu RATATAT 321 


ZAG TH Seq: HAT | 
Tada: wear fare TUT Bl 


Gaal ama qs HAT AT | 
Fara sat Ad q=arfq TRAT: I 3Y N 
faar ferar: ad AHSCT: | 


kaakaa FT 3% 1 
UT AUAWA Aa: | 


ma arafa aar APT I 3% Il 
cara pet Tarra hac tages i 
ated Watts Web TEAS UHesu LI 319 di 


att EĻ satay Seas: ool 


32d aft] «RC R 33a emere] eaae R 33c aade ] date R 34a 
gadr derq ger] gad das R 34b HAT] ATT R 35a Bre] Beer R 
36c THT] TIT R 36d teat] ÈR 37a eiga] CHET RO 37b faa] 
efarad R 37d sues] egaa R Col aft agi, varus sem: R 


32a a: ] A;A,, ATA, (unmetrical) 32b AAA) A,A,, “AAA: 32d afar] «fux 
A;A,, ©] A; 33ab Jom. A 33c aadte] aa A 33d ww] A,, WA 
A,A, 35a sar. ] ate ĀJA), saate A, 35b Fae] A,A, Fae A,  35cd 
oqiga. ] A,A,, °glgfg° A, 36a a] fA 36d ed Talr ] mo 
TA 37d AAA | “AA: ASQA,, “BWA A, (unmetrical) Col. sfa(sfa ate A 
KAT kaa eaaa ema aaa qiarsrarí estat ASA.) kids 
At 


32(c8)S, 33(a”)S,  34(b)S, 37(a!0) S,, (b!!) S, 


32a a: aaz ] RA,A;Bh, z: afa S,, tafe S, 32b «Ham ] RA,A,Bh, caus: S.S; 
32d cera] SRA, rear S,Bh (conj) 33a afenfrare ] Si, afenf are S,, arfenfe- 
are Bh (typo) e *ucqgq ] S;Bh (conj.?), *wemr S, 33b dx: ] S,RBh (em.?), dev 
S, e man] RBh (em.?), pama: SS, —33c aafaa: ] S,Bh (em.?), a aAA S, 
e sir] SRABh, st S,  34c maA] S,RABh, semet S, — 34d «mr: ] SRA 
Bh, 47T S, 35a frame ] em. Bh (silently), AWA S,, eare S, e ferat: ] 
RABh, ferar SS, 35b gaaat. | SjRA,A;Bh, Hate S, (unmetrical) 35e °fsfsr- 
=°] SRABh, *frfii* S, (unmetrical) 35cd eaga". ] S.RA;A Bh, egim fr? S, 
35d cugiftar] S,RABh, eagar S, 36ab "array ] S,RABh, cat arate S, 36c 
arafa: | SRABh, cat afee S, 36d *xéuq] em., tet Si, OAA S,, p. 
Bh (em.?) 37b ofra] SS*ABh, fre) S" — 37e dre] S|RAB, dtiraā S, 


(unmetrical ^ e eme av ] SP RABh, ° (apoa S, (unmetrical) , E EI at Si 
37d vg*] S,RABh, Tae S, (unmetrical) è ATA ] S,Bh, eese S, (aft part 
of col.) Col. Ol magar s= ares: ?Y& (in letter numerals) © S,, Ol eg tī 


ATATA: %0 (in letter numerals) i © S,, aft Reger gà afar: Bh 
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Uaa SATA: | 


HAHA FATT | 
ahaaa TAT da AAA | 
KAT HETHTS: GATES CAD: IN 2 ll 
Ruaa fad: qu gare efaa: | 
Tea: YA STT CAAA II 
erat God ASA Vadis TMT | 

TT CIT WUuTHTed aCe S3 alai 
fe aaga: wd aa ARTA: | 
TTTEATA fort: wey TART: NAAT: l V d 
aay TRAST AAT SUIT | 
wore TA: arty PTT TA TTT l v di 


la qur] war R 1d meaa ] maea R 3b wà] TT R 3c AAT] AST 
R 4a fe qe] d va R 4d waft: ] waht R (unmetrical) ša sitfaddt ] 
sfifadt: R 5b aaae ] ome R 


la s<] AA, oT TTA, eat) qar A 1b Hir] A; ATT A,A, leg- 
sary ] FIAT A lcd ATT: Saree] eHDDPETHIESTUT AA, *HTZTETUTATET A, 2e 
mema: ] AQAQQ TEAT: A, eat] MTA 3a sss] AA, TTA, 3b ww] 
TTT A 3c Fa] aT A 3d ET ] weet’ ALA, TE A, da gem] 
TART A 4b aa osuner] aree Aq agram: A ded Jom. A 5a 
sttfaddt ] A,, Aafa A,, ferdt(efae AS afr A, e Terme] WW Ay} A 5b 
avert? ] AA, aaae A, 5d agm. TATA A;A,, MAMA, (unmetrical) 


Manuscripts available for this chapter: S, 8.22b (f. 144Y), 4.16 (f. 145"; change of scribe from 4a? 
at the beginning of folio; new hand distinguishes the letter b from v) and 4.15b (f. 145Y); S, f. 
1461-147'; R f. 164V—165Y; A, f. 971—977": A, f. 139—140"; A, f. 136V-137V. 

S(a?—a*, c?-c^) S,, (a?-a^) S, 


la adfert] S,RA,A,Bh, amA S, 1b eame] RA;Bh (em.?), maaana 
S,, q faea S, lc gar] S"S,RBh, (Mamà S, e HETATY: ] RBh (em.?), 
HETATY SS, 1d aarger] SPSS,Bh, war)er S —2a fed: ] SRABh, fet S, 2b 
afaq: ] S,RABh, *wrf=qq: S, 2c mema: ] RA,A,Bh, Feet S, wema S, 2d 
*W3áhr] S,S:RA, era Bh (conj) 3a wea] S/RA,A,Bh, esr S, (unmetrical) 3b 
vum] SPS,Bh, (00+ S, 3c u-T]em., e Hr S,, ART S,, uci Bh e 
twat] SRABh, wA S, 3ed summe] SRABh, Saat cp S, 4a fH qweremu:] 
em. Bh (silently), kawai S,, fnere qar S, 4c fart: der] RBh (em), Rara- 
were S,, Bree FES, 4d carat: ] SPSQRBh, eame SS 5b qoae ASASBh, 
AMAR S, (tops lost), areare S, e ouea ] S;RABh, eaea S, Še eaa 
ITT: ] SSRA, samia: Bh (conj, Bhreads “MA: inS,) 5d aaa) S,RBh, frem 
S, o caom ] SRABh, earo S, 
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gt 386 ua SED: 


HAYA Fat YAT WTdT WOWUW Had: | 
Feaafsmitéear grange: i S 1 
AUT: Adee Mani AAT F | 

Tat TT + aes PR: waht: ATI ol 
aAa ii cq Yat d eA: | 

aaa Tat wore + HT cd Oars il 

ae wa + SUD Ser Pre: aAA | 
AMA der sq BHATIA Il Š. lI 

FW cq aa ua TO aerate FI 

aT: pahari Wey Wer SPT SISTI 201 
WW quu Aca T STAT: | 

JT Kua aay uara HET IO 99 l 
HT HT erase Ra ēru carte: | 

«a fe wer maai weer ate faam: | 

adt saraa: fan ongari fei 22 I 


Ta wud: ] wat: R 7e TT a + qaw] confer ae: gs R Sa vene] eva 
R 8d aT] ATR 9a Te «g T] He «tau R Ye cmt] oT ATR 9d egoa- 
wm] R”, oepama: R^ — 10b TT wm] yma R 10c Aa: |] m R e cra) 
oven R 12a gr] HTT R 12e Sad] saq R 


Ga PTET ] AA, RANET A, 6b BAT: ] ATH: A 6c aR. ] eafmge A Te 
wT] A, TTT A,A, oqa] WT A;A, TTA, 8b maT: | A;A,, Test: A, 
8c ws] MTT A 8d TAT cb] AT {ert Ay} + AA, AT crm A, (unmetrical) 9a 
+ war] rr A 9d meme] A. ai Aj: AJA, 10a ft cp] Beer 
A eam Heer] afa AJA nawo A,A,, HAAA A, (unmetrical) 10b arr ] sre: 
A  10c cvarfr] A;, cava A,, caveat A. llb aa ] A,, CT A, Laat 
A, 12a HT wat Ml ATA TST aaa AA, ATT AST aras A, (unmetrical) 
12b afèm: ] A;A,, fga: A, (unmetrical) — 12c-f ] om. A 


6(a5-b?, c!-c8, d3-d4)(d5-d8) S, Tļa'-a”)(a'-aē, a8) S, 10(b09Kc) S, — 11(b)) S, 


Ga WAIT | S/RA,A.Bh, mwaa S, 6c mfano ] RBh (conj), (emfargee) S, 
(upper parts lost), °#fsqr &* S, — 6d agram” ] S,RABh, marear") S, Ta È- 
emm] SRABh, eaat S, 7e *qrfr q] SSABh, eam S, e TET] SiS, scu Bh 
8b c ] SRABh, TS, e mema: ] SRRA,AjBh, meaa: SP, Tea: S 8c var] 
RABh, wert Si, wa S, 8d AT] S,S,, "t Bh (em.? Ja war sat] RBh (conj.?), 
mr T S, (unmetrical), sat g S, 9b fare: are] S,RABh, fure? S, 9 wg] 
S:ABh, ža" S, 9d egaa ] SR'A;Bh, «gerer: S, 10a faa] RBh (em.?), 
frr SS, 10b arte] S,Bh, TT: S, e cmufr] S.RABh, "qafr S, — 10e etat- 
Rr] S,A;Bh (conj.?), *xer S, (unmetrical) 12a gr] S;Bh (em.?), FETS, e 9m] 
RA.Bh (em.2), ASt S,, Be S, 12b afer] S,RABh, afer S, 12ed ] (S,XR), 
om. S,Bh 12d sw gf«] R, mo af S, 12e adr ste] S,S;R, aA" Bh (conj.) 
Df fe] S"SRBh, + S“ 
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Wag U 39%, Tata Senn: 


WdT: wreataesa gad Ada | 
anit xBraednt TETAS AAT 9 I 


vPrST meaa Teal Beat FT BRUT | 

at da TT Ted BIT WaT Tass: I Ve d 

a warfagum Arar garga Ag | 

Ha: iia Far fan were: l gy l 
SIT WeDHTSD Trae Sf: | 


Ry sate «urea maafa: l 9% I 

a fe are scare ew art arate afore: | 
aM TATA ST TAT TE ASIA TI 99 II 
+ aka: act facade Rai 

HT SET HS Seles WT GMT AAT! ll 9c ll 


13a gat: ] Fat: R 13b gsm] gam R 13c re] Te R 13d-16a ] om. R 16b 
sqa afd: ] erg + afte: R 16c wate] wer R 16d scm oc] qae R 
l7ab ] àù fe aa WARS Hart acacia: R (17e d eni] GO «T RO 18c 
HT ] are R 18d aaa: ] ud: R 


13a qat:] A;, Gat: A,, Jat: A, e Sa] CHT A. 13b gad] Hat AAL, Hard A; 
e QT] A, oa: AJA, 13e thre ] cre A 14b tt] wait A,, TaT AGA, e 
Bar] frat A 14c-15b ] om. A 15e cm: earfadtere ] »mur(om» Ajfv Aa 
A,A;H A 16a sIHCT] RET A;,A,, TET A, 16b CAST] A;A;,, CHET A, 16d 
ST] ae A o qaga: emwerfa(Br Ay, fm ASA 17a squfer] warf=r 
A We g uenit] q uenit AA, T PAT A, (or He, unmetrical) 18a + mafaa: 
aci ] aarefaft nem Q A+ 18b feqeua] AS fēdgaa A; (unmetrical), faa: gur A; 
(unmetrical) 18c AT Sgt] A;, MART A,, MART A; 18d wt] ame A o AFT 
aaa: ] AAT wae: AQAQ, "We adore A, (unmetrical) 


14(a^-a, cô) S, 


13a gat: ] S.A,Bh, yt S, emee] S|RABh, were S, da) SRBh, Š S, 
13b gad | S,Bh, gadr S, e qur] S,RA;Bh (em.?), Sw: S, 13c thre ] conj. 
Bh (silently), Tre S,S, e «m«mHt] S,RABh, emer S, 13d edt] SjABh, eF- 
dt S, 14b ver] em. Bh (silently), car SS, e oat] S,SABh, aar Si 14c 
TT ] conj, Tt) S,, TH S,Bh © Te] S,Bh (em.2), vet S, — 14d vara: ] S,Bh 
(em.?), Wavae S, 15a warfare ] em. Bh (silently), wat Rogo SP, warferge Sr, wat 
aye S, e frat] S,Bh, RAFY S, (unmetrical) 15b wr] SPS,Bh, Faq) S" 15d 
oy yaga: ] A, ewatfea: S, (unmetrical), °W werfzrd S,, esaf: Bh (conj) 16a 
THEY ] S,Bh (em.?), sre S, e *HTATY ] S,S,A, rem Bh (conj) 16b "dēt ] 
S,A,A,Bh, cafe S, oaa: ] ABh, afaa: S,, dft S, 16 AY] SIRA, ROT 
Si, RIA Bh (em.?) e waft] SABh, Jafa S, 16d AF] S, aa SP, ra S, 
cdd Bh (conj.) 17a art] S,ABh, «rer S, 17b afarat: ] ABh, dfar S,, aforar S, 
17c TIT +] A, TIA S,, TI + S,, TI aTe Bh (conj) 17d g] S,RABh, Ter S, 
e Ferry ] SRABh, AETETATA S,, (M)ETETAT Si. — 18a fg: ] RBh (em.?), eater 
SS, (unmetrical) 18b ferar ] S,RABh, HET: S, — 18e ugt] S.RA,A;Bh, gr S, 
e g7 Èe ] SRABh, Fee S, 
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KAMEI A HAT SAAT: TTI 
Teas sae TATA fan 98 11 

He Wedd: YA agan | 
aaa ēru dat HT WET Cd HAT APTI 3o N 
KAT ase afar sradifecai 

atte fart HETSTET + Mth HARTI 22 1 
SH UT ASI TAIT AT Fe AT | 

wate sae AT ARTA fed: Far: tl 221 
HAHA FATT | 

qq: W ai qfarzrsr AE: | 
BMT DTT TATA Il 23 II 
And Warr iia | 
aim Fegagatu ii v i 


19 ] + wa AA Hoa TTT AT | dat eA TT JEE R 20b È- 
azaga: ] tae cat ana: Ro 20c ada ger] aT uu R 21b wm] ATR 
21c afè fas] fas ae R 21d maļ ATR 22b act] TTR 22e men ] 
wa Ward R 23a hae ] qfrez R (unmetrical) 24d faeseaqc] fear + R 


19 ] + Sala Te A} Teta arated md UP A,, WANI A.) GTI aay gud ATT 
amana At (A; unmetrical) — 20b cfecarqurara: ] «A Kg "d: A 20c 
SET] SEA 20d msi] A; TAR A.A, 21b aes] arg A 22b aT AAT] 
WT wrt A,A, dT A, 22c wat] AP AAP , sq AAT 22d AT map] m up 
A ef] AA, fet: A, 23a wd] AF, si A, Wd AF A, 24a var] vary 
AA, Wary A, 24e sfr] AA. mafia A, 00 e t t] AA, ORT. A; 
(unmetrical 24d iwe ] fear dA 


19(al-a?)(a)(a?)(a9 S, — 22(al-a^(a^-a7,c?) S, — 24(a5, d®-d7) S, 


19ab | S, 222 ZT (ana mdr ATI: Wr) S,, + masi dur mdr aq wee: 
tT Bh (conj.) 19c amaa |] S,Bh, ea wmm: WA S, 19d qon] em. Bh 


(silently), Hep HT* S,, er Ae S, 20b gar] S,ABh, dar S, e mid: ] em., ew 
wa: S,, “Uga S,, ett frat: Bh (conj?) 20d agi =] RA;Bh (em.?), wat = S.S, 
e aft] S,RABh, aft S, 21a w«mur] S,RABh, madi, 21b xm] S, sm 
SBh o edtfsat] S,RABh, Afsar: S, 21c afè] SP°S;ABh (cf. R), WE SF e 
aame | S,RABh, maret S, 22a gF cr] SRA, maA Bh (conj. 22¢ sm] 
AF AAP Bh, Wim S,, ware SP, sp Ne ST 22d ayaa] SR, TT S, (or +°), 
eid Bh (conj.?) — e fact: «ar: ] RA,A;Bh, fer: gar S,, fed war: S, 23b. ana ] 
S,RABh, wfarrs S, 24a "vad ] S,RABh, oma) S, 24b sagfissm=zarer° ] RABh, 
cafe Wa. S,, cafe werd? S, 24e vamia ] SPSQRASQAQBh, exrfawre Sr 
(unmetrical) 24cd »art€w] RA,A,Bh, cart: wadi S, (tops lost), °#T* eat S, 
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ka Bāku 33? AHAA SATT: 


AUT eere fag at sat sIFfsrqTa=l_1 
yraa HIN: MART: l 3 I 
Taa SET EUA: ATTAT | 
arrea AT Prat USI d 2% Il 
qat d arar adt SAT ATAaT FA: | 
amefa ATT TETAS FS | 29 d 

A YTEUTT WAT +T UAT: STAT: | 

UW Tal uTd*edd! SMT ARTS Fl acl 
arate fe od ad ae haifai 
"HIPH TSS TOT: FTN 22 1 


25a qur] qar R 25b dt Fat] Fat q R 25d After this R adds two pādas reading 
Imana ASI s ATT! (unmetrical) 26d Rart] afat R 27a cay d] 
aqi R 27e ehe] Atefacary R 27d ofie ] ea R 28a TUT] T- 
ETT R 28b ex: MITAC: ] emp q fa R e After this R adds two pādas reading Fat 
weit cedro xd gaT gT: 28d dt] emar R 29a amai fe ] amarani R 
29b ae afama ] qFeraz Fgzisra R 29e aae | aae R 


25a fas] A,A,, fügd A, 25e egm] A,A,, cere A, 26d fufu ame ] fafat 
T ore AA, AAt ere A, (unmetrical) è eamaq ] ALA}, °#TS A, 27a ara] 
get A 27d ofre] scar fa^ A 28a TET] A,, ETT AJA, — 28b emm] 
AjA,, WATA: A, 28c wr] A,A, Tt A,  28cd "maed? ] A,A, stat Sd: d? A; 
(unmetrical) 29b 3E] $E A — efe] fanmade AJ A. 29c sw=<] AGA, 
EU A; 


25(c?) S, 


25a qur] S,S;A, adr Bh (conj?) e faga] RA,A,Bh, fee S,, feci S, 25c 
"TT | SP°S;RA,A,Bh, (eara Si 25d ome: | RABh, qu Si, "qu: S, (unmetrical) 
26a aureraTrad ] S,RABh, maa area S, (unmetrical) 26b fevvarer: ] S,RABh, fz- 
ware S, 26c ame] S,RABh, IAÑ? S, e eer] S,RABh, “mma S, 26d 
fafat agr? ] conj. Bh, fafaea ere S,, fafiresr ae S,, e aT ] S.RA;A;, *sma- 
qq SBBh 27a *q$ d wer] em., AUA SPS, ATU (GET) Si^, caver SET S,, our 
aveqT Bh 27b sdt] S.RABh, at S, 27d vex] S,RABh, XTE S; . aga ] 
S;Bh (conj), «car fagga: S, 28a Tea | A,Bh (em.?), MEAT SiS, 28b wam: ] 
A,A,Bh, wer S,, WAM S, 28c wT erenrdr] S,RA,A;Bh, xvr ee dt S, 
(retraced) 28cd arae" ] S,RA,A,Bh, Fete S, (unmetrical) 28d 307) S,RABh, f«- 
cat S er]SRABh, =: S, 29a amafi fe] S,S,A, amar aft Bh (conj) 29b 
at] S'S,Bh (cf. R), at S" — e *ummE] S,Bh (em.?), -ATTIT S, — 29cd THF ] 
S,RA,A,Bh, “ah up» S, 29d mW: qg ] RABh, «m: qg: S,, emt aE S, 
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gt 333 TAHA Sem: 


kwamaana: | 
SICHER Ve UY "suenan 
attar ša ASNT GRHUTPSGT: Il 3° l 


att TTT AHA SATA: N 99 


30a «mi ] om R 30b mamae ] "cnm R 30c Tawa? ] om R 30d azr- 
maT] R”, wr R* (unmetrical) — e qanoat: ] gt R Col. sft gūt taravs 
sara: R 


30a Maa. ] eaae {°T° Aj} A (unmetrical) 30c Y4* ] TE A (unmetrical e 
eT” ] A;A;, 99: A, (unmetrical) 30d menm ate ] WT qc? A (unmetrical) — e 
eqqrPdr:] A;, Wurf ASA, Col. sfr(sRr ste Aj} agi uaaa 
afearar{ata emu afaa II Mai: At 


30a “MAFAMAA ] conj, sre S, (unmetrical), *HAgAAT* S, (unmetrical), *«- 
amt: Haga? Bh (conj.?, Bh corrects pada a to two padas of $loka metre) e qaa ] 
SRA, catfea:1 S,, emfa: Bh (conj?) — 30b era" | S,RABh, car(i+7e+u S, 
(unmetrical) | e »vx* ] SRA, °% S,, “wi: Bh (em.?) 30be °F: | araa ] SRA, 
ov: aTa: S, (unmetrical), °F araa: Bh (unmetrical) — 30c Ya ] S,S;RA, 
— — ada Bh (Bh possibly reads this in S,; unmetrical) e eae | S,A,A,, om. S,Bh 
(unmetrical) — 30d affar ] S,RA, «fear SP, afar Si^, afèm Bh (conj.?, unmetrical) 
Fan ] S,R'Bh (conj.?), manat S, e oqqa: ] A,, amarar afer S, (afa part 
ofcol), emwrPxar S,, caatPrat: Bh Col Ol magar FE MAM: 9v) (in letter 
numerals) O S,, Ol Kg ATATEITT: 29 (in letter numerals) © S,, sft CHAT Tā 
: Bh 
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faafaat SEITJ: | 


HAHA ATT | 
+ararFaqfer FET WTA: | 

faga aaa: AAHTAT I ? N 

a amatu qud ua WT: | 

Aa SITs WpOWERHITHITU R il 
Tat Se ATA feet SUYOUIT-TCI UT | 
fase were wem foster RD 3 
yuh YTEXD ao UT Uq Wd 
ATT WAIST: HAT WATCH IU V ii 
WT YA Tar ST Sep FT Tare | 
ef a faFaarfor <arg a TA TN 
aaa ui arafa + qaa: | 
wate faaara TRAHI: I & I 


3c fast] fag R 3d maa] arsadta R (unmetrical — 4ed «mm: FATT] AST 
qari R ša sqycr] sugu R 


2a ate] GI A 2d wr] AGA, carga? A; 3b sU] AAT A 3c fes] 
feat AQAQ, RUTA A, o Hx] Ay, THE AQ de aae] aga: A e mn] 
As, Br AA, 4d smi] weWr(*9r* AT A Sa sagen] quen Ay, WA ASA. 
5b waft] A, safe A, wjRrA, ever] AQ, trae A, Se amh +] er 
at A  6b-8a ] om. AA, 6b fsrcfe s quum: ] adfa a agam: A. 6c fagore ] 
fagar. A, 


Manuscripts available for this chapter: S, 4.15b (f. 145%), 4.14b (f. 1467) and 4.15a (f. 146Y); S, f. 
1471-147V; R f. 165Y—166"; A, f. 97Y—98'; A, f. 140'—140Y; A, f. 137Y—138'. 
l(aé-a") S, 3(d!-d2)S, 


la qafa". ] SRABh, verf S, 1d "fr: emma] RA, eidama: S,, ofr a- 
HT447: S, (unmetrical), *Rrgfggew: Bh (conj) 2a s?r] SRBh, st S, e °] 
RABh, ewt S,, "wa S, 2b atfarhr: ] SRA, sar: S,, eaaa Bh (em) — 2d 
wate ] S;RABh, zero S, e amg" ] S,RA,A,Bh, earatete S, e srrqaç] SA 
Bh, ewm S, 3c fast vate] em. Bh (silently), frg S,, fast wer S, 3cd 
amana. | RA,Bh (em.?), AFE (fre) S, a Yel S, 4a srar=ra° ] S,RABh, aT 


=F. S, 4b waster] S|RABh, ETAT S, 4c eT: ] ABh, Her S,, ETS, 4d 
«sm | conj Bh (silently), aar S,, «sm S, (unmetrical) — e *armua ] RABh, caru 
SS, Sa sage ] S,, duc SBh ab e47 waft] SIRA;Bh, emag S, 5b x] 
S,S;RA, x x Bh (typo, unmetrical) e crier? ] RA,A;Bh, vurer? SS, 5e awahi ] 
S,RABh, fafrgr S, (unmetrical) — 6b Arifa ] S,RBh, WAA S, e quum: ] S,RBh 
(em.?), AAA S, 6c cate] S,RA,Bh (em.?), arare S, 
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atafa «dT q+ AMMA: | 

Rar ae eure Taran EU 
Maua Baa ATT A: | 
Iga erty fafa RART: ue 


Taa HTTP KĀ RTRATU Ud TT 

A esa tear fares g: Raar sm | 
water faaara qa AAT HÅN: I 99 lI 
ast afad carat gafa | 
kwaa: Sat UAT TS: WTWSI I 92 11 
a Fe aua afehredct | 


AMANA BT Aah Aga: Il 93 Ml 


Ta 4«di] Tad R 7e fr agit] fri «are TR 9b^—10c ] om. R (unmetrical) 
10d «4s:] aĝa: R Wa gama ] agram R ë 11b Aner ] awr R 11 ce fa- 
aga de ] Aahar. R 12d Bava] eg R 13c sm] BIT TR 


Ta grāfa ] rff A, 7cd ] fer + «xd sara q Aart races: A, Ba ifa. 
fa] amfeoresuattst A, 8c sm] AA, cate A, ab ] om A 10a sspe] 
eq {ae Ajeet te A 10cd ]om.A lla waar] maT A 12d WT: ] 
AJA,, Past: Aç 13b oar] mT A. 13c amaa ] aaa A 


8(c2, c5) S,  9(c8, d?-d5) S, — 10(a5-b5)(b/-b5) S, (c^-c^) S, — 12(c?-c^ S, 13(d') S, 
(c?-c5)(d5 (d?) S; 


Ta agfa] S,RBh, aèfa S, 7e fer eet] conj Bh, Rar a S,, ferm zee S, 
7d cafeerd: ] S,RBh, ea ferr: S, 8a dvifea ] RBh (em.?), #wrfgç S,, mfa S, 
e agani ] SR, caesar S, (or eaf), eaga att Bh 8b amami ] S,RABh, ar- 
maT S, e90]SRABh, WS, 8c mma) S,RA,A,Bh, maa S, . gafr] 
S,RABh, Heft S, (unmetrical) 9a MATA SR, (CHART S,, oT mst 
Bh (conj) 9b srt] SiRBh, wr S, e ofiar ] S,Bh (em.?), exfwamr S, 9c 
craft] SABh, sf S, 9d sarfisaisro | S,ABh, erf wore) S, (lower parts lost) 
10a wearers ] S,, MATAA S,(unmetrical), ATA MAMAA Bh (typo) 10b 
ag ° | S,ABh, (ira) S, (lower parts lost) e oqha | ABh, C ~ > S,, eRe- 
amt S, 10c *araf« < | RBh (em.?), eat afā S,, “maafa S, lla gem] em. Bh 
(silently), &-mrr S,, mamiss, Mc eagar ] SjABh, eagar S, lld wásr:] 


SRA, Rami S,,--- Bh 12b ar) S,RABh, aaa S, e qefa. ] SS RABh, 
ac(faytfre+ S, 12d wer] RA,A,Bh, TRAT S,, ws S, o anqa ] S,ABh, 
agam: S, 13c amma ] S,, MMAM S,, mammaa Bh (conj.) 
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cag and faxafaqur saru: 


d W3SIT=T durer frye EeqaTE+T | 
Farrah: KISU saf 9 i 


JA SGT Tadt AAT AAT aaa: | 
We M HETSIT [RIS RETT: I d 


wet da dur eure Ad MA «mew: | 
ITEĪT ATTA: WTS SATTA: d 9 |i 
JA AA M da faa wag qa: | 


Ghat WEST Aare + TATA FRAT d 9 d 
at west aaa 1 
SUCEQSPRTRISHI STATE ATA 9 II 
+ eal Wad as + teat arvat sft ari 
SrSTH Redde SATA MATA I 92 N 
aeda: weder TH Ada SAAT: | 
TA qaf=r 3 qa See ATT | 
ate Farr TAT ECW qEIddG ll 20 ll 


14b faut] fama R 15a a] ÈR 17b fee] Sty R 17d wara] wmm 
R 19¢ semper] wm AAR 20a srfec] afet R ooga] "mf R 20b 
aa ge | aae R 2c qx] at R 20e ae gam w AT] ate gamma R  20f 
sada ] «aga R 


14a wast] A;A;, WaTeT A, 14b frye ] fort A 15b Far] A;, HT? AA, 15c- 
16d ] om.A 17b f yaa] Ra am A 17d warm] A,A, STU A, o fam- 
T] A;A,, fast: A, 18a at] ace A 18ab Amiama ] Aafaa 
A, (unmetrical), Arfan (are Aj} Wadr AA, 19€ ama ] aA d? ASA, 
aami tere A, 19d uarHar] ATA 20a meta: ] afe r: A;, 
amter A,, afe T A, 20c AH] Te A 20d arrai. ] FTE sarg- 
(safe Aj}ere A — 20f vada ] AA; mita, 


20(c3) S, 


14a wast ] SS RAA, Bh, wana) Si 14c faafafa: ] S;RABh, faafafa SP, fan- 
RA SiS Mau ] S,RABh, ema S, 15e s aart] R, Weert S,, sr 
HTETATT S,, WA FETA Bh (em.?) 16b Prae ] S,RBh, Prae S, (unmetrical) 16c 
4x: ] S,RBh (em.?), *xm S, 17b fet] S,Bh, Ra S, eor ] RBh (em.?), Y 3- 
aS, T aa S, (unmetrical) 17c Heat] S,RABh, Hadi S, 17d war] SiS;AiA;, 
maaa Bh e feat] RA,A,Bh, far: S.S; 18ab aathrate ] SjRA;Bh, Warfr ate 
S, 18b °aTatre ] S,RBh (em.?), euraūt» S, 18c c3". ] RABh, emi S, 
oeme S,  18cd carat sem] S,RABh, carat Ne S, 19a +] S;RABh, TS, 
19d aaraat ] R, eÀ S,, Hat aw S,, dermar Bh 20a aeter: ] S,, efe 
zea S,, mfa Reur: Bh (conj?) — e ogå] S,ABh, edem: S, 20c TH] S,RBh, aF 
S, (unmetrical) 20d &curedri] S,RBh, &eurear S, 20e afè] S,ABh, afz S, 20f 
«ad ] S;A,A;Bh (em.?), vada: S, 
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Teu 32% faxafaqat saru: 


WAFANA Wu TWIT d HENTAM | 

AE TATA ATT gt: ag li 2911 

TAM AAA TUNISIA BVM | 
wars sated ara ERE RISE ICE EE ETE 1 


ata emer AAGA Serm: 92 


21a wages ] aay degar R 22a qugnr] gge R 22d Aafa. xf 
R Col. aft map varus sem: R 


21a WAKA ] degt e(ea we A} A 2lab eg aT] A;, eagat A, cē Hear 
A, 2lc agaūa ] A,, amani, Gesta A, 21d cat] car A 22a qam 
qe | TY A (unmetrical) è "dat ] A,A, ART A, 22b qur] A;, Az A,A, 
(unmetrical 22d etrafraaq] "Ww Aaaa. A;H A Col. sft g 
varsitfrareaar dfadrar(sfa esas afaa anafaa aaraa: At 


21(a$-b?S, 22(b') S, 


21a YAKAA FE] conj, VAgE) Si, AKA AUT HIT S, (unmetrical), Yaga- 
"WIE Bh (conj) 21b 4 manam ] SORA, d Haswa S,, Ç Naama Bh (conj)  21c 
Wwüude] S,RA,, sahani S,, Fest 4 Bh (conj) 21ed arme] S,RABh, cat ser 
S, 21d yt:] SRABh, GS, 22a swt] SA,A;Bh, "mr S, 22c efgāfv- 
wt] S,RABh, efedi S, 22d sumi] RABh, aera S, (unmetrical), qmm S, 
(unmetrical) e eftaaq] Bh, *frsafafe SPSS, (sfr part of col.) , Awafafi Si“ (ēfa part 
of col.) Col Ol (RAJT) TF ATATA: eee (in letter numerals)! © S,, Ou ag 
ATATEATT *3 (in letter numerals) O S,, sfr mag == fe=rafasireara: Bh 
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favafadat serm: | 


HAHA ATT | 
aardt ot ATT Aga: Kafa: | 
Mamia ses [ger SD 9 I 
aq: "mI fane qaqa «i 
HUWA HU: YA Tai YET II 21 
Ad: WETS AGT IEKSA TETUT | 
qarvar feher WEIT: Was «dy: | 
TASA WAMA WANT ST ASAT Il 3 N 
ay WHT Ti FAT II | 

TIT wre aaa faa us I vi 
wad Fease Karma "ds | 
at Aaa KAMA AAAI YI 

AT MUA AITU AI: | 

"uH: WA AITA 


la xurdt ] aurāt R 1b agfa: ] agfa: R af ] oar aeae R Id 
anaa ] sum R (unmetrical) 2b g&]f&R 3c gsar] arar R 3d HAT: Yy 
=] sam dju R 4b aali R Acd àma. ] Ham RO dd faz] g 
R 5a watt Here serm R ODT. R 5d Hage] aR 6c us: qu] 
"HI avè R 


1b ews: J A,, ooo: A,A; 1d-5a ] om. A 5b °fecarm ] A, Rea AAA, 5c 
art] (ASA 5d sub] iii ATA 6b ATA] ate AA, WaT 
A; e agga: ] va: A 6c Gs] TT A 6d 7AF ] ASA, cutee A, 


Manuscripts available for this chapter: S, 4.15a (f. 146V), 4.14a (f. 147") and 4.13b (f. 147Y); S, f. 
147Y—148Y; R f. 166'—167'; A, f. 98"; A, f. 140%-141'; A; f. 1381-138" (A upto 20b). 
3(f7) S, 


la «re ] S,RABh, «ret S, (unmetrical) 1b cw: ] RA,Bh (em.?), cw S,S, le 
*gdHq ] S,RABh, oga 4394 S, (unmetrical) 1d efgeru ] RBh (em.?), efarae SS, 
^fa«« Si^ (unmetrical) 2a aq: ] S,RBh, aa S, (unmetrical) 2b fame] S,RBh, amar 
S; (unmetrical) e£] em., g: S,, om. S, (unmetrical), fẹ Bh (conj.) 2c qu: ad | 
S,RBh, „tr af S, 3a sam] SRBh, marg S, e Yaa] S,RBh (em.?), tauta S, 
3d wem: wm] em., WaT Fars S,, Wa Wy SQQ war WT Bh (em.?) 4a AT) 
S,RBh (conj), deg S, 4c snm] SPFS,RBh, sm Si“ (unmetrical)  4ed ìa- 
AT) S,, *Hdt srerar S,, AAt adar Bh (conj?) 5b wam) SRAjBh, wa S, 
5cd ] SBh, om. S, 6b °aq: ] S;RBh (em.?), egg Sr, egg Sl 6c um: FST] 
S,, wm: ast S,, FAT asa Bh (em.?) — e AT. ] S,RABh, FT S, 6d mma) 
S,RA;A,Bh, *ddU« S, 
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a vate: magr waa WETSU | 
Kanuni: TASS FT ATS Ti 9 11 
qe wd TIA STATA ur: | 
WTA TAT ATT A THAT: Il UI 
ATT free wur Bree ware: | 


qeu Aaaa 
JA gere pede TH s wg WIS: | 
feat merda ur Bey emp TTI 9o l 


Tat Semper WATTS ae | 
TATA qui fers fašfa reta 99 I 
WT TAT Saag Ter SAU ATA | 
fe MAI BATT IAEA 99 I 
a GTA fanaa mer d Zaa | 
ZTTEGAG dTSurHra rea i 23 Il 
aat ansa d HP WAT AT AeA | 
Raar Safar YA MIA TENET II 9V II 


Sab caraeaT dere ] caram dear R 9b Friāa agina: ] uae agan: R 9c egf- 
Y*] egtūte R 9d exésq] vé R 12d ureaenpem] maagia gm R 13b 
+ taeda: ] tease: RO 13e mme] aaae R 13d carat? ] ena aTe 
R  14c fear sfr ša ] faa sf + arg: R 


Ta ofig] A,A,, offer A, 8-9 ] om.A Ila cafe] A,A, oot A; 12b em- 
Raa ] A,A, "wfeendr A, — 12d «reges ] TT fW qarí ° W: ASA 13c 
aA. ] AQAQ Ta were A, Ma afi| A,, Tgfr A,A, 14d oat] eT A 


7(d)S, 12(a*-b!)(b”-b',c',d')S,  14(d5) S, 


a mYfágr] SIRA,A,Bh, wt fagr SP, we (nar ST 7b cat "era ] S;RABh, 
carter S, 7e aià. ] RA, sremE SS, saree Bh (conj?) 7d sem] 
SPS,RABh, sra Si^ (unmetrical) 8b eat: ] S,RBh, *ewar S, Bed oag- 
we] RBh (em.?), exr equa S,, *xrerqu S, 8d cata: ] R, eaaa S,, AAA 
S,, «arsi Bh (em.?) 9b ofaa: ] S,Bh (em.?), *fmz: S, (unmetrical) 9c ani 
SR, ARA S,, Afara Bh (conj) 9d xš] em. Bh (silently), *x&z« S, exTÉuq 
S, 10c feat] S,RABh, aam S, 10d »a Te] SRABh, eaga: S, 11a 
"Wr ] S,RA,A,Bh, *wrfr S, 11b sz] S;RABh, eaat S, He cat qut] S,R 
ABh, madu SPS 7, arm S? 12b Tet] RABh, zar S, mar S, e oqha ] 
SFS,RA,A,Bh, (wPew)km S^ — 12d maz) S,Bh (conj.?), maag S, — e CTT J 
S,, eaa (RTT: S,, iia Bh (em.?) 13b *wraar: ] SABh, sar S, 13c °y- 
seer? SA;ABh, *Wweger 14a d] S,RABh, TS, (unmetrical) 14b maa) 
S,RABh, eat S; 14c fed] ABh, Rrarar? S,, Ham S, 
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Hey 338 favrafadat searz: 


+ T ded SST ZW TANTS TAT Hl 9y Il 
at SFr aina (IET qu: | 
TH HÍEWETUT qUSTEHTNTT I 25 Il 
TPS Tt WAT ge TTT TAT | 
amaaan Eee afa ISI! 99 I 
qur sme q+: aa arem | 
afaa FEAT Sea TAHT: i 9G i 
Tat mhia aara qarfafu: | 

Ty T WwOYUD ears gafa: i 99 1 
Tart Ager Wani SÍ Und 


BATT TAT MA TAR TTT Il Ro Il 


15c wer] d var R 16b yşearena ] aar ser R 16d qv] ST R 17a 
yar] ya: RO 17e oa] cca eae R 18c afaa agar] aera quur R 19ab 
fagana ] Bn AA anm R 19b varfahr: ] qarqa; R 19d a° ] ae 
R Wa ot] AF R 20b zama ] zur R 20c aaga ] aag R 


15a AI ] WA {°° ATA 15c omaa ] 7T A 16d sta] ag A 
17a was] A, Tare A, Tae A, oA] opm: A,A, YT A, 17b Braz] d. 
wat A 17c afu semp gm A 17d kl AA, aT A, 18e 
afaa ] aam A I9a MR] AA, TH A; 19b ari ] A;, aa A, 
A; 19% w up] wu[*9 A} A. 20ab sacer gemunt sft ] Eger AT F AGA, 
HATT F A; (unmetrical ^ 20c-94.18d ] om. A 


15(a'-a”)(d*) S, 17(a*,b?,b'-b5, b8)(c!—c?) S, (b) S, — 18(b^ S, — 20(c'—c?) S, 


15b sib ] RA, mdo S,S,Bh — 15c eaa ] S,S,R, mawe Bh (conj?) 15d 
mafaa ] SjRABh, orfe S, 15e Fa 7:1 SiRABh, 3a-r* S, 15f exar] 
S:RABh, *war: S, 16a “ware ] RA, «dr? S,S,Bh 16b yem" ] SA, yeer. 
SBh e Jsq:] S,RABh, yea: S, 16c aH] S;RABh, zr S, e ever] S,RABh, 
*War* S, (unmetrical) 16d usie | em., yusa S,Bh, qvz4 S, MTA) S,RABh, 
"quA S; 17a qü-*] RASBh, Tare Si, age S, ema] SIRABh, aT S, 17b 
yeģ | RABh, Y(sà) Sj, JÈ S, eur] SiRABh, ga SP, „ara Si 17e efè- 
Yet | em., amei S\Bh, (sr)+efēr+w g% S, (unmetrical) 17d 78%" ] RA;,AjBh, aE 
are SS, 18d era] S,RABh, mwa S^, are) Si^. 19a miifa. ] R*A,A,Bh, 
manta fre SQQ mrt fre S, 19ab wem] A. ow Tarde S,, aaa S,, 
cmd yai Bh (conj) 19b varfafir:] SjABh, qarqa: S, 19d carfefir: ] S,RABh, 
eaf S, 20a e] S.A, esr S,, exp Bh (conj) — 20b sir] SRABh, «ir S, 
(unmetrical) 20c aaga ] S,, 2290 S,, HAAA Bh (conj.) 
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qeu denn ae urere unt | 

«d dar fas: Wat: wet sttfgatfim: I 29 1 
YAA anara: Haaa: wem: 

afe aur eat qaaa aaaf I 22 1 
wdrdt kataa Aaa: ant: ae | 
TA TIT OWSWIRT FAT ATT: Il 23 | 
TT AAT Wer Tar ARATAT: | 
MII JDupedl AT AIT AIT I 24 I 
ddr Fed wear wani arfrar: | 
faar: anfase wd SHNWSHIT:d 2% Il 
ana Tal haea sata | 
ammi aa ia. l 26 I 
afaa TATA aaa | 

HATS SST KALIUA: l 39 di 
KATE ATT cal Ayr YU EG | 

AT SfifqacT=eqer AT 4 FATA: 11 2c Il 


21d wast] wsrear R 22b wgrfact:] qg gd: R 24b faqar. ] ayare R 26a F- 
sal 26cd aeien ] rip satfae R 27ed aaa và Hadīt ] 


areas Arar R (unmetrical) 28d nr erred afar: ] urga aaa: R 


21(b^ S, 23(a*-a")(c'c?) S, (cd!) S, — 24(b^ S, 26(c!-c3)(c*)(d')(d2) S,, (d2-d4) S, 
27(as)(b*-b7) S, 


21b e47 ] S” S,RBh, ca(=s) Si" (unmetrical) 21e fea: wat: ] RBh (em.?), fax: 
«at S,, fear «at S, (unmetrical) 22a “Rea: ] RBh (em.?), “Ra SiS, 22b aaa: ] 
S,, we 84 S,, maal: Bh (conj) 23a YAH we ] RBh (em.?), ARET.) S,, w- 
Xr. S, 23b Aamar: ] RBh (em.?), Arat SS, — e Tait: ] S,RBh, vai S, 23d 
ma ] SRBh, (muam S, 24a ÀN ] SÜ'S,RBh, saqeq Si — e gir] S,RBh 
(em.?), &cregr SP, erem) Si — 24b Feat] S,RBh, Yeat S, e catgut: ] S,RBh 
(em.?), caTqaT S, 24c -ma ] S,RBh, eturad S, 24d sasa] S;RBh (em.?), 
wx S, — 25b arfar: ] RBh (em.?), afar SS,  25¢ fqar: ] S,RBh, fagar S, 
26a aar] SR, dd: S,Bh 26cd mamaaa. ] conj. Bh (silently), esame) > (4) S, 
"A TITATĒT (a) S, 27a etfirce ] S,RBh (em.?), °ñfaz° S, e exa] S,RBh (conj.), 
Q(g) SP, ete) S 27b aaa: ] S,RBh (conj.?), Tv - vatTt:+ S, 27e Bae ] 
S,Bh, atte S, 28b ao) SRBh, ust? S, ec Kat | R, ce S,, vē AT 
S,, YAA Bh 28c *wi] S,RBh, ay S, e omea ] SR, effer S,, crater 
Bh (em.?) 28d cv] S,Bh, erred S, e sarfaat: ] S,Bh (conj.?), *mrfemm S, 
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gut a3? Awa sem: 
aaar ate avert Brem Sitfa sft wi 
kiaina TAATT + AMT: l 22 II 
Haaa a Frost + aà | 
AUWA: STATA AAT II 30 I 
aaga eag: WIT gq ETT | 

a n att NIUTeTedND STATS TT 39 11 
awa gd use fe dau: ae: | 
STITT CATA darat ATA AAT: I 39 I 
HAHA SAT | 

Ad ATETTATAT: MATATA | 
verf sngeupe fast WTSSDDDT Il 33 d 
HATTAATTTETT THAT d SAT: | 
Brassed TRS TIT WHAT Til av di 


30a Aaaa +] eWredfe4dré R 30b frm +] Fees R 30d aA- 
aT] aaa: R 31a ae] q o RO 31b sure] ww R 31d erem TT- 
vaut] TAT Ted at qur R 32b fH ate ] Ae R 32c aT] Beara 
R 33a cfecvgrar: ] Ruaa: R 33d. orm] on R 34a crema? ] 
eYBITHTGTAT d^ R 


29(b')(b$-c!y(c”-d*, d") S; — 30(a!) (a2) (a?) (a^-b!) (b?-b7) (bS)(c!-c2)(c?-c7, d”-d%)S, 31I(a!- 
b*,c?-d3?) S, 32(a!-a")(a*-b*) S, — 33(speaker indication 2)(3, a?) S, 


29a ser aft] SR, Hamidi S,, aaaf Bh (conj?) 29ab exer Fro] SR, 
oveaT FAKTS Si, ai Bh (conj?) 29b sm sfr] SR, ct Fe = S, dh: 
Bh (conj.?) 29c wasufaadrāa ] R, wakwama) S, (upper parts lost, unmetrical) , 
ggufaadrša S, waeifa aarda Bh (conj.?, Bh adds (?) after pada d) — 29d wsra: ] 
S,RBh (conj.?), 7 (sq: S, 30a Aaaa +] em., z(&)-z (faama) S, (fourth 
aksara has subscript X), Kamana F S,, agaaa Bh (conj?) 30b Framar + 
sfa ] S, (FOz > x > — ~ (T) S, (upper parts lost), fer --—-— aq (?) Bh (Bh possibly reads 
this in S)  30c + siam: er» | SR, z z(mmuaer) S, (upper parts lost, unmetrical) , 
------- Bh  30cd ogag. ] SR, egag. S,, — &eg* Bh (conj?) 30d water ] 
S,, (WarwW:) S,, HAMA: Bh (em.?) 31a mme: ] RBh (em.?), (CMB) Si, secum S, 
32a "Ha gd T4 ] SR, ("rp g): S,, «Ha g— —-— Bh (conj?) 32b fH mia] 
em., 22290 S, feet qq? S, --- qo Bh e sui: qt: ] S,RBh, HA at: S, 
32c YA ] em. Bh, “TAM S,, cya S, 33a fruar: ] em. Bh (silently), 
fawwara S,, cfexvara S, — 33b mamae) S,RBh, matete S, — 33e srrg<] S,RBh, 
snm S, 33d fast] S,RBh (em.?), fawramr S, 34a omae" ] S,, “amwe S,Bh 
34b Fare ] SR, war? S,Bh (in a note Bh suggests MITO) e Sq: ] S,RBh, ur 
S,  34c vmm] S,RBh, emm: S, e dii] RBh (em.?), vera SS, 34d 
yada? |] S,RBh, yada S, 
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grate fe aardr atarargddt: | 
ATSTĀTAS feara AAT a9 1 


MAA Gg AT Y ATA | 

Ba HAT FAIA SHE TTT Il 34 I 

4 fiearafāfaju ard: yaara eaaa i 
KIU RDPGYTufuE unu: Aaaa adi 319 


att EĻ AAA SATR: I ad 


35a croft fg aarēfor ] whereas qaror R 35e ifa ] sar R 36b garer 
T] gua R 37a T] dr R 37e Hemp] mem R ofig] fag R (unmetrical) 
Col. sft gūt taravs saa: R 


35(a'-a”)(d*) S, 37(b5-b5)(c5-c5)S, 


35a Maf fg qur? ] S,, kufaa Si, -- fafa ame Bh 35b »ammric] S,RBh, 
caraTat S, 35c arsithte ] em. Bh (silently), smsrfr» SS, — e «3% ] S,RBh, BE S, 
35d ca fat] S,RBh, ar mfa? S, 36a emare ] S,RBh (em), eurer S, 36b 
gar | conj, Za S, Ke S, , gre Bh (conj?) e w ate ] S,Bh (conj.?), 
arte S, (unmetrical) 37a d] S,Bh (conj.?), È S, ° emar] SRBh, «ara S, e 
aÈ: ] RBh (em.?), ard S,, TÀ: S, 37b memfea: ] S,RBh, emri eRe. S, 37e 
Wen] conj. Bh, merg? S,S, e ofẹ ] em. Bh (silently), Rig S,, *fügr S, 37d 
wd] S,RBh, ad afa S, (fe part of col.) Col. Ol AAT) Am TA AAT 
27} (in letter numerals) t © S,, Ol eem ATATEATT: *3 (in letter numerals) © S,, «fa 
ATT AKTA aoaaa: Bh 
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safar Sears: | 


HAHA FATT | 
TANI VT aaa | 

ger aega frar ae faggg:1 2 1 
array fe od ad WDUD age | 
ASH Adee ii ATT | 


&d arate Sa Taare: tl 21 


a ear at et wear HÍ43% gili 
ate: WufsrdT eure wee areata: ti 3 1 
Wat WWW ATA FAAS: | 


HITED Wd: 3THTF8 70318: WATTATs | 
Rear Faqs BATT IAAT g: ASTI V I 
qa WIT Wd TOTO Hed da fe 
ATT + Cathy adi Sar: sd 


JÄR 2 emt ] gm R 2d ceqep sf] ced MUA qg+ R 2ef ] 
om.R 3c sfr] WufwdrR 3d wee aremfág: ] me dara qafsqara R de aat- 
ATG ] agg wer R", wat gaa gš R^ Af a: qar] waa: R Šd ccs] 


Manuscripts available for this chapter: S, (upto 6d and from 38c?, f. 148 lost) 4.13b (f. 147%), and 
3.28a (f. 1497); S, f. 148V—149V; R (upto 7b) f. 167'-167%; A; f. 981-98Y; A, f. 1417-1419; A, f. 
138%—139' (A from 18e). 

1(c”, d^) S,  2(al-a2(a?,d*) S,  3(c»)S, 4(a?, b!)(b?, c!-c)(c3, f^) S, 


Ib caret] S\Bh, «ame: S, le ger] S,RBh, get S, 1d *ggq:] S,RBh, egga: 
S, 2a aaaf] SP, zz (ATT S,, aaar fe Si, Tatari Bh (conj.?) 2d eurem] 
S,Bh, east S, 2e *d aafia ] conj. Bh (silently), om aiaa S,, eaa S, 
(unmetrical) 2f xmr*] S,S,, WHT Bh (conj) e eYragfsta: ] S,, Wrage S,, 
aafia Bh (conj?) 3a at] SRBh, at S, 3b sfasa ] SRBh, far S, — 3c 
dit: ] RBh (em.?), dt SS, e qgar] S,Bh, = gfsdr S, 3d et ara» ] em, 
"ET Fe S,, emt ae S,, va aT W^ Bh de aaae ] RBh (conj.?), ~~ (Meat S, 
«Wer S, 4cd surfmxvare] RBh (em.?), cat f&xvarer S,, "HT favara S, 4e 
erg] R"Bh (em.?), WAHA S,, “MAA S, 4f 4: «ar ] conj. Bh (silently), ear 
S, (unmetrical), + war S, (unmetrical) Sb Het 34] S,RBh (conj.), He ada S, 5d 
dadT: | SP’ RBh (em.?), &aar S.S: 
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agua st a: ABT J.I 
STTS qeu rH ar Serm i 4 I 
HAHA ST | 

a Vaya faW- mmc Wm: Yt und 
at AA Tara KET LI 9 I 
ar aiT: Tat were [afe | 
emeari AAAS AKTĀ Ul GI 
ddr Fat AA We: AAA TAT 

CX TAS HAT ATT: AAEGTUT | 
FrafaFiuzssa mars afar: il d 
TAMU?" Ad TAT ai T| 

AAA USI TT ATA SITTI Tl ol 
SITEATUIT * WHAT WAS AST: | 
ATA HT4TqTS T PAL RIIAT II 99 i 
awe scary tart Ag ART | 
HIT Wm ST TA ACT um: ll 92 1 
aqaa + doer sr «feb | 
aq tears ded qeemufasmur: 93 I 
MLA PASAT AST ATHTETST | 
Ta eur: Wd YAĢATS AGT: | 
AWA AT AT: HATHA: BAS: FHI Pe Il 


Ga ovat] a R 6b sqm] eT UTR 7a q ugm ] gama R 7b qr] TR 
7c-95.5b ] om. R 


6(d?—d^, d8) S, (one folio lost after this) 


6b -aama ] RBh (em), AA S,, Ai: S, 6c Ava AT | RBh (conj), sr- 
TTT Ww SQ, AAA S, 6d mh] S,RBh (em), sra? S,  7-18d ] om. Bh 
7b 3:]R, wm S, oe FAT: ] R, TTS, 7e He] em., HTS, 7d «gg ] em., 
ag S, (unmetrical) — e AAA | conj. “FAT: S, Sed ATMETOT | conj., MATA 
S, 9b 3er] em., MAA S, e TA] conj, TS; — 9c GT] conj, «mix 
S, 9e frafac] em., frafa S, (unmetrical) 12b *:es«r] em., ewega S, 12d 
aï | em., 7S; 13b athe] em., THATS, e affect] em., weft S, — 13c 
aq] em., Tq S, 13d esfgar:] em., sar S, — 14b Heat] em., MAA S, 
e RAT. | conj., Tarte S, Mc mwa: ] em., “area S, (unmetrical) 14e qc: ] 
em., He S,  14f mare] SP, meme: S, e HoT: ] em., HAS S, 
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Tam 334 "quakrHt sem: 


s 


Ud ahaaa Ararat gea: | 
Kataa AAT: mem AAT GU yd 
maai ad Fontes har i 

SHUT SATA TAT AAS AIT: ll 95 II 
ae Tua ade g:fada ar fe Hu 
wer maafa Uude efekt ate: il 909 N 
HAHA SuTW | 

WE quud Fa THAT: Fes TI 
mahr: Praha. measar: i 
HIST AIT ATA remp ur 9 | 
tat rst faxrewurewwka: AA qu: | 
= uhr: WA Wa: med DEG FA: N I 
W cq YTSI Fyne aaa F | 
wife: Pru qq: AAAA 2o 
Frfsrar: qerda eaa dat: Aaa: | 
AAA FIN Mth TAH Sud n a 22 11 
cd WTdT Adama Hat AST mW TI 
AA ARTIST Where ATE THAT Il 22 Il 


18e Before this A, and A, add two pādas reading ATTETEITS BITE HATATI SOTA | e °= 
mqb] seqe A 18f egm ] ASA Umm AQ 19a re] A,A,, TA, (unmetrical) 
19d cer arm] A, WIRE AWA, e pu] TH: A 20d dug? ] adas À. o 
omar] AA, "FDA, 21a frfüar:] A, ARAT AA, 21d asta] ae A 22a 
aart ] wat A;A,, Wat: A, 22d eae] A;, cea A,A; 


22(d!) S; 


15d Aft: mcr] em., Ahr peT S, 17a wat s#sT] em., ww adur S, 17b gifadu ] 
conj., Sifa S, 17c esate] conj., "gt S, 17d wast] ST, va SP e off- 
at afa: ] conj, Mema, 18b care: ] em., eart S, 18e Before this Bh adds 
two pādas reading amama "NIE AAT WGT4 | e c Hur] em., "ET Wut S. 
cram Bh 18f magma qar] AQAQBh, atcaqaf sera S, (unmetrical 19a wr] 
A,A;Bh (conj.?), HIT S, e zaas. | ABh, »ewur Ye S, 20a c ] ABh, <+ S, 
20b -zaam ] ABh, »ewwre S, 20d Ada) S,, adug* Bh 21a Afar: ] A;Bh, 
fafsrar S, 21b gar: waraar: ] ABh, far aargaT+:+ S, 21e aga] ABh, ugs S, 
21d aria ] em., TAF S,, aval Bh (em.?;ina note Bh suggests Mah) 22a cd «rar ] 
em., Sarat: S,, ei WAT Bh 22b Fat] S.A, Fat Bh (conj?) 22d *g«m] ABh, 
"gem S, 
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qu g ad depre TASS «mg | 

qvae FE YATATAATA ATT ATI 2311 
HAHA FATT | 

ar dada Acar azar self at HAI 
BIT FIT BITE TIAA: | 

FIST teas 4 Tar emer: 2 II 
RIT AT: | 

aaga Wad ACHAT | 

T TIT qeda UY +T AAT TT: N BY II 
aor JATT | 

HA wfaur AAT: WAA AA: | 

MAI HAI YTSIT CITATI FSAI 2% Il 
+ qur Taa uem RATATAT: | 
frana: SAT ATEAAM S URI Ə I 
THe seared AT at ure] WW | 
aaf d aur ad unu fara Fg at acu 
HAHA FATT | 

qv quud Wea WIT: Hd Uq T| 
Ruaa egre yaaga AAT 28 I 


23a qq] "wA 23b am] cfs A eura] A;A;, aT: A, 24cd ] 
om. A 24e cust +] ets AsA,., cust A, 25d dT] A;, + A, (unmetrical), 
UT A; 27c oaa: eub] "stas A;, aali at A,, AE A. 27d ga- 
art ] UMA A3A,, #g*T+ A; (unmetrical) 28b ara-q | "rd A;, UTT A,A, 29d 
saga ] carat Ay, Ui A,A; 


23a au q] S, qw = Bh (conj.) e af | ABh, aa S, 23b atasema ] conj. Bh, 
qunm S, eum] A,ABh, araa: S, 23c 4*4] ABh, "ag S, 23cd eam- 
vq ] ABh, Ama; cd ] om Bh 24c *qmr dēļa ] conj, HAT A7 S, 
24d aT: ] em., auru S, 24e °= Rep] ABH, eer Beg? S, e CUT T] S, 
oai Bh — 24f catfaar: ] ABh, mif: S, 25e ama) ABh, 6r -HT433 S, 26a 
RAST: ] ABh, &dr S, 26b #qrw+r:] ABh, adruam S, 26e SWT] ABh, eum 
S, 27b afe | S.A, afte Bh (conj) 27e *wfar: em] conj. Bh (silently), efaa 
eat S, (or aT) 27d mac] ABh, mac F S, 28a Hr] ABh, aT S, 28d 
ara] A, umm S, an € Bh (conj.) 
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RIT AT: | 

Ta iy CIT TAIT adi 
gaHaequ ad aaa: i 3011 
«rep eurem sat sere: safia: | 
aad Aaa eft AT aay wl 39 I 
AA Haase ATATT SEES E | 

aed FTA FAVA TAT: HTT 39 i 
Brace Aa MAI YTSIT STAT APT E | 
aaa AAT eurer AT KATY I 33 | 
AT WW ACHAT EA | 

Ue qarqued + ware afta 3 l 
HAA JAT | 

ar a aaa Acar Pur Aua da gd 
kaa ATS AAT AT AAT I! 3Y I 


30b oot] AAs, JT: A; 30d cathe] efr A 3lab Jom. A; 31b oat 
sfr: ai AJA, 3lc ated od] ATT" AA;, ATad: Te A, e )Xd4] A; 
A;, "EF A, 32a maada) wa Aart A 32c ded CITA s ATT ] qu dem 
TAL Alte A 32d oaa ] jxegu: A 33b ari] AVA, arte A 33c- 
34b] om. A 34c Çq] Ay, UF A,A; e cqa ] eare AGA,, OAA A, 34d 
vara ] waver A 35 aaga gaT | om A 35a q] A&A,, VA, 35b frar fa- 
wa ta g] mie fafaa Rerue A e After this A adds six pādas reading 3 ĝar: {3t 
STET AsA.) maa s aaga: IA AAAA s AT: USWTE WAT YTSIT T 
rwr ALAJAR.: Ajit 35e aaen ] cat diem A;, d dat AQ, aT 
A, 35d araate ] A;, ATT? A,A, 


30a :*«Wwacni] ABh, opami S, 30b egma ] ALA, Bh, egma: S, 30d ate J 
ABh, wate S, e carfte ] S,, °mrfr Bh 31a Jam: ] A,A,Bh, Sa ate S, 31b 
Yai sehr: ] SÍ, «Wt Are Si (unmetrical), waft Bh (conj) 31e aad T° ] S,, 
aame Bh e saa] ALA Bh, "Ka S, 32a wqq3q] S, wats) SS, mAT aT 
at Bh (conj) 32c <= era Y ] em., q era F S,, qu TSA Bh — e$] S,Bh 
(conj.) 32d »*xemar] em. Bh (silently), °xəaT S, (unmetrical) 33b rf ] S;,A;A;, 
af Bh (conj.) 33c-34b ] om. Bh 33c Hat] em., YA S, 33c °=] em., 
"rud: S, 34c aar? ] SA maro Bh (conj.) 34d sam] S, samt x Bh (em. 
aa A, afe S, (unmetrical), & Bh (conj) 35 wA gara] S, (94 3), om. Bh 
35a a] SPA A Bh, q Si 35b Rrar fafaa da € ] S,, ata Peer tere Bh e 
After this Bh adds six pādas reading & Mat: TATATE aang ath: 1 ÀT waris 
q aaa: USTWTE Tear WaT d areata | (em.?) 35c arate ] A;Bh (conj.), "anire 
S; 
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a ga ai AE TAT | 
Aaaa faafafa ARTA ll 3% I 

TT sass a wa Ya ui 

FTA Aaaa fExvuTHT HETAT: d 319 II 

+ dT serrer Yt Were AU setae TAAT: | 
feast thard arqareqarsirqsisqar SATA d ac Il 


att TTT AHA Ser: vg 


36a Wer] A,A,, HET A; e IRAT ] TAT A;, ATT A,, TAT A, 36c °x- 
wem] exmmmeen5 ASA 36d faafafa ] AA, faafafa. A, 37-38 ] om. 
A, 37a Sa] Ty A, WMA, 37b TIT AA, 38b caTeatterat ] erT- 
aat A,A, 38c Vara ] ati A,A, 38d eange ] eari. A,A, Col. 
aft gt owarstfeurgur afearar{ata ae Aparar fefracrar aaraa: A+ 


38(—al-c?)(c?-c?) S, 


36a HT ] A,A,Bh, Hart S, eren] conj Bh, ata S, 36c eama. SP, err- 
wre) Sf, «xm Bh e cmm] em., "Ha S, (unmetrical), "Ha Bh 36d fay- 
fafi] SFA,AJBh, faafafa. S 37b Y]S,, TBh eat] A,A\Bh, ar S, 37d 
Herat: ] SPA,A,Bh, A((T))+ēr+ēem: S, 38a q ASIA | A,A,Bh, gme et 
ST) S, 38b erret sete | A;A,, eaTeaT| EE S,, emadi". Bh (typo) œ 
mi S,, curfetaretet Bh 38ed amar" ] SP A;A,Bh, (WAA d?) S,, aT- 
aTt:+i T* S, 38d mina) S,Bh, ear freq S, (unmetrical) — e cata] S.A, 
A,Bh, *arsaerfafa S, (SR part of col.) Col. Ol gūt TAATHTATTAT ATEATT 940 
(in letter numerals) © S,, Ol Agm MAT: ** (in letter numerals)! © S,, sfr 
KAT kuenea sarah ATA iia: Bh 
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qg aafaa sear: | 


HAHA FATT | 
way ASI FAAS Seem WT TATA | 
Het AYR: HERATA YT: I 9 lI 
BAIA ea SET ATT MATA | 
agitated: ad kamaa < 21 
maa: II BRITT TUE: | 

are tart Brera RDTSDT ASST 3 
wq qq Gg Wu AAT T ANT: | 
Peas WITTER Wal ATT: Il Y dl 
aware Jars | 

AT tag at WS HT Wu + ANA: | 
sra «wer fe ow: 481 fever ac: | 
Yaa ata Bayt aware: dg y 


5c a:ļ a: R 5e qt] wg R Sf fase ] Roe R 


la sep agt] Sure A de **9xdr] ASQ ua AGA, dd cWDPIHTD] ĀJA), OTRA: 
A, 2a iia sraferaim amt A 2e age ] wer A 3a srgqerar] 
VWS[*H9 ASA 3c ae] 3 A 3d Une] AS, T A, da wq] 
A&AÀ,, SET A, de [eer] far A im ] As, WuTer AWA, dd atav:] 
oraz: A 5a arte] arte A o hag ar] AQ Ha TAT AGA, Še BET] AGAS, 
ISTA, 5d caferat:] A;A,, caferat A, Še caarat] ASA, "Herma A, 5f caret: ] 
care: A 


Manuscripts available for this chapter: S, 3.28a (f. 149"), 3.27 (f. 149V) and 3.28b (f. 1505); S, f. 
149V—150Y; R (from 5c) f. 167—168; A; f. 98"—99Y; A, f. 141Y—142; A, f. 139'—140'. 
1(a9S,  3(a^-a6$S,  4(d!)S, 


la a7] S,, aar S,Bh lc ega: ] A;Bh (em.?), cegat S153 ld mr] AA; 
Bh, eurg4T SS, 2b aman] SABh, saat SP, amat Sr e fim] S,ABh, 
safar S, — 2e surf] SSP ABh, sare Si (unmetrical) — 2d emar" ] S.A 
Bh, weer? S, 3a frat: ] S,ABh, frat: S, 3c snb] SjBh (em), af S, 3d 
am ] A,A,Bh, freq S,, madi S, (unmetrical) 4a * aa ] S,A,A,Bh, "wa 
S, (unmetrical) — 4ed »ereremmr]SP"S,Bh, erem S, 4d Bar ATT: ] SiS, 
"ag AT Bh (conj) 5b X7] S,SYABh, 99 Si (unmetrical) — 5c sri] S,RABh, 
aa S, e XST] SiRA,A;Bh, 387 S, 5d mfa: RA,A,Bh, °=fFsrqr S,S, (visarga 
possibly lost in S) 5e Wester] S,RABh, MAO S, e ogam ] S,S,A,A,, "Ham Bh 
(typo) 5f Maa: ] S,RBh, caret S, 
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gt ao YAFAA Samu: 


ATT TT AE TAT Ta: | 
BAIT AI #39T4T=3T e: l $ l 
aera FAIA SMTP MAI | 
ATA GATT GARU YU | 
were ahah ROT: KIAINA 
NJI Tyas at Adata | 
Ag Hfedi ove ARTA fees ct 
ar Aar dex eg ATA marge: 
laini Hot erERTPCSTWTT S UI 
ar pitas sme yori wate | 
mdt fae ša a feet sorter ii 9011 
eat are ša agt Ag Aqsa 

AUT at w fed: qur Sore SANATA: tl 99 l 


6cd aat STATA Ta ] "ARTA #3T4T4T TATA {esa R^PR 7b enfer] aware 
R 7c omaa. ] jme R 7f espe] tmp R Sa Yas] yu RP, y- 
"ed R° gd faastr] restr R 9d ger] ferm R 10b ynie ] yenfre R 10d 
fib] feet R lla Edi] eT R e ast] mar R llb Age] ufēre R 


7b efr] carat A 7c care ] aTe AA, ATT” A, 8 7f cataract ] eang- 
SIN AAL, ]uTepHDq A, 8b ss] A. uv AQ TATA, 8d FAH fae] 
mu = à frestr{emt AQAQ A 9b parafa: ] AQAQ Gne A, 9c sepe] Ay 
T AA, 9d mer] der A l0a ar apie] qr] Agr + A 10cd ] aT- 
kaa feet d mat faaan Aj} arn A lla ēdi are ga] gar: mper A 
lib ouf] A,A,, evrfag A, 


10(a*, b^) S, 


6b ogra: ] RA, YAFA Si, OTT S,, "Vg Bh (em.?) 6e owt Bre ] SPSS.RABh, 
eRT.) Si 7b "dam ] SRABh, «dara S, 7c sm c] RBh (em), sr- 
AR. S, seme S, 7d Agama. RABh, wama S, gima. S, 
7f carat] S,Bh (em), °w S, 8b ut] S/SFRA,Bh, mut S° — e «dfnm] 
S,S,RA, *wfwr: Bh (conj) 8e xr] SiRABh, sre S, 8d fas] S.Bh (em.?) 
Rasa S, 9a gerer] SS,RABh, -(ae7) S 9b parafa: ] RA;A;Bh, garadt S, 
maai S, 9c sep] S,RA,Bh (conj.?), wap? S, 9d get met» ] conj., faster 
atte SP, fast eT? SI^, Hor amete S,, amtare Bh 10a at] S,RBh (em.?), ar 
S, emgar] S,RABh, m7 S, 10e mgs] RBh (em.?), wget SS, 10d fiŝ] 
em. Bh (silently), iér SS, lla zdf] em. Bh (silently), 1 S,, wear S, Wb °F 
Hgtīfsa ] A,Aj,Bh, °fr sguter Sy; uaga S, (unmetrical) — 11c fēd: ] S,RABh, 


fet: S, lld eam: ] SRABh, eam S, (unmetrical) 


, 
, 
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CRM 3v? qaaa Sen: 


s 


TATA S< Ki ddl valda | 

aae TTT Hat TAT WHT: WTI 

area oft caesar WA sg dar Fg Ti gai 
HAHA FATT | 

Tat TATA Wea YET BATT: | 

THT ATA FEAT AATSATT LI 93 I 
Tal SAA Gere SD HA: | 
BHAGAT FEET HATA AAAI ?* d 


Tat sear tart animal «uri 
fiaa Ag TAA qus 9 I 
= qur afar aaa i 

aaa E Ad AWA AAT RI I 


12a q£] dar R 12e urb] ATT R 13b aya] IAR 13d gara wur ] 
ger eara ate R ldab SAT deg: MT Ge ] aT aAa R l4cd ] TT 
TAI aT get wat erp area RO 15ab cnp] ecran RO 16a afgurāa ] 
aftaurād R 


12a da] dar A 12b orafagmenr]ememp ASAT A 12d sad: ] aaa: As, 
cat ga: A, "fgg: A, 12e AT] amg A 12f «ferm J A. faa A,, turar A, 
13a «dT Carat Tear] ser estas ATT AG, ae Pet act Ner AVA, 13b al 
AA,, "pter A, ldab HAA Rer: ga] acta gt Se Apert A 14b om- 
ETT: AQA,Q *HETAT: A, ad ] omae faster at wat arsta uifvar At 15ab ] 
om. A 15c Aal Reregrnp] fusum ow AR: Ay} A 16b *egf&uremit ] 
uu Agfegnpit A — 16d ater] ASA, wr A, 


12(a*)S,  13(7 S,  14(b-b?, c2-c3) S, 


12a 3€] S, (ē)ā S,, da Bh (conj)  12ab *xerer] RABh, *xsdr art S,, °w=sar- 
ETA S, 12d supr] RABh, maji: S,, supo S, e Wart: ] S;RBh, wad: S, 12e 
area ofa caf ] em. Bh (silently), zrerefacdfa? S,, avaa S, 13a cara ] 
RBh (em.?), Tata S,, Tater S, (unmetrical) 13b ey wá» ] S,A,A,Bh, eger 
arte S, (unmetrical) 13c a=% ] S,RA, «ag SBh o ammà. ] RABh, anmr- S, 
anrarste S, 14b mz: ] S,RA,A,Bh, "Herad: S, Mc BHATT] em., sm(m- 
mara S,, AAA S,, amat T4 Bh (conj) e Feet] S,S,, FET Bh (conj) 14d 
mdiBre] S, aafe S, pana. Bh (em.?) 15a adr sem] S'"S,RBh, «arem 
ST 15ab semper] em. Bh (silently), "camera" S,, Oige S, 15b Fat] 
S,S,R, «dt Bh (conj.) 15c faa] S,RBh, fra S, e XATT ] S,RBh (conj.?), 
Sarg SS. Ba: SP 15d wqis] RABh, wqés: s s, wqés: S" — 16b °=- 
«ft | S, RA.A.Bh, "F(+: HT) E- S, (corrected aksara possibly lost iun.) 16c HAAA) 
sts, RABh, gérer S e àF] SRABh, àT S, 16d qe ] S“S;RABh, s SP . 
ante ] SRA, A;Bh, urīter S, eg ] SRA, * S,Bh 
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gt 342 YAFAA Samu: 


Hapa salda agfa da a RE: | 
Wpuu aad Tae art: USE 
AA + * Tears: afeooratte Ws | 
querer fare IA add: ll c 
red aat: ad amii wa 

Wd + sferi au VA: VA: | 

gana Bree SD SITATET II 92 II 

+ deurarEpa: aaa ar ardt sft ari 
TRE SHdEYDGIY ER west WSUIDHÉ ti 201 
una UH HDI AGH: Fs UT WI 
amaaa ATHY IAA: 
ary: GIANTS PAT sme i 
feat gt ao career WD Gg 2 


17a Aa] AFR — 17e Wu] mun R e TE] RR, 3E R° 18a deme] 
Tam: R 18c qna Per] seeraes faqe ROO 18d TATA ] adatu R 
19d enea] cw mem R 20a + dem] T dem. R”, tam R° 20e v] 
UR 20cd sx gf xw ge ] Term ww R 22c afè de ] aftu R (unmetrical) 


17b A] TAJA,, TA, 17ed ] aT ET art aera qar At 18a AAT ATT 
wearer: | A aed =aT=r:(=arer: A, sar A, A 18b gaa ] gaT: AQA., YATT: A, 
18c gag] agra A 18d cae ada: ] ee T af A 19a used] sed A 
19d oga | e THEA A, (unmetrical), ot TAT Ay, "IT med A, 20a dear» | 
AT A  20c Stat] HT A 20cd sx Eft UST We ] Testa www fate ASA 
21a ease] A, waa Aj, 22a siwer:] A,, NTT: A,A; 22ab 4ga" | 
A,, "HE" Aj, HETT: Te A, 22e gfe waft] He duafr A 22d afaa: ] + 
afr: A 


18(d%)(d7-d8) S, — 19(f*) S, (a-a?) S, — 22(a!) (a^-a?, d?-d?) S, 


17b X ] S,RBh, Y S, 17c Te] S,R"Bh, SIE S, 18a sr +] SRBh, àra- 
+S e dqerme:]SBh (em), deren S, 18b gaq ] RBh (em), spi: Si, qua: 
S,  18c quz] S, magme S,Bh 18d ada: ] SFRBh, ada S", (00) S, 
(upper parts lost) 19a sre] S,RBh (conj.), ASA S, ama: ] SiRABh, amat S; 
19cd wergmenr] S, ($ retraced), «wd THET F S,, wd wawa Bh (em?) — 19e w°] 
S,RABh, w^ S, 20a aem] S"R"Bh, aer S", eme? S, 20ab AM ar] 
S,RABh, ofa 307 S, (unmetrical) — 20c maz) RBh (em.?), wa S,S,  20cd euam 
a] em., *xrar afa S,, eaan af OS, "Temas Bh 20d TST] S,Bh, xrsr 
S, 21b «gar: ] RABh, YgAT SS, ew] S;RABh, fe S, 22a atver: ] RA,Bh, 
2 (F1) Si, atver S,  22ab egga" ] RA,Bh (em.?), (HEAT) Te Si, "mg Te S, 
(unmetrical) —22c af& mafa ] em., afeerarafa S,, afe aerate S, (unmetrical), «f£ 
avatet Bh (conj) 22d wrfrar:] S,RBh (em), atfrar S, 
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VS ava VaTafadat samu: 


s 


A Uq dT: aaa Ad ai TE | 

a miaa fara FT gE 2311 

a uq dhear sys aus a Uq fag 

a uq unmegaa wire aT 2 i£ 

+ deu eurn: aaa att aa 
aaa at agar arty afafa | 

Raa + = Terese aaa: HATH 29 II 
Tae aena ARAA <! 

frat Fear yala waa ww fern s 
+ ated oder wate + arara fafa: | 
saa T ATT + FA T Aaa 20 I 
+ Weed dur ate MATTE wats | 
mad Fated AT WHAT ST I 2c I 


24c ara] qr R 25b aaa] feet R 25cd eaman ar Fema ary] ai, 
at ar wad sft TR 25e cara q] am = R 25f arifa: ] sreqrafara: R 
26a Teach ] vate R 26d gaan ] qtar: R 27b fēfavr: ] feet: R 27d 
q aaf ] sgt R 28a Ged] sr(gDfr R”, Tet R^ 28b cecfeteq] jefe 
qe R 28 må] mår R 28d WW] yame R 


23a aT: ] aT A 23b at] A,, WAT AA, 23c ameaga ] «a mūžam A 24a 
aher spe] aaar get A — 24d Shogafe] a Aj} arar Ww A 25b HTT] A;A;, 
wat: A, 25c "Ham J A,, eRT AJA, 25d Rep] A,A,, fast A, 25e T- 
FTA ] AA, deum A, 25f sve] corarfrar:{ear A,, om: ASA — 26a 
gers | grām A 26c gam] gt A 27b Tears] aoai A o fafa: ] 
fear: AQ hat: AQ, BRT: A, 28c ma ] arf A etre A e Gard] sd 
A,, Ward A,A; 


23(b)S,  25(P)S,  27(al-a?(a?-a*) S, 28(aš,b*, c5) S, 


23a at: ] S,RBh, ar S, 23b ww] SP RA, arc S,, wer Si (unmetrical), AT Bh e 
qafa ] SSS"RABh, afa) Si^. 23e samazar: | SRBh, ca mé are S, (unmetrical) 
23d eiTe | RABh, ia SS, 24a sw] SRBh, TS 24b avs3q | S,RABh, 
avsaq S, 24c umm] S,ABh, Sm S, 24d Stee] RBh (conj), St S,, MWA 
S, 25b *fmaud ] RABh, oad SiS; e 434 ] S,A,A,Bh, aga: S, 25d Raa ] 
SFS,A,A,Bh, frspt S" aféfat] S,RABh, aéfat S, 25e w] S"S,ABh, z S" 
e qe] SRA,AJBh, ama S, 25f aaa: ] em., EA S,, OT- 
Aa S,, aaa: Bh 26c gear] S,RBh, ad S, e wame ] S,RABh, acr? 
S, 27b fëfaw:] SBh, afer: S, 27c fae] SIRABh, 07° S, e ame ] SR 
ABh, W«rer S, 28b fare] S,RABh, fast ae S, 280 ws aT] S,RBh (conj.?), 
aaa SP, ~ Aa) Si 
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CHAT avv Yaaa saru: 


qrar à safa maa HATART: | 

afad mA pod UW ATT AAT: Il 22 II 
geyi afag afaa | 

aaah SAHA TTT I 3 il 
aami quus IAA i 
mea m Reged waa fafaar4qa=s l 39 11 


afr mag aafaa SATA: I RY l 


29c aa |] ater R 29d wae: ] wee: R 30c om» ] omo R 30d mta- 
we] yeaa R 3la wade] ag R Col. om. R 


29c mia aed | smi wast A 29d TUE] uq q A 30ab ]om.A  30c °F- 
T°] ote A 30d entera ] AMA A loafers AHA 31a Tad? ] TACT? 
A edic] A, AATE A,A; (unmetrical) 31b Gee] A,, Fe AA, (unmetrical) 
e mq] °S A 31e cet] oq A 31d fefqaraq= ] fafa araq sto Age: A 
Col aft gut ai afearar{ata emu aaa ama 
At 


29(b-c5)(c7-d3—) S, 30(—a!-a?)(b', b?-b', d!-d2) S, 


29a afar] S,S"RABh, *a-wr Si. — 29b mast: ] RABh, (caraat) Si, caraat S, 
29c HAWA ] S,Bh (em.?), (MAMA) S, (upper parts lost) e aa Y ] RBh (conj.?), (T 
JT). S, gand S, 29d qua] SR, vd d Bh (conj.?) 30ab ] S4RBh (conj), ---+7- 
mwe (amiar: afaa S, (inserted aksaras i.m. by sec. hand) 30c aate ] S,S,RA, 
aute Bh (conj) e sz] S,RABh, carat S, 30d eni] S,, (990) S,, Ate Bh 
31a qw] S, 417° S, ag Bh 31b -sga ] S,RABh, *wqw* S, (unmetrical) 
e xa» ] SP°S,RABh, (z)zfe» Si^ (unmetrical) 31c me) S,RABh, m% S, (unmetrical) 
31d amà ] R, qafa S,Bh, «arae S, (ft part of col.) Col Olgu) 
Usa ATATEATT 949 (in letter numerals)! © S,, Ol gūt ATATEATT: ey (in letter 
numerals)! O S,, aft emer feces ATT qsg+=afesreara: Bh 
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AgnP 
AK 
AVParis 
BdP 
BEFEO 
BhagP 
BrP 

CII 
GES 
HV 

IJ 
Kane I to V 
KKT 
KR 
KuP 
LiP 
MaS 


Abbreviations 


Agnipuràna 

Amarakoša, see Amarasimha 
Atharvavedaparisista 

Brahmandapurana 

Bulletin d’Ecole Frangaise d’Extréme-Orient 
Bhagavatapurana 

Brahmapurana 

Corpus Inscriptionum Indicarum 

A Grammar of Epic Sanskrit, see Oberlies 2003 
Harivamsa, Critical Edition 

Indo-Iranian Journal 

Kane 1930-62 

Krtyakalpataru, see Laksmidhara 
Krtyaratnakara, see Candesvara 
Kürmapurana 

Liügapurana 

Manusmrti 

Mahabharata, Critical Edition 
Matsyapurana 

New Catalogus Catalogorum 

Panini, Astādhyāyī 

Das Purana Pancalaksana, see Kirfel 1927 
Pasupatasutra 

Sanskrit- Wórterbuch, see Bóhtlingk & Roth 
Ramayana, Critical Edition 
Rajadharmakanda, see Laksmidhara 
Rajanitiprakasa, see Mitramisra 

Rgveda 

Satapatha-Brahmana 

Sivapurana 

Skandapurana, Venkatesvara Press 
Skandapurana, our edition 

Skandapurana, our edition Vol. I 
Skandapurana, our edition Vol. IIA 
Skandapurana, our edition Vol. II B 
Skandapurana, our edition Vol. III 
Skandapurana, edit. by K. Bhattarāī 
Skandapurana, S recension (z SP) 
Satapatha-Brahmana 

Vayupurana (Venkatesvara ed.) 
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Agni: 4, 8, 9, 12, 19, 34, 36 
Vahni: 7, 9 
Ahirbudhna: see Ganapa 
Ajaikapad: see Ganapa 
Amarāvatī: 11, 13, 35, 36 
Amsa: 35 
Andhaka: 3—5, 8-11, 13, 19, 20, 34-36 
Andhakaghatin: see Siva 
Antaka: 23 
Anuhlada: 35 
Anukramanika: 4, 12 


Aryaman: 35 

Asura: 4-6, 9, 11-13, 19, 20, 33, 35, 36 
Bana: 35 
Hrada: 12, 35 
Ilvala: 35 


Kalanemi: 35 
Kartasvana: 35 
Maya: 5, 35 
Sambara: 35 
Sataketu: 35 
Vala: 19, 35 
Vipracitti: 19, 35 
Virocana: 35 
Ati-Baka battle: 36 
avatara: 3, 6, 7 


Bali: 4, 35 

Bana: see Asura 

Banbhore: 10 

Bhadrotpala: 8, 34 

Bhaga: 35 

Brahma: 5, 11, 33, 34 
Pitamaha: 19 

Brhaspati: 11 


Candesvara: 13-18 
Candramas: see Soma 


Daitya: 5, 10, 33-35 
Danava: 19, 35 
Debal: 10 

Deva: see Siva 
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Devaratri: 34 

Devas: 4, 5, 12, 19, 35 

Devi: 4, 5, 8, 10, 11, 33, 34 
Kaitabha: 8 
Parvati: 4, 7, 10 
Uma: 7 
Vindhyavasini: 4, 7, 8 

Dhanesa: see Kubera 

Dhara: 35 

dharma: 13, 19 

Dhruva: 12, 35 


Gana: 20 

Ganapa: 8, 10, 34 
Ahirbudhna: 35 
Ajaikapad: 35 
Jvara: 35 
Kapalin: 35 
Sankukarna: 10, 34 

Ganga: 7, 9 

Garuda 
Garutman: 36 


Harivamsa: 12, 22 

Himavat: 19 

Hiranyakasipu: 4, 5, 7, 10, 11, 33, 34 

Hiranyaksa: 4, 9-13, 19, 20, 23, 24, 
34-36 

Hrada: see Asura 


Ilvala: see Asura 
Indra: 5, 12, 19, 33, 35 
Sakra: 19 


Jayanta: 35 
Jvara: see Ganapa 


Kaitabha: see Devi 
Kalanemi: see Asura 
Kanakhala: 10, 11, 34 
Kapalin: see Ganapa 
Karohana: 6 
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Krsna: 7 Siva: 4-7, 10, 11, 14, 16, 33, 34 
Krttika: 7 Andhakaghatin: 11 
Krtyakalpataru: 14 Deva: 8-11 
Kubera: 19, 36 Sarabha: 6, 33 
Dhanesa: 19 Sarva: 9 
Kumara: see Skanda Skanda: 3, 4, 7, 9, 20, 33 
Kumarasambhava: 7 Kumara: 7 
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Anušāsanaparvan: 11 Šukra: 19 
Māhātmya: 10, 33, 34 Suparņī: 7 
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Mandara: 4, 5, 7, 8, 33 
Matr: 7 tapas: 5, 7-11, 33, 34 
Maya: see Asura Taraka: 7-9, 20 
Meru: 8, 34 Tvastr: 12 
Mitra: 35 
Mitramisra: 13, 14 Uma: see Devi 
Mrtyu: 23 
Vala: see Asura 
Nandin: 8 Vamana: see Visnu 
Nandīša: 34 Varaha: see Visnu 
Narasimha: see Visnu Varuna: 35, 36 
Nidhis: 19 Vasudeva: 7 
Vayu: 5, 12, 33, 35, 36 
Parvati: see Devi Vindhya: 8, 33 
Pasupata: 5, 33 Vindhyavāsinī: see Devi 
Pitamaha: see Brahma Vipracitti: see Asura 
Prahlada: 35, 36 Viramitrodaya: 13, 14 
Pusan: 12, 35 Virocana: see Asura 
Visnu: 3-7, 13, 18, 33 
Rahu: 35, 36 Narasimha: 3, 5, 6, 10, 33 
Ramayana: 21-23 Vāmana: 6, 21 
Rasatala: 13, 36 Varaha: 6, 13 
Rudra: 7 Vyasa: 4, 5, 7, 9, 16, 18, 23 


: Saktinandana: 18, 23 
Sakra: see Indra 


Saktinandana: see Vyasa Yama: 12, 19, 35, 36 
Sambara: see Asura yoga: 33 
Sanatkumara: 4, 5, 7, 9, 16 

Sankha: 13 


Sankukarna: see Ganapa, 10, 34 
Šaūkukarņešvara: 10 

Šarabha: see Šiva 

Šaravara: 8,9, 34 

Šarva: see Siva 

Šataketu: see Asura 
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Acyuta: see Visnu 
Aditi: 67, 87 
Aditya: 61, 67, 70, 71, 77, 81, 93, 98, 
99 
Agni: 49-52, 54, 98 
Anala: 70, 71, 86 
Bhuüte$vara: 51 
Havirbhuj: 53 
Havyavahana: 50, 97 
Hutāša: 51 
Hutasana: 49, 50 
Hutabhuj: 49 
Jatavedas: 50 
Krsanu: 97 
Pasupati: 52 
Pavanasarathi: 94 
Vahni: 40, 50—52, 95, 96 
Ahirbudhna: see Ganapa 
Airavata: 70 
Ajaikapad: see Ganapa 
Ajaka: see Asura 
Akampana: see Ganapa 
Amarāvatī: 69, 99, 101 
Amsa: 77, 78, 82, 84 
Anala: see Agni 
Andhaka: 10, 53, 55, 58-61, 63, 64, 
66-69, 72, 75, 76, 79, 82, 86, 
87, 89, 92-94, 97, 98, 101 
Andha: 58, 59 
Andhakarakas: 65 
Angiras: 48, 70 
Anila: see Vayu 
Anuhlada: see Asura 
Aparigha: see Asura 
Apsaras: 73, 81 
Arista: see Asura 
Aryaman: 82, 90, 91, 98 
Asiloman: see Asura 
A$makapura: 59 
Asrpulijika: see Asura 
Asura: 18, 40, 43, 44, 47, 53, 60, 61, 
63, 65, 66, 73, 76, 79, 80, 
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83-85, 87, 91, 92, 94-96, 99 

Ajaka: 94 

Anuhlada: 43, 64, 80, 82, 90, 94 

Aparigha: 65 

Arista: 94 

Asiloman: 77, 94 

Asrpunijika: 64 

ASvagriva: 94 

Ati: 64, 80 

Atikaya: 94 

Aya: 65, 94 

Baka: 64, 80 

Bali: 43, 64, 66, 72, 74, 75, 80, 82, 
86, 87, 89, 94 

Bana: 64, 66, 74, 75, 80, 82, 86, 
88, 89, 94 

Baskala: 64, 77, 80, 94 

Baskali: 43 

Bhajaha: 65 

Brahmahan: 64 

Candra: 64 

Chayagraha: 94 

Danda: 65 

Devahana: 94 

Devantaka: 64 

Dhenuka: 65, 80, 94 

Dhundhu: 64, 94 

Dhvaja: 64, 80 

Dhvanksa: 64 

Druma: 94 

Dundubhi: 64, 65, 80, 94 

Durloman: 94 

Duryodhana: 80, 94 

Gaganamuürdhnan: 65, 94 

Gargyasiras: 65 

Graha: 89 

Hala: 64 

Hala: 65 

Hastin: 64, 80, 94 

Hayasiras: 64 

Hrada: 80, 82, 90, 94 

Hradodara: 65, 80 
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Hunda: 94 

Ilvaka: 80 

Ilvala: 64, 77, 80, 82, 87-89 
Indradamana: 64, 77, 80, 94 
Kabandha: 65, 94 
Kaitabha: 64, 94 

Kala: 80 

Kalaka: 64 

Kalamunjika: 77 
Kalanemi: 66, 82, 89, 94 
Kalanemin: 64, 77, 80 
Kālašambara: 64, 75, 80, 94 
Kampana: 80 

Kārtasvana: 64, 82, 89, 90, 94 
Kārtasvara: 80 

Kasyapa: 65 

Ke$sin: 65, 80, 94 

Ketu: 80 

Khara: 65 

Khararoman: 65 

Kubha: 80 

Kundala: 64 

Kusa: 65 

Madhu: 64, 94 
Mahakavaca: 94 
Mahamaya: 94 

Mahanada: 65 
Mahaparsva: 94 
Mahasvana: 94 

Mahisa: 64 

Marica: 94 

Maya: 64, 66, 77, 80, 82, 88, 92, 
94, 97 

Midha: 64 

Mika: 64, 80, 94 

Mura: 64, 80, 94 
Musumanda: 64 

Musunda: 94 

Namuci: 43, 65, 77, 80, 94 
Nara: 64 

Narantaka: 64, 94 
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Salva: 65, 94 

Sambara: 64, 75, 77, 80, 82, 84, 
88, 89, 94 

Sambhu: 65 

Sarabha: 64, 80, 94 

Satabhuja: 94 

Satadundubhi: 64, 80 

Sataketu: 64, 80, 82, 89, 94 

Satananda: 64, 80 

Satavarta: 64, 80, 94 

Satodara: 65, 80, 94 

Simha: 94 

Sini: 64, 77, 80, 94 

Subahu: 94 

Sticiloman: 65, 94 

Sunda: 94 

Surya: 64 

Svarbhanu: 64 

Švetakuņdali: 94 

Tāra: 64, 66, 77, 80, 94 

Tārakāksa: 80, 94 

Tuhuņda: 94 

Vala: 64, 78—80, 82, 84, 85, 94 

Vāta: 80, 94 

Vātāpin: 64, 77, 80, 94, 100 

Vidyunmālin: 80, 94 

Vipāka: 64, 77, 80, 94 

Vipracitti: 39, 43, 64-66, 68, 72, 
77, 79, 80, 82, 84, 88, 89, 
92-94, 97, 101 

Viradha: 94 

Virocana: 64, 72, 74, 80, 82, 85, 
86, 88, 89, 93, 94 

Vrsaparvan: 64, 80, 94 

Vrta: 80 

Vrtra: 65 

Vrtta: 80 

Vyaghra: 94 

Vyamsa: 65, 80, 94 

Yajnahan: 64 

Yajnahana: 94 


Paka: 64, 77, 80, 94 A$vagriva: see Asura 
Parigha: 65 Ašvins: 70, 71, 82, 92, 99 
Pilvaka: 64, 80 Ati: see Asura 

Pilvala: 94 Atikaya: see Asura 
Prabhakara: 94 Aya: see Asura 
Pralamba: 65, 80 


Puloman: 64, 92, 94 Baka: see Asura 


Radha: 94 Bali: see Asura 
Rista: 94 Bana: see Asura 
Sakratapana: 94 Baskala: see Asura 
Saluka: 65 Baskali: see Asura 
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Bhadrotpala: 52 

Bhaga: 79, 82, 84, 85, 91, 92, 98 

Bhagavat: see Siva 

Bhajaha: see Asura 

Bhanu: see Stirya 

Bhargava: see Sukra 

Bhaskara: see Surya 

Bhava: see Siva 

Bhrgu: 102 

Bhurloka: 101 

Bhūta: 50, 71 

Bhüteávara: see Siva, see Agni 

Bhuvanešvara: see Siva 

Brahma: 38-40, 42, 48, 51, 56, 57, 60, 

61, 67, 69, 75, 79, 86, 91, 101 

Kamalavahana: 39, 42 
Pitamaha: 42, 56, 57 
Prajapati: 38 

Brahmahan: see Asura 

brahman: 44 

Brhaspati: 48, 69-71, 81 
Jiva: 70, 71 

Budha: 61 


Canda: see Nandin 

Candra: see Asura, see Soma 
Candramas: see Soma 
Carana: 73, 81 

Chayagraha: see Asura 


Daitya: 38-40, 42—44, 55, 60-66, 69, 
73-75, 77-80, 82-84, 86—90, 
92-95, 97-102, see Asura 

Dakinis: 50 

Daksa: 38, 51, 60 

Danava: 39, 43, 44, 61-64, 66-69, 71, 
72, 74, 75, 77-82, 84, 86, 87, 
91-102, see Asura 

Danda: see Asura 

Danu: 84 

Danuja: 79, see Daitya 

Dasasvamedhika: 57 

Dasra: 91 

Deva: 18, 72, 77, 81, 84, 87, 89—93, 96, 
97, see Siva 

Devadeva: see Siva 

Devadeveša: see Siva 

Devadevešvara: see Siva 

Devahana: see Asura 

Devaraj: see Indra 

Devaraja: see Indra 

Devaratri: 62 
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Devendra: see Indra 

Deveéga: see Siva 

Devi: 40, 41, 46-52, 54, 58 
Diti: 38, 55, 69, 74, 79, 92, 93, 101 
Girija: 48, 53 
Himavatputrī: 48 
Kaitabha: 53 
Parvati: 37, 46, 49, 52, 58 
Šarvāņī: 41 
Umā: 40, 58 

Dhāmas: 70 

Dhanada: see Kubera 

Dhaneša: see Kubera 

Dhara: 82, 90 

Dharma: 100 

dharma: 77 

Dharmakāra: 100 

Dhenuka: see Asura 

Dhruva: 82, 90 

Dhundhu: see Asura 

Dhvaja: see Asura 

Dhvānksa: see Asura 

Diti: see Devī 

Druma: see Asura 

Dundubhi: see Asura 

Durloman: see Asura 

Duryodhana: see Asura 


Gaganamūrdhan: see Asura 
Gana: i, 41, 56, 59 
Ganapa: 52, 53, 55, 56 
Ahirbudhna: 82, 88, 89 
Ajaikapad: 82, 89 
Jvara: 82, 89, 90 
Kapalin: 82, 89, 91 
Maharava: 80 
Meghanada: 65 
Sanda: 77, 80 
Sankukarna: 55-57 
Satamaya: 64 
Ganapati: 41, 57 
Gandharva: 62, 70, 71 
Gaņeša: 44, 55, 56 
Gaņešvara: 37, 55—57 
Gangā: 61 
Gangādvāra: 60 
Gargyasiras: see Asura 
Garuda 
Garutman: 68, 83, 95, 96 
Girija: see Devi 
Graha: see Asura 


Hairanvati: 60 
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Hala: see Asura 
Hala: see Asura 
Halahala: 65, 80, 94 
Hara: see Siva 
Hari: see Visnu 
Hastin: see Asura 
Havirbhuj: see Agni 
Havyavahana: see Agni 
Hayasiras: see Asura 
Himāšaya: see Soma 
Himavat 
Himagiri: 58 
Himavatputrī: see Devi 
Hiranyakasipu: 10, 37—40, 42, 43, 45, 
55, 66, 69, 79, 90, 101 
Hiranyaksa: 10, 38, 53, 55, 58-63, 
66—69, 72, 75—77, 79, 82-84, 
86-89, 92-101 
Hiranyanayana: 72 
Hiranyanetra: 83, 101, 102 
Hrada: see Asura 
Hradodara: see Asura 
Hršīkeša: see Visnu 
Hunda: see Asura 
Hutabhuj: see Agni 
Hutāša: see Agni 
Hutāšana: see Agni 


Ilvaka: see Asura 
Ilvala: see Asura 
Indra: 5, 37, 76, 77, 81-83, 91, 92, 98, 
99, 101 
Devaraj: 70 
Devaraja: 71, 83, 86 
Devendra: 77, 82, 93, 98 
Pakasasana: 93 
Purandara: 40, 48, 71 
Sahasraksa: 37—39, 81 
Sakra: 38-40, 42, 44, 49, 55, 60, 
65, 69—71, 76, 77, 82, 83, 87, 
92, 93, 98, 99 
Indradamana: see Asura 
Indu: see Soma 
Iga: see Siva 
Igana: see Siva 
Igvara: see Siva 


Jagadayus: see Vayu 

Jagatpati: see Siva 

Janardana: see Visnu 

Jatavedas: see Agni 

Jayanta: 70, 71, 79, 82, 87, 88, 91, 98 
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Jiva: see Brhaspati 
Jvara: see Ganapa 


Kabandha: see Asura 
Kaitabha: see Devi 
Kaitabha: see Asura 
Kala: 71, 74, 75, 87, 91, 92, 100, see 
Asura 
Kaladanda: 70 
Kalaha: 100 
Kalaka: see Asura 
Kalakanja: 65, 80 
Kalakasuta: 72, 80 
Kalakeya: 65, 75, 88, 89, 94 
Kalamunjika: see Asura 
Kalanemi: see Asura 
Kalanemin: see Asura 
Kālašambara: see Asura 
Kama: 51 
Kamalavahana: see Brahma 
Kampana: see Asura 
Kanakhala: 60 
Kapalin: see Ganapa 
Kartasvana: see Asura 
Kartasvara: see Asura 
Karttikeya: see Skanda 
Kasyapa: see Asura 
Kašyapa: 38, 42, 55, 79, 92, 95, 100 
Kaumudi: 62-64 
Kešava: see Visnu 
Keśin: see Asura 
Ketu: see Asura 
Khagešvara: see Soma 
Khara: see Asura 
Khararoman: see Asura 
Kimkara: 74, 102 
Kotirudra: see Nandin 
Krganu: see Agni 
Krsna: see Visnu 
Krtanta: 74—76, 87, 100 
Kubera: 70 
Dhanada: 101 
Dhaneša: 40, 74, 91, 92, 94, 99, 
101 
Vaisravana: 98 
Vittada: 98 
Vittesa: 71 
Kubha: see Asura 
Kundala: see Asura 
Kuša: see Asura 


Lanka: 101 
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Lekha: 70 
Lokapa: 99 
Lokapala: 74, 75 
Lokega: see Siva 


Madhava: see Visnu 
Madhu: see Asura 
Mahabharata: 84 
Mahadeva: see Siva 
Mahākavaca: see Asura 
Mahakaya: 64 
Mahamaya: see Asura 
Mahānāda: see Asura 
Mahāpāršva: see Asura 
Maharava: see Ganapa 
Mahāsvana: see Asura 
Mahešāna: see Siva 
Mahešvara: see Siva 
Mahisa: 80, 94, see Asura 
Pundra: 70, 87, 98 
Maināka: 58, 59 
Makara: 68 
Makhaghna: see Siva 
Mandara: 37, 46 
Mantrakara: 100 
Marica: see Asura 
Marut: 91, 98 

Maya: see Asura 
Medinī: 101 
Meghanada: see Ganapa 
Meru: 43, 53, 54, 70, 77 
Midha: see Asura 
Mitra: 82, 86, 91, 92, 98 
moksa: 40 

Moon 

Sasanka: 37, 38 
Šašin: 38, 95 


Muka: see Asura 
Mira: see Asura 
Musumanda: see Asura 
Musunda: see Asura 


Naga: 62, 88 
Naksatradhipati: see Soma 
Namuci: see Asura 


Mrtyu: 48, 71, 74, 75, 87, 100 


Nandin: 19, 37, 47, 49, 50, 52, 53, 85 
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Nandisvara: see Nandin 
Nara: 44, see Asura 
Naraka: 64, 74, 80, 94, 100 
Narantaka: see Asura 
Narasimha: see Visnu 
Narayana: see Visnu 
Nasatya: 91 

Nidhi: 94 

Nidhipala: 101 
Nikumbhila: 73 

Nilalohita: see Siva 
Nisunda: 64, 66, 80, 94 
Nivatakavaca: 65, 72, 75, 80, 88, 89, 
92, 94 

Niyati: 87 

Nrsimha: see Visnu 


Paka: see Asura 

Pakasasana: see Indra 

Pancasvamedhika: 57 

Pannaga: 99 

Paramešvara: see Siva 

Parigha: see Asura 

Parvati: see Devi 

Pasupata: 40 

Pasupati: see Siva, see Agni 

Patala: 69, 79 

Pauloma: 65, 72, 75, 80, 88, 89, 94 

Pavana: see Vayu 

Pavanasarathi: see Agni 

Pilvaka: see Asura 

Pilvala: see Asura 

Pinaka: 44, 51 

Pinakin: see Siva 

Pisaca: 65, 70, 71, 73, 99, 102 

Pitamaha: see Brahma 

pitr: T4 

Prabhakara: 80, see Asura 

Prabhanjana: see Vayu 

Prabhasa: 38 

pradhana: 44 

Prahlada: 43, 64—66, 72, 74, 79, 80, 82, 
90, 92, 94, 97, 101 

Prajapati: see Brahma 

Pralamba: see Asura 

Pramatha: 50 

Pranigocara: see Vayu 


Canda: 44 preta: 74, 75 

Kotirudra: 50 Prénis: 91 

Nandisa: 47, 52 Puloman: see Asura 

Nandisvara: 37, 44, 46, 50, 52 Pundra: see Mahisa 
Nandiga: see Nandin Purandara: see Indra 
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purvadeva: 67, 76 
Pusan: 79, 82, 85, 86, 91, 92, 98 


Radha: see Asura 

Rahu: 64, 80, 82, 88, 89, 93, 94, 96, 97 
Svarbhanu: 80, 83 

Raksasa: 65, 70, 91 
Raksas: 62, 91, 99, 102 

Rasatala: 44, 102 

Ravi: see Stirya 

Rista: see Asura 

Rsi: 73 

Rudra: 50, 70, 71, 77, 81, 89, 90, 98, 

99, see Siva 


Sadhya: 70 

Sahasraksa: see Indra 

Saimhikeya: 65, 75, 80, 88, 92, 94 

Sakhakrts: 100 

Sakra: see Indra 

Sakratapana: see Asura 

Saluka: see Asura 

Salva: see Asura 

Sambara: see Asura 

Sambhu: see Siva, see Asura 

Samkara: see Siva 

Samyamana: 100 

Sanaigcara: 61 

Sanatkumara: 37, 38, 40, 46, 47, 53, 
55, 69 

Sanda: see Ganapa 

Sankha: 102 

Sankukarna: 55, 57, see Ganapa 

Sankukarnesvara: 55 

Sarabha: see Siva, see Asura 

Saradhàna: 54 

Saravara: 53 

Sarva: see Siva 

Sarvani: see Devi 

Sagalaksana: see Soma 

Satabhuja: see Asura 

Satadundubhi: see Asura 

Sataketu: see Asura 

Satamaya: see Ganapa 

Satananda: see Asura 

Satavarta: see Asura 

Satodara: see Asura 

Siddha: 37, 40, 41, 73, 81 

siddhi: 41 

Silada: 40 

Simha: see Asura 

Sindhu: 55, 57 
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Sindhusagara: 55, 59 

Sini: see Asura 

Siva: 55, 59 
Bhagavat: 57, 59 
Bhava: 51, 54, 59, 92 
Bhutadhipati: 51 
Bhuvanešvara: 40, 45, 51, 56 
Deva: 38, 40, 41, 44, 46, 50—53, 


55, 57-61, 91 
Devadeva: 37, 40, 46—48, 50, 51, 
56, 57 


Devadeveša: 57 
Devadevešvara: 49 
Deveša: 37, 46, 48, 50, 52 
Hara: 37, 49, 50 
Īša: 56 
Īšāna: 56 
Īsvara: 63 
Jagatpati: 37 
Kapardin: 49, 55 
Lokeša: 37 
Mahādeva: 37, 51, 55, 60, 63 
Maheša: 55 
Mahešāna: 50 
Mahe$vara: 54 
Makhaghna: 62 
Nīlalohita: 55 
Paramešvara: 48, 56, 58, 63 
Pinākin: 49, 54, 55, 58 
Rudra: 44, 50, 62, 63, 70, 100 
Šambhu: 37, 40, 48—50, 56, 58 
Šamkara: 37, 38, 44, 49, 51-53, 
55—57, 63 
Šarabha: 44, 45 
Šarva: 41, 44, 51 
Srikantha: 48 
Šūlapāni: 45 
Šūlin: 49, 56, 102 
Sureša: 56 
Trilocana: 38, 48, 58 
Tryambaka: 51, 63 
Vāmadeva: 44 
Vibhu: 37, 52 
Virūpāksa: 50 
Vrsabhadhvaja: 56 
Vrsadhvaja: 45, 46, 48, 49, 52 
Skanda: 53, 89 
Kārttikeya: 70 
Soma: 38, 94, 95 
Candra: 71, 95 
Candramas: 82, 88, 94-96, 102 
Himasaya: 96 
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Indu: 90 
Khagesvara: 96 
Naksatradhipati: 97 
Sasalaksana: 88 
'Taradhipati: 95 
Timirari: 95, 97 

Sri: 41 

Srigiri: 41 

Srikantha: see Siva 

Šrīparvata: 39—41 

Šrīšaila: 40 

Sthūlešvara: 57 

Subāhu: see Asura 

Sūcīloman: see Asura 

Sukra: 67, 68, 82 
Bhargava: 70-72 
Ušanas: 71, 99 

Sulapani: see Siva 

Sülin: see Siva 

Sunda: 64, 66, 80, 94 

Sunda: see Asura 

Sura: 73 

Sureša: see Siva 

Strya: 71, 75, 102, see Asura 
Bhanu: 49 
Bhaskara: 48, 83, 87 
Ravi: 49 

Svarbhanu: see Asura 

Svarbhanu: see Rahu 

Svasana: see Vayu 

Sveta: 89 

Svetakundali: see Asura 

Svetaparvata: 70 


tapas: 38—41 

Tara: see Asura 
'Taradhipati: see Soma 
Taraka: 64, 66, 77, 79, 80, 94 
Tarakaksa: see Asura 
tattva: 45 

Timirari: see Soma 
Trilocana: see Siva 
Tryambaka: see Siva 
Tuhunda: see Asura 
Tvastr: 92 


Udayacala: 70 
Uma: see Devi 
Ušanas: see Sukra 


Vahni: see Agni 
Vaibhraja: 43 
Vaišravaņa: see Kubera 
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Vaivasvata: 48 
Vala: see Asura 
Vamadeva: see Siva 
Vamana: see Visnu 
Varuna: 40, 70, 71, 74, 82, 86, 91, 92, 
98-100 
Vāsava: 72 
Vasus: 70, 71, 81, 91, 92, 97, 99 
Vāta: see Asura 
Vātāpin: see Asura 
Vayu: 37, 38, 40, 69—71, 74, 75, 79, 82, 
84, 92, 93, 98, 102 
Anila: 75, 84 
Jagadāyus: 93 
Pavana: 79, 84 
Prabhanjana: 92 
Pranigocara: 93 
Švasana: 75 
Veda: 66 
Vibhu: see Šiva 
Vidhātr: 87 
Vidyunmālin: see Asura 
Vindhya: 47, 52, 53 
Vipāka: see Asura 
Vipracitti: see Asura 
Virādha: see Asura 
Virocana: see Asura 
Virūpāksa: see Šiva 
Visņu: 37, 38, 42—46, 48, 49, 51, 56, 57 
Acyuta: 42 
Hari: 44 
Hrsīkeša: 42, 45 
Janārdana: 42 
Kešava: 45 
Krsņa: 83 
Mādhava: 38, 43 
Narasimha: 37, 38, 42-44, 55, 69 
Nārāyaņa: 44 
Nrsimha: 43 
Vāmana: 74 
Visvedeva: 91 
Vittada: see Kubera 
Vitteša: see Kubera 
Vrsabhadhvaja: see Šiva 
Vrsadhvaja: see Šiva 
Vrsaparvan: see Asura 
Vrta: see Asura 
Vrtra: see Asura 
Vrtta: see Asura 
Vyāghra: see Asura 
Vyamsa: see Asura 
Vyāsa: 37, 38, 40, 44, 46, 47, 55, 69 
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Yajhahan: see Asura 

Yaksa: 62, 65, 70, 99, 101 

Yama: 40, 48, 67, 70, 71, 73—75, 82, 84, 
86-88, 91, 92, 98, 100 

Yama: 70 

yoga: 5, 40, 41 
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Agnipurana (AgnP) 
1.113.3cd-7: 41 
Amarakoša (AK) 
1.1.7. 67 
1.3.24c: 70 
Arthasastra 
6.2.18: 66 
10.6.1-2: 70 
10.6.12: 71 
10.6.84-87; 72 
Atharvavedaparisista (AV Paris) 
36.2.5: 39 
36.7: 39 


Bhagavatapurana (BhagP) 
3.14.2c: 69 
Brahmandapurana (BdP) 
1.1.3.3b: 48 
1.2.25b: 37 
1.22.61-62: 68 
1.22.67cd: 68 
3.10.25: 67 
Brahmapurana (BrP) 
213.55cd-56ab: 40 
213.55c: 43 
213.79d: 43 
Brhatsamhita 
9.14: 66 
11.27ab: 69 


Haravijaya 
6.188-190: 59 
6.188: 58 
6.191cd-192ab: 60 
50.22: 76 

Harivamsa (HV) 
30.17c: T 
31.32-67: 38 
31.43a: 39 
31.43 “2466: 40 
31.43 “466: 43 
31.43c: 39 


367 


31.44-45: 40 

31.67d: 43 

App. 1 No. 29C: 11 

App. 1 No. 42A ll. 578-581: 6 
App. 1 No. 42B ll. 783-776: 12 
App. 1 No. 42B ll. 822ff.: 81 


App. 1 No. 42B: 12, 21, 22 


Krtyakalpataru 
Rajadharmakanda (RDhK) 
182-183: 62 
Krtyaratnakara (KR) 
380: 62 
380-381: 62 
p. 381: 64 
Kumarasambhava 
3.42d: 78 
Kürmapurana (KūP) 
1.15: 58 
1.15.73: 58 
1.15.90-91: 58 


Lingapurana (LiP) 
1.45.18: 67 
1.72.106-107: 67 
1.90.13: 99 
1.93.3cd-4: 60 
2.55.28: 55 
55.79b: 48 
64.4b: 44 


Mahabharata (MBh) 
1.6.13: 51 
1.46.43b: 48 
1.59.14-16: 67 
1.60.22d: 54 
1.66.17d: 48 
1.219.36b: 94 
2 App. 1 No. 21 1.194: 39 
2 App. 1 No. 211. 195: 39 
3.80.85-87: 55 
3.83.17. 40 
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3.100.20a: 69 
3.133.24c: 94 
3.134.146: 44 
3.214.30-31: 89 
3.214.32-35: 89 
3.24 Te: TO 

3 App. 1 No. 22 l. 5: 51 
4.43.4cd: 84 
4.48.18cd: 84 
5.10.29a: 39 
5.139.386: 82 
6.43.21f. 86 
6.52.1-18: 72 
6.65.7-12: 71 
6.74.21d: 86 
6.103.61-62: 78 
6.104.47cd: 23 
6.112.3b: 88 

6 App. 1 No. 4 l. 211: 88 
7.13.53: 11 
7.15.38d: 23, 89 
77. 28.13c: 23 
7.38.30: 76 
7.45.15a: 23 
7.57.50d: 11 
7.61.31d: 23 

7]. 66.400: 23 
7.102.104cd: 77 
7.114.86d: 23 
7.118.1b *959: 86 
7.163.2a: 21 
8.14.25c: 70 
8.15.18: 11 
9.16.6b: 23 
9.31.47d: 87 
9.34.36—T'T. 38 
9.34.68 *218: 38 
9.57.12-13: 99 
9.57.13,*336: 99 
11.23.18d: 54 
12.101.47: 76 
12.101.47: 76 
12.166.1b: 94 
12.201.15-16: 67 
12.249.14-20: 88 
12.329.45-46: 38 
13.83-84: AT 
13.83.40-53: 49 
13.83.41c: 48 
13.83.49—-50: 53 
13.84: 54 
13.84.75c: 54 


Index of Text Passages 


13.85.54a: 52 
13.12.2645: 11, 58 
13.127.26: 58 
13.127.40-42: 58 
13.12 T.41ab: 58 
13.127. 46-48: 58 
13.141.25: 80 
14.83.20a: 21 
Manusmrti (MaS) 
7.4— 40 
Matsyapurana (MtP) 
131.49: 67 
138.6: 67 
Meghadūta 
1.16b: 45 
40: 54 


Nisvasamukha 
4.70ab: 41 


Pancarthabhasya 

Kaundinya ad PS 
1.9: 37 

Puranapancalaksana (PPL) 
87.19: 70 
165.68: 72 
166.72-73ab: 92 
167.82: 39 
193-196: 38 
194.181: 39 
194.19ab1: 40 
195.21: 43, 45 
196.24-25: 55 
215.16: 39 
227.6: 39 
257.31-32ab: 70 
275.23cd-24: TO 
279.18-19: 70 
489.740: 97 


Raghuvamša 
2.31d: 78 

Rājataranginī 
&.3292cd: 83 

Ramayana (Ram.) 
1.35: 47 
1.35.6d: 48 
1.35.16c: 54 
1.35.21-23: 53 
38.29.27. 11 
5.1.111-112: 85 
5.2.18-20: 101 
5.6.16a: 84 
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5.29.41: 73 
6.31.61c: 23 
6.73.15d: 23, 89 
7.39.24-29: 101 
7.16.1d: 54 
7.35.60ab: 38 

Rgveda (RV) 
1.164.2a: 68 


Satapatha-Brāhmaņa (SBr) 
12.7.3.1-4: 39 
Saundarananda 
11.47. 67 
Saurapurāņa 
29: 58 
62: 53 
Sivapurāņa (ŠiP) 
Rudrasamhitā 
4.2.48-59: 53 
5.42.16-42: 58 
5.42.16: 58 
5.42.18d: 58 
Skandapurāņa (SP) 
1.10a: 48 
1.26: 7 
2:4 
2.15a: 4, 58 
2.15b: 4, 101 
2.15cd-16ab: 4 
2.15cd: 44 
2.15d: 4 
2.16cd: 4, 49 
2.16d: 49 
2.17a: 4, 51 
2.17b: 4 
5.4: 38 
13.33-34: 92 
14.25-28: 49 
16-18: 44 
20.39ff.: 85 
21.37ab: 51 
22.9d: 50 
22.25d: 70 
24.60-61: 71 
29.50a: 15 
29.65-68: AT 
29.71: 40 
29.83a: 55 
29.83b: 10 
29.170: 99 
30.39ff.: 19 
32.41: 85 
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32.42cd: 92 
32.198: 89 
33.6'1d: 22, 75 
34.12: 47 
55.32d: 53 
55.83c: AT 
61.19d: 70 
68.10: 51 
69.77: 4 
70-71: 3 
70-71: 3 

70.1: 4 

70.3b: 37 
70.5: 5 

70.20: 44 
70.23ab: 79 
70.31ab: 39 
70.32ab: 39, 40 
70.32cd: 40 
70.33cd: 40 
70.37-53: 5 
70.47-50: 41 
70.53: 41 
71.4-7: 5 
71.10-11: 39 
71.44-45: 4 
71.46b: 18, 44 
71.48-50: 6 
71.68: 51 
71.72: 51 
71.73b: 45 

72: 3, 7-9, 18 
72.12a: 7 
72.16: 7 
72.21: 38 
72.46: 51 
72.51-87. 4 
72.90-92: 52 
72.90cd: 52 
72.88-102: 4 
72.96-97. 4 
72.114-115: 47 
72.114-116: 8 
72.119-120: 52 
72.119ab: 52 
72.124-125: AT 
72.127-140: 9 
72.127: 8 
72.180: 9 
72.134d: 53 
78.135: 9 
72.189: 54 
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73: 3, 9, 92 
73.3ad: 79 
78.6-67. 55 
73.9b: 57 
73.41b: 22 
78.41c: 22 
779.4 Te: 57 
73.57-67. 10 
73.69-80: 4 
73.71-79: 58 
79. 'T'Ic— 8c: 58 
73.96: 59 

74: 11 
74.9-10: 60 
74.10: 86 
74.16-24: 67 
74.16-24: 69 
74.22: 40 
74.26e: 61 
74.27. 61 
75-76.13: 11 
75.8-4: 19 
75.3b: 61 
75.8c: 61 
75.9: 19 
75.10b: 61 
75.12cd: 14, 62 
75.12: 13, 14, 17 
75.15a: 61 
75.18d: 18 
75.19c: 61 
75.22-39: 13 
75. 22cd: 62 
15. 22f: 15 
75.22: 62 
75.23a: 15 
15.23c: 15 
775.23e: 15 
75.23f. 15 
775.24c: 15 
75.24d: 15 
75.25d: 15 
75.25f. 15 
75.26: 14 
75.28d: 15 
75.28f. 15 
75.29a: 15 
75.29d: 15 
75.30ab: 14, 15 
75.30d: 15 
75.31b: 15 
75.31f. 15 
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75.32cd: 16, 17 
75.32c: 14, 15 
75.82d: 15 
75.33: 14 
75.34a: 15 
75.34cd: 14—17 
75.30-39: 14 
75.37d: 17 
75.97. 1T 
75.44: 63 

76: 20, 21, 23 
76.1-2: 13, 64 
76.6: 13, 64 
76.14-77.75: 11 
76.28d: T7 
76.36c: 80 
76.46: 19 
76.51: 65 
71-95: 12 
7T'T.2-6: 66 
71.2: 19 

77.5: 19 
TT.15-35: T9 
77.17-85: 93 
77.44: 67 
77.55c: 98 
77.60: 95 
7T'T.64 cd: 68 
7TT.69b: TT 
77.69-72: 19 
77.69b: 20 
77.74: 68 
78.8ab: 69 
78.8b: 18 
78.31-39: 20 
78.74a: 98 
78.76: 71 
79.3d: 21 
79.14-93.25: 12 
79.23b: 73 
779.38: 73 
80.5cd: 21 
80.15ab: 74 
80.20d: 22, 74 
80.25b: 22 
80.24a: 21 
80.33d: 20, 75, 78 
80.34-46: T4 
80.34d: 22, 75 
80.88: 79 
80.42cd: 75 
80.42: 19 
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80.43: 79 
80.44ab: TT 
80.4060: 20 
80.46d: 18 
80.53: 76 
81.4: 67 
81.13ab: 88 
81.13d: 22, 74 
61.14c: 22 
81.15a: 21 
81.15: 19 
81.16-18: TT 
81.20ab: 20, 77 
81.21b: 20, 77 
81.30: TT 
81.32b: 22 
81.34cd: 21, 74, 84 
81.39ab: 74 
81.40-41: 78 
81.41a: 22 
81.42: 78 
82.3a: 21 
82.3b: 22 
82.8b: 22 
82.14f: 20, 78 
82.15: 19 
82.38cd: 79 
82.43: 80 
88.82: 81 
84-88: 12 

84: 12, 82 
84.8-12: 12 
84.9d: 86 
84.11b: 89 
84.12b: 90 
64.12: 90 
84.20cd: 82 
84.31-33: 85 
84.36: 83 

85: 82 

85.4b: 22 
85.6cd: 21, 74 
65.13b: 23 
85.17b: 20, 77 
85.2b: 22 
85.26: 19 

86: 82 

86.5a: 90 
86.7b: 86 
86.8b: 23 
86.10d: 22, 74 
86.28d: 23 
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86.48e: 70 
86.58d: 21 

87. 82 

87.6: 96 
87.7d: 20, 77 
87.18f; 23 
87.19b: 20 
87.19d: 22, 75 
87.22b: 20 
87.32b: 22 
877.35d: 22, 74 
87.406: 22 
87.49: 90 

68: 82 

88.1ab: 90 
88.3cd: 90 
88.12c: 98 
88.27ab: TT 
88.31-33: 20 
88.34: 91 
89-93: 13 
89.3e: 20 
89.4ab: 20, 77 
88.14c: T4 
89.14b: 87 
89.18ab: 77 
89.58d: 22 
89.43d: 20 
89.45: 86 
89.48ab: 20, 77 
89.58d: 75 
89.59a: 21 
89.66: 93 
90.2b: 22 
90.7: 19 
90.12d: 64 
90.13d: 82 
90.15b: 79 
90.22a: 80 
90.24—26: 20 
90.85d: 20 
90.29: 96 
90.30d: 20, 75, 78 
90.35d: 75, 78 
90.36: 94 
90.37: 95 

91: 68 

91.6: 68 
91.20: 68 
91.23c: 22 
91.23d: 20, 77 
91.24-25: 94 
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91.24a: 21 
91.25cd: 21 
91.30: 96 
92.3d: 22, 75 
92.7: 19 
92.22: 98 
93.6c: 70 
93.10c: 8T 
93.11b: 21 
93.11d: 22, 15 
93.14c: 74 
99.97. 99 
94-95: 13 
94.7-18ad: 100 
94.7-18d: 24 
94.38: 101 
95: 4 
95.3a: 94 
95.3d: 79 
95.8-15: 4 
95.10-11: 20 
95.16-18: 20 
95.31: 102 
Skandapurana (SPs) 
167.96-100: 40 
167.110-138: 6 
167.17 7ef: 55 
Skandapurana (SPpy) 
78-157: 53 
97-110: 13 
97.38-39: 43 
99.15a: 85 
100.3ab: 69 
102.1d: 59 
102.27a: 94 
102.32b: 59 
103.7d: 21 
104.444: 59 
105.6cd: 68 
105.12b: 59 
105.21a: 21 
107.4 
107.37d: 18 
108: 20, 21, 23 
108.9-12: 102 
109. 1b: 18 
111-112: 13 
112: 3 
112.108c: 80 
114.30cd: 53 
114.42d: 37 
115-129: 20, 21, 23 
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115.6c: 20 
115.22d: 22 
115.24ab: 70 
115.29c: 20 
115.228a: 21 
116-117. 4 
116.4-13ab: 97 
116.99d: 18 
119.21d: 22 
119.98b: 18 
121.45b: 22 
121.46c: 22 
121.49-50: 78 
121.50a: 22 
122.50: 21 
122.4c: 22 
123.1b: 18 
123.4b: 18 
126.4b: 18, 44 
129.2: 80 
129.4ab: 20 
130-156: 20 
130-157. 3 
130.23: 61 
132.35a: 80 
134.5b: 12 
134.13-19: 91 
138.3d: 79 
154.10b: 22 
154.33ab: 74 
155.17. 61 
157: 3 
157.30: 61 
159.17d: 26 
163-165: 3 
163: 8, 9, 53 
163.1-3ab: 9 
163.5-7: 9 
163.8-15: 9 
163.15c: 53 
163.68a: 48 
164.14b: 53 
164.65c: 48 
165: 20 
166.84ff.: 89 
166.46c: 48 
168.14: 40 
171: 89, 94 
171.5a: 53 
173.25: 52 
183.48d: 10, 55 
183.64a: 48 
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183.66a: 48 
Skandapurana (SkP) 
Mahesvarakhanda 
1.27.44-102: 53 


Vamanapurana (VmP) 
9.1—5: 60 
37.6-11: 58 
37.8: 59 

Vayupurana (VaP) 
51.54-55: 68 
51.60ab: 68 
54.28cd: 53 

Vikramankabhyudaya 
34 ff.: 40 


Viramitrodaya 


Rajanitiprakasa (RNPr) 


419-421: 62 
Visnudharma (VDh) 
1.21d: 7 
Visnupurana (ViP) 
1.17 ff.: 38 
1.17.3-4ab: 40 
5.20.85b: 7 
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